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I  )on  l.duardo  de  Hinojosa  preparaba  en  el  (.dentro  de  P2studios  His- 
tóricos un  libro  sobre  instituciones  sociales  en  León  y  Castilla  durante 
l')s  primeros  siglos  de  la  Reconquista.  La  obra  había  de  componerse 
de  dos  partes  principales:  una  colección  de  los  documentos  más  ini- 
j)ortantes  referentes  á  aquéllas  y  un  extenso  análisis  que  recogiera  las 
investigaciones  de  los  historiadores  de  nuestras  instituciones  sociales, 
aumentándolas,  rectificándolas  y  completándolas  con  aportaciones 
nuevas. 

Ivl  \olumen  de  documentos  que  ahora  se  entrega  al  público  fué 
impreso  en  IQI.V.  pero  el  Centro  de  Estudios  Históricos  creyó  conve- 
niente retenerlo  para  que  saliera  al  mismo  tiempo  el  estudio  «jue 
el  Sr.  Hinojosa  proyectaba. 

(Quebrantos  de  salud  impidieron  al  autor  realizar  sus  propósitos  y 
el  Centro  de  Kstudios  Históricos  ha  decidido  poner  a  la  x'enta  la 
colección  de  documentos  que  tiene  ya  por  sí  misma  un  interés  indu- 
dable. La  integran  materiales  escogidos,  muchos  de  ellos  inéditos. 

Dos  discípulos  del  autor,  los  Sres.  Vargas  y  Giner,  transcribieron 
los  documentos.  El  Sr.  Longás  hizo  el  índice  alfabético  y  revisó  las 
transcripciones,  habiéndose  insertado  al  final  del  presente  volumen  las 
correcciones  más  importantes  señaladas  por  él.  Las  deficiencias  que  se 
observen  en  este  libro  podrán  disculparse  teniendo  en  cuenta  las  cir- 
cunstancias en  que  ha  sido  compuesto. 
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Ordoño  II  dona  al  Obispado  de  Mondoñedo  la  iglesia  de  San  Juan, 
varias  heredades  y  familias  y  cuarenta  hombres  tributarios,  cuyas 
prestaciones  y  servicios  se  determinan,  en  el  valle  de  F ornes. 


914,  Diciembre  i. 
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España  Sagrada,  tomo  xviii,  Madrid,  1764,  ap.  vi,  págs.  315-316. 

Sub  Christi  nomine.  Ordonius  rex,  existens  in  regno  meo,  una  cum 
omni  Palatio  meo,  considerans  me  mortem  vicinam  habere  et  non  est 
mihi  ulla  spes  nisi  in  misericordia  Omnipotentis  et  miseratione  Sancto- 
riim,  idcirco  meditans  cogitavi   ut  de  regno  in  quo  Deus  me  suble- 
mavit  proponam  ad  idem  Deum  et  eius  confessorem  IMartinum  con- 
ferre  aliquam  littationem  de  hereditatibus  meis;  id  est:  Valle  Fornes 
cum  ecclesia   Sancti  loannis  ab  integro  et  familüs  nostris  et  heredita- 
tibus que  intra  ipsum  vallem  sunt  ab  integro,  et  quadraginta  homines 
tributarii,  qui  reddant  per  unum  diem  aprum,  dent  per  singulos  annos 
singulos  arietes   et    quartarios   tritici,    et   alium    servitium    frequenter 
exolvant  regalem  in  idem  locum  Sancti  Martini  Sede  et  pontifici  Sa- 
barici,  qui  nunc  pontificatum  obtinet  in  prefala  Sede,  et  post  excessum 
eius   ómnibus   hic   in   vita   sua   perseverantibus,    quatenus    sit   anima 
excepta  a  morte  inñdelitatis,  ut  vivens  Deo,  mortuo  mundo,  requiescat 
cum  illis  qui  nuper  et  ¡n  temporali  evo  tranquillitás  in  regno  presentí, 
quando  discesero,  :i  sanctorum  presidio  per  hunc  parvum  munuscu- 
lum  collocct  in  celo,  deinceps  concedo  hanc  sanctis  altaribus  oblatio- 
nem,  et  predicti  pontifici  Sabarici,  cjuam  post  excessum  hec  muñera 
serviatur,  et  servitio  predicto  cum  grandi  humilitate  serviatur  et  fideli- 
ter  exequátur  absque  alio  iudice  et  saione  diccioni  terranei  quouscjue 
terminum  mundi  steterit.  Si  quis  tamcn  ex  parte  propinqua  vel  extra- 
nea  vel  episcoporum  hanc  contererc  maluerit  oblationem,  queisqueis 


—  á  — 


illi  fuerit  sciat  se  excomunicatum  et  in  inferno  á  demonibus  demergen- 
dum,  et  pro  damnatione  hac  tomporale  decem  mlllia  solidorum  in  voce 
ipsius  Sedis  pareat,  et  hanc  meam  oblationem  plenam  habeat  roborem 
per  cuneta  sécula.  Factum  testamentum  die  kalendarum  decembris 
era  DCCCCLIÍ.  Ordonius  rex  hanc  scripturam  donationis  manu  mea 
confirmo.  Sub  Christi  nomine  Genadius  episcopus  Dei  gratia  conf.  Sub 
Christi  nomine  lacobus  episcopus  conf.  Sub  Christi  nomine  Froaren- 
tius  episcopus  conf.  Sub  Christi  nomine  Fronimius  episcopus  conf.  Sub' 
Christi  nomine  Assuri  Dei  gratia  episcopus  conf.  Sub  Christi  nomine 
Attila  Dei  gratia  episcopus  conf.  Sub  Christi  nomine  Ovecus  Dei  gra- 
tia episcopus  conf.  Rodericus  Menendiz  testis.  Gundesindus  Heroni 
testis.  Lucidus  Vimarani  testis.  Guter  Menendiz.  Arias  Menendiz  testis. 
Sarracinus  Muniz  testis.  Theodoricus  Lucidi  testis.  Lotarius  Lucidi 
testis.  Froila  Odoariz  testis.  Froarentius  presbyter  notuit. 
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El  abad  Reterico  hace  donación  al  rey  Alfonso  I V  de  varias  heredades 

y  de  los  libertos  que  había  emancipado. 

930,  Septiembre   17, 

Caritdario  del  Monasterio  de  Sobrado  (siglo  xin),  tomo  i,  fol.  25  r.  Archivo 
Histórico  Nacional. 

In  Dei  nomine.  Ego  Retericus  abbas  licet  inmérito  tibi  gloriosis- 
simo  principi  nostro  Adefonso.  Placuit  mihi  atque  convenit  nullo 
cogentis  imperio  nec  suadentis  articulo  sed  propria  mihi  accessit  volun- 
tas ut  tibi  domino  meo  facerem  donationem,  sicut  et  fació,  de  ómnibus 
rebus  meis;  id  est:  in  villas  quas  vocitant  Presares  cum  ecclesiis  voca- 
bulo  Sanctum  Petrum  et  Sancta  Maria,  monasterio  villa  Xatonis,  qui  est 
fundatum  inter  Presares  et  Montanos,  per  omnis  suos  términos  antiquos 
seu  libros,  ornatum  vel  omne  ornamentum  ecclesie,  muías,  kavalos, 
equas,  boves,  vacas,  vestitu,  vineas  et  pumares  vel  omnia.  Dono  atque 
concedo  tibi  domino  meo;  et  direxi  ex  persona  mea  presenten!  Ful- 
garedum  presbiterum  subrinum  meum,  qui  ista  carta  a  me  rovorata  ex 
mea  persona  tradat  meo  domino,  sicut  et  tradidit.  í^go  namque  pee- 


\ 


cator  alumnis  vester  retentus  sum  ab  ogritudiné  gravi  quod  videre  non 
valeo  presentiam  domini  mei.  Tamen  profiteor  me  per  singulos  annos 
dum  vixero  per  istum  monachum  dirigere  meam  oíTertionem  sicut  et 
feci  et  semper  faciam;  seu  etiam  et  ipsos  familiares  meos  quos  ego  iam 
per  cartam  ingenuos  restauravi,  ita  ipsos  homines  domino  testo  atque 
concedo  per  istam  cartam  ut  sint  post  partem  dominicam  testati  vel 
domino  deservientes.  Quamobrem  ipsi  homines  suprascripti  ex  meo 
dominio  abrasi  et  dominico  iure  et  dominio  post  obitum  meum  abeatis 
et  ia  perpetuo  vindicetis,  et  quicquid  exinde  faceré  vel  iudicare  vol- 
ueritis  liberam  in  Doi  nomine  habeatis  potestatem.  Facta  scriptura 
donationis  XV  kalendas  octobris,  era  D.CCCC.L.XX  IIÍ.  Retericus  ab- 
bas hanc  scripturam  donationis  a  me  factam.  Fulgaredus  conf.  Didacus 
presbiter  conf.  Gudinus  diaconus.  Aloitus  presbiter  conf.  Gulfarius 
presbiter  conf. 


III 


Fernando  Bermüdez,  con  autorización  del  rey  Ordoño  III,  dona  á  Ber- 
mudo  Aboleze  una  heredad  fara  que  disponga  libremente  de  ella  y 
sirva  con  la  misma  á  quien  le  hiciese  bien  en  tierra  de  León. 

951-957'  Julio  6. 

Escalona,  IJisioria  del  Real  Monasterio  de  Sahaoún,  Madrid,  1782,  pág.  389. 

Sub  Christi  Dei  nomine  et  Dei  timore.  Ego  hVedinando  Vermudiz, 
una  cum  consilio  et  volumptate  rex  domno  Ordonio,  ad  tibi  Vermudo 
Aboleze  in  Domino  Deo  eternam  salutem,  amen.  Magnus  est  titulus 
donationis  in  qua  nemo  potest  hactum  largitatis  inrrumpere  set  quid- 
quid  bono  animo  et  clara  volumptate  oíTertur  libcnter  semper  amplectit. 
Ideo  plaguit  mihi  PVedinando  Vermudiz,  iam  supra  dictum  est  cum 
consilio  rex  domno  Ordonio,  ut  facerem  tibi  kartula  donationis  de 
ipsa  tua  hereditate  propria  in  quod  habitas  in  terreduno  Kiangulo 
locum  vocabulo  Gargallo.  Damus  et  confirmamus  propter  mandaterias 
et  servitios  bonos  que  nobis  fecisti  et  promitis  faceré.  Et  facias  nuo 
tiia  exinde  volúntate  extiterit,  et  servias  cum  ipsa  hereditate  qui  tibi 
benefecerit  in  térra   Legionense   Et   ad   confirmanda   kartula   dedisti 
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mihi  uno  azttore,  et  plena  abeat  ñrmitatc.  Et  si  aliquis  homo  contra 
hunc  factum  nostrum  ad  disrrumpendum  venerit,  propinquis  vel  extra- 
neis  non  abeat  hereditate  in  regno  Dei.  fíat.  fiat.  Amen.  Et  sedeat 
extraneus  ad  fidem  catholica.  Amen.  Pacta  kartula  donationis  die 
quod  erit  IIÍ.^  feria.  11.*^  nonas  iullii,  era  D.  CCCC.^  LXXVIII.^  Reg- 
nante  rex  domno  Hordonio  conñrmat.  Ego  Fernando  \'ermudiz  in 
hanc  kartula  de  donatione  manus  meas  roboravi.  Martino  teste.  Pentta 
teste.  Valerius  teste.  Magnitus  titulavit. 
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nec  donemus  ñeque  vendamus  sed  serviamus  fideliter  cum  illis  ad 
casam  et  ad  monasterium  Cellenove,  nos  et  omnis  progenies  nostra.  Et 
si  minime  fecerimus  et  placitum  istum  exierimus  aut  nos  aut  aliquis 
de  progenie  nostra,  que  pariet  per  hunc  placitum  post  partem  vcstram 
et  monasterii  Cellenove  quingentos  solidos  et  ipsas  hereditates  duplatas 
et  post  parte  regis  vel  iudicis  aliud  tantum.  Factum  placitum  era  MXI. 
P^go  Fagildo  in  hunc  placitum  manu  mea  roboravi.  Oui  presentes  fue- 
runt.  Vimara  Semproniz  testis.  Belsario  tcstis.  Menendo  testis.  Love- 
rigo  testis.  Todosio  testis. 


IV 


Fogildo,  ynarido  de  Ferriola,  sierva  del  Monasterio  de  Celanova^  decla- 
ra: que  habiéndose  puesto  él  con  su  mujer  y  las  heredades  que  tetiía 
de  Celanova  bajo  el  señorío  del  conde  Oveco,  y  reclamado  por  el 
Monas íerio  para  que  volviese  bajo  su  dependencia  ó  renunciara  á  la^ 
mujer  y  las  heredades,  opta  por  esto  último  y  promete  que  él  y  sus 
de  se  elidientes  perseverarán  en  la  obediencia  de  los  monjes. 

973 

Cartulario  del  Monasterio  de  Celanova  (siglo  xiii),  fol.  87  r.  Archivo  Histó- 
rico Nacional. 

Muñoz,  Del  estado  de  las  personas  en  los  reinos  de  Asturias  y  León,  2.^  edi- 
ción, Madrid,  1883,  págs.  29-30. 

Ego  Fagildo  vobis  abbati  domno  Manillani  et  prepósito  vestro 
Alvito  Odiniz  et  fratribus  vestris  monasterii  Cellenove.  Precarium  pla- 
citum fació  vobis  pro  parte  quod  veni  ego  de  alio  territorio  et  intravi 
in  vestro  mandamento  et  filiavi  ibi  mulierem  de  vestro  testamento  et 
hereditates  bonas  quas  ei  inveni  et  alias  quas  cum  ipsas  ganavimus.  Et 
post  hoc  tornavi  me  cum  ipsa  muliere  et  cum  ipsas  hereditates  ad  co- 
mitem  domno  Ovecco,  et  devindicastis  vos  me  de  ipso  in  concilio,  quod 
lexassem  ego  vestram  mulierem  et  vestras  hereditates  aut  servissem 
vobis  cum  illas.  Et  pro  tale  actione  duplicavit  me  ego  in  vestro  servitio, 
et  deinceps  admodum  per  hunc  placitum  vobis  compromitto  adim- 
plendo,  quod  sedeam  cum  ipsa  muliere  nomine  herriola  in  vestro  ser- 
vitio tam  nos  quam  ñlii  vel  nepoti  sic  et  hereditates  quas  invenimus 
vel  postea  cum  Dei  adiutorio  ganavimus  et  prolungavimus  vel  adhuc 
aucmentare  potuerimus,  quas  non  extraniemus  illas  in  alias  manus,  et 
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Pleito  entre  el  obispo  de  Lugo,  Pelayo,  y  el  de  Santiago,  Pedro,  sobre  la 
propiedad  de  ciertos  hombres±nb''tantei  en  el  condado  de  Presares. 

987  (?) 


Cartulario  del  Monasterio  de  Sobrado,  tomo  i,  fols.  39  V.-40  v. 
España  Sagrada,  tomo  xix,  Madrid,  1765,  págs.  375-379. 

In  nomine  Unigeniti  Filii  Dei  Redemptoris  nostri  atque  miseratoris 
excelsi  Regis  Dei  Patris  Omnipotentis,  qui  per  Sanctam  et  Veram 
Trinitatem  unum  collaudatur  in  celis  Deum  vivum  et  verum  sine  fine 
regnantem  per  infinita  semper  sécula  seculorum,  amen.  Omnes  fide- 
les  et  in  Christo  commilitones  metuentes  hoc  quod  desuper  retaxavi- 
mus,  audita  agnoscite  et  cognita  diligenter  et  fideliter  expíete,  quia 
prout  possumus  veritatem  retexere  et  studere  maluimus,  ut  in  novis- 
simis  temporibus  quidquid  exaratum  fuerit,  viderit,  vel  audierit  in  hanc 
seriem  brevem  firmum  habeatur  usque  in  finem  venturam.  Coniuncti 
sunt  dúo  Pontífices,  domnus  Pelagius  episcopus  Lucense  sedis  et 
domnus  Petrus  Iriense  et  Apostolice  sedis,  et  collecti  pariter  in  loco 
predicto  quod  dicitur  S.  Petrum  territorio  Presarense  discurrente 
rivulo  Tamarense,  et  ad  utramque  partem  multi  fideles  cum  eis,  et 
sciscitantes  ad  invicem  negotiorum  causas  et  questus  proprios  expo- 
nentes alterutrum,  dicente  domno  Pelagio  episcopo  cum  omni  clero 
suo,  quoniam  in  ipso  comitatu  Presarense  vel  Valle  habebant  de  plebe 
Sánete  Marie  homines,  qui  per  se  fecerant  rationem  ad  hanc  Sedem  in 
diebus  pontificis  patris  domni  Gundisalvi  episcopi,  et  tenebant  eos  in 
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monasterio  Supérate,  qui   sub   tuitione  domni  Petri  episcopi  habetur 
constitutum,   et   parcntes  notitias  per  nomina   corum  in  ipso  prefato 
concilio  dicentcs,  quia  invenerant  eas  in  scriniis  vel  thcsauruní  Sánete 
]\Iarie  Virginis.  Ad  hec  Fetrus  episcopus  ita  aíTatus  est:   «Credat  mihi 
charitas  tiia  Domine  et  almifice  Pontifex,  quia  sunt  mihi  a  nati vítate 
mea  hodie  LVIT  annos,  et  liabitantem  sub  abbatibus  Aloitum,  Cnmci- 
tum  et  Didacum  ad  ipsum  monasterium  iam  dictum  Superatum,  et  tes- 
tem  invoco  Deum,  qui  non  indiget  teste,  quia  nec  cum  ipsis  abbatibus, 
nec  mecum,  hodie  XXX  annos,  aliquam  rem  de  istam  causaní  minime 
agnovi,  nec  repperi,  nec  scio  hominem  de  aHam  partem  nisi  quod  rex 
domnus  Hordonius  dive  memorie  per  testamentum  concessit  ad  iam 
dictum  monasterium.»  Placuit  hoc  omni  concilio,  etdedit  díMiinus  Pela- 
gius  suum  fidelem,  Adefonsum  abbatem,  et  de  parte  monasterii  vSu- 
perato,  Adelfum  abbatem,  et  in  undisque  partibus  sicut,  resonal')ant  no- 
titias Sánete  Marie,  ut  perquisissent  per  ipsas  villas  sempcctas,  qui  sunt 
homines  senices  et  séniores  sapientes,  ut  si  scirent  veritatem  Sánete 
Marie  minime  celarent.  P2t  per  quindecim  dies  cuntes  et  circundantes, 
reversi  sunt  XV  die,  dicentes,  quia  ullum  hominem  non  invenimus  ex 
senicis  nec  adolescentibus,  qui  se  seiat  de  hunc  exordium  vel   minima 
ápice.  Iterum  vero  coniuneti  secunda  viee,   in  territorio  Nallare  villa 
Gudini  et  ecclesie  Sancti   íuliani  ambo  Episcopi,  et  ab  utrosque  mul- 
torum  filiorum  benenatorum  stantium  et  presidentium  in  circuitu,  re- 
quirentibus  abbatibus  Adefonsus  et  Adelfus  quod  invenerant  do  opus 
ad  illos  iniunctum.  At  illi  profitentes  se  in  veritate,  que  Ueus  est,  quia 
non  invenerant  hominem  nec  viderant,  qui  aliquid  sciret  de  hac  sen- 
tentia   que    domnus   Pelagius   et    socii    eius    inquirebant,    modo  vero 
domnus   Pelagius   episcopus   minime   credidit,   sed   putans  se   omnes 
scire  veritatem  Sánete  Marie  et  celarent  eam.  Cumque  non  invenissent 
deceptus  opus  unde  ad  perfectum  ducerent,  placuit  omni  concilio  et 
ipsi  sancto  episeopo  domno  Pelagio  ut,  ab  ipsis  abbatibus  qui  ad  per- 
quirendam  veritatem  missi  fuera nt,  darent  inde  de  singulas  villas  dúo 
homines,   de   quos    in    notitia   resonabant,   et  prebuissent  saeramen- 
tum   sanetum,   quia  nesciebant   nec   per   se  ipsos,  nec   per  parentes, 
nec  per  avíos  ut,   uUo  umquam   tempore,  scissent  aliquam   rationem 
faceré  post  partem  Lucensem.  Ouod  ita  faetum  est.  Dederunt  de  Su- 
perato  Martinus  et  Donadeus.  De  Saneto  luliano  de  Colimbrianos  Gun- 
terigus  et  Sigeredus.  De  Villamauri  et  Roadi  Sentarius  et  I.eaberedus, 
De  Gitari  et  Felgoso  Kecemirus  et  Sendinus.  De  Presares,  Villarepla- 
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no  et  Maladelos  (ieorcius  et  Alduarius  et  alii  plures  qui  sese  sciebant 
veritatem  ex  corde  eque  proferre.  Istos  desursum  per  nomina  nobi- 
liores  et  locupletes  duodeeim  seripserunt  conditiones  saeramentorum 
per   manum   saioni   P'ulgentio    presbiter,   et  iuraverunt,  «per  X'atum 
oracula,  Patriarcharum  ordines,  Apostolorum  doctores,  atque  divina 
omnia  et   Dei   cuneta   beneficia,   que   sunt   saneta  atque   saerosaneto 
altario  luliano  et  sociorum  eius,  ubi  has  conditiones  manibus  nostris 
tenuimus,  cuius  basílica  constructa  esse  cernitur  ripa  Ferrarle  territo- 
rio Nallare,  quia  recte  scimus,  iurifice  sapimus,  et  auditum  a  prioribus 
nostris   habcmus  ,   qui   in    valle    Presáronse   viventes   et   mortui   sunt 
hodie   L  annis   et   deinceps,   quia   nec   ab   ipsis  audivimus,   nec   per 
nos  scire  valemus,   ius  habere   aliquid   ex   familia   vel   plebs   Sánete 
iMarie,  quod  in  scriniis  eorum  vel  notitias  videmus  in  concilio  serip- 
tas,   sed   ingenui    post   partem   Regis,   veetilia    et  tributa   reddentes, 
usquec^uo   per   testamentum  eos   concessit  rex   domnus  Ordonius  ad 
Superato  monasterii.  Et  in  hoc  iuramento  nuUo  fraudis  ingenio  minime 
interponimus.  Et  si  nos  periuramus,  et  nomen  Domini  falsamur,  com- 
prehendant  nos  sacra  misteria  Dei,  et  innocente  pena  caldaria.»  Sus- 
ceperunt  eorum  iuramentum  de  parte  Sánete  Marie  Lueense  sedis  Ade- 
fonsus abba  et  Conzertem  confessum,  atque  per  manum  saionem  P\il- 
gentium  presbiterum.  Dederunt  ibidem  fideles  pro  ad  pena,  de  parte 
domni  Pelagii  episcopi  Adefonsus  abba,  et  de  parte  monasterii  Supe- 
rato  Trasuarius  presbyter  et  confessus,  et  innoeens  nomine  Salamirus 
presbiter.  Et  ad  aptum  diem   coniuneti   in   eeelesia   voeabulo   Sancti 
íuliani   ripa  Nallare,  ubi  Romarigus  abba  quiescit,  ubi  erant  homines 
numero  L  seu  et  amplius,  quorum  nomina  longum  est  enumerare.  In 
quorum  presentía  ego   innoeens  nomine   Salamirus  ad   pena   caldaria 
ingresus  fui,  et   lapides  ígneos  (l)  de  calida  aqua   manibus  meis  loras 
eieci,  et   in  tertio  vel  in  quarto  die  de  sub  sigillo  fidelium  iilesus  vel 
limpidus  in  concilio  apparui,  et  manu  mea  roborem  iniecí.  Adefonsus 
abbas,  ubi  fidelem  fui  de  parte  Lueense  sedis  et  presuli  meo  domno 
Pelagio  episeopo,  ipsum  innoeentem  ad  pena  caldaria  per  manus  meas 
ingressus  est,  et  lapides  ígneos  inde  eiecit,  et  in  tertio  vel  in  quarto 
die  de  sub  sigillo  meo  in  concilio  fidelium  non  est  combustum  ab  igne, 
sed  iilesus  coram  ómnibus  stetit,  manu  mea  restitutum  et  indemms  ap- 
paruit.  Trasuarius  presbyter  et  confessus,  ubi  fidelem  fui  de  parte  mo- 


(i)     Esp.  Sagr.:  lapides  x  ígneos. 
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nasterii  Superato,  ipsum  innocentem  ad  pena  caldaria  ingredientem 
vidi,  et  in  tertio  vel  quarto  die  de  sub  sigillo  meo  in  concilio  fidelium 
ad  Sanctum  lulianum  ubi  dicimt  ad  dominuní  Rademire  ripa  Ferrarle, 
restitutiun  ct  indemnis  apparuit  manu  mea.  Fulgentius  presbyter  et 
peccator,  unde  sagionem,  qui  et  ipsum  innocentem  ad  pena  caldaria 
manibus  meis  ingredientem  feci,  et  ad  tertio  vel  quarto  die  in  conci- 
lio ad  Sancto  luliano  de  sub  sigillo  fidelium  limpidum  presentavi  manu 
mea.  Sub  Christi  nomine  Pelagius  Dei  gratia  episcopus  \era  disserens 
atque  discernens  et  diiadicans  de  me  dato  iudicio,  hanc  agnitionem 
veram  esse  profiteor,  et  propriis  digitis  roborem  signavi.  Domini  mei 
misericordia  fultus  Petrus  peccator  episcopus  in  hanc  seriem  agnitio- 
nis  et  confirmationis,  sicut  veritatem  agnovi,  manu  mea  signum  indi- 
di.  Sub  Christi  auxilio  Viliulfus  Tudense  sedis  episcopus  conf.  Manil- 
lani  abba  CcUenovensis  conf.  Veremudus  Princeps  conf.  Froila  Vima- 
raz  conf.  (juticr  conf.  Pelagius  Menendiz  Osorius  presbiter  conf.  Oso- 
rius  conf.  Ranemirus  conf.  Nuno  conf.  Pelagius  Erotiz.  Pelagius  mona- 
chus  et  diaconus  conf.  Gundisalvus  conf.  Nuno  conf.  Luzdo  Rudesindiz 
Sampirus  presbyter  et  notarius  Regis  conf.  Froyla  armiger  Regis  conf. 
Didacus  Luz,  Aloytus,  Rudericus,  Nuno,  Riquilanus  abbas  conf.  Gun- 
desindus  abbas  conf.  Visclamundus,  ^Mendus,  Odoarius,  Petrus  abbas 
conf.  Galindus  abbas  conf.  Froyla  maior  et  monachus  et  presbyter 
conf.  Adulfus  maiordomus  et  presbyter  conf.  Aloytus  presbyter  et 
notarius  sedis  conf. 


VI 


Pleito  entre  Vegila  y  la  Iglesia  de  Santiago  acerca  de  la  propiedad  de 
los  siervos  y  libertos  nacidos  de  uniones  entre  personas  pertenecientes 
á  ambas  partes.  El  rey  Bermiido  II  decide  que  se  dividan  por 
mitad,  como  se  hacia  de  antiguo  y  pretendía  la  Iglesja  de  K/mhngn 

999,  Junio  22. 

Muñoz,  Del  estado  de  las  personas  en  los  reinos  de  Asiurias  y  León,  págs.  72-74. 
López  Ferreiro,  Historia  de  /a  Santa  Iglesia  A.  M.  de  Santiago  de  Composte- 
ia,  tomo  n.  Santiago,  1899,  ap.  lxx.ki,  págs.  197-199. 

In  nomine  Domini  nostri  Ihesuchrísti.  Üicenda  est  causa  accionis 
ut,  qui  in  subsequenti  tempore  audierit  vel  viderit,  firma  et  stabilita  ab 
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ómnibus  habeatur.  Multis  est  notum  et  non  paucis  manet  declaratum 
quomodo  fuerunt  in  suburbio  Sancti  lacobi  apostoli  domini  horti  novo 
genere  scilicet  Pelagius  nomine  Tetoni  filius  atque  uxor  eius  Iberia  et 
procreaverunt  liberos,  ex  quibus  unam  habuerunt  filiam,  nomine  Fla- 
mulam,  que  successit  in  bonis  parentum  suorum.  Dum  omnia  suo  iuri 
adstitissent,  habuerunt  inde  creationem  servitutis,  et  acceperunt  ipsius 
servitutis  viros  de  debito  Sancti  lacobi;  similiter  et  homines  ipsius  de- 
biti  Sancti  Apostoli  acceperunt  inde  uxores  utriusque  sexus,  procrea- 
verunt filios  et  filias.  ínter  ipsos  dóminos  et  domus  Sancti  lacobi  fuit 
mos,  ut  mulier  cuiscumque  nationis  fuisset  staret  integra  post  virum 
suum  dum  ambo  viverent,  et  filii  illorum  tam  de  una  parte  quam  ex 
alia,  essent  medii  Sancti  lacobi  et  medii  illorum  quorum  superius  men- 
tionem  fecimus;  et  hec  causa  sic  stetit  per  longa  témpora  de  uno  epis- 
copo  in  alium  episcopum.  Ipsa  vero  Plamula  sic  fecit,  sicut  et  predeces- 
sores  sui  et  parentes.  Mortua  Flámula,  venit  ipse  iam  dictus  Wgila  ad 
sedem  Sancti  lacobi  apostoli  in  presencia  serenissimi  principis  domini 
Veremudi  et  pontificis  huius  loci,  et  accepit  sagionem  regis  et  ponti- 
ficis  nomine  Sunilam  et  perquisivit  omnes  servos  vel  libertos,  qui  erant 
permixti  cum  hominibus  Sancti  lacobi.  Dicebat  Wgila,  quod  suus  homo 
aut  mulier,  qui  consocraverit  cum  hominibus  Sancti  lacobi,  essent  sui 
integri  et  non  haberet  in  eis  partem  Sanctus  lacobus  nec  episcopus 
sue  ecclesie.  Ad  hec  intuens,  Petrus  episcopus  cum  omni  clero  suo  dixit: 
«Isti  homines  in  omni  giro  de  XII  milia  contestati  íuerunt  per  multos 
annos  a  multis  regibus  parti  sánete  Ecclesie  iam  dicte,  et  non  oportet 
expolietur  de  sua  familia,  quia  testamenta  que  in  tesauro  Sancti  lacobi 
roborata  et  afirmata  sunt  non  evacuta  remanebunt.  Cumque  inter  se 
dicerent  talia,  previdit  Rex  et  omnes  pontífices  et  proceres  ut  Ipsa  per- 
mixtio  hominum,  qui  natl  fuerant  de  hominibus  familie  et  de  hominibus 
Sancti  lacobi,  slnt  medii  parti  beati  lacobi  et  medii  partí  Vegllani,  sicut 
fuit  in  diebus  Tetoni  et  Iberle  atque  eius  filie  Flamule,  et  numquam  Inde 
orlatur  alia  contentlo.  Est  ne  vir  unus  nomine  Gogius  ex  familia  Sánete 
Eulalle  Irlensis  sedis,  et  ceplt  mullerem  nomine  Sindilonem,  et  fuit  ipsa 
mulier  de  casata  Flamule,  et  habuerunt  comuniter  dúos  filios:  unus, 
Onoricus  exlvlt  post  partem  matrls  Sindilone,  et  alius  nomine  Sidiges 
post  partem  Sancti  Apostoli  et  eius  pontificis  et  ipse  iam  dictus  Vegila 
querebat  eos;  set  quia  non  erat  iustus  non  habuit.  Ouicumque  hanc 
agnitionem  infringere  temptaverit,  exsolvat  ad  partem  regis  aurl  talen- 
tum  unum,  et  hec  agnicio  maneat  firma  in  segulum  secull.  Notum 
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die  X  kalendas  iulii,  era  VII   ct  terdena  post   millcsima.  Veremudus 
rcx  conf.  Armcntarius  conf.  Pelagius  episcopus  conf.  Muninus  testis. 
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frater.  Patre  Daviz.  Onorigu  Didaz.  Alvitu  Quelaiz.  Monderigo  Tanoiz. 
Leovegildo  Emilaz.  Alvito  Ermoriquiz.  loacino  frater.  Vimara  Aguu- 
diz.  Fromarigu  Leodemariz.  Kanave  Didaz.  Vimara  Asueiz.  Guntal- 
do  Notuit.  Ruderigu  frater.  Vestremiro.  Albaro  Boniniaz.  Marvan  Al- 
vitiz. 


Donasano  hace  donación  de  todos  los  bienes  inmuebles  de  que  era  pro- 
pietario á  sus  hijos  Pedro  y  Clementina,  siervos  de  Osoredo  Tructe- 
suutiz,  Habidos  en  Leodtsmda,  siervadel  mismo  dueño,  cotí  la  cual 
se  había  casado  Do  fia  sano  t-per  dota  lis  ordinis^». 

looi,  Octubre  ii. 

PorUigaliac  Monumenia  histórica.  Diplomata  et  Chartac.   Lisboa,  1868,  núm. 
CLXxxv,  págs.  113-114. 

Dubium  quidcm  non  est  sed  ad  niultis  mane  notissimo,  eo  quod 
ego  Donazano  et  uxori  mea  l.eodesinda  sedimus  cumiunctis  per  annos 
plures  per  dotalis  ordinis,  et  ganamus  villas  et  qui  habemus  de  paren- 
tis  nostrorum  taní  quantum  potuimus  adplicare  cum  Dei  adiutorio;  et 
tenuimus  filius  nostre  Petro  et  Crementina,  et  emigravit  ad  seculo  ipsa 
mea  mulier  Leodesinda  et  laxavit  michi  dúos  filios  iam  superius  nomi- 
nati  Petro  et  Crementina,  et  sunt  ipsos  meos  ñlios  mancipius  proprius 
de  Osoredo  Tructesendizi  de  parte  de  ipsa  mea  mulier  Leodesinda;  et 
pro  id  accessit  michi  bone  pacis  et  voluntas,  ut  faceré  ad  vos  ñlius 
meos  iam  superius  nominati  tam  de  parentela  ([uam  eciam  de  compa- 
rentela per  ubi  illa  potueritis  invenire  libera  in  Dei  nomine  habeatis 
vos  potestate.  Confirmo  vobis  térras,  pumares,  vineas,  casas,  santa,  ar- 
bores,  arbustorum,  aquis,  petrarum,  moncium,  pane,  parum  boves, 
vaccas,  ovelias,  capras  eciam  et  volatilia,  ferramenta  medalorum,  cubos, 
cubus,  lectus,  katedras,  mensas,  legumina  vel  quantum  ad  prestitum 
ominis  est.  Omnia  vobis  confirmo  ali  integro  ex  illa  qui  iam  ad  Gun- 
disalvo  iVIoneonis  incartavit  et  extra  illa  quinta  qui  dau  pro  remedio 
anima  mea.  Habeatis  ea  firmiter  post  morte  mea.  Siquis  aliquis  homo 
vos  pro  id  calumniare  voluerit,  cómodo  habeatis  Hcencia  de  me  ad- 
prehendere  duplato  vel  quanto  ad  vobis  fuerit  meliorata  et  vobis 
perpetim  habitura.  Pacta  carta  confirmacionis  V.'"  idus  octubris,  era 
M.XXXVIIII.  Donazano  in  hanc  cartula  confirmacionis  manu  mea. 
Qui  presentes   fuerunt:  Velasco  X^elasquiz.  Fofinio  Benianiz.  lacundo 
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Pleito  entre  Velasco  Niiñez  y  Nausti  Díaz  acerca  de  dos  hombres,  lia  - 
mados  Gundesindo  y  Doneiio,  pertenecientes  al  Monasterio  de  Cela- 
nova,  cuyo  abad,  Aloito,  los  había  encometidado  á  Velasco  Núñez, 
resuelto  en  contra  de  Nausti  Díaz  por  haberle  sido  contraria  la 
prueba  caldaria, 

1007,  Abril  6. 


Cartulario  del  Afonasierio  de  Celanova,  fol.  189  r.  y  v. 

Horta  fuit  intemtio  inter  Velasco  Muniz  et  Nausti  Didaci  super 
homines  nomine  Gundesindo  et  Donellio,  qui  erant  habitantes  in  Ilor- 
dines  in  casa  de  Cellanova,  cuius  homines  erant,  et  tenebat  illos  Ve- 
lasco  Muniz  adcommendatos  de  manu  Aloitus  abba,  et  venit  Nausti 
Didaci,  qui  tenebat  mandamento  de  Putrio,  ad  inquirendos  ipsos  homi- 
nes post  ipsos  mandamento.  P^t  dicente  Velasco  IMuniz,  quod  ipsos 
homines  sunt  de  Cellanova,  qui  venerunt  de  ?^Iontc  Roso  cum  ipse 
episcopo  domno  Rudesindo,  cuius  homines  erant,  et  intrarunt  in  isla 
térra,  et  fillarunt  in  mandamento  de  Cellanova  in  villa  PVogianes  mu- 
lieres  cum  suas  hereditates,  et  ipso  homine  nomine  Sindila,  avolo  de 
Donello  et  de  Gundesindo,  et  fuerunt  istos  homines  natos  in  ipso  man- 
damento de  Cellanova  et  in  ipsas  hereditates,  et  servierunt  ipsos  ad 
dóminos  de  Cellanova  usque  hodie;  et  dicente  Nausti  Didaci,  quod  sunt 
de  mandamento,  et  non  dabat  avolentia  unde  servissent  ab  ipso  man- 
damento nisi  potestative  querebat  illos  opprimere.  Et  sedente  princeps 
Adefonsus  hic  in  Congosto  et  ducis  Rodericus  Ordoniz,  qui  illa  térra 
tenebat  sub  ipse,  et  venerunt  ipsos  infangones  ante  iudex  nomine 
Nausti  Didaz  et  Velasco  Nuniz  et  Aloitus  abba,  et  baraliaverunt  ipsos 
homines  quomodo  superius  resonat.  Et  iudicavit  ipse  Rex  iudicium 
rectum,  quot  homines  unde  avolentia  non  dabant  de  mandamento  nec 
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hereditate,  que  non  servissent  ab  ipso  mandamento,  et  que  dessent  ip- 
sos  Ilumines  iuramento  de  sua  parte,  sicut  et  dederunt,  quomodo  fue- 
riint  siios  avolos  de  Cellanoxa,  sicut  et  illos  sunt  quomodo  desursum  re- 
sonat.  Kt  iurarunt  ¡líos  per  si,  et  cum  eis  iuravit  frater  Andrias,  qui  ipso 
mandamento  tenebat,  et  alios  dúos  Ramiro  et  X'istremiro,  qui  de  ipso 
territorio  sunt  et  sapiebant  veritate.  Et  Nausti  Didaci  cum  perfidia  de 
ille  abba,  qui  cum  suos  inimicos  stabat  et  octurgabat,  pergabit  illos  ad 
pena,  et  miserunt  ¡psa  nocentia  hic  in  Sancta  Maria  de  Congosto  ante 
Eita  Menindiz,  qui  erat  iudice  de  ille  Kex  in  ¡psa  térra  de  IJmia,  et  per 
nomine  sag¡one  Ihoane  Monniz.  Kt  mandav¡t  ¡psa  pena  exire  limp¡a, 
sicut  iurarunt  sua  veritate,  et  levarunt  ipso  nocente  ante  ille  Rex  et 
viderunt  ipsa  pena  per  veritate,  que  Deus  mandavit  et  elegit.  Ipse  Rex 
iussit  faceré  scripture  firmitat¡s,  quot  iam  ipsos  homines  non  sedeant 
inquietados  post  ipso  mandamento,  sicut  et  fecerunt,  sed  ut  serviant 
ad  ipso  monasterio  Cellanove  ubi  illos  Deus  elegit.  Et  ego  Nausti  Diaz, 
qui  ipsos  homines  inqu¡etabam,  a  t¡bi  Velasco  Nuniz  et  a  vobis  Alo¡tus 
abba,  qu¡  ¡n  capud  erestis  et  cum  adiutor¡o  vestros  hom¡nes  devindigas- 
t¡s,  plac¡tum  fació  scripture  firmitatis,  que  iam  ad  ipsos  homines  nullam 
inquietatem  fac¡at  post  parte  de  ¡pso  mandamento  ñeque  nos  ñeque 
nostros  intercessores,  qu¡  post  nos  ad  ¡pso  mandamento  vener¡nt  ad 
imperandum,  et  istam  scr¡pturam  ¡nrr¡nger('  voluerit,  sit  anatematus  in 
conspectu  l)ei  Patris  omn¡potens  et  sanctorum  Apostolorum  e¡us,  s¡t 
condemnatus  et  perpetua  ult¡one  percussus,  sit  et  in  conspectu  sancto- 
rum Mart¡rum  et  Sanct¡  Sp¡r¡ctus  et  Chr¡st¡  perpetua  anethema  mare- 
nata,  id  est  dupl¡c¡  perd¡cc¡one  damnatus,  ut  de  hoc  seculo  sicut  Datam 
et  Ab¡ron  qu¡bus  cont¡nuo  absorbeatur  ¡atu  et  Tartáreo  penas  cum 
lude  Chnsti  traditore  perhenn¡ter  cruc¡atus,  et  ¡nsuper  inferat  vel  in- 
feramus  ad  domno,  cuius  fuer¡nt,  ¡psos  hom¡nes  duplatos  et  post  par- 
tem  regis  mllle  solidos  de  auro  et  ¡pse  monasterio  firmiter  habeat  ro- 
borem.  Facta  agn¡c¡o  vel  placltum  VIII  ¡dus  apr¡l¡s,  era  XXXXV  post 
m¡lles¡ma.  Ego  Xaust¡  ¡n  hac  agn¡c¡o  vel  placltum  manu  mea  roboravi. 
Adefonsus  nutu  Ue¡  rex  ¡n  hac  scr¡ptura  manu  mea  confirmo.  Rude- 
r¡cus  proHs  ()rdon¡z  et  comes  conf  ()rdon¡o  Almeiuce  conf.  Velasco 
Almeiuce  conf.  Tructesindus  Pela¡z  conf.  Pelagio  Eroilaz  conf  iA.lvaro 
Bencaz  conf  Aloltus  abba  conf  Adefonsus  abba  conf  Gutt¡er  prepos¡to 
conf.  ReveHo  Martiniz  conf  Gundisalvo  P  roilaz  conf  Sub  Chrlsti  nomi- 
ne Vistranus  Iriensis  et  Apostolice  sedls  ep¡scopus,  conf  Qui  presentes 
fuerunt:  Fanoü  test¡s.  F'ram¡la  testls.  S¡snando  test¡s.  P^ulgentlus  notuit. 
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IX 


Convenio  entre  los  cojides  jfimeno  Díaz  y  Arias  Aloitiz  acerca  de  los 
hombres  habitantes  en  los  condados  de  Cornado  y  Aviancos.  Determi- 
nan los  limites  entre  ambos  condados  y  establecen  que  los  hombres  de 
cada  cual  de  estos  condados  pudiesen  contraer  matrimonio  con  muje- 
res  del  otro,  conservando  las  heredades  que  tuviesen  éstas.  Se  excep- 
tüan  los  siervos  y  los  hombres  de  la  Iglesia.  Suscitada  cuestión  al 
cabo  de  cierto  tiempo  sobre  los  límites  de  los  condados,  se  decidió  que 
fuesen  los  señalados  en  el  convenio  primitivo, 

1007,  Agosto  22. 

López  Ferreiro,  Historia  de  la  Sania  A.  ^f.  Iglesia  de  Santiago  de  Compostela, 
tomo  II,  ap.  Lxxxiii,  págs.  ^201-203. 

In  noni¡ne  Dom¡ni.  Tempore  sereniss¡mi  pr¡nc¡p¡s  domni  Ranemlri 
prolis  Hordonü  habuerunt  comités  Scemenus  Didaci  et  Arias  Aloit¡c¡ 
Ínter  se  intenc¡onem  pro  hominibus  hab¡tantibus  ¡n  com¡tatu  Cornati 
et  Aviancos.   Et  elegerunt  faceré  d¡ty¡n¡c¡onem  ipsorum  hom¡num  et 
¡psorum  com¡tatum,  ut  haberent  consogrer¡um  homines  de  [Aviancos] 
et  hom¡nes  de  [Cornato],  et  haberent  d¡v¡s¡onem  per  nvulum  Issl,  et 
quant¡  ven¡rent  ad  habitandum  de  comitatu  Cornati  in  comitatu  de 
Aviancos  acciperent  ¡nde  uxores  et  hered¡tates  part¡  com¡tatus  serv¡- 
rent,  et  qu¡  ven¡rent  de  comitatu  Av¡ancos  ¡n  com¡tatu  Cornat¡  acc¡pe- 
rent  ¡nde  uxores  et  hered¡tates,  et  starent  part¡  ¡psius  comitatus  inge- 
nuos, et  redderent  quod  ilHs  ostenderent  per  ventatem,  except¡s  servis 
et  homin¡bus  ecclesiastic¡s  ¡Uarum  sedlum.  Ubicumque  essent  perqu¡- 
rerent  eos  et  ¡lie  heredltates  starent  firmiter  per  ipsum  nvulum  et  d¡v¡- 
s¡onem  s¡cut  supenus  resonat.  Postea  pr¡nceps  domnus  Hordon¡us  pro- 
les Renam¡r¡  ¡n  regno  electus  feclt  testamentum  de  comüatu  Cornat¡ 
loco  beat¡  Iacob¡  apostoH  pro  remed¡o  an¡me  sue.  S¡m¡l¡ter  et  domnus 
Sanc¡us  fec¡t  testamentum  de  comitatu  Bavegio  part¡  ¡ps¡us  ApostoH. 
Postquam  testamenta  fuerunt  facta,  domnus  S¡snandus  ep¡scopus  proles 
Hermeglldl  loco  apostólico  et  domnus  Gund¡salvus  comes  proles  Me- 
nend¡,  qu¡  com¡tatum  tenebat  de  Av¡ancos,  afirmaverunt  ipsam  d¡v¡s¡o- 
nem,  que  prius  facta  fuerat,  sicut  superius  resonat;  et  post  ob¡tum  dom- 
ni S¡snand¡  ep¡scop¡  s¡m¡l¡ter  domnus  Rudesindus  ep¡scopus  cum  nepto 
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suo  domno  Munino  proles  Gundisalvi,  et  stíítit  firma  ista  divisio  ante 
testamentiim  annis   plurimis,  et  post   testamentum  factum  annis  L  et 
supra.  ítem  venerunt  ín  diebus  domni  Veremudi  principis  prolis  Hor- 
donii  per  ordinationem  eius  sui  infanciones  Fortes  Didacus  et  Arias 
Aloiti,  et  tenuerunt  ¡psum  comitatum  Aviancos,  sicut  et  istos  antea,  et 
Adefonsus  l'>oni  post  })artem  Sancti  lacobi  Cornatum,  ct  fecerunt  simi- 
liter.  Post  hec  tornavit  ipsum  comitatum  Aviancos  rex  domnus  Vere- 
mudus.    Didaco  Gundisalvici   et   Renamiro   Oundisalvici   comitibus  et 
domnus  Petrus  episcopus  in  sede  apostólica,  fecerunt  mentionen  ipso 
principi  quomodo  fuerat  ipsa  divisio  íacta  ipsorum  comitatum  per  illum 
rivulum   in  diebus  domni    Renamiri   principis.    ílordinavit   et  confir- 
mavit  sicut  antea  fecit.  Post  mortem  domni  Veremudi  principis  filius 
suus   domnus  Adefonsus  fultus   in  regno  et   dux  domnus  Menendus 
proles  Gundisalvi  acceperunt  saionem  Adaulfum  Romarici,  ut  exqui- 
rerent  homines  de  comitatu  Aviancos  in  comitatu  Cornato  et  Bavegio, 
sicut  et  fecerunt,  et  fregerunt  ipsam  divisionem,  que  prius  facta  fuerit. 
ítem  domnus  Pelagius  in  sede  apostólica  fuit  in  presentía  regis  dom- 
ni   Adefonsi   et   ipsius  ducis   Menendi,   et  fecit  mentionem  quomodo 
fregerant  ipsas  divisiones,  que  facte  fuerant,  sicut  superius  resonat.  Et 
ipsi  episcopi  et  comités  elegerunt  consilium,  quod  darent  testimonium 
et  sapientes  ipsorum  temporum,  qui  affirmarent  ipsam  divisionem.  Con- 
iuncti  fuerunt  pontifex  domnus  Pelagius  et  ipsi  comités  domnus  Dida- 
cus et  domnus  Ranemirus  et  alii  multi  filii  bonorum  hominum  in  villa 
Pezoure  in  Aviancos,  et  dederunt  ex  parte  beati  lacobi  apostoli  testimo- 
nium Ínter  abbates  et  sacerdotes  verídicos  decem,  t[uí  sciebant  \'eríta- 
tem  qt'omodo  fuerat  facta  ipsa  divisio  ipsorum  episcoporum  vel  comi- 
tum;  et  de  numero  testimoniarum  acceperunt  ad  iuramentum  Adefon- 
sum  a1)batom  filíum  Kroní,  et  firmavit  quod  rectam  sciebat  ipsam  divi- 
sionem eo  quod  pater  suus  Erus  tenuerat  ipsum  comitatum  et  per  ve- 
ritatem  fuerat  facta  ipsa  divisio.  luravit  ípse  Adefonsus  in  Pezoure  in 
ecclesía  Sancti  Salvatorís  et  acceperunt  ipsi  comités  per  manus  sagio- 
nis  Ataulfi  filii  Romarici  ipsum  iuramentum  quod  iuravit,   ut  firmíter 
stet  ipsa  divisio  per  sécula  cuneta.  Facta  divisíone  XI  kalendas  sep- 
tembrís,  era  quaterdena  et  quinta  post  millesíma.  Adefonsus  rex  conf. 
Armentarius  episcopus  conf.   Arias   episcopus  conf.  Menendus  conf. 
Didacus   conf.    Pelagius  conf.  Rudericus  conf.   Alvarus  conf.  Aloitus 
conf.  Munío  conf.  Gudesteus  conf.  Suarius  conf.  Gutherre  testís.  Petrus 
testís.  Aloitus  testís. 
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P/eiío  entre  Rodrigo  Guimiriz,  en  representación  propia  y  de  sus  here- 
deros, contra  Cresconio,  al  cual  reclamaba  como  siervo,  alegando  éste 
que  estaba  in  servicio  et  iure  de  Osoredo  Tructesindis  y  de  la  madre 
de  Osoredo,  doña  Unisco.  Fué  resuelto  contra  Cresconio  por  haberle 
sido  desfavorable  la  prueba  caldaria.  Manumisión  de  las  hijas  de 
Cresconio,  María,  Argelo  y  Otrocia. 

1025,  Jiuiio  16. 

Portugaliae  Mommienia  histórica.  Diplómala  et  Charfac,  núm.  ccLViii,  pág.  159. 

Ad  multis  quidem  est  scitum  sed  non  ad  paucos  manet  declaratum. 
Obinde  orta  fuit  intentio  ínter  Roderigum  Guimiriz  in  sua  voce  et  de 
suos  heredes  contra  Cresconium,  qui  calumpniabant  illum  pro  a  servitio. 
Et  era  ille  in  servicio  et  in  iure  de  Oseredo  Truítesindiz  et  de  sua  ma- 
ter  domna  Unisco;  et  aquerelarunt  se   ante  illum  comitem  Menendum 
Gunsalviz,  qui  illo  ipso  tempore  docebat  omnía,  et  mandavit  eis  ut  pre- 
essent  ante  ipsum  domnum  Oseredo,  et  dedísset  eis  cum  eo  verítatem, 
sicut  et  dedit,  per  sagionem  nomine  Gundesíndo.  ¥A  causatus  fuit  cum 
eo  Rodericus  Goimiriz  in  sua  voce  et  de  suos  heredes  et  ante  índices 
prenominati    (3seredus   Tructesindiz,  Menendo   Sesnandiz,    Gudesteo 
presbíter,  Stisnandus  Menendiz  et  pro  sagíone  Gundesíndo,  et  dedit  ei 
Cresconius  suum  assertorem  nomine  magister  Evenando,  qui  potuisset 
se  devendicare  de  ipsa  calumpnía  per  ingenium,  et  eos  dederunt  testi- 
monias de  amborum  parte  hic  ín  Gundemarí,  et  pergerunt  pro  a  lege 
et  pro  eis  qui  erant  ínter  eos  ín  veritate,  et  ordinarunt  ínter  eos  ut 
traucisse  ipso  Roderíco  cum  suo  testimonio  per  illos  cólmelos  super 
ipso  Cresconio,  et  per  suo  nocente,  sicut  in  iudicato  resonat.  lU  deve- 
nerunt  inde  ad  particíonem  et  dederunt  inde  ad  domnum  Oseredum 
et  ad  suam  matrem  domna  Unisco  in  suo  iudicato  ipso  Cresconio  et 
cum  una  filia  nada  nomine  Alaria;  et  in  iure  de  ípsos  domnos  genítas 
fuerunt  de  ipso  Cresconio  alias  duas  filias  nomine  Argílo  et  Odrozía.  Et 
in  nomine  sánete  Dei  et  individué  Trínitatis   in  Domino  Deo  eter- 
nam  salutem  amen.  ...In  Dei  nomine.  Unisco  prolis  Menendo  et  Pa- 
truína  tibí  mancipas  nostras  vobís  María  et  Argelo  et   Otrocia  filias 
Cresconio  in  Domino  Deo  eternam  salutem,  amen.  Incertum  est  enim 
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tempus  undc  quod  nos  tale  ducimus  casum,  quia  nec  ¡nicium  nascendi 
nobis  nec  ñncni  o  vite  nostre  scire  valemus,  quando  geniti  tu  ¡mus  et  ab 
hoc  seculo  migraturi  fuerimus.  Hanc  nos  res  excitat,  ut  aÜquid  bene 
faciamus,  ut  ante  Dominum  copiosa  conv^eniat  mercis,  admonente  no- 
bis illo  provetico  quod  Esayas  vades  intonat  dicens:  «dissolve  colliga- 
tioncs  impietates,  dissolve  fasciculos  deprimentes,  dimitte  eos,  qui  con- 
fracti  sunt,  liberos  et  omne  onus  eorum  disrumpe  et  alium  dimitimus 
unusquisque  servum  vel  ancillam  suam,  quia  non  fecit  Dominus  unus 
servus  et  alium  liberum  sed  totum   hominem  Deus  liberum  fecit:  et 
Ídem   in  Psalmis:    exiet  spiritus  eorum  et   revertetur  in   térra  sua  in 
illa  die  peribunt  omnes  cogitationes  eorum.»  Obinde  ego  iam  dicta 
Unisco  tibí  mancipias  nostras  iam  supradictas  absolvimus  vos  ab  omni 
nexu  et  ab  omni  iugo  servile,  et  ante  Dominum  libera  voce  dicamus:  da 
Domine,  quia  dedi,  miserere,  quia  misericordiam  feci,  absolvimus  vos 
ut  sitis  liberas  et  ingenuas  agendi,  manendi,  laremque  fovendi.  Damus 
atque  concedimus  vobis  pecus  vel  peculiarem  nostrum  tam  quod  habe- 
tis  vel  cum  Dei  adiutorio  augmentare  potueritis,  et  non  damus  vobis  alio 
patrocinio  nisi  soli  Deo  et  regem  celi;  et  diem  sancti  Atriani  et  Natalie, 
ut  cor  cuntes  oblatione  pro  anima  viro  meo  Tructesindo  et  de  filiis 
meis  Doredo  et  Patruina.  Siquis  tamen,  quod  fieri  non  credimus,  aliquis 
homo  aut  ex  propinquis  nostris,  venerit  ad  irrumpendum  hunc  nostrum 
tactum  in  primis  siat  excomunicatus  et  separatus  a  fide  Christi  et  cum 
luda  traditore  habeat  participium,  et  pariet  reus  directos  duplatos  vel 
triplatos  per  singula  capita,  et  insuper  D.  sóidos  per  singula  capita  et 
alud    ei    qui    illam   urbem   imperaverit    aliud    tantum .    Pacta   agnitio 
vel  firmitatis  cartula  ingenuetatis  X\T  kalendas  iulii,  era  M^  LX'*  IIP. 
Unisco  Xisconi  deovota   in  hanc   angnitionis  vel  firmitatis  cartula  in- 
genuetatis manus  nostras   roboramus.  Et  audierunt  et  viderunt.  Ma- 
gister   Cresomaro    Salomoniz   conf.  Guandila  presbiter  conf.  Gundul- 
fus  presbiter  conf.  Godinus  presbiter  conf.  Froia  Didaci  conf.  Aiulfo 
Trasulñz  conf.   Sancio   Erotiz   conf.   Sandinus   presbiter   conf.   Abol- 
feta  conf.  Fafila  testis.  Fafila  testis. 
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XI 


Pleito  entre   Sancho   Flainiz ,   como   representante  del  conde   Rodri- 
go Ordóñez,  y  el  abad  Aloito  y  los  monjes  de  Celanova  sobre  la 
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pertenencia  de  un  hombre  llamado  Suero,  hijo  de  Mitóti,   decidid 
do  á  favor  del  monasterio. 

T025,  Junio  24. 

Cartulario  del  Monasterio  de  Celanova,  fols.  138  V.-139  r. 

In  nomine  Sánete  et  Veré  Trinitatis,  qui  est  Sanctitas  Patris  et  Filio 
et  Spiritus  Sancti,  tres  personas  sed  unus  et  verus  Deus,  qui  regnat  ubi 
per  nunquam  finiendam  semper  sécula  seculorum,  amen.  In  tempori- 
bus  serenissimus  princeps  rex  domnus  Adefonsus  Veremudus  prolis. 
Horta  fuit  intentio  inter  Sanctio  Flainiz,  qui  homines  inquirebat  de  co- 
mitato,  homines  quod  dicunt  de  vite,  post  parte  comité  Rudericus 
Ordoniz,  et  Aloitus  abba  et  fratribus  monasterii  Cellenove,  qui  voce 
obtinet  de  ipsius  monasterii  iam  supra  memorati,  super  Suario  filio 
Mitoni,  quod  inquirebat  ipse  Santio  Flainiz  pro  mittere  in  ipso  man- 
damento;  et  devenerunt  inde  in  concilio  in  Sancto  lacobo  ubi  dicent 
Parata  Vetera  ante  ipso  comité  Rudericus  Ordoniz  et  aliorum  multo- 
rum  filii  bonorum  vel  iudices  constitutos,  quorum  nomina  hec  sunt: 
Oduarius  Guttierriz  de  loco  apostólico,  Guandilani  confessi  de  monas- 
terio Gunderami,  Savaricus  prepositus  de  monasterio  Muisiolis.  Et 
dixit  ipse  abbate  domno  Aloito  in  voce  monasterii  Cellenove,  quomo- 
do  venit  frater  de  Mitoni  nomine  Gundesindo  de  alia  térra,  et  presit 
muliere  cum  hereditate  de  ipso  monasterio,  et  in  tota  sua  vita  servuit 
ad  ille  episcopo  domno  Rudesindo.  Mortuo  ipse  Rudesindus  dimisit 
filium  suum  nomine  Mito,  et  vixit  vita  non  paucis  diebus  sed  multis 
temporibus  et  totis  diebus  vite  sue  servivit  ad  ipse  monasterio  et 
ad  sanctissimi  patris  nostri  domni  Rudesindi  episcopi.  Adventus  obi- 
tum  ad  ipse  domno  episcopo,  relinquit  ipse  monasterii  Cellenove 
Manillani  abbati  et  servivit  ipse  Mito  in  cunctis  diebus  vite  sue  ad 
supra  memorato  monasterii  Cellenove,  et  ibi  clusit  diem  extremum 
vite  sue.  Post  obitum  ipsius  Mitoni,  remansit  filium  suum  nomine 
Suario  cum  hereditate,  quos  pater  suus  obtinuit  de  iure  monasterii 
quos  Flamtius  Flainiz  mittet  in  contemptione;  et  ordinabit  ipse  comité 
domno  Ruderico  ad  ipsos  iam  supra  memoratos,  ut  dedissent  legem 
inter  eos,  et  iudicassent  veritatem,  sicut  et  dederunt.  Hordinaverunt 
per  legem,  ut  dedissent  de  parte  Cellenove  duodecim  testimonias: 
ipse  Suario  in  primis  et  alias  undecim,  sicut  dederunt.  Ad  diem  aptum 
sabbatum,  quod  erat  vespera  Sancti  Pelagii,  pervenerunt  in  monasterio 


II' 
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Palatiolo  ipse  Aloitus  abba  et  Santio  Plainiz  ante  comité  Rudericus  Or- 
doniz,  et  dederunt  ipsas  testimonias  de  parte  Cellenove  quorum  nomina 
hec  sunt:  ipse  Suario  filio  Mitonis,  domno  de  Revan,  Vidirdo  Arge- 
riquiz,  Donnino,  Erode  Trasoi,  Arias  Micaheliz,  Dakaron  Arianiz,  \''i- 
liulfo  Fromildiz,  Gumterico,  Leovegildo  Fronuniz,  Suario  Doneli/;  sub 
unís  XII.  Et  iurati  fuerunt  per  manus  ipse  Sanctio  Flainiz  et  in  concilio 
ipse  comité  domno  Ruderico  et  iudiccs  suos  ¡n  baselica  Sancti  luliani, 
sicut  de  supra  resonat,  quomodo  fuit  avii  et  parentes  sui  de  ipse  Suario 
de  domni  Rudesindo  episcopo,  sicut  et  ipse  Suarius  tecit,  usque  pre- 
serunt  illo  per  manus.  Et  post  iuramentum  factum,  dimiserunt  ipse 
Suarius  post  parte  monasterii  Cellenove  sanum  et  sine  ulla  calumnia, 
ut  taní  ipse  Suario  quam  filii  nepti  vel  qui  de  ipsa  semina  nati  fuerint 
in  cunctis  temporibus  plenam  habeant  stabilitatcm  roboris  post  parte 
ipsius  monasterii  sepedicti  Cellanovc.  Facta  agnitio  vel  iuramenti  VIII.° 
kalendas  iulias,  era  M.*  Í.X  III,  Ego  Rudesindus  dux  prolis  Ordoni 
filius  cognoscens  me  in  veritate,  et  vidit  et  iudicabit  et  quod  verum  est 
discernibit,  et  quos  iudicavit  recte  ordina\-it,  et  manu  projiria  et  mente 
tota  hanc  agnicio  roboravit.  Oduario  Guttieriz  et  iudex  de  loco  apos- 
tólico conf.  Guandilani  confessi  de  monasterio  (iunderami  iudex  conf. 
magister  Santius  confessus  et  iudex  de  monasterio  Moixlos  manu  mea 
conf.  Domno  (jregorius  confessus  conf.  Ariastre  Alvariz  conf.  Santius 
l'lainiz  qui  hunc  iudiciuní  [tulsavit  pro  ip^c  huniiiic  iiiiLlirc  in  luan- 
cianientn,  et  suo  iuranvnto  in  c-onciüci  suscepi  ante  comito  momorati 
doi-iiPiM  Ivuderico,  manu  mea  conl.  Danoi  Muiiiz  coni".  Aiinentario 
(jundesalviz  conf.  Osorio  Osoriz  conf.  Pelagio  Eicaz  conf.  Ostofredo 
Pelaiz  conf.  Kuíl.'i'-icus  ^Xnsuriz  conf.  I'"roi!a  'Irtom/  conf.  l\irir<;ll(> 
(jundesa  coat.  íiirtuaio  \'iiiii!fiz  coní.  i)<-icci  i  .e()dt-[re(li/  conf.  l'ur- 
tunio  I^cr-Ia/  cont'.  A(lirir(>  X'üiulfi/  coni.  \'er<'niii(lt.)  (  iri'Siilfi/  ronf. 
Adaulfuis  l'\)rii¡ni  conf.  sainlini  filio  Censoi  cnnt.  Adanliu)  AlüUMu/e 
testis.  l.ila  Aiisuriz  testis.  (Jrumsaiaio  prolis  Elias  testis. 


—  19 


'  ! 


XIf 


/{/  ronde  Finiólo  y  su  mujer  Aldonza  Juiceu  donación  al  Monasterio  de 

^> —       ' 

San  Juan  dt    C  orias  de  ranas  i^-lesias,  monasterios  r  :■  illas,   y  coti- 
^^^'IíiílJc)s  serv_t_c_i_o_s   y  prestaciones  que  debían  dar  al  Monasterio 


y 


■i 


los  siervos  laicos  y  las  penas  de  los  monjes  y  clérigos  de  origen  ser- 
vil  si  se  mostraban  contrarios  al  Monasterio. 


1044. 


Yepes,  Coránica  general  de  la  Orden  de  San  Benito,  tomo  vi.  Madrid,  1647, 
pág.s.  449-450.  — ^j/a»a  Sagrada,  tomo  xxxvm.  Madrid,  1793,  ap.  xii, 
págs.  291-294. 

Ego  Piniolus  Ximenez  comes  et  coniux  mea  comitissa  lidontiaMu- 
nionis  facimus  testamentum  donationis    Domino  nostro  lesucristo  et 
Beate  Marie  Virgini  et  Sancto  loanni  Baptiste,  cuius  Basílica  sita  est 
territorio   Persicus  super  flumen  Xarcei,  et  abbati  Arriano   et  ómni- 
bus ibidem  Deo  servientibus  tam  futuris  quam  presentibus,  de  rebus 
et    possessionibus   nostris,  ut  ante  Deum  Salvatorem   nostrum  in  die 
tremenda  veniam   consequi  mereamur  peccatorum.  In  primis  damus 
quantum  habemus  in  illam  villam  de  Corlas,  sicut  iam  superius  scrip- 
tum  est,  Sancta  Maria  de  Regula,  Sancta  Maria  de  Carreceda,  Sancta 
.María  de  Obanzaro,  Sanctum  loannem  deAragonío:  ístas  quatuor  eccle- 
sias  cum  suis  villis  et  pertinentiis,  quas  habemus  per  ius  eterne  com- 
mutationis  á  Froilano  Ovetensi  episcopo  et  omni  congregationi  cano- 
nicorum  á  máximo  usque  ad  mínimum,  per  alus  quatuor  melioribus  et 
utílíoribus    iuxta    sedcm    Ovoti,    noniinatis    Laureda ,   Wrzizo,    Dhias, 
lu-nloa,  que  fuerunt  do  parentihus  nostris.  In  (  )banzaro...  medía,  que  fuit 
de   Danf  1;  in  I'^rondo  illas  tres  quartas,  que  fuerunt  de  Veremuto  Gu- 
tiérrez, illa  \illa  de  illo  territorio  integra,  (jue  íuit  de  Gacessa  (iacessaní, 
almunia  (juc  fuit  de  l'íltello  Gacessa,  illa  villa  de  subtus  Cangas,  quam 
vocanl   X'eiga,   (}ue   fuit   de   Águila;  in    iVrpera...    Reholles;    in   .■\l)an- 
cenia  X'illamedíana,  que  fuit  de  sororibus  nostris  Auria  et  Munia.  \)o- 
namus    ot    illum    monasterium    Sancti    Martini   de    X'esubio    eum    suis 
pertinentiis   et  peculíaríbus:   l^rrondo,   Sancíum   Romanum,  Ceresedo, 
Sanctum  l'elrum  de  illo  monte,  Sancíam  Eulaliam  de  Aguanes,  cum  io- 
tis  nostris  mancipiis  ibidem  lialiitantíbus;  alíamque  ccclesianí  il:)i  damus 
cum  suis  pertinentiis,  videlícet  Sanctum  loannem  de  Víllaverdr,  cum 
sua  villa  Abánela,  Perulieda,  Xillamaiure,  Sancta  Eulalia  Xuceda,  Fon- 
tes  Laurate,  \' illaferrol;  in  Aure  illas  duas  tercias  de  \-illa  Xonti  cum 
nostris  mancipiis  filiis  de  Piando,  et  fiiiis  de  !->alrf   ÍMirtcs;  in  valle  de 
Óseos  Maon  et  Perdigueros;  in   Miraío  \'eíga  cum  suis  pertinentiis  et 
mancipiis  íbi  habitantibus;  Texoro  cum  suis  terminis;  Pedredos  ambos 
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medios:   \*illamediana   integra  cum   tota   nostra  cn-atinno;  in   Tinegio 
Perluces,    Sancto  Stephano   de    Ero,    Lamego,    l'>lgueras.. .    Braga - 
longa    altera;    in   santo   de    Xarceia    monasterium    Sancti    loannis   de 
Santo  cum  snis  \illis  et  servis,  videlicet  Tugunas.  Laureto,  ()\-elie  in 
\'aldes,    Mones   cum    Ic^tis   suis    montibns    et    bustis;    ...Briga    de   Be- 
(Ires  monasterium  Sancti  Michaelis  de  Cano  cum  suis  peculiaribus,  vi- 
delicet Sancto  Felice  Ranon,  Coba,  Celoias,  et  cum  totis  alus  heredita- 
tibus  ei  pcrtinentihus,  et  cum  servis  istis,  lusto,  luliano,  Cid,  (larcianaiz 
et  nepotibus  suis,   filii    de  Xeira,  Gudilo,  Alvaro,   Michael   cum   filiis 
suis;  villa  de  Almunia,  que  est  super  Ilumine  Presul,  cum  filiis  Sanctii, 
foris  illo  maiore  quem  ingenuamos;  illam  villam  de  Otur  ot  de  Bero- 
nes  cum  suis  pertinontiis  et  s^.tvís;  ripa  de  Xavia,  monasterium  Sancti 
Antonini  de   Villanova  cum  possessionibus  et  servis.  ínter  Xavia  et 
Prucia  monasterium  Sánete   Marie  de  Miudes  cum  ecclesiis  et  villis  et 
servis  et  ancillis;  monasterium  Sancti  Martini  de  Plantares  cum  vallis 
et  servis  et  ancilliis,  et  est  ipsum  monasterium  in  arrogio  cpiod  dicitur 
Sarras.  Ordinamus  autem  de  istis  monasteriis  de  Barcena,  de  Cañero, 
de  Miudes,  quod  tertia  i)ars  onmium  reddituum  eorum  detur  Coriensi 
Pxclesie,  et  alie  due    remaneant  habitantibus  in  eis,  in  hospitibus  sus- 
cipiendis  et  sumptibus  suis.  Damus  autem  st-rvos  istos  de  tribu  Ismaeli- 
icirunr.  (iredo  cum  filiis  suis,  Bidia,  Félix,  S.  Pirius  cum  quinqué  ñliis, 
Alvarus  et  Columba   cum   septt^m   ñliis,   Bésenlo,   l^\^rnando,  A/enar, 
Tello,    Marcjue   cum   sex  filiis,    Cid,    loannis,  (iusteo,    (iarcia,   h.nego, 
Creosa,  Cid,  Alvariz,  Xemena,  X'isterla  cum  hliis  suis,  loannis  Sarraci- 
niz  cum  suo   st)brino   Sarracin(^   loannis  X'incentin,  Buisano   et  uxor 
eius    luliana  cum  ñliis  suis,  Martines  (lisildo,   X'ela/cjuida,  Cid,   loannis 
et  uxor  eius  Krmida,  neptos  dv  Piniola,  Roderico,  Cid,  Maria,  Pelagio, 
Pmeque  nepto  de  Cromacio.  Isti  sunt  sí^rvi  quos  dedit  rex  X'eremudus 
comiti  Pinioío:    in   illa  mandatione  de  illa   tertia  de  Cangas,  Oidacus 
Moni/  cum  tlliis  suis,  Dominico,  Xu\-ilo.  Arcax'a  cum  ñliis  suis,  l-'royla 
cum  ñliis  suis,  Petrtmia  cuín  filia  sua,  Aragonti  et  ñlius  eius,  l^cta,  Pe- 
trus  Sarracinez,  l^Vodisendo,  X'ilifonso,  l^^stephano  et  uxor  t-ius    1  oda, 
Marcellus,  X'crnuiti,  Froyla,  Marque,  Maria  X'isti/,  X'(^r!nutus   Sarraci- 
niz  cum  uxore  sua,  luxto  Alvari/  rx  uxor  eius,  Ordonius,  Doña  Egilaz, 
r)oña  \^isti7,  Menendo,    Malara,   Flámula,  Massara,  Fernandus  X  istiz, 
Iltrniftenda,  bVoyla,  Bellido  Seraniani/  rt  uxor  (ñus  Bellida,  Xemena, 
Alvarus    '  )vequi/    cum    ilüus    suis,    P^ellido    (niillifrediz    <'t    uxor    eius 
Urracha  Fernandi,  Xemena  Nuñiz,  (larsea  et  uxor  eius,  Alvarus  Diaz 
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et  sóror  eius  Cida,  ñlii  de  Didaco  .Sexgudix,  Alvarus  Tusti  et  uxor 
eius,  Xos  indigni  atque  peccatores  Piniolus  et  Ildoncia  ordinamus  et 
constituimus,  ut  omnes  \-icini  sen  extranei,  quos  loci  possibilitas  potue- 
rit  sustinuere,  (|ui  in  Monasterio  Coriensi  voluerint  sub  regula  Beati 
Benedicti  militan^,  militent  et  habeant  potestatem  in  onmia  eiusdem 
monasterii  de  iure  spectantia  vindicare  adque  defenderé,  non  alienare, 
ñeque  minuere.  vSi  autem  aliquis  ex  servis  nostris  huic  sancto  loco  in 
ali(|uo  contrarius  extiterit,  sive  sit  monachus  si\'e  clericus,  ad  pristi- 
nam  [servitutem]  revocetur  et  centum  ictiKus  flagelkítur.  ( )nmes  autem 
servi  nostri  laici  semper  in  septimana  laborent  dúos  dies,  quale  opus 
iniunxerit  eis  abbas  Coriensis,  sub  expensis  huius  monasterii,  et  alios 
quatuor  dies  laborent  quod  voluerint  pro  animabus  nostris,  et  nulium 
dominum  habeant  nisi  Coriensem  abbatem.  Qui  auteni  huic  precej:)to 
nostro  rebellis  extiterit,  ad  servitium  fiscale  re\ocetur,  et  centum  flage- 
11a  suscipiat.  In  Testo  Sancti  loannis  l^ajHiste,  dent  censum  monasterio 
Coriensi:  de  ]\Iiudes,  modio  de  escanda,  de  sali  modio,  piscatum  satis  ad 
spendendum;  de  Mantares  et  de  Cañero,  aliud  tantum;  de  Barcena,  mo- 
dio de  escanda,  modio  de  sicera,  carnem  abundanter;  de  Sancto  loanne 
de  Santo,  modio  de  escanda,  modio  de  sicera,  carnem  abundanter;  de 
vSancto  loanne  de  X^illaverde,  aliud  tantum.  .Xbbas  autem  et  cultores 
ecclesie  Coriensis  potestatem  habeant  comittere  ius  patronorum  istius 
monasterii  (Coriensis  cui  voluerint,  c|ui  eos  bene  defendat,  sive  domino 
Pape,  sen  Regi,  sen  cuilibet  potenti  persone  voluerint,  ut  propinqui 
nostri  nulium  in  eo  habeant  unquam  dominium.  Oui  vero  istius  facti 
nostri  trasgressor  extiterit,  sit  maledictus  usque  in  septimam  genera- 
tioncm,  et  omnes  maledictiones  que  continentur  in  sacris  Scrintu- 
ris  veniant  super  eum,  á  corpore  et  sanguine  Domini  separetur,  et 
cum  luda  proditore  in  inferno  inferiori  habeat  penas,  et  quantum 
inde  sacrilege  abstulerit  in  quadruplum  restituat  Ecclesie  et  regie 
Maiestati.  Sub  era  MLXXXII. 


XIII 


PU¿¿c)  entre  Fagildo,  representante  del  Monasterio  de  Vvnaranes,  y 
Suero  (fWiénes  sobre  la  composición  debida  por  homicidio  y  rapto, 
(jue  reclamaba  éste  de  los  hombres  de  la  villa  de  Matamala,  cuya 


jt>- 


—    22    — 


propiedad  se  disputaban ,  decidido  por  el  jnrafficHto  dt    lagUdo  y 
dt  cuatro  cojuradores. 

1050,  ^layo  30. 

Portugaliae   Monumenta  Histórica.  Diplomata  et   Chartae^   mim    ccclxxvi, 
pág.  229. 

ín  tomporibus  l'^^edenandus  ri'X  et  Saacia  Kec^inn.  <  hia  fiiit  intontin 
i[iter  IraLer  íagiklus  et  vSuario  I'lxemeniz  pro  houncidiü,  que  \'olebat 
sacare  Suario  r^xcmeniz  in  villa  Malanuiia,  quod  fecerat  ips'-  lioinicidio 
matado  de  Xano  Pelagü,  et  querebant  illo  cedare  supcr  illos  homines 
de  Malamala,  et  pro  rauso  qiu^d  te(-it  ("idi  Oída/,  et  diecbant  Siiaru") 
Kxemcniz  tpna  frat  ^ua  \"tTÍlas  et  df  suos  avíos  i[)sa  villa  di-  Malamala, 
et  dicebat  trater  l'agildus  quia  ''ral  x'eritas  da  c¿isa  de  X'imaranes;  et 
coniímeti  tiuTimt  proind»-  hic  m  fugarios  in  presentía  de  Gomíee  bataz, 
que  illa  Ierra  imprralxit  bab  imperio  ipsius  Rex  cL  íp»a  Rcgma,  oi  in 
presentía  Petras  abba  et  P-trus  propositas  et  Menendo  (iandisalviz  et 
riudinu  Ibcniegas  et  aln  l'ilii  maltoram  betienatorinii,  et  per  manus 
tiufaudus  Pelagio  Mitít,  et  altercarant  domrios  de  \  iniaranes  ípsa  \  illa 
pro  parte  de  X'imaranes,  cuiíis  verítas  erat,  sKiit  '-t  cst,  et  altercabat 
illa  Suario  b.xemeiiit  pro  sua  partt-,  et  elegerunt  iudiee  Pelagio  Sagatiz, 
que  erat  constitutus  pro  iudiee  in  illa  térra,  ot  ordinarunt,  ([ue  iudicasset 
Ínter  eos  veritate;  et  perexquisívit  ínter  eos  veritate,  et  ord¡na\ít,  al  iu- 
rasset  trater  b'agildus  ilhi  vil'a  et  illos  homines,  c|ue  erat  verítas  de  \'i- 
maranes  cum  líII"''  homines  de  illa  \'ilia  el  !{)S'^  iVater  l'agildo  \'",  quia 
sic  in\-enit  ípse  iudiee  in  líber  qainlu.->,  titulo  pringo,  sententia  prima 
ubi  dicit  -  I  )eus  íudeN.  mstus  c[ue  iustítian^  inte'mpt^ralíter  dílígis — ,  et 
dedit  ípse  írater  Fagildus  sí  et  IIII"''  homin-'s  nommibus  Cidí  Asteri/, 
Todemiro  presbítero,  Segesindo  Vízoíz,  Sa\  aneo  Piíuoli/:,  et  iurarunt  hic 
in  Sánelo  Petro  de  lugarios  per  manus  ipsius  tiufaudus  Pelagio  Mitít. 
Obmde  ego  Suario  Exemeniz  a  tibí  Iraler  Fagildus  et  tratrcs  et  sórores 
habitantes  in  cimiterio  \dmaranes  pactum  sima!  et  placitum  a  vobis 
constríngímus  per  scripture  firmitatis,  sub  die  quod  erit  IIP  kalendas 
iunii,  era  M. '  1/ X  XX '  \  lll',  que  anq)lius  t.'go  ."-)uario  l'.xemeniz  vos 
non  calumpniet  pro  ipsa  villa,  notí  pro  homicidio,  non  pro  rauso,  non 
pro  avolenga,  non  per  scnpiuras  interiores  vel  posteriores,  non  per 
me,  non  per  rex,  nec  per  comité,  nec  per  nulla  subposita  mala,  nec  per 
nulla  voce,  non  tllíos  vej  ne^itos  meos,  non  per  tilias,  non  per-  g(>nerus 
super  illa  \'illa  nomine  M.itamala  et  Alariz,  ande  ín  casa  de  X'imaranes 
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aut  in  illos  homines  (|ue  in  illas  villas  habitant  inpedimento  eveniat. 
Kt  si  hunc  fecerit  et  hanc  scriptura  exerserit,  paríat  ípsas  AÍllas  dupla- 
tas,  et  insuper  aurí  talenta  1"  et  ad  regís  vel  comité  (|ue  illa  térra  impe- 
raverit  alíud  tantum.  Suario  P^xemeníz  in  hac  agnitio  vel  plácito  ma- 
nus meas  proprias  confirmo  et  roboro.  Petrus  abba  manu  mea  cont. 
J'etrus  prepositi  manu  mea  eonf.  domíze  PZitaz  manu  mea  coiit.  Me- 
nendus  (lonsalvít  manu  mea  conf.  (judínu  Ibeníegas  manu  mea  conl. 
Aloítu  iroitít  (|uos  vifli.  Christolorus  X'iliamiriz  conf.  l'elagíus  Sagatiz 
con!.  Pelagio  Mitiz  conf.  l'odemiro  conf.  Eirígo  conf.  Eredcnandus  pres- 
bítero notuit. 


XIV 


Pleito  entre  los  hombres  de  Alvarelios  y  Pedro  Revelliz,  representante 
de  doña  Marina  y  de  sus  Jiijos,  acerca  de  los  servicios  a  que  estaban 
obligados  dichos  ho?nbres. 

1050,  Agosto  I. 

Cartulario  del  Moiíasterio  de  Celanova,  fols.  54  r.  55  r. 

P>a  M.LXXX.MIl,  kalendas  augustas,  regnante  principe  P^ernan- 
do  prolís  Santii  ín  sede  Pegionís  et  ducís  in  Gallecíe  X'elasco  Alme- 
nize  et  Menendus  Xuníz,  orta  fuit  íntemptío  ínter  homines  de  Ah'a- 
relíos  et  Petro  Revelliz,  qui  \ocem  pulsabat  de  domna  Marina  et  de  suos 
filios,  eo  quod  habuit  suo  |)ater  domno  Alvaro  prolís  Beikaní  villas 
ganatas  cum  sua  coniuge  domna  <  )nega  in  ipsa  villa  .Aharelios  pro 
pretio  et  carta,  et  reliquerunt  eas  in  manu  de  sua  tilia  domna  Marina 
et  viro  suo  donino  P'ernande-»,  et  Domino  iuvante  addiderunt  ibi  alias. 
Et  desuper  venit  rex  domnus  \  eremudus  in  térra  de  Limia,  et  cadivit 
ei  mora  perlongata,  et  fecit  ad  eum  Fernando  Alvaríz  et  sua  mulíer 
domna  Marina  ser\ítium  ídoneum,  et  elegit  ípse  rex  domnus  \'eremu- 
dus  coram  omní  concilio  de  sua  scola,  qui  ibi  erant  cum  eo,  multa  et 
bona,  que  fecisset  ad  ípso  Fernando  Alvaríz  dona  bona,  sícut  et  fecit.  P^t 
pro  tali  actione  fecit  ei  ípse  Rex  suf)radíctus  kartam  vel  comissorium 
de  Rovoredo  Reddondo  et  de  Ah'arelios  de  Susanos  et  de  homines  et 
de  omnia,  qui  ibi  erant  conmorantes,  qui  feci  ad  ípso  domno  Fernando 
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et  ad  sua  progcnia  servitiun^  sicut  acl  Rege  .-rant  soliti,  ot  insuper  quic- 
quid  ülis  impcrasset  licentianí  Iiabuisset,  sicut  et  abuit,  in  tota  sua  vita 
('t  de  ipso  Rege.  Va  post  obituní  de  ips<i  I'\-rnando  doniiio,  tenuit  eas 
sua  niulier  dañina  Marina  sic  \illas  .juoniodo  vi  honiines,  et  tecit  inde 
testanierUuní    ad    niona^ttTium    ("cllfMKn'e    ubi    corpus    ipsius    \iri    sui 
huiualinn   toneb.il.   l".t    j^tst  indc  mulluní  teir.pus,  surr.'xit   aitetcna  et 
veneriuU  inaiiros  in  ilia  térra,  el  para\  fruuí  se  ipsos  honiines  in  super- 
bia  et  nust-runt  ipsas  villas  in  cnrUrn>a  et   nohi-Tunt  exibere  servitium 
c}uod   erant  s<Viiti.  Vx   duní  vidi  ego  Marina  lalia,  tjuia  nec  milii  ñeque 
monasterio    siipradicto    non   taciebant  ser\itiiini    nr-c    reddebant   illum 
fructuní  paccatuin  de    ipsas    viüas,  (juerelavi  me  proinde  in  concilio  et 
in    presentía  donuio    Saritio.  (">binde  et  ille  dedit  proindr-  inter  nos  et 
ipsos  hi^niint^s  iuditiuní  hic   in  i¡-)sa  \ill.i  Al\-arelios.    \'a   elegerimt   ipsos 
homines  suos  mandatores  in  ipso  concilio,  nominibus  Trasmiro,  Xando 
et   l£ita,    cjLii   ¡Hilsa\erunt   suaní   \ occrn    et    d>-   suos  \-icinos   todos,    cjui 
hereditarios  erant  in  ipsas  villas,  lü  (iixcrunt:  sujuia  neniini  servivimus 
numquam  p(^r  alio  toro  nisi  cui  voluinuis  per  beneíacturia. ->  Kt  adtoni- 
tus  ad  hanc  voceni,  surrexit  l'ctro  Re\elliz,  et  dixit  in   \'ocf  de  domna 
Marina  ^-t  d*^  suos  filies,  (jualiter  í'uerunt  ips  >s   honiines  et  ipsas  \illas 
de  Rege  potestas  et  abuit  illas  ganatas  í-"ernando  Al  vari/  et  sua  mulier 
donina   Marina   pro   actio,   qui    iam   sursum   resonat  in   ista  actione,  et 
nunc  tecerunt  se  ipsos  homines  roppetas  cum  ipsas  \-illas  iam  de  tertio 
anno,  et  nolunt  reddere  illum  tructum  ele  ipsas  \  illas  nec  serviré  sicut 
erant  soliti.  Kt  dum  viderunt  ipsos  homines  talia,  tornaverunt  proinde 
ad    rogo    et   compagina  et    rogaverunt    ibi    in    ipso   concilio    domnam 
Marinam,  que  dixissent  ei  suas  \illas,  sicut  vt  tecerunt,  et  illum  tructum 
sicut    It'X    docuisset.   ¡ít    illa    misericordia    conmota   dimisit    eis    ipsam 
sententiam.   Et  adsignarunt   ad   lUaní   suas   villas    per   manuní   Pelacrio 
Aloitiz,  et  roborunt  ei  placitum  tjualem  audituri  eritis.  ut  aniplius  ipsas 
vibas  vel  tructum  illarum  nunquam  incjuietent  sed  more  pacata  reddant 
illo    cui    ipsa    domna   Marina   iusserit.    Obinde   et    nos   iam   supradicti 
Frasmiro,  L\ta  et  Xando,  cpii  \ocem  pulsamus  in  concilio  de  nostros 
germanos  vel  heredes,  hi  sunt  pernominati,  qui  in  concilio  parent,  filios 
de  Segeredo,  nominibus  Sal\-ator  et  Gudeste,  qui  pulsant  suam  vocem 
et  de   suos    germanos  vel  heredes,  Goda,  que  suam  vocem  et  de  suos 
tiones  vel  heredes,  loacino  et  suos  filios,  qui  pulsant  suam  vocem  et  de 
suos  heredes,  Ordonio  et  sua   mulier,   qui  pulsant    pro   se  et  pro   suos 
heredes.  Sindilo  Alvariz  et  sua  mulier  pro  se  et  pro  sua  gente,  Evta 
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Alviniz  et  sua  iermana  pro  se  et  sua  gente,  nos  iam  supra  nominati, 
qui  in  hoc  concilio  parebimus  qui,  dicuntur,  sic  pro  nos  quomodo  et 
pro  illos  alios  nostros  herédanos,  qui  in  isto  concilio  non  parent,  vobis 
Petro  Revelliz,  qui  vocem  pulsatis  in  concilio  de  Marina  Alvariz  et  de 
suos  filios  pro  ista  actione  supra  taxata,  precarium  placitum  vobis  faci- 
rnus,  et  per  hunc  nostrum  plazum  et  hanc  actionem  vobis  compromit- 
timus  adimplendum,  ut  stemus  quietos  et  humiles  in  servitio  de  domna 
Marina  et  de  suos  filios,  et  reddamus  eis  tructum  de  ipsas  villas  supra- 
dictas,  sicut  et  prius,  et  sicut  ille  Rex  docuit  vel  cui  nos  illa  ¡mpera\erit 
ipsum  debitum  hoc  solvere.  Ouod  si  aliquando  ausi  fuerimus  aut  nos 
aut  aliquis  de  progenie  nostra  ipsas  villas  inquietare  aut  vestrum  ser- 
vitium vel  dominium  contemptere  aut  iterum  pro  inde  iuditium  revo- 
care tam  per  nos  quam  per  quolibet  ingenio  vel  potestas  in  quacumque 
regnum  vel  tempus,  quicquid  ille  tuerit,  qui  subposita  mittere  voluerit, 
per  hanc  agnitio  pariet  vobis  ipsas  villas  duplatas  vel  triplatas  aut 
quantum  ad  vos  fuerint  melioratas,  et  post  parte  rex  vel  iudex  alias 
tantas,  et  vos  jDerpetim  habituras.  Ego  Trasmiro.  l^yta  et  Xando,  qui 
hanc  vocem  pulsamus,  in  hanc  agnitio  vel  placitum  manus  nostras 
roboravimus.  Santius  dux  prolis  \>lascon¡,  qui  iudex  fiíit,  conf. 
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GdUa  st'  declara  sterva  del  presbítero  Félix,  ante  el  Concejo  de  Piélago, 
por  falta  de  pago  de  la  composición  debida  por  delito. 

1062,    Mayo   15. 

Cartulario  de  la  Iglesia  de  Santillana  (siglo  xii),  fol.  56.  Archivo  de  la  Cole- 
giata de  Santillana. 

Die  VI,  feria  VI,  idus  magias,  era  MC.  In  corum  concilio  de  Pe- 
lagus  ante  Peles  Reveliz,  qui  est  maiorinu  de  Xunno  Albaris,  et  ante 
Petru  iudex  vt  Gundisalvo  sayone  et  in  presentía  de  Didaco  (iundi- 
salviz  et  de  Nunno  Roderici  et  de  Martino  Salvatoris  et  de  Petru 
Donniz  et  de  Gundisalvo  Vincentiz  et  de  Citi  Petriz  et  de  Ecta  Adfon- 
so  et  de  P'^labio  Elaginiz  et  de  Petrus  abba  de  Sancti   Petri,  et   ante 
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omnes  presentes  do  ipso  concilio  \rl  aliorum  bonoruní   hominum  plu- 
rinuim  ele  concilio.  Kgí^  ]-"eles,  Pelru  et  dundisalvo  lacimus  tihi  l''elix 
cautu  cautione  vel  securitatis  (1(^  mulier  nomine  (iatea,  (]uia  sic  te  mis- 
cuisti  tu  datea  cuní  \-iro  tur  et  non  cog'no\-isti  euní  et  non  nianitestasti 
tu  (ratea  talo  tactu,  et  })r(^Í!ule  vcnit  ego  ( iatea  ad  inanitestu,  et  non 
abuit  undc  paria  ego  (  .at.-a  i'i\'  solidos  pvo  tale  tacto,  et  niitto  capud 
meum  in  usu  ser\-ile.  el  tu   VeVw  presliiter  ad  n^ct)lenduin   ista  mulier 
dedisti    nohis    l'eles    et    l'ctru    et    say.mc   (  nindisalvo    II    lif-n/os   lineos 
albos,  inttr  ambos  abente  XXXIII   cubitos.   \\\  nos  iam  dictos  facimus 
tibi  l'elix   presbiter  cautu  de  ípsa  mulier,  (|ue  si  des  odie  div  v<d   tem- 
pore  ante  alirpia    pf-)te-,tate  si    voc(>    de    iuditio    suscitavinuis  super  te 
Lelix  aut  super  {)ars  tue,  ego  i^'eles  et  Petru  et  (  lundisalvo  \-cl  pars  mee 
non  \()huTÍmus  tibi  Félix  vel  pars  tue  octorificare  \el  in  concilio  vindi- 
care, quonKxlo  pariemus  tibi  l'elix  vel  pars  tua  ipsa  mulier  cum  ípsos 
solidos  duplatu  v.d  triplatu  et  ad   imjíeratoris  terre  auri   libras  \dl.  í^t 
ego  (  ratea  mitto  caput  meum  in  iussione  vr\  ¡n  serxitio  d»-  tibí  I-'elix  «'t 
(If   K'-gula   Sanct.i    luliana.   l^t    ego  (ratea,   si   fxiro  de  iur^-   de   Sancta 
luhana  m    diebus  vite  mee,  quomodo  paria  yo  (  ratoa  ad  |)ars   Regula 
ípsius  (CC   solidos.  Ego  Velvs  (>t  Petru   et    dundisalvo    in    hac   cautu 
cautione  \-el  securitatis.  quo  ficri  V(^luimus,  tibi  VeVw  jiresbiter  et  legen- 
tfT  audi\-imus  manus  nostras  roboraximus  coram  testes.  Munio  et  Citi, 
hic  testes  sumus,  manus  nostras  roboravimus.  Sebastianus  scripsit. 
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rrraca  dona  un  solar  en  la  villa  Rlan¿  a  Re.rendo.  para  que  la  sirva 
mientras  viviera,  y,  después  de  muerta  ella,  sirviese  á  algunos  de  los 
parientes  que  nombra  o  al  monasterio  de  Sakagun,  vel  qui  tibi  melior 
fecerit. 

1062,   Mayo  8. 

Carünarñ^  /  del  Monasierh  de  Sakagrht  ísíalo  XI^,  fn].  ,26  v.  Archivo  Histó- 
rico Naciontil. 

fn  nomine  Sánete  -  t  Individu.-  dVmitat.s.  Kgo  Trracca  filia  Adetbnsi 
et  Maria  tacio  tibí  Rexendo  cartula  donacionis  de  uno  solare  in  villa 
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Elane,  quam  habeo  ex  parte  meorum  parentorum.  Do  tibi  eum  pro  bono 
servicio  que  michi  facis,  et  fuit  ipso  solare  de  P\)rtes:  do  tibi  eum  cum 
sua  hereditate,  et  suo  orto,  et  sua  ferragine,  et  sua  eirá,  vel  quantum 
ibi  potueris  ganare,  ut  servias  michi  in  (^mni  vita  mea,  et  post  mortem 
meam  vadas  inter  filios  et  neptos  de  fratribus  meis  domno  Monnio  vi 
domno  Gutetier  aut  inter  filias  de  domna  Adosinda  sóror  mea  nomi - 
natas  Goto  et  Monnia,  aut  ad  monasterio  de  Sancto  P^acundo,  vel  qui 
tibi  melior  fecerit.  Quod  si  aliquis  homo  hunc  meum  factum  disruperit, 
sit  a  Deo  maledictus  et  cum  luda  proditore  dampnatus;  et  si  tu  vel 
aliquis  de  progenie  tua  ad  dominuní  extraneum  irc^  volueritis,  habeat 
licitum  aliquis  de  gens  mea  apprehendere  tibi  ipsa  hereditat(\  ligo 
Urracca  hunc  scriptum  roboro.  Facta  carta  MU"  idus  maii,  era  AP'  (  . 
Regnante  rege  P>edenando  in  Legione.  Aloitus  episcopus  in  Legione 
cont\  íiernardus  episcopus  Palentinus  conf.  (iutetier  Osori/  conf  (lun- 
salvo  Fernandiz  conf  'Pello  Gutetieriz  conf.  Gomiz  presbiter  nota\  it. 
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Donación  de  Alfonso  VI  á  su  hermana  Urraca  de  varias  heredades  en 
la  ribera  del  Estola  y  del  monasterio  de  Cisterna  con  todos  sus  ha- 
bitantes presentes  y  futuros,  extra  meos  júniores,  _>/  con  el  privilegio  de 
inmunidad  de  que  ya  gozaban  otras  tierras  donadas  por  el  a  su 
citada  hermana^ 

1071,  Octubre  15. 

Cartulario  del  Monasterio  de  Eslonza.  Madrid  1884,  núm.  5,  págs.  8- 10. 

Chrístus.  Magnum  est  enim  titulus  donationis  in  qua  nemo  potest 
hactum  largitatis  inrumpere  ñeque  foris  legem  proicere  sed  quicquid 
grato  animo  integroque  consilio  et  prona  mea  volúntate  accessit  sem- 
per  libenter  amplecti.  Ideo  namque  ego  Adefonsus  rex  vobis  dilec- 
tissima  adque  amantissima  sóror  mea  domina  Urracca  prolis  P>ede- 
nandiz  fació  vobis  scriptura  donationis  de  hereditates  quod  ganabit 
pater  meus  de  comité  P'lagino  P>edenandiz,  qui  ei  semper  tirannus 
extitit  cum  multis  argumentis  malis;  et  sunt  ipsas  hereditates  secus 
flubio  Estola  territorio  Aquilare,  id  sunt;  Mlla  Xoufar  per  suis  termi- 
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nis,  C"ar\'riiiar  per  suis  terminis,  Sancíc»  lí^hannos  per  suis  lerminis, 
Campo  Rtniondo  por  suis  terminis,  \'alle  Martini  per  suis  terminis. 
Arlieio  vobis  viüa  quam  (licunt  Ctmlo  I-'(^ntes,  qui  tuit  .<le  abio  meo 
com^^s  l-"reclenando  Xt-rtMiiudí/,  hir  ni  ripa  do  i-'stola,  ftiam  et  mo- 
nasterio de  Cisterna  eum  aiuntiiMiibus  suis,  simu!  et  alias  heredi- 
tates  que  tuf^runt  de  comitissa  domina  (  ifjvir.i  tilia  c(^n^es  1-añla 
Fernandi/.  quos  ;ibuit  in  rijia  d(>  I\stola  td  in  illa  térra  de  Sumatia, 
quos  ego  vobis  incartabi.  1  'o  \'obis  ipsas  villas  \>'l  mon.istcrio  ab 
integro  per  >uis  l-'ruu'nis  ei  loéis  antiquis,  sicul  <ms  obtinuerunt  pá- 
renlas nostri  \r\  t'go  us(¡u(^  nune,  cum  omncs  abitantes  in  eas  v<d 
qui  ad  abitanduní  xenorint,  f\tra  meos  iuniores,  arl  \-estram  roncurrant 
(M-dinationf'm  et  in  eunctis  vestraní  adimpleant  iussioncui,  per  tale  toro 
dummorio  illa>  alias  ineartatioucs,  (¡uos  antea  x'obis  íeci,  nullo  scairro 
fisci  vobis  in  eas  non  pretermito  quo(l  eorum  iannas  iiKjuietet  nee  m- 
modicc.  Si  cjuis  tamen,  ([uod  tleri  Wi^n  erf^lo,  c"i')ntra  hune  t.ictum  meum 
\'i(^l,U"e  \-enerit  \'el  \f'n'M"inK  (¡uonsodiii  dupplet  \  e!  duppl(Mii  \obis 
quod  sursum  r'^sonat  v^l  (juantum  adi  \obis  tuerit  melii  )ratum,  ei  insu- 
per  pariet  auri  libran  (juin(|ue  ct  vobis  porprtin^  abitur.i^  <■{  une  taetum 
meum  |)lenam  obtineat  tlrmitati^  roborein  e\()  pcrtMini  el  .sécula  cune- 
ta. Va  pro  coniirmandum  i^^itur  hanc  scriptura,  acxdpio  de  vos  una 
adorra  auro  texta,  «¡ue  f\ut  enq^ta  in  dúos  mille  meihtecales  de  auro. 
Notum  clie  ipsas  idus  octubris,  era  M.'  C.  XdlII.'"  .\detonsus  r'-N.  in  hanc 
scri{itura  dí^nationis  manu  meacont.  I-"ro¡!ani,  <  ívetcnse  símIís  episcojnis, 
cont.  Bernaldus,  Palentine  sedis  (q~)iscopus.  coní.  I'elacTuis,  Lec^iiinense 
sedis  episeopus,  cont.  Petrus.  Astoricense  sedis  episco{)us,  coní".  ( lundi- 
salbus,  Briloniense  sedis  episco[>us.  cont".  I'redenandus,  abba  de  sciterio 
Sancti  l-acundi,  cont.  l'<dru>  (  "iundiscd\i/  cnní.  \  iscl.muuidus  arci- 
presbiter  cont.  Adtdonsí)  I  )ida/  notarius  cont.  lohaime  Paldemiri/  corit". 
Rudericu  X'imaraz  Cf>nt'.  \'eremudo  (  )rdonÍ7  comes  cont".  l'Vrnando 
l^ernandiz  conies  cont.  Petro  Ansuri/  (.onifs  c^nt".  Martino  Adtonso 
comes  cont'.  (iundisalbo  Adtonso  armiq^er  cont'.  'iello  dutierrez  í'tjui- 
nomius  cont.  X'ellite  Petriz  cont'.  N'unmino  \'elas(^uiz  cont'.  Xunnu'no 
1  )idaz  cont.  X'eila  ( )\equiz  cont".  kuderico  (  )\T(piiz  cont.  l-'ernando 
X'ermudiz  cont'.  I  )iilacu  X'imaraz  cont.  (  mtier  Telliz  cont'.  Sonna  Telliz 
conf.  X'ermudo  nveí^uiz  cont'.  (iuttier  Adet'onso  cont".  Kuderico  Didaz 
cont'.  I-'ernando  I  >id,iz  conf.  ( iuLtier  Xeptianiz  con!".  Pelac^io  Xeptianiz 
cont'.  Dominico  Petriz  conf.  l'dta  \'ita  testis.  Dominico  testis.  Menuni 
testis.  Petro  testis.  Suario  testis.  Martino  CTcsconiz  notuit  conf. 
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Donación  de  un  solar  en  la  villa  de  Valdespino,  hecha  por  Armentario 
Velaz  á  Rodrigo  Miguélez,  facultándole  para  que  sirviese  con  él  á 
quien  le  hiciera  bien. 

1073,  Enero  16. 

Cartularij  I  Jel  Aíoiiasterio  de  Sa/iagün,  íols.  69  r.  y  v.  Archivo  Histórico 
Nacional. 

In  nomine  Domini.  Kgo  Armentario  Velaz,  placuit  michi  propria 
mea  volúntate  libero  arbitrio  et  integro  sensu,  ut  facerent  tibi  Rodrico 
Michaeliz  cartulam  donacionis,  sicut  et  fació,  de  uno  solare  in  \-illa  quaní 
dicunt  Walledespino  in  Dterolo  iuxta  casa  de  lohanne  b^alleliz,  et  de 
secunda  parte  carrera  que  discurrit  a  Sancto  luliano,  et  de  tertia  parte 
via  que  discurrit  a  X^aldespino  et  pergit  ubique.  Do  tibi  ipso  solare  cum 
tale  foro  cum  quo  michi  dedit  rex  Adefonsus.  Do  tibi  eum  cum  sua 
eirá,  cum  suo  orto,  cum  suo  muratal,  cum  suos  exitus  ad  vincas  ad 
ecclesia  et  ubique,  do  tibi  ab  omni  integritate.  Et  ad  corroborandam 
cartam  istam,  accepi  de  te  uno  cavallo  ruzio  centum  solidis  apreciato 
que  michi  bene  complacuit,  et  servias  cum  illo  cuicumque  volueris 
qui  tibi  bene  fecerit.  Ouod  si  aliquis  homo  hoc  meum  factum  infrin- 
gere  voluerit,  pariat  tibi  c[uod  inc|uietaverit  in  duplo  vel  triplo.  PT  a  parte 
regia  IIP"'  libras  auri  et  hec  scriptura  servetur  firma.  Eacta  carta  X\^II 
kalendas  februarii,  era  M.  C.  XI.  Regnante  rege  Adefonso  in  Legione. 
Pelagius  episcopus  Legionensis  conf.  Bernardus  episcopus  Palentinus 
cont.  Petrus  episcopus  Astoricensis  conf.  ligo  Armentarius  hunc  scrip- 
tum  donacionis  a  me  factum  conf.  Petro  Assuriz,  Martino  Afonso,  co- 
mités conf.  Pro  testes,  Citi  Annaia.  Ecta  testes.  Ranemirus  Ruderiquiz 
humilis  vassallus  notuit. 


XIX 


Pleito  entre  Alfonso  VI y  los  infanzones  del  valle  de  Lagneyo  y  los  de- 
más propietarios  de  aquel  término  sobre  la  propiedad  de  ciertas  here- 
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i/d(/t's  r  z'iiias  que  éstos  poseían  y  que  el  Rey  añrinaba  haberlas  do 
nado  a  perpetuidad  á  la  sede  de  Oviedo. 

J075,  Marzo  27. 

España  Sí2(;/\!</(7,  tomo  xxxviu.  Madrid,  1793,  ap.  22,  pá^^s.  323-25. 
l'.ia  Mi  Xlll,  soxto  kalcMidas  apriÜs.  Xotiini  sil  hoc  oniiiilnis  presen- 
lilnis  ct  ÍLitiiris.  (  )rta  fuit  intentio  intor  iiifan/ones  de  Laencio  et  omnes 
il)¡  hcr.'dltatoni  hahentes:  Xepocianus  Citiz,  Sanctius  Pela^dz,  García  Pe- 
lagiz,  IVtrus  Pelagiz,  A/iiar  Pelac^iz,  I'.'trus  Sanxiz.  (iiitier  Sanxiz,  Ce- 
savus,  Ecta  M.^nniz,  \  imara  Pi-kuri/   pelrus  Rudoricrui/,  Pelacrjus  Ccsau- 
Viz,  Kolalius   IVoylaz,    Idllianus  Petriz,  Didacus    Sanxiz,  l'xta    Pelagiz, 
Petrus  Citiz,  vt  filios  de  Amorin(\  tjui  fuit  ex  familia  Sancti  Salvatoris 
de  Sancta  Maria  de  Riora,  Petrus  Ammoriniz,  Citi   Ammoriniz,  Petrus 
Didaz,  Sanctius  Citiz,  Pelagius  Hctaz,  et  Dominuní   Adcfonsum   regeni 
íiliuin  ÍM-fdinandi  regis  et  Sanctie  regine,  in  Asturias  in  villa  Sauto  de 
Arhorebona.    Dicebant    ipsi    intanzones    et    ipsi    hereditarii    iamdicti, 
c|uod  ipse  hereditates  scu  ville,  quas  ipsi  possidebant  in  Pagneio,  fue- 
runt  possesse  ab  a\¡s  et  [larentibus  eorunt   sine  ullo  tributo  regali  vel 
servitio   fiscali,  et  ipsi  similiter  d(4)el)ant  possidere.  Adetbnsus  autem 
prcdictus  Rex  respondebat  il'is,   dicens:    «omnes   ville   \'el   hereditates 
cum  suis  tamiliis,  que  sunt   in    predicta  \'alle  de  Lagneio  per  omnes 
SLios  términos,  integre  existerunt  bissavi   mei   comitis  Sanctii,   et   post 
mortem  eius  possedit  illas  a\us   nieus  Adetbnsus  rex  integras,  et  ipso 
detuncto  possedit  ras  filius  eius  X'ercmudus  rex  a\-unculus   m<'us  inte- 
gras similiter;  ipso  (¡uidem  mortuo,  pater  meus  b>(Ylinandus  rex  posse-- 
dit  illas  ab  integro,  et  post  obituní  iliius  frater  meus  Sancius  rex  obti- 
nuit  illas  similiter.  Kgo  vero  iam  tratre  meo  defuncto  posseíli  eas  inte- 
gras, et  cum  predicta   valle   de   Lagneio,   sicuti   illas   integras  posscdi, 
<  Ht'tensi  l^cclesie  perenni  iure  concessi.  ^  Super  hac  ¡taque  assertione, 
\oIuit  pretatus  Rex  daré  unum  militem  armatum   in   medio  campo  un¡ 
illorum  sibi  contradicentium,  (]uem  ipsi   inter  se   elegissent,  ad  discu- 
íiendum    Ínter   utroscpie   veritatem.    'l'imc    \-ero   infans    donna   Urraca 
ipsius   Regis  germana  et  comes  Monio  ( iundisah-iz  et  Petrus   Pelac^i/ 
el  omnis  militia  regalis  palatii,  rogati  al)  ipsis  videlicet  intanzonibus  et 
hereditariis  de  Pagneio,  rogaverunt  predictum   Regem,  quatenus  iste 
assertiones  non   essent  discutiende   per  pugnam,  nec  per  librum  iudi- 
cum,  per  ({uem  Rex  querebat  accipere  iudicium,  sed  per  verídicos  ex- 
quisitores.     Tune    Rex   misericordia    motus  placuit   exquisitio.    Posuít 
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ítaque  exquisitorem  comitem  Monio  dundisalvíz,  et  supradicti  infanzo- 
nes et  qui  se  dicebant  esse  hereditarii  posuerunt  suum  exc|uisitorem 
loannem  Ordonii,  et  illi  exquisitores  in\-enerunt  falsum  ex  toto  illud 
quod  dicebant  illos  infanzones  et  c]ui  se  dicebant  esse  hereditarii  de 
Lagneio,  et  invenerunt  in  exc]uisitione  verum  esse  illud  quo  Rex  asse- 
rebat,  et  invenerunt  a  tempore  predicti  Sanctii  comitis  et  sui  maio- 
rini  Didací  Ordonii  maioris  usque  nunc,  quod  omnes  nobiles  et  infan- 
zones tenentes  hereditatem  in  Lagneio,  (¡uas  et  quantas  hereditates 
aut  \'illas  habebant  íntra  términos  de  Lagneio,  non  habebant  eas  iure 
hereditario,  sed  tenebant  eas  per  manum  maiorini  Regis  usufructuario, 
et  persohebant  |)er  unumquemque  annum  partí  Regis  calugnias  et  lo- 
satarias,  et  qifí  nolebant  istud  implere  dimitebat  liereditatem  ex  toto, 
et  exiebat  de  predicta  valle.  Tune  quando  víderunt  prefatí  infanzones 
et  qui  se  dicebant  esse  hereditarii  de  Lagneio  se  esse  convictos  in  ista 
exquisitione,  tecerunt  inter  se  et  Regem  hunc  placítum  subscripto  te- 
nore:  «Xos  omnes  intanzones  iam  superius  nominati  et  omnes  habi- 
tantes in  Lagneio  confirmamus  et  roboramus  hunc  placitum,  quod  si 
nos,  aut  ali([uis  ex  nostra  progenie  A-el  extranea,  se  dixerit  habere 
alitjuam  hereditatem  in  Lagneio  iure  hereditario,  iram  omnipotentis 
l)ei  incurrat,  et  a  liminibus  sánete  Dei  lícclesie  alienus  existat,  et  quan- 
tum inde  in  calugniam  miserit  cum  decem  libras  purissimi  auri  dupli- 
catum  Ecclesie  Ovetensi  persolvat,  et  regi  regnum  Legionis  tenente 
tantundem  persoh  at.»  Ego  iam  dictus  rex  Adefonsus  hanc  agnitionem 
vel  textum  scripture  scribere  iussi,  et  per  saionem  meum  nomine  San- 
cium  Oonniz  omnem  predictam  vallem  cum  suis  villis  et  hereditati- 
bus  et  familiis  in  iure  Ecclesie  Sancti  Salvatoris  et  Ariani  episcopi 
tradidi  et  concessi,  manibus  meis  roboravi  (Suscriben  los  infanzones  y 
los  herederos).  Petrus  Pelaiz  comes.  Pelagius  Pelagi.  Rodericus  I  )¡daz 
( .astellanus.  Rodericus  Cundisalvo.  h\^rnandus  l^lainiz  armiger  Regis. 
I  )idacus  ( )rdoniz.  joannes  ( )rdoniz.  Petrus  Garciaz.  Petrus,  Martinus, 
loannes.  Munio  ( iundisalv(^  comes.  Alvazil  Sisnandus  Calimbricensis. 
Petrus  Maurelliz  ichonomus  Re^ris.  Rodericus  ( )rdoniz.  (farsea  C»omez. 
Petrus  ( )\'equiz.  Annaya  Petriz.  Pelagius  Didaz. 


XX 


Diego  Olidiz  dad  Tructesindo  Gutiérrez  y  á  ¡a  mujer  de  éste,  Guntrode, 
la  parte  que  tenia  en  la  iglesia  de  Santa  Marina,  de  que  era  copro- 
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pieiario,  por  falta  de  dinero  para  pa^ar  la  composición  debida  por 
llagas  j  heridas  causadas  á  ¿os  malados  de  aquellos. 

1075,  Junio  7. 

Portugaliae   Monumenta   Histórica.   Diplomata   et    Chartae,   11  úm     dxxviii, 
pág.  324. 

In  iJei  nomine.  Ego  Didago  Olidici  iii  Ih^iiinu)  1  )eo  eterna  sa'!iuh\ 
amen.  Ideo  plaguit  mici  bone  pacis  et  voluntas,  ut  damus  ad  \'obis 
Tructesindo  Gutierrici  et  uxor  vestra  Guntrode  nostra  ratione  de 
ecclesia  vogabulo  Sancta  Marina,  qui  est  fundada  in  Villar  de  Porcos, 
subtus  mons  Faro,  in  territorio  Portugalensis:  damus  ad  vobis  illa  pro 
plagas  et  feridas  malas  que  fecemus  ad  vestros  malladoe,  ct  non  ahui- 
mus  unde  illas  peitare;  damus  ad  vos  media  VIÍP  de  illa  IIP;  abeatis  illa 
firmiter  vos  et  omnis  posteritas  vestras  cum  cunctis  prestationibus  suis 
que  in  se  obtinet  et  a  prestidum  ominis  est,  et  faciatis  de  illa  que 
volueritis.  Siquis  tamen  quod  fieret  non  creditis,  si  aliquis  omo  ve- 
nerit  autvenerimus  contra  ahnc  karta  adinrumpendum,  et  nos  in  indicio 
devindigare  non  poduerimus  aut  noluerimus  auctorgare  aut  vos  in 
voce  nostra,  que  pariemus  a  parti  vestra  isto  que  ad  vos  inkartamus 
dublado  et  quamtum  ad  vos  fuerit  meloriato  et  vos  perpetim  abituro. 
Facta  kartula  firmitatis  die  erit  VIP  idus  iuni.  Era  millesima  C.XIIP. 
Didago  Olidici  in  ahnc  karta  firmitatis  manu  mea  rovoravi.  Ic  testes. 
Gumzalvo  testis.  Alio  (jumzalvo  testis.  X^rmudo  prespiter  testis.  Elias 
testis.  Roderigu  testis.  Zoleiman  prespiter  notuit. 
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pria  mea  \'oluntate,  ut  facerem  tibí  Fernando  Ovequiz  et  nxori  tua  lubi- 
lo  vel  fiÜis  vestris  caríulam  de  uno  solare,  que  habui  de  abiis  et  parenti- 
bus  meis  in  villa  quam  vocitant  Populationc,  in  arroio  de  Cisncros,  cum 
suo  orto  ct  sua  eirá,  cum  cxitu  et  introitu,  et  est  determinato,  primo 
termino  domna  Tegridia,  de  secunda  parte  domnaMonnia,  de  IIP  parte 
domna  Alaria.  Do  tibí  ipso  solare  pro  servitio  bono  que  mihi  facis  et 
pro  anima  mea,  et  ut  servias  michi  in  diebus  quibus  vixero  ct  post 
obitum  meum  medie  die  vel  qua  hora  volueris  inter  casata  de  Vanimi- 
rel  aut  inter  casata  de  Afonso  Didaz.  Et  si  isti  bene  tibi  non  fecerint,  va- 
das  sub  Sancto  Facundo:  et  accipio  de  te  Fernando  Ovequiz  et  de 
uxore  tua  lubilo  XX'  solidi  de  argento  ad  roboracionem  huius  cartule. 
Quod  si  aliquis  homo  ad  disrumpendum  hoc  meum  factum  venerit,  sit 
in  perpetuum  dampnatus  a  Deo  Omnipotenti  et  cum  luda  proditore  luat 
penas  in  eterna  damnatione.  P'acta  carta  donationis  XVIIP  kalendas 
februarii,  era  AP  C.XV.  Regnante  rege  Adefonso  in  Legione.  Pelagius 
episcopus  Legionensis  confirmat.  Fgo  Ildonza  Ovequiz  hac  carta  do- 
nationis a  me  factam  corroboro  et  signum  fació.  Petro  Ansuriz  comes 
conf.  iVIartino  Afonso  comes  conf.  Nunno  Monniz  conf.  Monnio  Velas- 
quiz  conf.  Ansur  Escamiz  conf.  \^ellit  Citiz  conf.  Arcadio  conf  Citi 
testis.  Belliti  testis.  Petro  testis.  Ecce  notuit. 


XXII 


XXI 


Aldonza  Ovequiz  do  fia  á  Fernando  Ovequiz,  su  mujer  Jubilo  y  los  hijos 
de  éstos  un  solar  en  Poblaciones,  para  que  la  sirviesen  mientras  vi- 
viera, y,  muerta  ella,  fuesen  media  dia  vel  qua  hora  volueris  inter  casata 
de  Var.imirel,  y,  si  éstos  no  les  hicieran  bien,  sirviesen  al  Monasterio  de 


Sahagún. 


1077,  Enero  15. 


Cartulario  I  del  Monasterio  de  Sahagiín,  fol.  232  v. 

Sub   nomine  Sánete  et  Individué  Trinitatis.  Ego  Ildonza  Ovequiz 
placuit  michi  nullius  cogentis  imperio  nec  suadentis  articulo  sed  pro- 


Venta  hecha  por  Fernando  Núñez  y  su  mujer  María  á  Alvaro  Alvar ez 
y  su  mujer  María  de  un  solar  con  el  mis7no  tforo»  con  que  se  lo  díó 
á  los  vendedores  doña  Munia, 

1084,  Abril  30. 


Cartulario  I  del  Monasterio  de  Sahagtw^  fols.  231  V.-232  v. 

In  Dei  nomine.  Ego  Fernando  \unniz  una  cum  uxore  mea  Maria 
tibi  Albaro  Alvariz,  in  Christo  salutem.  Placuit  nobis  propria  nostra 
volúntate,  ut  faceremus  tibi  Albaro  Albariz  et  uxori  tue  Marie  cartulam 
vendicionis  de  uno  solare  que  est  in  villa  quam  vocitant  Patrezellos 
iuxta  rivulo  de  Cisneros.  Vendimus  tibi  ipso  solare  cum  sua  eirá  et  cum 
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suo  orto,  cum  suos  exitus  et  regressus  intus  et  foris,  cum  tale  loro  cum 
quale  ad  me  illud  dedit  domna  Munnia;  que  pergas  cum  eo  media  die 
et  media  hora  inter  casata  de  Vanimirel  ad  quale  tibi  melius  fecerit, 
sedente  in  ipso  solare,  et  accepimus  de  te  in  precio  X"'  solidos  de  ar- 
gento, que  nobis  bene  complacuit,  ita  ut  de  isto  die  ipso  solare  in  ves- 
tro  iure  permaneat.  Quod  si  aliquis  homo  de  gens  mea  vel  de  extranea 
hoc  factum  nostrum  quesierit  frangere  extra  potestas  regia  de  alia 
persona,  que  ego  Fernando  Nunniz  aut  filios  meos  auctorizamus  et  de- 
fendamus;  quod  si  non  valuerimus  aut  noluerimus,  quomodo  pariamus 
tibi  Albaro  quantum  perdideris  in  ipso  solare  et  XX'  solidi  de  argento 
et  scriptura  maneat  firma.  Facta  carta  vendicionis  IP'  kalendas  maii, 
era  MC.XX.II.  F<:o  Fernando  Nunniz  et  uxor  mea  Alaria  lianc  cartam 
vendicionis  tibi  Albaro  et  uxori  tue  Marie  confirmamus  atque  robora- 
mus.  Regnantc  rege  Adeíbnso  in  Legione  conf.  Bernardus,  episcopus 
Palentinus,  conf.  Pelagius,  episcopus  Legionensis,  conf.  Petro  Ansuriz 
comes  conf.  Martino  Afonso  comes  conf.  Citi  testes.  Beiliti  testes.  Petro 
testes.  Pelagius  qui  notuit. 


XXIII 

El  conde  Gómez  dona  un  hombre  llamado  Andrés,  con  todos  los  bienes 
que  éste  poseía  y  que  adquiriese  en  lo  sucesivo,  al  Monasterio  de  Sa>i 
Salvador  de  Oña. 

1084,  Agosto  13. 

Documento  particular  del  Monasterio  de  San  Salvador  de  Oña,  iiúni  25.  Lupia 
en  pergamino  cié  fines  del  siglo  xm.  AilÍuvu  líisLunco  Nacional. 

Sub  Christi  nomine  et  eius  imperio,  anuMi.  í\l[o  comes  Gomicius 
in"rc(.lin*'iii  neccatorun  nrotimescendo  et  refriiuní  cclorun  deside- 
ra'i(ln,  diini  in.tra  iiiráu-t  co^^ilarcni  cjuaiUa  sunt  ^L;"au(iia  in  ceüs  et 
qaanla  speratit  ^  ri:^~:;i!ii('!ila  tniscros  m  tiuancnlis,  (hmi  tcnipus  haboo 
duní  niors  expectat,  voló  heloint)^inis  rtMiinR-re  peccata  mea  in  torris, 
et  tío  atdut'  spotUanca  \  t^liintal'/  conccilo  Sánelo  Saivatori  ll(.)ni(^'  et 
haiicU'  M.iric  \  ir^nivis  el  Sancü  Alichaelis  Archaiiufcli  eL  aüorum  santo- 
riini  ihi  (í Liii-sccnciam  in  perpetmini  illam  nnt'am  sornaní  quaní  babeo 
in  Solas,  (|Lie  est  su]')ra  viarn  ¡¡iie  discurril  ad  rivuní  JAn^ctuní  et  ascen- 
dit  Uí,qiie  a  las  Penniellas  cum  tota  planigie,  et  de  alia  parte  desursum 
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usque  ad  viam  que  discurrit  de  Lenges  ad  Rogias.  Et  etiam  do  vobis 
in  villa  supradicta  unum  hominem  nomine  Andrés  cum  suo  proprio 
solare  et  cum  tota  sua   radige  cum   suos   exitus  et   regressus  et  cum 
ómnibus  que  habet  vel  augmentare  potuerit:  tam  ipse  quam  et  alii  qui 
in  illo  solare  ei  successerint  serviant  Sancto  Salvatori  in   perpetuum. 
Si  quis  vero  de  progenie  mea  vel   aliena  hoc   meum    datum   pertur- 
baverit,  sit  maledictus  et  cum  Datan  et  Abiron  descendat  in  inferno 
inferiori  et  a  parte  regis  terre  CCC  libras  auri  cocti  persolvat  et  pariat 
duplatum  quod  acceperit  et  hoc  meum  datum  firmum  sit.  Facta  carta 
concessionis  notum  diem  idus  augusti,  era  M.  C.  XXIÍ.  Regnante  domi- 
no nostro  Ihesu  Christo  et  sub  eius  imperio  Adefonsus  rex  in  Castella 
et  alus  locis.  Kt  ego  comes  Gomicius  dominans  in  Viesgo  et  Asturias 
atque  Mera  hanc  cartam  legentem  audivi  et  manu  mea  signum  feci  et 
testes  subscribí  feci.  Alvarus  Petri  testi.s.  Fortunius  Alvari  testis.  Gon- 
salus   Funii  testis.   Enneco   Ortig  testis.  Salita  Annaia  testis.  Semeno 
Fuertes   testis.  Galindus  Lupi  testis.  Lupus  de  Trigio   testis.   Munius 
Salita  minor  testis.  Annaia  Fuertes  testis.  Gomicii  Comitis. 


XXI\^ 

Juicio  en  que  fué  cofidenado  Martino  Citiz  apagar  jOO  suélaos  alabad 
de  Santa  María  del  Puerto  por  haber  herido  en  presencia  de  éste  y 
vanos  infanzones  á  Pelayo  Mufioz,  vasallo  del  abad. 

1090,  Juhü  21. 

Cartulario  de  Santa  María  del  Puerto  (sJalos  xi-xni>,  fols.  12  V.-13  r.  Archi- 
vo Histórico  Nacional. 

In  era  MCXXVIll  notum  die  infra  Xlí  kalendas  adustas.  M^o 
denique  abba  Martinus  stantem  in  concilio  in  Sancto  Petro,  quod  \-oci- 
tant  de  Carzia,  cum  infancones  transmcranos,  id  est  Rodrico  Adíonso, 
Antolino  Salvatoriz,  Rodrico  Rebequez,  Romano  Rallistarez,  (iutier 
Lopiz,  Xunno  PA-les,  Gonsalvo  Sarrazinez  vel  cum  alus  multis,  sic 
venit  Martino  Citiz  cum  superbia  et  ferio  a  meo  basallo  Peiagio  Mon- 
nioz  ante  me  vel  ante  istos  viros  idóneos.  Ht  pro  talem  contumeliam, 
statuimus  inter  nos  diem  piacitum,  ut  benisemus  ante  iudices  et  hoc 
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quod  illos  iudicassent  faceret  ipsc  Martino  Cltiz.  Et  sic  veninuis  ante 
ipsos  Índices  prenominatt^s  Rodrico  Monnioz  et  Gutierre  Monnioz 
filies  Munnio  Gonsahizi  comitis,  et  ad  vocem  petitionis  mee  iudica- 
beruru.  ut  quingentos  solidos  [)ariassct  michi  ipse  Martirio  Citiz  pro 
illa  caionia  de  meo  basallo  Pelagio  Monnioz.  Deinde  cognobit  se  post 
iudicium  et  le\ab¡t  de  illa  calonia  diiosccntos  ciuinciuac^nnta  solidos 
de  manegga  ipse  Martino  Citiz;  et  Rodrico  Monnioz  levabit  de  illa 
calonia  similiter  alios  duocentos  qiiinquaginta  solidos  de  manegga  ap- 
partes  de  michi  abliati  Martmo  vel  de  fratn-s  qui  ¡n  Sancta  Maria  de 
Portum  a\itaberint.  Et  est  de  ista  manegga  fidiatore  Didaco  (^lonsalbiz 
de  Añero.  Et  ego  Martmo  Citiz  de  l^skalante,  ([ui  ista  scriptura  vel 
fidiatura  ficri  iussi,  legente  audibi  et  de  manu  mea  roborabi  coram 
testes.  Gonsalvo  Monnioz  de  Porres,  ti'ai  audibi  '-t  de  manu  mea  robo- 
rabi. l-:t  ego  l->edinando  Alvariz,  qui  audibi  et  de  manu  mea  robora- 
bi, et  ego  íhoan  Annalaz  presbiter  et  IVlrus  presbiter  in  hoc  testes 
sumas  et  de  manibus  nostras  roborabimus. 


XXV 


Alfonso  V!  establece  el  procedimiento  que  había  de  seguirse  en  las  cau- 
sas entre  judíos  y  cristianos,  e  impone   un  tributo  extraorainario  á 


IOS  infanzón 


es  y  villanos  de  tierra  de  León. 
1 09 1,   Marzo  31. 


EspcSia  Sap-aJa,  tomo  xxxv.  Madrid,  17S0,  ap.  i,  pág-.  411-414- 

In  nomine  Sánete  et  individué  Trinitatis  Patris  [et  Eilii]  videlicet 
Spiritus  Sancti,  qui  est  unus  et  veru  <  trinus  in  personis  idemque  in 
essentia  regnantis  in  sécula  seculoruni.  ligo  Adefonsus  totius  Híspa- 
nle imperator  vobis  serenissimo  pontifici  Legionensis  ecclesie  nomi- 
ne Petro  etiam  et  \obis  honorabili  comiii  Martino  Elainiz  seu  etiam 
omnii)us  maioribus  atque  minoribus  commorantibus  in  tota  térra  de 
Leo-ione,  in  Ciiristo  salutem.  Placuit  namque  magnitudini  glorie  mee, 
ut  vobis  ómnibus  supranominalis  tam  maioribus  natu  (juam  etiam  et 
ómnibus  villanis  facerem  textum  scripture  lirmitatis,  sicut  et  lacio, 
atque  per  actum  confirmo,  ut  amplius   in  nuUo  tempore   non  firmet 
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nullus  iudeus  supcr  nullum  christianum  pro  nulla  causa.  Sed  si  íuerit 
exquisitum  per  certa  exquisitione  de  illos  maiores  de  illa  térra  aut  de 
ipsis  melioribus  de  Schola  Regis  vel  de  Legionensi  episcopo  aut  de 
Astoricensi  sive  de  illo  abbate  Sancti  Eacundi  aut  per  bastonarios 
equales,  ut  talis  sedeat  ipse  de  illo  iudeo  qualis  et  ipse  qui  ei  dederit 
ille  christianus:  et  si  ipse  christianus  homo  per  se  quesierit  litem  illam 
faceré,  alium  similcm  ei  reddat  ille  iudeus,  ut  equales  sedeant.  Xunc 
vero  pro  plagas  aut  pro  feridas  malas  quas  fecerit  christianus  iudeo 
vel  si  eum  occiderit,  et  habuerint  inter  se  exquisitionem  de  illos  melio- 
res  commorantes  in  ipsa  térra,  stent  in  ipsa  exquisitione  sicut  illi 
meliores  exquisierint,  et  si  non  potuerint  habere  ipsam  exquisitionem 
de  illos  meliores  homines,  litiat  ipse  christianus  cum  suo  bastonario  de 
illos  iudeos,  qui  talis  sedeat  sicut  et  ille:  et  si  ipse  christianus  per  se 
non  quesierit  litiare,  mittat  suum  bastonarium  pro  se  et  illi  iudei  alium 
similem  reddant  de  sua  parte,  sicut  et  ille  qui  dederit  christianus  pro 
se,  et  tamen  si  íuerit  suus  bastonarius  de  illo  iudeo  venzutus  per  ipsam 
calumniam  quam  demandaverit  ad  ipse  christlano,  pariat  sueldos  L  ad 
partem  Regis  et  alios  E  illi  cui  demandaverit  ipsam  calumniam.  Si 
autem  ipse  christianus  aut  bastonarius  illius  fiíerit  venzutus  in  ipsa  \'ice 
pro  ipsa  voce,  pariat  totam  calumniam  ad  partem  Regis.  Quod  si  aliqua 
compositio  evenerit  inter  iudeum  et  christianum  tam  in  \'inea  quam 
in  agro  seu  in  via  \'el  in  mercato  aut  in  domo,  et  primiter  in  ipsa  con- 
temptione.  que  inter  se  habuerint,  ipse  iudeus  íecerit  feritam  ad  ille 
christiano  atque  postea  ille  christianus  percuserit  eum  iudeum,  in  hoc 
non  habet  ullam  calumniam  nisi  tantum  si  dixerit  ipse  iudeus  ad  illum 
christianum:  «quia  tu  me  percusisti  et  ego  non  te»,  et  ipse  christianus 
dixerit:  «tu  me  prius  percusisti  antequam  ego  te>>,  et  non  se  advenerint 
inter  se,  litiat  ille  christianus  cum  suo  bastonario  de  illo  iu  leo,  aut  si 
per  se  non  quesierit  litiare  ille  christianus,  mittat  bastonarium  pro  Sf"^ 
et  ille  iudeus  alterum  similem  illius,  ut  equales  sint,  sicut  supra  dictum 
est.  Etiam  et  hoc  propono,  ut  si  quis  ab  hodierno  die,  quo  hec  carta 
fuit  confirmata,  iudeus  dixerit  ad  aliquem  christianum,  quod  contra 
eum  habeat  aliquod  debitum  cum  pignore  aut  sine  illo,  et  ipse  iudeus 
habuerit  testimonias  de  illos  maiores  de  illa  térra  aut  de  ipsis  qui 
superius  scripti  sunt,  et  dixerint  quod  verum  dicat  ille  iudeus,  reddat  ei 
ille  christianus  ipsum  debitum,  sicut  ipsi  dixerint  quod  directum  erit  de 
illo  iudeo,  absque  iura,  que  nullus  illorum  non  iuret.  Quod  si  aliquam 
testimoniam  habere  non  potuerit  ille  iudeus  pro  ipsum  debitum  quem 
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demandaverit.  iuret  ille  christianus  quod   niiüam  caiisam  \\\o  deheat  et 
sit  solutas  de    illo.   Kt  si   ipse  christianus  iurarc  niinmie  qucsicrit,  iuret 
ille  iudeus  quantum  hahet  contra  euní  et  roddal  iüi  ipsc  christianus  omne 
debitum  quod  contra  euní  habuerit.  Si  quis  vero  christianus  demanda- 
verit alicui  iudeo  debitum,  et  ipsas  suprascriptas  testimonias  dixerint 
quod  veré  habeat  ille  christianus  delntuiii  contra  ipsuui  iutleum.  red- 
dat  ei  ipse  iudeus  que  iili  debuerit  sine  ulla  iura:  quod  si  testimonias 
habere  non  potuerit,  iuret  ille  iud(-us  (¡uod  nullam  causam  ei  debeat  et 
magis  n(^n  requirat  üli  (¡uicquaní:   oí  si  ips<'  iudeus  iurar*'  non  c¡uesie- 
rit.  iuret  ille  christianus  (¡'laniuin   !iah'\it  contra  ruiu  et  i¡ise  reddat  (M 
C[ue   iili  debut  Til.  (  )mnia  que  superius  scripta  sunt  V(^his  confirmo,  ut 
firmiter   maneant    roborata  evo    perr^nni  et   secuhi  cuneta,    líoc  autem 
leci  cum  constMisu  vestre  voluntatis.    sicut  vobis  bene  complacuit,   ut 
reddatis  niihi  de   unatjuaque   corte  populata  tam  do  inían/ones   quam 
etiam  .le  villanos  dúos  solidíxs  in   isto  <mno  una  vice,  et   amplius  non 
denian^Ient  eos  \-obis   altera  vice,  et  qui    mihi  eos  contendere  quesierit 
aprehendant  de  eos  suos  picrnores,  et  hoc  interpono,  ut  (juamtiviam  illa 
lite  de  illos  Almurabites  sit,  ut  nemo  vestruní  \eniat  mihi  petere  ipsum 
debitum,  quia  cerlc  non  «lunittam  e¡.  (  hiod  si  casu  f\-eniente,  (|uod  fieri 
nunime  credo,  e^n  aut  aliquis  ex   propinquis  mois  \el  etiam  de  extra- 
neis    hoc    factum    meum    irrnmpere    quesiero    \  el    (juesierit,    quisquís 
tuerit    anathematizatus    in    hoc   seculo   permaneat  atque   cum    luda   in 
inferno  ¡xirili  lugeat    pena,   et    hoc    factum    meum   maneat   firmum  in 
sécula    seculoruin.    bacta   i<artu¡a  confirmationis   II    kalendarum  aprilis 
concurrente  era  M.  ('.  XX.  X'llll.    Kgo   Ad^f  msus  cxratia   Dei   impera- 
tor  hoc   factum   meum  quod  faceré  elegí  libenter  confirmo.    Kcto  \-ero 
Constantia  regina  hoc  quod  dominus  meus  fecit  et  ego  confirmo.  Ego 
Lrraca  Fredenandi  regis  filia   similiter  confirmo.  Kt  ego  íieloira  proÜs 
Fredenandi    regis    confirmo.    Hernaldus    Toletane    Sedis    archiepisco- 
pus  conf.    Raymundus    Palentino    Sedis  episcopus   conf.  Petrus   Xaga- 
rensis  episcopus  conf.  Asmundus  Astoricensis  episcopus  conf.  Gómez 
Aukensis  episcopus  conf.  (larcia  Ordoniz  comes  conf.   P(^trus  Ansuriz 
comes  conf.  Fredenandus  Dida/  comes  conf.    Petrus  (umdisah'iz  armi- 
gLT  Ivegis  confi   Muninus   X'elasriuiz  conf.   Didacus  Pelai/  conf.  Sonna 
Munizi  conf.  Pelagius  X'eiiiti/  conf.   lü-megildus  Roderiquiz  economus 
domni   ¡v-^r;s  conf.  Munius  Dida/  con!'.  Alenindus  Petriz  conf.  P)idacus 
Citizi  conf.  Isidorus  \',>llitiz  conf  Ra[iinatus  Dida/  conf.  Didacus  Didaz 
coní.  Didacus  Domeniquiz  conf   (iundisal\-us  Didaz  conf   Citi    Didaz 
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conf.  Citi  Gundisalvus  conf.  Dominicus  Armentariz  conf.  r)ominicus 
Muniniz  conf.  Fredenandus  Salvatoriz  conf  I*asqual  Stephanus  Citi 
testes.  Didacus  Froila  testes.  Servandus  Astrariz  clericus  Regis,  qui 
notavit. 


XXVI 

P/e¿¿o  del  abad  Diego  y  los  moires  de  SaJiagúii   con  los  hombres  de 
Vtllavicenao  aii'e  Al/onso  VI,  fallado  contra  estos  últimos,  v  con- 
remo  entre  ambas  partes,  que  fué  su  cojí secuencia. 

1091,   Agosto  3. 

Cartulario  ¡del  Mojiastcrio  (te  Saliagt'ni,  íols.  159  r.  y  v. 

Bdniixa.  Ajia/t's  de  la  literatura  española.  Marlrid,  1904,  ]>ág3.  1 15-1  iS. 

Orta  fuit  contemptio  ínter  abbate  et  séniores  de  Domnis  Sanc- 
tis,  videlicet  Diacus  abbas,  contra  homines  de  V^illa  \"incenti  in  era 
M.  C.  XXX'IIII  et  quod  nonas  agusti.  Surrexit  comes  ?\lartinus  prolis 
Plainiz  in  voce  de  homines  iam  supradictos  contra  ab!)atcm  supra 
taxatum  in  assercione  et  contemptione  ante  regem  dominum  Adeíbn- 
sum  in  castro  Froila  unde  devenerunt  ad  iudicium,  et  iudica\  it  rex  ut 
dedissent  iuramentum  dúos  scilicet  homines  cum  suo  t^^stamcnto  et 
iurassent  ipsa  \illa  ab  omni  integritate  post  partem  Sancti  I-'acundi.  Ft 
venit  sénior  de  claustra  (iunzaldus  nomine  cum  suos  homines  ad  d.-fi- 
nitum  diem,  ut  iurassent  in  ecclesia  Sancti  Alartini  nominata,  et  iili  con- 
trarii  similiter  venerunt.  Contenderunt  a  mane  usque  a  solis  occasu,  et 
iam  tenebrescente  nocte  cognoverunt  se  iili  homines  quod  menciei^ant 
et  noluerunt  recipere  iuramentum.  In  altero  die  venerunt  iili  homines 
ad  pedes  domini  Diaci  abbatis  misericordiam  postulantes,  ut  non  px- 
traniasset  illos  de  illa  \'illa,  et  ille  pietate  motus  iussit  eos  ibidem  ha- 
bitare et  posuit  eis  foro  cum  quo  vi\ant  et  cum  quo  serviant  abbati 
Sancti  Facundi  cunctis  diebus  tam  iili  quam  fiüis  et  filiabus  suis.  Siquis 
vero  ab  hodierno  die  postquam  hec  scriptura  facta  est  ex  illis  lnomini- 
bus  voluerit  iré  ad  alium  locum  cum  onani  hereditate  sua,  que  nunc 
habet,  pergat  medio  die  quocumque  voluerit  extra  solares  et  ortos  et 
ferreines  et  áreas.  Et  si  de  hodie  die  aliquid  compara\erint  planctave- 
rint  seu  ganaverint,  medietate  dimittant  in  solare,  et  cum  medietate 
pergant  ubicumque    voluerit    usque   in   nonum   diem.    Et  ad  laborem 
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domni  sui  ponant  XII  dies  in  omni  anno,  De  mannaria  quippe  medieta- 
te  ad  Sanctum  Facundum,  niedietatem  vero  ad  suas  sfentes.  De  mintió 
autem,  fiüiis  de  ip>o  hnniine  qin  ¡iiortuos  fucrit  haheat  eum  quanto 
tempore  tiierit  de  Sancto  I\iCLindo,  et  si  ad  aliuní  domnuin  ¡re  voluerit, 
tornet  ipsum  nuntium  ad  domnuní  abbatom.  I  loniicidiuin  si  quis  íece- 
rit  pariat  C.  solidos.  Stu[)rLim  autem  si  contigerit,  nichil  pariat.  In  fos- 
sato  non  pergant.  Siquistamcn  hanc  scripturam,  quam  inter  nos  íecimus 
infringere  voluerit,  ex  qua  parte  hiorit  confractam,  pariat  D  '■  solidos  de 
argento.  iJiacus  ahbas  in  hane  scripturam  rohorem  inieci  ^r  Xos  omnes 
homines  de  \'illa  X^inccnti  in  h.anc  eartulaní  quam  ilcri  p(-istula\-imus 
manus  nostra.  Regnante  Ad«donso  re^^e  una  cum  Constantia  reeina  in 
Toleto  et  in  Legione  et  in  Castella.  Et  ut  confortarentur  corda  ipsorum 
hominum  et  habitarent  securi  in  villa  illa,  iussi  ego  í  )iacus  abbas  pro 
confertatione  daré  illis  riui  indicrebant  hoc  nuod  modo  lotTittir  adiuto- 
rium:  ad  Wda.  qui  erat  cecus.  X  solidos  de  argento;  a  Michael  cum 
sua  matre  alios  X:  ad  Antonino  et  a  sua  matrt^  uno  potro;  a  Beato 
alio  potro.  Antoninus  cnnf.  Michael  conf.  Martinus  conf.  \'ela  conf.  Citi 
testes.  Annaia  testes.  Beiliti  testes.  Martinus  qui  notuit. 


XXVII 

P/fito  entre  el  obispo  de  Lean,  Pedro,  y  varios  infanzones  sobre  ¡a  pro- 
piedad de  ciertas  heredades,  lillas  y  Jiombres,  ventilado  ante  el  rey 
Alfonso  VI,  y  terminado  por  un  convenio  entre  las  partes  con- 
tendientes. 

1093,  I^iciembre  2. 

España  Sagrada,  tomo  xxxvi.  Madrid,  1787.  ap.  xxxvii.  págs,  81-84. 

Trine  Deus  c-lse,  eeli  Pater  auct(^r  honeste,  Xriste  Dei  ñlii,  qui 
continens  omnia  mundi,  Spiritus  ^-t  simplex  radians  per  sécula,  tri- 
plex hoc  est  vocabulum  Deitatis  sub  ([uo  permanet  indivisa  trinitas, 
perfecta  unitas,  singularis  mait'stas,  regnans  nunc  et  ¡:)er  infinita  secu- 
lorum  sécula.  Sub  ipsius  auctoritate,  tacimus  agnitionem  cuiusdam 
intentionis,  quo  orta  fuit  inter  episcopum  Legionense  Sedis  alme  Dei 
genitricis  Marie,  qui  et  ipse  a  Christo,  cpii  angularis  lapis  est  firmis- 
simum,   Petrus  vocatur,   et  inter  milites  non  inñmis  parentibus  ortos 
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sed  nobiles  genere,  necnon  et  potestate,  qui  vulgari  lingua  infanzones 
dicuntur,  scilicet  Aloitus  Petriz,  et  filiis  qui  sunt  generati  a  Trasmiro 
Fortes,  Alvarus  Ciprianiz,  Rudorigus  Ciprianiz  et  Dominicus  (Jiprianiz, 
scilicet   et    Azenar  Ciprianiz,    Adefonsus   Menendi;^    et    consanguineis 
suis,  Martinus  Citiz  de  Villa  Alvura,  item  Martinus  Citiz  de  \'illa  Sicca, 
Ciprianus  Vellitiz  cum  supprinis  et  consanguineis  suis,  super  heredita- 
tes,  villas  et  homines  que  habentur  super  al\-eo  aque  que  vocatur  \'er- 
nisga.  Permanent  \-ero  ipse  hereditates  et  ville  et  homines  de  quibus 
contentionem  facimus  a  locis  predestinatis,  scilicet  de  \-illa  que  voca- 
tur Cascantes  usque  ad  \iam    discurrentem   de   civitate   Astorica   ad 
urbem   Legioncnsis,  dicuntur  et  illud  inter  Calzata.  lAmdos,  loca,  rura, 
villas,   hereditates   super  notatas  Ordonius   rex    nobilis,    volúntate   et 
humilitate  nobilior,  posuit  et  testatum  fuit  pro  mole  criminum  et  onere 
culparum,  necnon  et  pro  remedio  ipsius  anime  et  parentum,  et  apud 
Ecclesiam  Sánete  Dei  genitricis  Marie  ipso  in  intervallo  usque  ad  tem- 
pus  regis  domni  Adefonsi  potentis  filii  nobilissimi   imperatoris  Frede- 
nandi.  Introierunt  in  hereditatibus  ¡psis  desuper  libatis  avi  et  parentes 
istorum  militum,  super  quos  facta  est  ista  karta  agnitionis  et  separa- 
tio  hereditatum,  villarum,  hominum  que  Dei  matris  Fcclesie  pertinent. 
In  ipsius  Regis  tempore,  scilicet,  Adefonsi  incliti  principis,  Petrus  Dei 
gratia  episcopus  superius  nominatus  surrexit,  et  milites  illos,  qui  here- 
ditates possidebant  iniuste,  advocavit,  ut  dimitterent  illud  quod  nefar- 
ium  erat  eis  retiñere,  dicens:  «sibi  turpe  est  enim  et  valde  inhoneste,  ut 
hereditas  que  a  parte  Regis  Sánete  Dei  Ecclesie  fuit  dicata  a  torastitis 
potestatibus  sit  de  iuri  nostro  separata.»  Tune  et  ipsi  milites  firmissime 
et  tam    firmissimo  certamine   adversus   Episcopum    omnes    una   voce 
dixerunt:  -  Audi,  Pater  et  Domine,  avi,  avunculi  et  parentes  nostri  in 
temporibus  plurimorum  regum  et   pontificum    super  hereditates  istas 
et  \-illas  et   homines  possessionem    obtinuerunt;    tu    autem   quomodo 
queris?  non  enim  dimittetiir  á  nobis  quod  tenemus  nisi  indicio  et  im- 
perio Regis.»  Postquam  vero  Pontifex  audi\-it  verba  illorum  ferocia  et 
ñrmissima,   licet  durissima,  in   arbitrio    Regis  et   indicio    totum   quod 
inter  illos  erat  iudicavit  adesse,  et  illico  apud  Regem  de  eorum  inquie- 
tudine  querimoniam  fecit,  nam  et  ipse  Rex  corde  tenus  sciebat  illos 
iniuste  hereditates  eas  tenere.  Ideoque,  quia  Rex  veritatem  inquisivit, 
dedit  domno  Pontifici  portarium  sui  palatii,  qui  \ocatur  Petrus,  ut  acci- 
peret  et  in  potestate  Presulis  mitteret  totum  illud  quod  Dei  Ecclesia 
neglegenter,  et  violentia  militum,  amiserat,  quod  et  ita  factum  est.  Post- 
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quam  vero  ipsi  milites  Recris  legatum  vidorunt  omnia  accipientem  et 
in  manibus  Pontificis  mittentoiii,  coadunati  sunt  omnes  venientes  ante 
Presuiem,  ut  cum  eo  coraní  Rege  dimicarent.  Tune  Pontifex  ipsis  pre- 
sentibiis  ante  faciem  Regis,  ut  iudicium  ah  eo  acciperet,  lihenti  animo 
ambulavit.   Rex  audiens  militum  voces  et  Pontificis,   iudicavit  dari  ad 
confirmationem  iusiurandi  tres  clericos  de  domo  Peate  Marie  propter 
ipsas   hereditates  quas    Pontifex    inquirebat.  \^identes    autem    milites, 
dixerunt  ad  inviccm  Ínter  se:  «Quid  nobis  prodest,  si  iusiurandum  acce- 
perimus'  melius  est  ut  miserieordiam   b:p¡scopi   petamus,;.   ha  et  íece- 
runt.  Nunc  autem  Pontifex  ot  ipsi  milites,  quia  cognoverunt  semetipsos 
fa'se  et  temeré  Dei  hereditates  retinuisse,  fecerunt  Ínter  se  hanc  scrip- 
turam  firmamenti  et  agnitionem  testamenti,  quidquid  Presul  firmiter 
possideat    et    ipsi   milites   quid   per    miserieordiam    Pontificis    retiñere 
debeant,  scilicet,  post  partem   Beate  Marie,   X'alsetimana  integra  extra 
I  corte  de  \>lasco  Dulcidi/  cum  sua  herrditatr;  illa  ("otra  integra  extra 
íf  cortes,  una  de  Sesgudo  o{  alia  de  Citi  (miminiz;  Ouadrus  ab  inte- 
gro extra  corte  de  Cipriano  \'ellitiz   et  alia   de  Roderigo   Xaviz;  Lia- 
mella  integra  extra    II  solares   de   Re^^c:  X'illa  Alvura    integra   extra   1 
corte    de    Martino    Citiz ;    Roboredo    ab    integro;    Horreeos   al)    inte- 
gro foras  I  corte  de  Rege,  qui   fuit   do  Sah-ator  Corpore! ;   in  Campo 
cortes   has   nominatas   cum  suis   hcreditatibus,   id  est,  corte  de    Petro 
Michaeliz,  corte  de  Síephano  Citiz,  corte  de  loanne  X'ellitiz,  corte  de 
Alartmo  \>gitiz,  corte  de  Amavita,  corte  dr  Cretina   Pr-ati/  ,-t  de  suis 
filiis,  corte  de  Xemeno  Domenquiz,  corte  de  Sal\-ator  loannes,    corte 
de   loanne'   Citiz,   corte   de   loanne   Michaeliz,    corte  do   Citi    l'artemiz. 
corte  de    (^.otino    I^retiz;    et    post    istud    quantum    potuerint    populare 
post  partem  Beate  Marie  populent:  Ceronzana  sub  Castrello   integra 
extra  una  corte  de   Flaino    Fernandiz;   Castrello   ab   integro;    Mata  ""ab 
integro;  Marin  ab  mtegro  extra  una  corte  de  Rege,  qui  fuit  de  Osorio 
Ouamdilaz;  Valdenenfidio  ab   integro;  Carvalliar  ab  integro  extra  una 
corte  de   Rege,   qui    fuit  de    Mudarraphe;   Arabius   ab   integro;  Sancta 
E(.la!ia  ab  integro;  Sautello  ab  integro;   \'ilhu-a!ter  ab  integro;   Sancti 
Michael   ab  integro;    W^iga   ab   integro  extra  V[   cortes   dé"  Trasmiro 
Fortes;  Sancti   Andree  ab  mtegro  oxtra  dúos  solares  de   Rege,  et  alio 
de  Pelagio  Pelaiz,  et  alio  de  Arias  hxtaz;    hVrral  et  Carregoso  .ab  inte- 
gro extra  dúos  solares  de  Rege;  Tripalio  ab  integro.  Hereditates  x'err,, 
térras,  vineas,  pratos,  montes,  fontes,  aquas  molinarias,  quas  in  pristi- 
nis  temporibus    usque  ad  presens  tempus  emerunt,  aut  vi  rapuerunt 
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ab  hominibus  Beate  Marie,   reddant,  et  illud  pretium  quod  dederunt 
accipiant  si  ve  ab  ipso  sive  a  filiis  eius  qui  vendidit,    si  ve   a    ceteris 
hominibus   Beate    Marie    Sedis,  et   amodo  usque  in  sempiternum,  neo 
comparentur  neo   in   pretio  alicuius   debiti  a   parte  ipsorum    militum 
vel  eorum  hominum  accipiantur.  Iit  homines  ipsius  Pontificis  non  reci- 
piantur  in   hcreditatibus   illorum    militum,    exceptis   iu\-enibus  pueris 
et   virginibus   excursis:   si    parentes   excursorum    mortui   fuerint,    re- 
vertantur   excussi  ad   domos   parentum ;    si   autem    revertí    noluerint, 
eiiciantur  foras  de  hereditatibus  militum  et  Episcopus  recipiat  heredi- 
tates parentum.  Nos  vero  desuper  nominati  super  hoc  factum  facimus 
pactum  et  confirmamus  vobis,  quod  si    aliquis  ex  nobis  aut  ex  proge- 
nie vel  consanguinitate  nostre  hoc  factimi  firmamenti,   quod  Ínter  nos 
posuimus,  adversum  vos    vel    successores   vestros   insurrexerimus  vel 
surrexerint,  ut  confringatur,  et  sine  emendatione  perseveraverít ,  quis- 
quís ílle  íuerít,  qui  talia  comisserit,  pariat  vobis  vel  successoribus  \-es- 
tris  qumcentí  solidos  argenti,  et  firmissimam  permaneat  hec  series  tes- 
tamenti evo   perenni    et  sécula  cuneta.   Amen.  Facta  scríptura  quarto 
nonas  decembris,  era  MCXXXl.  Ecce  nos  desuper  nominatos  milites 
m  hanc  scripturam   manus  nostras  roboramus  et    confirmamus.   Ade- 
fonsus  rex   et    imperator  totius  Hispanie   conf.   Urracha   sóror  ipsius 
Regís  conf.   Gelvira  germana  illius  conf.  Martinus  Flaíniz  comes  conf. 
Pelagíus  Vellitiz  miles  conf.  Pelagius  Ectaz  conf.  (barcia  Falconíz  conf. 
Adefonsus  Didaz  conf.  Xunus   Domeniquiz.  Petrus    Domeniquiz  conf. 
Munío    Xamiz    conf.    Martinus    íustiz    conf.    [Martinus    testís.    loannes 
testis.  Pelagíus  testís.  Citi  testis.  Aloitus  testís.    Lucíus   Sesnandiz   et 
clerícus. 


XXVIII 

Genealogía  de  los  siervos  sarracenos  que  poseía  el  Mo?iasterw  de 

Sobrado  hacia  fines  del  siglo  XI. 

Cariulario  del  Monasierio  de  Sobrado,  fol.  50  r.-5i  r. 
r'GoodV  Alcántara,  Ensayo  histórico  etimológico  filológico  sobre  el  origen  de  los 
\      apellidos  castellanos.  Madrid,  1871,  págs.  244-248. 

Genealogía  sarracenorum  Sánete  María  Superaddi.  Erater  Pelagius 
Ribeíra  duxít  de  Portugalía  Alí  petrarium;  et  ípse  maurus  habuít  uxo- 
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rcm  nomine  Zamoranam,  et  genuerunt  filios  ct  filias,  ^^a^inam  Suarit  et 
Pctrum  (jil  et   rhoniam  et  loliannem  Gnteira.  Rt  iste  lohannes  natus  est 
de  alio  mauro  noir.ine  Mafuinate.  quem  duxerat  tVater  Pelagius  de  hos- 
picio. De  .Marina  Suarii  et  de  Adán  natus  est  Petrus  Adán  ferarius.  De 
alio  marito  íohanne  IVíri   dictus  Galafri,  (|ui   lliit   fiüus  de  Makimate, 
quem  duxit  ahhas    Marlinus,  rurnari(\  natus  c^t   lohannes  íohannis  et 
1-ernancius  h)liannis  etamho  ¡errarii:  de  alio  lii^min.-  hahuit  unam  filiam. 
quam  voca\it  .ALiriam,  do    ganantia.  De  Petro  Gil    pelitario   natus    est 
lohannes    Petri    ferrarius    et    Ouxuana,   uxor   de   íohanne  Gateira.   De 
Thoma  pelitario  nata  est  Ahn-ia  Thomas,  uxor  de  Dominico  teixilano. 
De  L.hanne  (iaieira  p.^ütarii^  nata  est  Aharina  h^hannis  dicta  Gatoira  et 
alia   filia    nomine   Miradla.  Thomas  ante  quam   hantizaretur  vocabatur 
Gali  et  Petrus  (jil  Papum  et  lohannes  Gateira  Mofarichi.  ísta  est  ^rene- 
ratio  de  Ali  petrario  et  de  uxnrp  sua  /amorana.  I'rator  Mrnendus  Xe- 
lasquit  emit  Ali  Muoo-u  textor,  qui  p(^stea  dictus  est  Laurentius  in  bap- 
tismo;  do  isto  et  de  uxore  sua  Stephania  natus  est  h^hannes  Laurentii 
textor  et  \'italis  Laurentii   textor  et  Lupa.  Do  Lihanne  Laurontii  et  de 
uxore  sua  ALiria  Martini,  filia  de  Bofada,  natus  est  Micahel  et  alius  par- 
vulus.  De  \'itale  et  de  uxore  (mus    María  Petri,  filia  de  Potro   Xigro   de 
Paro,  qui  fuit  filius  de  Mafumate,  natus   est    Lihannes     \m<^rosu  et  alia 
filia  par\-ula.  De  Lupa  et  de  marito  suo  Laurentio  nato  sunt  tros  filie,  et 
de  Matheo  nati  sunt  dúo  nlii    [olíannos  et  alia  párvula.    \\^  Mafumat. 
quem  duxit  abbas  ALarlmus  socum,  natus  est  Potrus  Potri  de  l'aro  dic- 
tus  Xigrus  et  vocabatur  antea  babtisnnim  ( )h>ias  et  h^hannes  I'<>tri  1-eira, 
qui  vocabatur  (  «alafre,  et  Matous,  qui  dicobatur  Zaquti.  De  Potro  Xigro 
de  1-aro  natus  est  Petru^  Petri  de  I'.iro  et  Maria  Petri.  uxor  de  \-itaie. 
Do   lohanno    ferrarlo  et  í\í^  Marina    Suarit    quos  su{.erius  diximus.    De 
Matheo  (¡uom  superius   diximus.  I.^ta  (>st  casada  á^-^  Mafumati  hirnarin. 
P)omunus   Di.lacus  \'o!as(iuil  duxit    Podruchi    petrarium  et   iste  genuit 
Martinum  Porra,  qui  anto  babiismun^   vocabatur  Lupi,  oí   fiut  hlius  de 
una  muliore  que  vocabatur  Gornadessa.  íst(-  Martinus  P.n-ra  habuit  uxo- 
rem  galegam  de  ingenuo  genere  et  genmt  ox  oa  Mariam  Martim  ot  Pe- 
trum  et  k^hannem  et  aliam  parvulam,  I->ator  Monondus  \'olasf]uit  duxit 
(  iprianus  Donto,  ,|ui  p,.st  baptismum  ita  dictus  est,  et   habuit   uxorem 
nomino  \Laiorem.   sic  post  babtismum    vocatam.  et  genuit  Onogam  Gi- 
priani  et    Mariam    Gipriani.   ALiriolam  cognonionto,.    Do  Maria  Ahartini 
Gif)riani  natus  est  Leíannos  t<'ixilanus  ot  Maria  l'olri.  ux.^r  Petri  h^annis 
furnarius  do  Reparado,  et  (  )rracha  Petn,  uxor  ^(^  Martin.^  ríe  Seria  anle- 
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go.  Frater  Menendus  X'elasquit  emit  .\li  (jurdu  in  \illa  de  Touru  et  iste 
Ali  habuit  uxorem  nomine  Fátima  Regannada,  et  ambo  pagani  mortui 
sunt;  habuerunt  tamen  unam  filiam  nomine  Plobonam,  que  post  babtis- 
mum vocata  est  Maria  íohannis,  et  uimm  filiiim,  cui  inposuerunt  in  bab- 
tismo  nomen  Michael.  Ilobona  habuit  maritum  nomine  \"alentiam,  qui 
in  babtismo  Martinus  Pclagii  vocatus  est,  et  habuerunt  dúos  filios  et 
unam  filiam,  I  )omin¡cus  Martini  teixilanus  et  Maria  Martini  et  lohanninus 
Martini.  Dominicus  habuit  uxorem  filiam  de  Thomas  et  genuit  unam 
filiam,  Maria  Dona,  uxor  de  íohanne  l-T^-nandit  carpentarii.  lohannes 
ternandus  carpentarius,  iermanus  de  Martino  Porra,  fuit  filius  de  Pedru- 
chi  et  de  Axilina,  cjui  in  babtismo  Mariam  Petri  vocata  est.  Mt  istaMaria 
Petri  habuit  unam  filiam  nomine  Maria  íohannis  filiam  de  íohanne  Pa- 
lunbo  petrario  galego.  Bofada  et  uxor  sua  Zeina  fuerunt  de  patre  donni 
Petri  Vele  et  flederunt  illos  fratribus  Superaddi  sui  filii  de  donmo  X^ela 
et  X'elascus  h'ernandi  de  Portugal.  Iste  Bofada  genuit  tres  filios  I^lvira 
Arie  et  Martam  Martini  ct  Laurentium.  De  Elvira  et  de  Martino  \itra- 
riü  natus  est  lohannes  de  Deus  et  Petrus  de  Belu  et  lordanus.  De  alio 
homine  nomine  íohanne  Calvo  carpentario  galego  nati  sunt  dúo  filii. 
De  Maria  Martini  natus  est  h'ernandus  et  Michahel  et  Petrus  Dunzel. 
De  Laurentio  nate  sunt  tres  filie  Amorosa  et  Maria  et  alia.  De  Petro 
Ordonii  nata  est  Maria  Ordonii,  et  isto  Petro  Grdonii  dederunt  cartam 
ingenuitatis,  sed  non  filie.  De  Maria  Ordonii  natus  est  Fernandus  Munit 
filius  de  Munione  Argeiru  galegu.  De  Fernando  Xigro,  qui  prius  vocatus 
est  Mafumate,  natus  est  Martinus  Fernandi  et  Elvira  Fernandi.  De  El- 
vira Fernandi  natus  est  Petrus  de  Aleira,  filius  de  patre  galego.  De  Mar- 
tino  Fernandi  et  de  una  mullere  de  Regarla  et  galega  natus  est  unus 
puer  par\-ulus.  De  Mafumate  texilano,  qui  in  babtismo  vocatus  est  Mar- 
tinus Menendi,  quique  et  postea  conversus  factus  est,  nata  est  Marina 
Broca.  De  ista  Marina  nata  est  Maria  Petri,  filia  de  uno  homine  galegu, 
et  alia  filia  de  íohanne  Galafre  ferrarlo,  et  alia  filia  de  alio  patre  gale- 
gu, et  vocatur  ipsa  filia  Zebula.  lohannes  Zada  (c)arpentarius  venit  de 
Portugalia  et  habuit  unum  filium  de  mullere  galega,  et  vocatur  Petrus 
Maurus.  Petrus  Lufas  sutor  fuit  filius  de  Orracha  vetula  et  genuit 
lohannem  Petri  sutorem  et  Martinum  et  Michahelem  et  Mariam  Petri. 
Isti  fuerunt  filii  de  supradicto  Petro  Lufas  et  de  matre  galega.  De 
Hahanxi  et  de  Zeina  natus  est  Guilelmus  Arias.  De  Gilelmo  Arias  et 
de  una  galega  nata  est  Serra  et  lohannes  Guilelmi  et  Petrus  Guilelmi. 
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XXIX 

Fuero    concedido    a   los   habitantes  de   Fresmllo  por  el  conde   Q 

O  r  don  es  y  su  mujer  Urraca. 

I  104,   Febrero   i. 


Documento  parucular  de¡  Monasterio  de  Santa  María  de  F.esniüo,  núm.  ,. 
Copia  del  .iglo  xm,  en  pergamino.  Archivo  Histórico  Nacional. 

In  nomine  sánete  et  individué  Trinitatis  J^atris  et   I-ilü   et  Spiritus 
sancti,  amen:  qui  snnul  ulini  térra  creavit  et  mirabiliter  ad  immagineni 
suam  honu)   plasniavit  et  mi.ser¡cord¡ter  incarnatus  xoluntahe  crüceni 
subnt  el  proprio  cruore  fadit  et  ad   ¡nferos  descendens  triunphator  de 
oste  a  mortuis  resurrexit,  et  honx)  (¡ueni  hostis  anticus  captivos  tenebat 
secum    ab    interis    traxit    in    prístina    aaudia    adtulit,    demunque   celos 
ascendens  sedet  ad  dextris   Dei,   unde  est  venturus  indicare   vivos   et 
niortuos  et  seculum  per  ignem,  amen.  \n  ípsius  ergo  nomine  et  honore 
ego  con.te  donmo  Gars.a  Ordonez  et   una   comuge   mea  commetissa 
domna  I  rraca  tacimus  pagina  testamenti  ad  ^  os  omnes  populantes  in 
c.vitate  que  vocitant  Fresnello  de  toro  bono  et  obtimo  propter  tm^orem 
L^e=  et  an^orem  et  pro  remedio  ann..abus  nostns.  .Sic  donanms  vobis 
taiem  toro: 

1 .  In  priniis  non  ahoatis  maneria,  nis¡  ut  hereditetis  vos  unos  ab 
al.os  usque  ad  \'II  generacione,  et  qui  .-x  vob.s  non  abuerit  l.beros  aut 
propmquos  sive  genf,  ponant  suos  v.cnos  causam  suam  pro  anima 
eius  ub,  Corpus  suuní  ¡acuerit  vel  ui)i  ei  meliorem  placuerit. 

-'.  I-:t  quandü  fuerit  lüssato  do  n-go,  vadan  de  vobls  tercia  pars  de 
.líos  caraneros  in  lossato.  l'edones  vero  nullum  lossato  non  abeant  1- 1 
s.  .lia  terca  pars  de  cavaller.xs  n.encierit  ¡lio  lossato,  quon,odo  petent 
lli.  111.  carneros  valentr  uiu,nH|uisque  singulos  solidos. 

3-  T'e  illas  calumpnias  qui  ^■obis  contingerint,  ut  p.cíatis  octavo 
de  domnos  de  casa.  A  palacio  de  mancipiis  et  de  vestris  fil.is  et  de  tor- 
nat.cs,  ,psas  calumpnias  que  contingerint  s,c  .le  omicidio  quomodo 
de  ahas  causas,  ut  accipiant  domnos  de  casa  illo  pecto,  id  est  octavo 
4.  De  turto  vero,  a  domno  de  ganado  red.lat  a  noveno  capud  et  X 
sohdos  a  palacio. 

f.     De  tradicione,  a  summo  CCC  solidos  ad  seniore. 
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6.  Et  si  aliquis  homo  ex  vobis  unus  super  vos  se  levaverit,  ille  qui 
multum  potuerit  ad  illo  qui  tantum  non  potuerit,  ita  ut  eum  feriat 
tantum  ut  veniat  band[u]s  super  bandus,  et  abuerit  illi  quinqué  homi- 
nis,  qui  obtime  testiñcent  veritatem  unde  se  levaverit  illa  supervia  vel 
lila  culpa,  quomodo  pectent  sexaginta  solidos,  medio  a  palacio,  medio 
ad  civitatem. 

7.  De  montatico  autem,  medio  a  palacio,  medio  ad  civitatem. 

8.  Et  si  aliquis  homo  ex  vobis  tecerit  domos  vel  aut  térras  labo- 
ravit  \-el  plantaverit  vineas  aut  ortos  pro  hereditate  et  voluerit  se  iré 
ad  alia  térra,  moret  uno  anno*cum  muliere  et  suos  filios  et  faciant  in 
sua  casa  fumo  et  qui  non  abet  mulier  faciat;  et  postea  sic  vendat  illa  sua 
hereditate  et  suos  domos  ad  homines  de  Fresnello  et  suis  viilis.  Et  si 
tantum  ei  venerit  causa  ut  non  ]>ossit  omnia  sua  venderé  rema- 
neat  q...  (l). 

9-  I'^t  si  quis  homo  omicidio  conting.  rit  et  fugierit  ad  l'Vesno, 
quomodo  non  timeat  in  suo  termino  nulla  causa.  Et  si  transierit  iusta 
illi  alio  omicidiero,  qui  primus  de  illa  ci\itate  in\enire  eum,  occidat 
illum. 

10.  P^t  si  aliquis  homo  ex  vobis  suum  iudicium  in  Fresno  potuerit 
abere,  et  exierit  inde  et  penniorare  et  postea  quesierit  venire  retro, 
quomodo  perdat  illum  iudicium  et  duplet  illa  pennora  et  pectet  sexsa- 
ginta  solidos  ad  illos  vicinos  et  postea  abitet  eum  illis. 

1 1.  Et  si  aliquis  abuerit  fiiiam  ex  vobis,  evenerit  aliquis  homo  qui 
illa  laciat  forcia,  illa  non  querendo,   quomodo  pectet  CCC  solidos  et 

exseat  homiciero. 

.,  •  ', 

12.  ht  ut  vos  ípsos  hommes  de   hresno  ponatis   vestro  iudice  et 

vestro  saione  per  foro. 

13.  Pa  non  intretis  in  temptaeione  nec  particione,  sed  abeatis 
benefectria  eum  vestras  causas  ad  filiis  nostris  ve!  neptis  seu  ad  qualem 
vobis  placuerit  aut  meliore  fecerit,  ut  ipsi  serviatis. 

14.  Et  si  aliquis  ex  \obis  tenuerit  cavallo  vel  lorica  aut  adtondo 
de  suo  seniore  et  venerit  suo  transitu,  quomodo  tornent  illo  préstamo 
suos  filios  et  non  demandet  illo  seniore  ad  sua  mulier  et  suos  filios 
altero  nuncio. 

15.  Et  non  intret  super  vos  et  ne  infra  términos  \-estros  seione  de 
rege  per  nulla  ealumpnia,  non  pro  homicidio,  non   pro  furto,  non  pro 


(i)     Falta  un  trozo,  al  parecer  de  tres  renglones. 
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fornicio,   non  per  fossadera,   non   per  annuhda,   non   per  annalia,  nec 
degano  de  episcopo  non   intret  in  \-estris   hereditatibus   per   aliquam 
calumpniam,  sed  oninino  sitis  liberi  et  ingeniuL  ab  omiii   int(^rrriLate. 
Facta  carta  pagina  testamenti  sub  die  V'-''  feria  kalendas  februarii, 
era  millesima.  C.  quadraginta.  II.  cúrrente.   Regnante  rex  Aldeíonso 
in  Tületo  et  in  Leone  et  in  Castella  et  in  regnis  suis.  Comité  domno 
Garsia  in  Xazara  et  archepiscopus  Bernardas  in  Toleto  sedis.  Remon- 
dus  episcopus  in  Palentine  sedis.  Gomessanus  episcopus  in  Burgos.  Et 
ego  comito  domno  Garsia  Ordonez  et  cometissa  domna   Urraca,  qui 
hanc  paginam  fieri  iussimus,  manibiis  propriis  roboramus  ct  conñrma- 
mus,  et  iuramus  istum  nostrum  factum  per  Deum  ct  divina  omnia  que 
sunt  sancta.   Ouod  si  aliquis  ex  nobis  aut  filiis  nostris  vcl  neptis  aut 
aliquis  ex  consanguinibus  nostris  seu  aliquis  homo  ex  parte  impera- 
toris  aut  rex  aut  pontiphex  sivi  comes  vel  potestas  aut  quislibet  homo 
istum  nostrum  tactum  disrumpere  conaverit   vel   turbare  voluerit,  in 
primis  cum  ludas  Scarioht  in  infernum   abitet   per  sécula  seculorum, 
amen.  Et  adhuc  vivens  in  corpore  duobus  luminibus  careat  ad  fronte 
et  proibeatur  a  sancta  communione  et  post  disccssum  non  sepelietur 
Corpus  eius  cum   ceteris   nec  spiritus  eius  societur  cum  electis,   sed 
cum  Datan  et  Abiron  et  Sodoma  et  Gomorra  sit  pars  eius  in  eterna 
dampnacione,  inferantque  ad  pars  inperii  X.  libras  áureas,   et  istam 
paginam  in  cunctis  roborem  firmiter  obtineat,  amen.  Et  ego  comité 
domno  (jarsia  Ordonez  et  uxor  mea  cometissa  domna  Urraca,   qui 
hanc  pagina  fiere  iussimus,  et  legente  audivimus  et  manibus  propriis 
signis  inpinximus  et  coram  testibus  roboramus.  lohannes  scripsit. 


XXX 


La  reina  Urraca  confirma  á  los  habitantes  de  León  y  de  Carrión  los 
fueros  que  tuvieron  en  tiempo  de  Alfonso  V  y  les  concede  varias 
exenciones. 

1 109,  Septiembre  29. 

Risco,  Historia  de  León,  Madrid,  1792,  ap.  iv,  págs.  398-399. 

In  Dei  nomine.  Ego  regina  domna  Urraca  Adefonsi  et  Constantia 
regina  prolis,  non  coacta  sed  spontanea  volúntate  et  pro  redemptione 


\ 


\ 


—  49  — 

animarum  parentum  meorum,  do  vobis  tale  forum  f¡uale  habuistis  vos 
homines  de  Legionense  torra  cL  de  Carrione  in  ivnipore  de  rege  Al- 
fonso avolo  (le  meo  paire  rege  Alfonso,  et  (|uo(l  nullus  homo  non  sacel 
\os  indc  de  illas  vestras  hcreditates  (jue  menus  habetis  per  tortum  de 
vestros  avolos  et  de  parentes  vestros  de  tempore  de  rege  domno  Fer- 
nando et  de  regina  domna  Sancia  uscjue  luic.  Mando  \-üs  cas  daré,  et 
turnare  illc  qui  cas  tenuerit  pro  pisqiiiritione  directa  pro  fide  sine  ullo 
inganno.  ]:t  mulier  (}ue  vidua  fuerit  aut  maritum  non  habuerit,  fussa- 
tum  non  laciet  ñeque  pectet  fossatera.  Et  mancipium  qui  armas  non 
portaverit,  fossatum  non  faciet  ñeque  pectet  fossatera.  Et  caballeiro  si 
de  térra  exierit  et  ad  mauros  fuerit,  éxito  sive  salito,  ut  sua  mulier 
non  perdet  sua  hereditate,  non  suas  medias  comparationes,  ñeque  suo 
habere,  ñeque  suas  arras,  que  habuerit  pro  fide  sine  enganno.  Et  ca- 
balleiro si  in  sua  corte  aut  in  suo  lecto  morierit  aut  in  sua  térra,  si 
habuerit  caballum,  ut  det  eum  in  nuntio,  et  si  non  habuerit  caballum. 
et  habuerit  lorigam,  det  eam  in  nuntio,  et  si  non  habuerit  caballum  ne- 
que  lorigam,  det  in  nuntio  centum  solidos.  Et  caballeiro  qui  ad  mauros 
non  fuerit,  quod  non  perdat  sua  hereditate.  Et  caballeiro  qui  in  fossa- 
tum mortuus  fuerit,  quod  non  donet  nunlium.  Et  caballeiro  in  ipso 
anno  quod  mulier  accepit  ct  vota  fecerít,  usque  annum  completum,  ad 
fossatum  non  vadat  ñeque  fossataira  non  pectet.  Et  illa  hereditate  de 
Sancta  Maria  et  de  Saldania,  quod  sunt  del  comité  don  Garcia,  quod 
sit  pesquirita  pro  tempore  del  comité  don  Garcia  et  per  suos  foros. 
Quisquís  ille  hoc  ad  irrumpendum  venerit  rex  aut  regina,  comes  aut 
comitisa,  cum  luda  traditore  exeat  iudicatus  et  cum  Datan  et  Abiron 
exeat  condempnatus,  ct  non  habeat  partem  in  resurrectione  prima,  et 
ieiunium  aut  elemosinam  aut  orationem  non  proficiat  ei.  Facta  pagina 
tertio  kalendas  octobrii,  era  MCXíA^II.  Deo  auxiliante,  ego  regina 
domna  Urraca  Adefonsi  filia,  qui  hanc  cartam  scribere  iussi,  manu  mea 
roboravi  et  signum  feci.  Ego  Petrus  Legionensis  episcopus  conf.  Ego 
Pelagius  episcopus  de  Sancto  Salvatore  conf.  Ego  Petrus  Palentinus 
episcopus  conf.  Ego  Petrus  Ansuriz  comes  conf.  Ego  comes  Don 
Gómez  conf.  Ego  comes  Don  Froyla  conf.  Ego  P'ernando  Gonzalviz 
conf.  Ego  Tel  Telliz  conf.  Ego  Pelagio  Martiniz  conf. 
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XXXÍ 

La  reina  Urraca  declara  libres,  á  ruego  del  arzobispo  de  Santiago, 
Diego  Gelmriez,  á  tres  canónigos  de  esta  Iglesia,  á  quienes  ella  re- 
clamaba como  acápite  censos ^\  que  debían  servirla  '^servili  condi- 
tione*. 

1114 
Historia  Composielana,  lib.  i,  cap.  c,  en  la  España  Sagrada,  tomo  xx,  Madrid, 

Eodem  fere  tcmporc,  regina  domna  Urraca  venerabilis  memorie 
regís  Adefonsi  filia,  quosdam  Beati  lacobi  Ecclesic  elencos,  Didacuní 
scilicet  Ludanensehí  et  eius  fratres  Pelagium  et  Petriim  et  totam 
eorum  progeniem  cum  tota  sua  hereditate  esse  capite  censos  asserebat, 
et  eos  sibi  servüi  conditione  deberé  serviré,  multis  assertionibus  com- 
probare volebat;  et  quia  lili  Beati  íacobi  canonici  erant,  episcopus 
Didacus,  de  eorum  dedecore  et  detrimento  non  modicum  contristatus, 
dominam  Reginam  summis  et  indefessis  precibus  interpellavit,  ut 
illiusmodi  calumnian!  divino  et  Beati  lacobi  ampre  omnino  postpo- 
neret,  et  supradictos  clericos  et  eorum  progeniem  quietos  esse  et 
libertatis  iure  uti,  in  Dei  obsequium  et  suorum  peccatorum  remissio- 
nem,  permitteret  Cuius  petitioni  una  Regina  condescendens,  non  solum 
illos  de  suo  genio  inquietare  domini  Episcopi  intercessione  cessavit, 
verum  omnes  eos  inter  suos  familiares  et  speciales  amicos  ex  illo  tem- 
pore  habere  disposuit. 


XXXll 

Odoario  Vimaraz,  en  unión  de  sus  hijos  y  de  su  mujer  Velasquita  Peláiz, 
concede  la  plenitud  de  la  libertad,  mediante  una  segunda  manumi- 
sión, á  su  liberto  Pe  layo  Pérez. 

1123,  Abril  24. 
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Cartulario  del  Motiasterio  de  Celanova,  fol.  50  r. 

Muñoz,  Del  estado  de  las  personas  en  los  reinos  de  León  y  Castilla,  págs.  84-85. 

In  Dei  nomine.  Ego  Odario  V'imarici  una  cum  filiis  meis  et  uxor 
mea  Velasquida  Pelaiz  tibi  Pelagio  Petriz  in  domino  Deo  eternam  sa- 
lutem.  Incertum  viteque  tempus  quod  mortale  ducimur  cursu,  quia  nec 
mitium  temporis  nascendi  scimus  nec  finem  huiuá  seculi  scire  vale- 
mus,  quin  ab  hac  luce  migraturi  sumus.  Hec  est  ut  aliquid  de  mercede 
taciamus,  ut  ante  Deum  veniam  deÜctorum  nostrorum  consequi  me- 
reamur,  admonente  nos  illa  propheta  Isayas  intonuit  dicens:  dissolve 
colligationes  impietatis,  solve  fascículos  deprimentes,  dimitte  eos  qui 
confracti  sunt  llberos  et  omne  honus  eorum  disrumpe.  Ob  deinde  ego 
Oduario  Vimarlzi  una  cum  uxore  mea  et  filiis  meis  tibi  liberto  nostro 
Pelagio  Petriz  et  filiis   tuls,  adeo   Ingenuamus  te  in  capite  tuo,  ut  sis 
ingenuus  ab  omnl  nexu  et  fece  malo,  sis  limpidissimus  et  ad  aula  inge- 
nuitatis  tue  transfer  statuum  tuum  ubi  volueris,  nullique  omni  patroci- 
nio reddas  obsequium  nlsi  soli  Deo  aut  cui  tu  volueris  reddere;  ita  ubi 
volueris  ab  hac  dle  lendi,  manendl,  larem  fovendi,  vltam  tuam  ubi  per- 
ducere  volueris  liberam  in  Del  nomine  abeas  potestatem,  et  ut  pro  dle 
Sanctl   Petri   patrono  nostro   cereum  et  oblationem  in  domo  Domini 
ofiferas  quamtum  tua  potentla  fuerit.  Et  qui  hoc  factum  nostrum  infrln- 
gere  temptaverit,  tam  nos  quam  propinqui  vel  extranei,  pariat  statum 
tuum  duplatum  et  insuper  auri  libras  binas  vel  ternas,  et  hoc  factum 
nostrum  maneat  semper  stabilitum,  et  lile  insuper  sit  maledictus  usque 
in  VII   generatione  et  cum    luda   Domini   traditore  abeat  partem   in 
eterna   dampnatione.   Pacta   series   Ingenuitatls    era   MCLXI   et   quot 
VIII  kalendas  magil. 


XXXIII 

Fuero  otorgado  por  Gutierre  Fernández  y  su  mujer  Toda  Díaz  á  los 

habitantes  de  San  Ccbrián. 

1 125,  Marzo  25. 

Copia  inserta  en  una  confirmación  hecha  por  Sancho  IV  en  1291. 
Colección  Salazar.  Mss.  M.  59  (siglo  xviii),  fols.  257  V.-258  v.  Biblioteca  de  la 
Academia  de  la  Historia. 

Magnum  est  titulum  donationis  in  quo  nemo  potest  actum  largita- 
tis  cuique  irumpere  ñeque  foris  legem  preteriré,  sed   quidquid  grato 
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animo  pronaque  volúntate  faceré  decreverit  libenter  amplectitur  et... 
Ideoque  ego  Gutierre  Fernandez  et  uxor  mea  Toda  Diaz  placuit  nobis 
bono  animo  et  caro  consilio  nuilius  cogenti  imperio  nec  suadenti 
articulo  sed  propria  nostra  volúntate  excrevit  voluntas,  que  faciamus 
cartam  ad  vos  homines  de  Sancto   Cipriano  qui  ibi   havitatis  vel  qui 

hodie  in  antea  habitaturi  tuerint. 

1.  Ut  non  dent  nuncio  nec  tbnsadera  nec...  nec  maneria. 

2.  Et  de  calupnia  et  de  homicidio  sit  médium  in  térra. 

3.  li:t  de  ómnibus  alus  intentionibus  que  venerint  inter  vos  et 
séniores,    siant  libérate  et  iudicate  secundum   forum   et   iuditium   de 

Monzón. 

4.  Et  si  aüquis  homo  dederit  fideiussorem  super  bona  sua  suo 
domino  ad  iudicium  de  Monzón  et  noluerit  recipero  eum,  detendat  se 

sine  calupnia. 

5.  In  domo  clerici  vcl  cavalleri  vel  vidue  non  pauset  ibi  posadero, 
et  si  ibi  pausaverit  eiciant  eum  toras  sine  calupnia. 

ó.  Clerici  vero  non  faclant  ulla  facendera  eum  vicinis  suis  et  ubi- 
cumque  moraberint  sint  liveri  eum  domibus  suis. 

;.  hLt  si  aliquis  morator  ville  nccesitatem  habuerit,  habeat  bcnefe- 
tria  et  atquirat  suum  profectum  in  qualcumque  parte  voluerit  iré,  et 
claudat  portam  sue  domus  et  quando  venerit  ad  Sanctum  Ciprianuní 
omnia  sua  salva  fiant. 

8.  Et  illi  homines  qui  voluerint  morare  in  Sancto  Cipriano  acci- 
piant  totum  suum  mobile  in  pace,  et  vendant  suam  hereditatem  suis 
vicinis  vel  domino  ville  et  vadat  ubiciimcjuo  voluerit,  ([uod  si  lorie 
non  potuerit,  vadat  ubicumque  fuerit  necesitatem  ei,  et  si  domuní 
suam  continere  voluerit  facial  forum  domino,  el  si  contiiKMc  nnu 
potuerit  vendat  vicinis  suis  vel  domino. 

9.  Va  ille  qui  donuini  (niificavcTil  de  novo  usquc  ad  transaclum 
annup.i  non  facial  forum  ñeque  vicinis  nec  domino, 

10.  \\l  >i  aliquis  morator  \ille,  poslquam  donuini  lialnioril  el  circa 
se  comparaverit  et  (lonium  suam  amt)liavt'riu  non  tacial  nisi  unum 
forum.  Placoat  etiam  si... 

]  1.  l-.t  concedo,  ut  do  ferroni  el  de  orto  facial  donuim  et  si  iorte 
de  (Imiio  ad  acrrrünuuou.luní  \rn. -rit.  facial  (Mlum  \\Ut  \c\Tr\  el  serbiat 
cm;  et  lu-rraitate  ct  ...  uou  sit  ...  ab  aliquo  liomine. 

IJ.  Kt  il!o  ca\ altero  vel  illa  podone  tjuitl  dominus  mandaverit  iré 
in  niandad^^ria,  vad<it  tak-ai  viam  ut  possil  iré  el   reverteré  in  una  die 
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et  in  illo  det  dominum  cibum  illi,  et  hoc  non  faciat  nisi  una  vice  in 
anno;  et  si  noluerit  iré,  si  fuerit  ca\allero  pectet  TU  denarios,  et  si  íuerit 
pedone  pectet  tres  miasas. 

13.  Et  post  obitum  meum  et  mee  coniugis  do  vobis  banefetria  in 
vestris  domibus,  ut  tornetis  vos  ad  qualem  seniorem  volueritis  quem 
villa  mandaverit. 

14.  P2t  mulier  vidua  que  virum  accipit  non  det... 

15.  Et  los  homines  de  Sancto  Cipriano  redimus  Deo  et  \-obis  gra- 
tias  pro  isto  foro  quod  nos  pro  vestra  bonitate  nobis  datis,  et  nos  dabi- 
mus  vobis  in  anno  triginta  panes  vel  duas  eminas  tritici,  qualem  dator 
voluerit  daré,  et  qualuor  turacios  de  vino  et  unum  tocinum  vel  unum 
carnerum,  et  de  hoc  servitio  prenominato,  si  colegerit  de  sua  hereditate 
det  istum  forum,  et  si  non  colegerit  non  det.  Similiter  de  carne,  si  ha- 
buerit porcos  aut  oves  det,  et  si  non  habuerit  non  det. 

16.  Et  concilium  det  suum  iudicem  de  anno  in  anno  suo  domino, 
qui  recipiat  hoc  servitium,  et  dominus  det  concilio  de  a'nno  in  anno 
duobus  hominibus  de  una  quacumque  domo  unum  iantarem,  panem 
et  \'inum  el  carnem  ad  suficiendum. 

17.  Et  nos  dabimus  vobis  dúos  dies  in  mense  ad  lavorem  infra 
terminum  ville,  in  arare  in  segar  in  trilar  in  escavar  et  podar  et  nichil 
amplius,  et  dominus  det  illis  in  duobus  diebus  panem  tritici  et  vinum 
el  dúos  conduchos  el  in  tertio  die  panem  el  vinum  el  carnem  ad 
suficiendum. 

vSi  quis  autem  de  nostra  progenie  vel  de  extranea  hanc  cartam  dis- 
rrumpere  voluerit,  sit  maledictus  et  excomunicalus,  eum  luda  Domi- 
ni  Iraditore  m  inferno  sil  dapnatus  el  pectet  Kegi  torre  contum  li- 
bras auri  purissimi.  Pacta  carta  noto  dio  MU  kalenilas  aprilis,  r-ra 
millosinia  centesima  sexagésima  tertia.  Rognator  r(^gis  Illetonse  in  Le- 
gione  et  in  'Foleto  et  in  Caslella.  Comité  Totro  in  1  .ara  et  iri...  <'0' 
mile  f'erando  in  (.\abia  el  in  l'arrione.  ( iutiorro  lu^rnandez  in  Castro 
et  m  Monzón.  P(^trus  episcopus  in  Falencia  sede.  Rodrigo  fY^rnandc^z 
testis  el  Ordonio  (iustros  toslis.  (iutiorre  Munio  testis...  (uitior  Abnl 
testis.  Dominicus  Romanus  testis.  Dominicus...  testis  de  Ber¡(M!a.  Re- 
Irus  Calbus  testis.  Lobas  testis.  Polagius  Dominici  testis  d<^  Man- 
(|uiellos.  Roderico  Diaz  Abbas  testis.  Retrus  Somenes  testis.  Pela  1  )iez 
testis.  ligo  Gulier  PY^rnandez  el  uxor  mea  Toda  I  )iaz  hanc  cartam 
scribere  iussimus  el  legenlem  audivimus,  manus  nostras  hoc  signum 
roboramus.  lohanem  Michaelem,  qui  notuit. 
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XXXÍV 

El  emperador  Alfonso  VII  concede  á  la  Iglesia  de  Falencia  el  dcyccho 
de  behetría  en  todas  las  heredades  que  poseyera,  y  á  los  prelados  y 
canónigos  de  ella  el  privilegio  de  *  calumnia^  de  infanzón  ó  el  de 
•  sacrilegiunt'» ,  si  lo  prefiriese  el  obispo,  y  equipara  el  ganado  de  los 
canónigos  á  los  del  o  bis  f)  o  y  de  los  infanzones. 

II29.   Julio  2. 

Fernández  de  Pulgar,  Teatro  clerical  apostólico  y  secular  de  las  iglesias  Cate- 
drales de  España.  Parte  primera,  tomo  11,  Madrid,  1680,  págs.  223-224. 

ín   nomine  Domini    nostri   íesuchristi.  ínter  cetera   \'irtutunn   <"t  in 
die...  operas  elemosyna  precipue  comnnendatur,  Doniino  attestante,  qui 

ait:  sicLit  aqua  fxiinguit  ignem  ita  elemosyna  cxLmguiL  p'^ccalum.  í:.a 
propt'^r  ego  Adephonsus  totius  Hispanie  imperator  una  ciim  iixore 
mea  imperatric?  donaina  Rica  r^i  ciun  filiis  meis  Sandio  el  1-^ernando 
rcgibus  fació  chartam  donationis  ct  textum  firmitatis  Peo  el  I^cclesie 
Sancli  Antonini  de  Palentia  et  \-(^bis  episcopo  domino  Ravmundo  se- 
cundo et  omivibus  eiusdcm  Iicclesie  successorihus  \-estris,  ut  halieatis 
benfctriam  in  ómnibus  locis  in  quibus  habctis  vel  habere  poleritis  di\'i- 
sas  seu  hereditates,  et  dono  \-obis,  ut  habeatis  caUímniam  do  infancon.  . 
ubicumque  fueritis  sive  in  Palenlia  sive  exlra  Palentia m.  X't'stris  cpioque 
precibus  onmes  canónicos  l-xclesie  Sancti  Antonini  de  Palentia  tam 
presentes  quam  futuros  fació  infaneones,  et  dono  eis,  ut  habeant  integre 
ornam  et  desornam  et  calumniam  de  infanqon  tam  infra  l'alentiam  quam 
extra,  ut  quicumque  et  ubicumque  aliquem  eorum  dosornaiciit  in  dicto 
vel  in  tacto,  ips-^  canonicus  habeat  iudicium  de  infangon,  \-p1  sacrile- 
giiim  iuxLa  canonuní  institutiones  si  maluerit  Pq:)iscopus,  et  cauto  gana- 
tum  de  illa  Canónica,  ut  habeat  tale  cautum  et  calumniam  qualeni  ha- 
l>Liorit  ganatum  domini  Episcopi  vel  infanQon.  Prí^t^rea  cmifirmo  \'obis 
omnia  privilegia  predecos-^orum  et  parentum  meorum,  quotquot  í'xcle- 
sie_  Sancti  Antolini  dederunt  vel  fecerunt ,  et  \\v<z  omnia  suprarjicta 
dono  ot  concedo  F.cclesie  Sancti  Antonini  et  ómnibus  vestris  successo- 
ribus  per  vos  et  pro  vobis  et    pro  ^er\-itio  quod   mihi   fecistis  et  facitis. 
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nt  ab  hac  die  habeatis  et  possideatis  et  omnes  successores  vestn  'iir*^ 
hereditatis  in  perpetuum.  Si  \"ero  aliquis  homo  hoc  nostrum  factum 
rumpere  tentaverit,  sit  maledictus  et  excommunicatus  et  cum  luda 
proditore  Domini  in  inferno  damnatus,  et  insuper  pectet  centum  libras 
auri,  medietatem  Episcopo  et  medietatent  Imperatori.  I^^acta  charta  in 
Secobia  \'l  nonas  iulii  era  MCLXVIÍ.  Imperante  if)so  Alphonso  impera- 
tore  loleti,  Legicjne,  dallecia,  Lastella,  Xaxara ,  Zaragozia,  Baezia  et 
Almaria.  et  (hmiino  lacinto  Sánete  Romane  E^cclesie  cardinali,  ttinc 
I>egato  in  ilispania  et  presente  in  Secobia  comes  Barcilonio  (-t  vSanc- 
tius  rex  Xavarre  \  assalli  Imperatoris.  (Siguen  las  suscripciones.) 


XXX\" 

Privilegios  otorgados  por  Alfonso  VII  á  los  maestros  y  operarios  de  ¡a 

obra  de  la  catedral  de  Santiago, 

1 131,  Marzo  18. 

López  Ferreirci,   I  lis  loria  de  la  Sania  A.   M.  Iglesia  de  Santiago.  Tomo  iv. 
Santiago.  1901.  ap.  vi,  págs.  16-18. 

Regie  maiestatis  interesse  et,  ut  minus  eruditis  certum  est,  ecclesias 
et  sacra  loca  non  solum  ab  iniuria  tueri  et  detendere  verum  etiam  helo- 
mosinarum  et  beneficiorum  in  I)ei  obsequium  et  suorum  excesuum 
remissionem  pie  et  religioso  \'isitare  fox'ere  et  honorare.  Ouapropter 
ego  Adefonsus  P)e¡  gratia  Yspanie  imperator  una  cum  coniuge  mea 
regina  domna  Berengaria  meorum  antecessorum  consuetudinem  non 
irrationabiliter  secutus,  lacio  testamentum  cautationis  ómnibus  ma^is- 
tris  et  criationi  ecclesie  Beati  lacobi,  tam  criationi  operis  quam  et  ca- 
nonice, tam  presentibus  quam  futuris  usque  in  sempiternum.  Ita  cauto 
eos,  quod  non  eant  in  fossatum,  nec  donent  fossadariam,  ñeque  pectent 
pectum  pro  aliqua  \'oce  nisi  pro  suo  proprio  forisfacto.  Ita  Q<go  eorum 
cauto  domos  et  possessiones,  quod  maiordomus  terre  nec  ullus  alius 
homo  pro  aliqua  voce  ibi  non  intret,  ñeque  eos  pignoret  nisi  per  manus 
sui  magistri,  et  magister  det  directum  de  eis  et  recipiat  directum  per 
eos,  et  habeant  tale  forum  quale  melius  habuerunt  postquam  opus 
ecclesie  inceptum  fuit,  Rt  hoc  fació  cum  consensu  domni  Didaci  ar- 
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chiepiscopi  et  rannnicorum  í>iusdem  I'.cclesio,  Si  \-orn  aHqni<í  ote... 
Facta  series  testamenti  era  Mí'I.W  111!  rt  quí^t  W  kalendas  npnlis. 
Kgo  Adefonsus  Doi  s^ratia  Híspanle  imperalnr  (¡nod  fK-ri  nian(la\  i 
proprio  robore  confirmo.  1  )i(laciis  oiiisdcni  lícclesie  areliirpiscopus 
proprio  robore  coni.  iOiiics  Rwdericus  de  Sarria  corif.  Comes  Ru- 
dericus  de  1  rava  nmt.  Comes  Gómez  de  Toronjo  cont.  Munio  \  alli- 
briensis  episcopus  conf.  Adefonsus  Tudensis  episcopus  cont.  l^Hnls 
I-Jie  dceajiu--  ¡-.eclesu'  Saiieti  lacobi  conl.  l-'crnaiidiis  lohannes.  lohan- 
nos  Hidaci.  Mimio  l'arnm.  Bornaldu^  kancr'llariüs  Ro[^is  et  tosaurarius 
l^cclesie  con!.  Rt-tnis  ( 'resconi/  architliaconus  C(nit.  R<^trus  kardii^dis 
cont.  1 .0!io  Copici  maiordonuis  Reíais  conf".  Rndericiis  IV'rnandici  alfo- 
ri/  Rr^riscim!.  Aibertinus  cc^nt.  l'fiac^ius  Arias  per  mandatum  domni 
n^rnaldi  Recéis  canct>l.ir¡i  scripsit.  Marlinus  kardinalis  cont".  I't'trus 
iud(^x  Cont.  Pt'laL^'ius  iudcx  coni.  Rrtnis  Sldani/  omiI.  l%Hrus  lesl(^s. 
Martinas  testes.  .Arias  testes. 


XXWd 

C'->nvnno  sobrt  (-¡irisión  d,-  ¡loinbn^ y  Jiei  edades  entre  el  eonde 
I- er ¡lando  y  el  Monasterio  de  Xemeño. 

1 132.  Julio   27. 

Onrrina!,  perteneciente  al  presbítero  D.  Elndio  Oviedo. 

In  cr.i  M.^  (  .'LXX.'  tí  (¡imtnm  W  kalendas  ao-iistas.  In  dielujs 
Adefonsus  rcx.  Lolmelum  divisionis  qund  f'nit  f'actus  intor  comes  dom- 
nus  l*ernandus  et  canónica  monast<M-io  X-'inenio  supt^r  h(^mines  et 
criatione  de  donina  Marina  C,udesteiz,  (¡ue  pcrtinent  ad  Sancto  luliano 
de  Kipamaris,  et  super  liMminos  ot  testationes  de  Xenieiiio,  que  ibi 
d'-dit  et  testavit  CíMitcs  domnus  í'etrus  genitor  comes  domntis  1-Vrn;m- 
dus.  complente  vetum  et  ¡M-omissi.^ne  comitis  domni  b'roila  Menidi/. 
\  rnicnti^  comes  dnmnus  l"ernandus  de  l'ortuc^ale  et  accepit  terram  et 
honort^m  (  raüci-  de  recrc  d')mno  Adef"onso  ot  \-enit  in  particione  et 
división.'  cimt  suis  [^ermanis  et  hori^dibus  i\o  hereditates  et  criationes  in 
terre.  \  enit  comes  domnus  k'ernandus  in  ereditates  et  criationes  de 
domna  Marina  Cudestei/  in  térra  Selac^na  in  sua  partitione  sine  alios 
suos  germanos.  Dedit  exquisitores  super   monasterio    Xemenio   Petro 
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Ecarelion,  qui  erat  maiorino  in  sua  kasa  et  in  ila  térra.  o{  Moninus 
Comité,  qui  erat  maiorino  in  térra  Selagia,  et  Petro  Mnniz,  qui  erat 
sagione,  et  (iudesleo  Ruflericpiiz  et  Martin.^...  gici  et  ali/'S  bonos  homi- 
nes  et  sap'entes  comorantes  eje  illa  t(^rra  ,  ut  oxquisisent  suos  liomines 
et  sua  criatione  de  illo  monasterio,  (jue  ibi^^r.mt  sine  suo  testamento 
de  illa  criatione  de  domna  Marina,  sicuti  exquisierunt  et  fecerunt  per 
veritatem.  Id  sunt  hominibus  ad  parte  uK^nasterii:  lohanne  (iundesin- 
diz  et  sua  nuilier  et  suos  ñlios  Íntegros:  Muninus  Gimara/i  et  sua  ntu- 
lier  et  suos  filios,  et  ipsa  mulier  dcderunt  pro  illa  alia  nuilier  d»^  Mí^nii^ 
Elias  de  Gorme  ad  illa  ctomitesa  domna  Lupa  in  sua  partitione;  P^^-nan- 
do  Petri/i  et  sua  mulier  et  suos  filios;  \'eremundo  Dida/i  et  sua  mu- 
lier; Martino  (nmdereiz  et  suos  filios  inteo-ros;  Peívo  Arias  et  suos 
filios;  Monino  l\^laiz  de  (jirm(S  Pelaoio  l^etriz  et  sua  mulier  et  suos 
filios;  X'ilifonso  et  sua  mulier  et  suos  filios  Íntegros;  l^elagio  Didazi  et 
sua  mulier  et  suos  filios  intecrros;  mulier  (.\c  Fernando  Ramirlzi  P>mo- 
sinda  MenfMidizi;  Pelagio  Gundesindizi  et  sua  mulier  et  suos  lllií^s  ínte- 
gros; Dídaco  lohanes  et  sua  germana  Pddonza;  Martino  Maiu-o  et  stia 
muliei-,  qui  nobis  dedit  comes  domnus  Petrus  pro  quoquínario;  Pela- 
gio (lundisah-iz  de  C^ondinis  et  sua  mulier  et  suos  filios  int(\gros;  Mar- 
tino  Petriz  filio  de  Petro  Martizi  de  Sala;  Petro  Ahitízi  et  sua  mulier  et 
suos  filios;  (Irdonio  de  C)ueni(-)  et  sua  mtilier  et  suos  filios;  Ramiro 
Pernandiz  filio  de  PVrnando  Ramíriz.  VA  nostras  ecclesías  permMnina- 
tas  et  testatas  ad  partem  monesterii:  eclesia  d^  Corcolesto  integra;  ecle- 
sia  de  Sancto  Petro  de  \^arizo;  merlía  eclesia  de  Gorme;  media  eclesia 
de  Lanqueiron;  IlíL''^  do  la  eclesia  de  Sancto  \"icentii  integra;  ecMesia  de 
Sancto...  media.  Ft  homines  de  testamento  de  nostro  monasterio,  qui 
concambiabimus  cum  illo  comité  domno  í.  pro  alios  honiines  de  sua 
criatione:  dedimus  mulier  de  ^^lunio  Didaci  pro  Fernando  Ramirizi  filia- 
de  \"ilifonso;  et  dedimus  Pelagio  Gundisahazi  pro  mullere  de  Martint^ 
Petrizi  de  \^araigo  Frmesinda;  et  dedimus  Petro  Pelaici  filio  de  Pelagio 
Didaci  de  Lanqueiron  pro  P(dagío  Didaci,  qui  sedet  cum  sua  germana: 
et  lexamus  lohane  Pelaizi  pro  l^ldonza  mulier  de  \'eremudo  Didaci  et 
mulier  Pegria,  qui  est  nostra  de  alia  parte,  et  suos  filios.  I^t  confirma - 
vít  ille  comes  et  suos  exquisitores  Petro  F.careiz  nostram  testationem 
de  Gesarga,  que  nobis  dedit  suo  patre  per  iussioncm  domne  regíne 
Urrace  filia  regís  domni  Adetbnsi,  et  ibi  homines  pernominatos  Petrizi 
et  sua  mulier  íntegros  et  filios  de  Gotmaro  medios  cum  hereditate  de 
Gesarga. 


^« 


XXXVÍI 

/:/  coiuie  Itri.'í7!¡tí('\C(7Uir!m  su  Partt  <ii  pyof^iednd  en  l(U  io-lesias  de 
Santa  Mana  a\-  I rasvio¡i!t  y  de  San  Felavo  de  ¡.enes  por  ¡a  -eilla 
de  Santa  I:!dal:a  de  latbya  \  i^fy.r^  ht-rrdnd/s^  ye';,;yi'ai!dirse  cin:uei¡Jjr 
I'ííUdios  para  p(d:lar  sn  viila  de  Saraydes. 

:  134,   O -tubre    v 

Historia   Cowpostelana.  rnp.   xr,  ^n  la   España  Sagrada,   tomo   xx.  Madrid, 
'79'.  Pág^-  558-560. 

Ego    Fernandus    <^nmos    fiüus    comitis    domni    Potri     ]'>oylazi    ot 
(lonme  I  rraco  Froyln/i  t^  omnis  \(>x  moa  \-nl)is  domno  Didaco  Com- 
postellane  Se^dís  archiopiscopo  et  clericis  ot  cariDnicis  ciusfiem  1-xclesie 
tacio  scripuiraní  comnuitatinnis  ^t  toxtuin  firniitatis  et  canihiatioids  de 
nioa  portiono  ccclesie  Sánete  Mario  tío  Transmonte,  etiam  et  de  alia 
portione  Sancti  Pelagii  de  Lenes  unde  iam  habetis  aliam  portionem  de 
sorore  mea  l-^nxemona   Petrizi,   qiiam    pro    remedio  anime  sue  Beato 
Tacobo    Apostólo    dedit,    qiiam  siquidom  predictam  nostram  octavaní 
CLim  ómnibus  adiunetionibus  earu:n  uliiciimque  invenire  {)otueritis  per 
omnes  suos  anliquos  términos,  et  cum  onini  creationc  in  Transmonte, 
et  in  Amaea,  et  in  Valeyron,  ot  in  torra  de  Xogia,  et  in  Xavaria,  et  in 
Pistomarchos,   et   de  Sancío  lacobo   usque  ad   mare,   cjuam  habeo  de 
SLiccessione    matris  mee  domne  L'rrace  ot  de  avo  meo  comité  domno 
Froyla  Arias  et  ái^  atavo   moo  Arias   Tedonzi,  et  divisi  cum  fratribus 
meis   \'eremudo    Petrici    oi    comitisa    domna    Lupa,    et   cum    sobrino 
meo  Sancio  Sancb.izi,   qui  acceporunt  suas  portiones  et  di\isiones  in 
alus  terris,  et  ego  solus  accepi  totam  istam;  ot  modo,  coram  omni  con- 
cilio   presentibus    illis,   concambio  vobiscum    et    contramato    ab   omni 
integritate  pro  villa  vestra  propria  et  hereditate  vocata  Sancta  fíolalia 
de  Lubre  et  Sancti  Tyrso  et  Sancta  ALirina  et  Sancti  Petro  de  Cerva- 
les cum  ómnibus  adiunetionibus  et  appenditiis  suis,  preter  L.  homines 
villanos  utriusque  sexus,  quos  mihi  rctineo  ad  populandum  illam  meam 
villam  Savardes.  Ab  hac  presenti  dio  et  deinceps  habeatis,  possideatis 
et  omne  \o!le  \estrum  Ak^  liis  ómnibus,  que  vobis  do,   faciatis  vos  et 
pmnes  successores  \  estri  in  perpotuum.  Si  ciuis  autem,  (juod  fieri  mi' 
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nime  credo,  contra  hanc  scripturam  commutationis  et  textiim  con- 
cambiationis  ad  irrumpendum  venerit  \-el  venero,  quisquís  fuerit 
pariat  vel  pariam  \'obis  archiepiscopo  domno  Didaco  et  clericis  ac 
canonicis  eiusdem  P>cles¡e  vel  voci  \estre  eamdem  hereditatem  et 
creationem  duplatam  vel  triplatam,  et  sit  e^communicatus  ot  male- 
dictus,  et  exolvat  vobis  vel  voci  vestre  X.  auri  talenta,  et  hoc  meum 
factum  semper  sit  firmum.  P^acta  cartula  commutationis  III  nonas 
Octobris,  era  MCl-XXIL  Kgo  l-'ornandus  comes,  quod  sponte  do  ot 
contramuto  et  concambio,  proprio  robore  confirmo.  Comes  domnus 
Muño  Pelaizi  conf.  Comitisa  domna  Lupa  Petrici  conf.  \>remundus 
Petrici  conf.  Sancius  Sanchizi  conf.  Urraca  Petrici  conf.  Comitisa 
domna  Gelvira  Petrici  conf.  Ilduara  Petrici  conf.  Abbas  domnus  Sua- 
rius  de  Cinis  conf.  Abbas  domnus  Martinus  de  Moyrame  conf.  Petras 
( iutierrici  conf.  íoannes  Gutierrici  conf.  Froila  Atanici  conf  Sarra- 
cenas Ahmizi  conf.  Arias  Ahmizi  conf.  (junsalus  Menindici  conf.  Ru- 
dericus  abbas  Monasterii  de  Antealtaris  conf.  Petrus  abbas  Monaste- 
rii  S.  ALartini  conf.  íoannes  abbas  ^^íonasterii  S.  Petri  de  Foris  cont. 
l-*etrus  abbas  de  Monsontio  conf.  Meremundus  \^allibriensis  archidia- 
conus  conf.  Cánsalas  prior  de  Xemenio  conf.  Aloitus  abbas  <ie  X'ilJar 
Rom  azi  conf. 


XXXVIII 

Alfonso  VII  da  al  Monasterio  de  Santa  María  de  La  pedo  una  i'illa  con 
los  siervos  de  criación  qne  habitaban  en  ella 

1 142. 

Docume?ito  real  de!  Motiasteno  de  Belmonte,  núm.    2.   Copia    del    >it^lo   xin, 
en  pergamino.  Archivo  Histórico  Nacional. 

In  nomine  Patris  et  F^ilii  et  Spiritus  Sancti,  amen.  Qui  perhennis 
vite  gaudia  post  mortem  temporalem  desiderat  obtinere  mala  que  agit 
cotidie  per  largitatem  elemosinarum  et  per  alia  beneficia  debet  ita  dum 
vi\'it  redimere,  ut  ad  ea  sine  alicpio  ol^staculo  possit  feliciter  pervenire. 
Pluius  rei  gratia,  ego  Adefonsus  inperator  Hispanie  una  cum  uxore 
mea  inperatrice  Herengaria  et  cum  filiis  meis  pro  mea  parentumque 
mcorum  salute  pro  peccatorum   nostrorum  remissione  Peo  et  Sangtf^ 
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"Mario  (lo  T.npoflo  ot  oius  Inc!  abhati  don^ipno  Adofonso  cetcrisque  fra- 
trihiis  ¡lumaoliis  in  tMulrMu  aTo  Potí  scrvioiitibus  prcscnlihus  ct  tuturis, 
ut  per  riiriun  nratinnos  ol  noiioí'icia  possim  ad  rci^na  suhknari  celestia, 
ijiiaiidaiii  nieaiii  viihini  du  laní  SancUini  lulianuní  iacenlf^ni  insta  tlu- 
nitMi  riíuuo.  I  >o>r.o  iiiqnaiu  caní  cuir.  (ómnibus  siiis  dirofluris  d  j:)<m' lor- 
minos  sillas  quaiitii-unuiuo  sunt  oí  (|uales,  sciüc't  por  illaní  pontoni  de 
ambas  mestas  d  por  castelliun  de  A:^Li!lar  ot  prv  Colladam  ol  por 
Cornuiií  do  Pando  <'t  pcv  capud  de  Coviüodi)  ol  por  colladuní  do  (.  ra- 
lloro  rt,  prv  iüaní  laoiinam  ot  por  ¡Mam  sorraní  rio  Incoradoria  ot  por 
(Oriscadaní  et  por  \  ordii/odo  (^L  pi'r  illaní  ¡)orinani  i\c  las  I  cxoras  ol 
per  planupn  de  la>  ^bn•o!las  ol  pcv  ¡jola^uní  Ani^'uilatiuní  ot  ])or  illaní 
pontcni  i\o  l'i(i/os  ot  |ior  Innbaní  di(>  \  alio  I  iriuní  (>l  per  ponn.irn  ("ur- 
vann  ot  por  p<Minani  Ai^uüorain  ot  por  illaní  lonbaní  kIc  l^rvtnloro  cpianí 
descendit  ad  supradiotuní  !lo.ndnf'ni  l'ionic,  ot  ouní  tota  moa  oriation(^ 
que  ibi  habitat  vol  ¡ndo  oxioroint  aut  oxiorint,  ol  cum   loruní  do  honii- 
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nibus  do'    docom    solidis 


ol  i\r  alio  (¡Liocum(|ue  toro  ot  cuní  oninibus 
aliis  causis  ad  oaní  portinontibus  in  (piocunujuo  loco  sint.  ]ío  vero 
modo  el  tonoT!"  dono  pro-dicto  occlosir  Sánelo  Marii^  üc  I. apodo  ot  fra- 
tribus  [U'O  ibi  in  po-rjx^tuun.i  sorvionliluis  pronominatam  \  illam  cum 
omriibus  snis  pcrtinon.ciis,  «¡uatinu^  oaní  in  pcrpoluum  libtM"»-  '1  tjuioto 
possidoant  ol  abs([uo  ulla  contradicitin»'  dr  illa  (¡uidquiíl  voluorint  ad 
utilitatom  suo  occlosio  faciant.  Supiis  voroin  post^Tum  do  nn^o  \rl  aliono 
genero  huius  meo  donacionis  pa[j;inap.i  ruporil,  sil  maliMÜctus  a  I  )eo 
cum  I  )athan  ol  Abiron  et  cum  luda,  (|ui  nomituim  Iradidit  »H  vondidil, 
ni  Intornum  sit  mancipatus.  ot  p!"o  l'-moi-arin  ausu  pocld  rogit-  parti 
millo  morabi'tinos  ol  ia¡n  dicto  occlosio  iioroditatt'm  duplatam  r(^sti- 
tuat.  Inicia  carta  artud  l.rL;ionom  X'*^"  nonas  iunii  ora  M.C.l.WX  vtMio- 
rabili  predicto  inperatorr  Ad,d:)iist)  inperanto  loloto,  Lr^done,  Sara- 
_(:^(K'ia,  Xcu'ara.  (  astAla,  (lailona.  b-L(<>  .Adeíonsus  iitporator  una  cum 
uxoro  m.oa  d  cum  i>mnibus  tiliis  mois  lianc  karlam  cpiam  tlcri  iussi 
nianilnis  r(^b(-)ra\imus  et  signum  loi-inuis.  Rainuuidus  I Oldanus  ar- 
cliiopiscopus  cení,  lohannes  LegioiK^nsis  episcoj)us  conl.  Martinus 
(  hetensis  episcojuis  con!.  Malricus  comes  con!".  }{rm<'ngaus  t-om''s  et 
mairirinus  inporatori^  C(uií.  C  omos  ]•  rodiuiandus  do  ( lallolia  con!.  Ra- 
luirus  l'roylt"  comt^s  toslis.  l'olrn.^  Adet'onsi  de  Asturiis  tostis.  Xunus 
I'etri  altcriz  Inporatoris  tostis.  (isTaldais  scripsit. 
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Donncion  de  ranos  hombres  con  ias  heredades  que  cultivaban,  unos  inte- 
gramente, otros  la  mitad  ó  la  cuarta  parte,  hecha  por  Bermudo  Pérez 
al  Monasterio  de  San  Martin  de  Nebda  a  fni  deque  sirviesen  á  este 
ellos  y  sus  descendientes. 

1 145.  Ene! o  31. 

Cartulario  del  Monasterio  de  Julda  (siglo  xiin,  foli..  4  r-  y  v.  Prupicclad  de  la 
Sra.  ü.^  Joseta  Villa-amil  de  Álvarez  Osorio. 

(Kioniam  cjuamplures  somno  talatie  sopitos  cernimus  ot  in  suarum 
miiltitudino  divitiarum  gloriantes,  ut  nuUam  tolic.tatom  prdor  i)rosen- 
tem  minime  cognoscant,  do  cpubus  dictum  ost:   ^dormiorunt  sommmi 
suum  ot  nihil  invenorunt  omnos  viri  divHiarum   in  manibus  suis.   Sunt 
nonnulli  in  cpiorum  cordibus  triticum  compunlionis  aliquanch.  orirotur 
sed  ciuoniam  sarculo  caront  ñdei  spine  vitiorum  pullulantos  sulocant  ne 
aliquis  trudus    utilitatis   atierre  valoant.»  Ouapropter  ogo  Voromudus 
Petri,   contra  vitiorum  spinas  virlutum  tructibus  sutocaro  aKiuo  saluli 
animo  mee  el  parentum  meorum  cupions  providoro,  dono  Oeo  et  mo- 
nasterio Sancti  Marlini  do  Xobda  el  vobis   domno  Stei^hano  oiusdem 
loci  priori  ot  fratribus  ibidem   I  )eo  servientibus  omnes  moos  hominos 
quos  habeo  in  caulo  Sancti  Martini  tam  viros  quam  mulioros  tam  mi- 
nimusciuan  máximos,  cpii  ad  me  pervoniunl  de  parto  patris  mei  el  de 
parte  ami  mei  domni  Lucii  (iimarat  ot  donmo  Marine,   et  sunt  ])orno 
minali:   médium   de  X^^mudum   Belsianum    ol   quarla    do  suos  fdios; 
Suerium  Petri  el  í-.lios  oius  ol  filias;  Adetonsum  PVoylo  el  medios  de 
oius  ñlios;  medios  de  filios  de  Cristina  l'elagii;  Pelrum  Ageit  el  me- 
dios ex  oius  ñlios;  Adtonsum  Vormudi  et  modiosde  eius  filios;  Acen- 
dam  Petri  et  medios  eius  filios;  Godo  X'eremudi  et  medios  eius  filios;  et 
mediam  de  (lodo  Menendi  ol  quarlam  de  oius  filiis;  modiam  de  lulia 
et  quartam  de  eius  filiis;  Muniam   Suerii   et  medios  de   (mus  filios;   Pe- 
trum  Invirnicium  el  medios  de  eius  filios,  quos  habuit  de  Gontina  Di- 
daci;  et  mediam  de  Godo  Parla;  et  médium  de  Marlinum  l-arla;  et  me- 
dios de  filiis  de  b:ro  Didaci;  el  medios  de  filiis  do  l^-ovla  Didaci;  Pala- 
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um  Sobrinum  et  de  eius  filiis  medios;  Giraldam  cum  filiis  suis.  Istos 
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liomines  concedo  í Jco  et  Beat')  Martino  cum  ómnibus  hereditatibus 
suis  et  cum  ómnibus  directuris  suis,  ut  serviant  ipsi  et  omnis  proienics 
eorum  prefato  Monasterio,  ob  remedium  anime  mee  et  parentuní  meo- 
rum,  et  pro  unam  mulam  qiiam  mihi  datis  in  presenti  eunti  Porluga- 
liam;  et  est  adpreciata  ipsa  muía  quinqué  marcas  argenti,  quaip.  adpre- 
ciaverum  Gundisalvo  Menendi  et  Rudericus  Oveci  et  Froyle  Giniaral. 
Si  quis  quod  fieri  non  credo  de  parte  mea  aut  de  extranea  hoc  meum 
voluntarium  factum  infringere  voluerit,  iram  Dei  omnipotentis  incurrat 
et  sit  maledictus  et  excommunicatus  usque  in  séptima  generatione  et 
cum  luda  traditore  infernales  penas  habeat  in  posesione.  Ego  Vere- 
mundus  Petri,  qui  hoc  scriptum  ñeri  iussi,  propriis  manibus  roboro  et 
confirmo. 


xr. 


fuero  concedido  por  la  iiifimia  doña  Sandia  y  el  abad  del  Monasterio 
de  Cavar  rubias,  Martin,  á  los  habitantes  de  C  ovar  rubias  y  de  los  lu- 
gares pertenecientes  á  su  jurisdicción, 

1 148,   Abril    ig. 

fuentes  pata  Ja  historia  de   Castilla,  tomo  u.    Cartulario  del  Infantado  de 
Covarrubias,  por  el  R.  P.  D.  Luciano  Serrano.  Madrid,  1907,  págs.  53-57. 

Sub  Christe  nomine  et  individué  Trinitatis,  Patris  videlicet,  ac 
Filii  et  Spiritus  Sancti,  amen.  Kgo  infans  domina  Sancia  et  ego  Marti- 
nus,  abbas  de  Covasrubeas,  cum  omni  conventu  illius  monasterii, 
maiores  et  minores,  facimus  cartam  ad  vos  homines  de  Ceresolos  et 
de  Valdera  et  de  Aíezerrexolo  et  de  Redonda,  qui  populatis  in  Covas- 
rubeas. 

1.  Et  damus  vobis  tbrum  de  enfurción  annal  triginta  panes,  uno 
pozal  de  vino,  uno  karnero  de  dúos  dentes  vel  uno  tocino  mediano  et 
octo  eminas  de  ordeo.  La  vidua  det  Jo  medio. 

2.  Ego  infans  domina  Sancia  et  ego  Martinus  abbas  cum  omni 
conventu  monasteri  damus  ad  vos  homines  qui  populatis  in  Cobaru- 
bcas.  La  Druguiella  et  Mandas.  Et  extra it  inde  abbas  per  ad  monaste- 
rium  unum  pratum  et  una  serna  in  Mamblas;  et  illud   pratum  ut  sit 
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clausum,  et  si  non  fuerit  clausum  et  ganato  in  illo  intra\-erit,  non 
habeat  ullum  pectum.  Et  si  homines  de  illo  abbate  voluerint  adducere 
a  corte  tollant  illo  ganado  et  non  habeant  uUam  cakimniam.  Et  accipit 
abbas  una  serna  en  Redonda  el  duas  circa  monasterium.  Vx  totuní 
aliud  damus  et  concedimus  illis  cum  mcMilihus,  pralis,  pascáis,  rivulis, 
ut  abeant  comuniter  nobiscum.  Et  de  la  Piazon  usque  a  los  molinos 
accepit  abbas  de  parte  de  la  casa  per  ad  rifictoryum  in  Arlanza.  Et  in 
illo  pelago  de  la  Annora  de  altera  parte  peschen  cum  butrones  et  cum 
linnas.  YX  in  pelago  de  la  Xave  peschem  com  paredego  et  con  rete  i  líos 
clericos  qui  \-enerint  serviré  ad  illos  populatores  cum  volúntate  de  illo 
abbate. 

3.  Et  de  illos  populatores  illo  décimo,  las  duas  partes  per  ad  mo- 
nasterium; tercia  pars  per  ad  illos  vezinos.  Et  de  illa  offerenda  media 
pars  sit  ad  monasterium;  et  alia  medietas  ad  illos  vezinos.  Et  damus 
ad  illos  populatores  per  hereditatem  illa  vinea  de  casa. 

4.  Et  illi  homines  qui  voluerint  venderé  suam  hereditatem  et  suas 
casas  de  dúos  annos  ad  arriba,  vendat  ad  illos  homines  de  Covasrubeas. 

5.  Et  quantumcumque  pertinet  ad  istas  villas,  scilicet,  al  Ladrug- 
uiella  et  ad  Mamblas  et  a  Baldera  et  ad  Ceresolos  et  ad  Mezerrexolo 
et  ad  Redonda,  totum  serviat  ad  illos  populatores  de  Cobasrubeas  per 
suum  forum. 

6.  Et  si  alii  homines  de  alia  parte  pecierint  iudicium  ad  istos  popu- 
latores de  Covasrubeas,  faciant  medianero  ad  suam  portam  de  qua- 
cumque  peticione  eis  pecierint.  Et  mandamus  quod  Mezerrex  et  Bar- 
badcllo  de  Pece  veniant  ad  forum  de  Covasrubeas.  Et  isti  populatores 
pascant  ubi  voluerint  et  non  dent  erbaticum. 

7.  ínsuper  damus  et  concedimus  ut  abeatis  forum  de  infantadigo, 
sicut  est  scriptum  in  carterario  de  Covasrubeas. 

8.  Et  de  ospitibus,  quando  venerint  ad  monasterium,  si  fuerint  de 
decem  ad  arriba,  et  per  mano  de  iudez  et  de  saion  posen.  Et  non  posen 
in  casa  de  cavallero,  non  in  casa  de  vidua,  non  in  casa  ubi  non  fuerit  \  ir. 

9.  VXí  isti  populatores  ponant  iudicem  et  1111'"'  alcaldes  et  suum 
saionem  et  dúos  apreciadores.  Et  omnes  isti  intrent  in  illo  cervicio  per 
manuui  de  illos  populatores.  Et  illi  qui  in  isto  cervicio  fuerint,  non 
dent  enfurción. 

10.  F2t  si  venerit  imperator  vel  imperatrix  \'el  regina  domiiia 
Sancia  et  voluerint  carnem  accipere,  accipial  lilud  iudex  cum  suo 
saione  et  aprecient  illud  apreciatores.  Et  det  iudex  hdiatores  de  pee- 
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tarlo.  Et  si  non  dederit  fidiatores,  tollant  illo  ganado  sine  ulla  calumnia. 

11.  Si  ad  istos  populatores  contigerit  calumnia,  sit  iudicata  per 
suum  forum  et  per  suos  alcaldes. 

12.  Et  si  sénior  vel  merinus  voiuerit  tuerza  faceré  illis,  defendant 
se  cum  suos  vezinos  per  rectum  iudicium  et  non  habeant  ullam  calum- 
niam. 

13.  De  omicidio  manifestó  dent  medietatem. 

14.  Si  aliquis  homo  pecierint  iudicium  quod  de  trecentos  sóidos 
sedeat,  paren  XII"',  iurent  los  \'I.  Et  de  istos  XII,  los  VI  sedeant  vezi- 
nos et  alii  VI  untle  venerint,  qui  sapiant  responderé  amen  III  vices  sine 
referta.  De  CCC  sóidos  ad  aiuso  usque  ad  X'"',  pares  con  II  et  iuret 
cum  uno  de  illis,  et  istos  homines  sedeant  vezinos  derecteros.  De  X  sol- 
dos  ad  aiuso,  iuret  per  sua  cabeza. 

15.  Nullo  homine  ad  ciuem  firieren,  si  non  levaret  vocem  a  palacio, 
nulla  calumnia. 

16.  Et  si  aliquis  occiderit  alium  et  iudex  quesierit  homines,  ut 
capiant  illum,  et  fugerit  et  noluerint  iré,  faciat  super  illos  III  testigos 
derecteros  vezinos;  si  negaxerint,  faciant  suo  foro. 

17.  De  tota  volta  que  levare  e!  merino  a  los  homines  de  la  villa, 
det  eis  fiador  de  levarse  con  illa;  et  si  aduxerint  pendra,  det  illis  VI 
karneros  per  foro  en  asbadura. 

Facta  carta  noto  die  X'III"  kalendas  mai,  era  xM^  C^  LXXX"*  \'P 
regnante  ¡mpcratore  Illefonso  ¡n  Legione,  in  Castella,  in  Toleto,  in  Ga- 
llecia,  in  Córdoba  et  ¡n  Almaria.  Oui  istam  cartam  disrumpere  voiue- 
rit, anatema  sit;  non  abeat  partem  cum  Deo  omnipotente;  ira  Dei  et 
sánete  Marie  V^irginis  et  onmium  Sanctorum  veniat  super  eum,  et  cum 
luda  traditore  inferni  penas  lugeat.  Ego  Illdefonsus  imperator  et  sóror 
mea  infans  domna  Sancia  et  filii  mei  rex  Sancius  et  rex  Fredinandus, 
qui  istam  cartam  ñeri  iussimus,  confirmamus  et  roboramus,  et  manibus 
nostris  hec  signa  fecimus.  (Siguen  las  suscripciones). 
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fuero  otorgado  por  Martin  y  Elvira  Pérez  y  Mayor  Martinez 
á  los  pobladores  de  Pozuelo  de  Campos. 

1 157?,  Noviembre. 
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Copia  del  siglo  xiii,  en  pergamino,  perteneciente  al  catedrático  de  la  Univer- 
sidad de  Madrid  D.  Laureano  Diez  Canseco, 

In  nomine  Domini  nostri  lesuchristi,  amen.  Que  firma  debent  evvo 
manere  perpetuo,  scripte  pagine  comprobanda  sunt  testimonio.  Qua- 
propter  ego  Martinus  Petriz  et  Elvira  Petriz  et  Maior  Martinez  facimus 
cartam  in  perpetuum  valituram  vobis  populatoribus  de  Pozólo  de 
Campo,  ut  habeatis  foros  bonos,  scilicet  quos  habent  in  Villamaiore, 
nos  vobis  amando  et  vos  nobis  serviendo,  videlicet: 

1.  In  Pozólo  nec  in  suo  termino  non  currat  homicidium  nec  man- 
nariam. 

2.  Insuper  calumpniam  que  querelata  non  fuerit,  pro  nulla  non  sit 
demandata  nec  pro  insania.  Et  si  querelata  fuerit  calumpnia,  sit  apre- 
ciata  pro  directo,  et  duas  partes  calumpnie  sint  solute  propter  amorem 
Dei  et  terciam  partem  pectet  ipsi  qui  iniuriam  fecit  a  palacio. 

3.  Et  pro  tota  calumpnia,  quis  fecerit,  det  fideiussor  in  quinqué 
solidor  et  vadat  ad  forum  a  \  illamaior.  Et  qui  fideiussor  in  quinqué 
solidos  sicut  forum  mandat  daré  noluerit,  prendant  illum,  et  quando 
dederit  fideiussor  in  quinqué  solidos  solvant  eum. 

4.  Idcirco  populatores  de  Pozólo  de  Campo  dent  I  solidum  pro 
fumadga  de  Sancto  Martino  ad  Sanctum  Martinum  de  moneta  que  cu- 
rrerit. 

5.  Et  faciant  XII  operas  in  anno,  ut  unoquoque  mense  eat  faceré 
unam  operam  si  monitum  fuerit,  et  unusquisque,  postquam  mandatum 
illud  audierit,  vadat  cum  omni  apparatu  suo  ad  tercium  diem  ad  ope- 
ram íaciendam.  Et  si  forte  preconata  vel  mónita  non  fuerit  illa  opera 
de  aliquo  mense,  non  sit  amplius  data.  Et  qui  ad  operam  monitam  non 
fuerit,  pectet  I  solidum  vel  carnerum  de  solido.  Et  medias  obras  sint 
cum  pane  vino  et  carne  ad  sufficiendum  et  a'ias  medias  in  pane  et  vino 
et  condimento  quod  sufficiat.  Et  quando  fuerint  ad  opera,  expectent  se 
iuxta  villam,  ut  accipiant  recabdum  pro  sua  directura.  Et  operas  istas 
sint  ad  arandum  et  podandum  et  triturandum. 

6.  Deinceps  in  domo  de  milite  vel  de  clerico  vel  de  vidua  nullus 
posator  ibi  hospitet,  sed  in  alias  domos  hospitet  usque  tercium  diem  et 
in  alias  domos  per  ordinem  vadat  de  loco  ad  locum. 

7.  Et  si  montarium  aliquis  homo  iiivenerit  in  sua  defesa  ligna  acci- 
piendo,  pectet  I  solidum  aut  carnerum  de  solido. 

8.  Et  de  faceras  dicamus,  nec  pro  bono  nec  pro  malo  non  per- 
damus. 
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9-  Et  qui  de  villa  recesserit,  de  faceras  det  quarto  et  de  alias  térras 
habeat  suo  fructu. 

10.  Et  qui  vincaní  plantaverit  de  primo,  medietatem  habeat  pro 
hercditate  et  serv  iat  ci  ubicumque  fuerit  et  aliam  medietatem  habeat 
pro  prestimonio  de  sua  corte. 

11.  Et  si  aliquis  habet  domos  in  alia  parte,  tamen  in  domum  de 
Pozólo  mittat  plus  pan«m  et  vinum  quam  ia  alias. 

12.  Et  postquam  intraverit  termino  de  Pozólo,  sit  vassallo  sine  alio 
seniore  de  ipso  seniore  de  Pozólo. 

13.  Et  qui  rancuram  habuerit  de  suo  vicino,  accipiat  dúos  vicinos 
et  vadant  cum  illo  pignorare  ad  domum  cius.  Et  si  aliquis  vicinus 
noluerit  cum  illo  iré  pignorare,  pectet  illi  VI  denarios.  lít  qui  pignus 
abstulcrit  ad  vicinum,  pectet  V  solidos  a  palacio. 

14.  Et  si  quis  dixerit  ad  suo  vicino  traditor  de  seniore  vel  de  suo 
concilio  et  non  potuerit  levare  in  antea  a  suo  pare,  pectet  XXX  mo- 
rabetinos  et  dividant;  terciam  partem  habeat  seniorem  et  terciam  con- 
ciüum  et  aliam  terciam  querelosum. 

15.  Et  qui  cum  arma  cotada  percusserit  suo  vicino,  ipsis  qui  ibi  ste- 
terint  prendant  illum  si  potuerint.  Ouod  si  percussum  obierit,  mittant 
illum  in  manu  de  parentibus  mortui  et  omnia  bona  sua  levent  a  palacio. 

16.  Et  si  non  morierit,  pectet  livores  quas  fecit.  Et  cui  dixerint 
«quia  noluisti  illum  prendere»,  salvet  sibi  tercerio  quod  non  potuit 
illum  prendere  et  quiescat. 

17.  Et  qui  voluerit  suam  cortem  vel  prestimonium  venderé,  vendat 
a  vicino  qui  faciat  forum  ad  suum  seniorem.  í^t  si  non  vendiderit,  claii- 
dat  suam  portam  cum  adoves.  Et  si  quis  volutriL  intrare  in  illas  domos, 
primitus  dcmandet  a  suo  domno  si  in  illa  térra  tuerit.  Et  si  in  ista  térra 
non  tuerit  sénior,  mittat  ibi  coUazum  qui  taciat  suos  loros.  l',l  quando 
suo  domno  venerit,  liberet  suas  domos  usque  ad  novem  diebus  et  rece- 
dat  cum  suo  fructu  et  dimittat  illi  prestimonium. 

18.  Xullus  homo  qui  tllinm  alii'naiu  rohha\eril,  pectet  LLL  so- 
lidos. 

ig.  Uui  bandum  fecerit  contra  suuní  vieimnn,  pectet  Xf.  solidos; 
duas  partes  dimissas  propter  amorem  Dei  et  tcreiaüi  partem  a  palacio. 

20.  Et  cui  dixerint  aliquid  d<'  furto,  salvet  sibi  si  tercero  de  pi'stari- 
biis.  r,t  dui  accorK^riiit  cum  turto,  pecimia  det  a  suo  donno  et  duplum 
pectet  palacio. 

21.  Si  alicpia  nuilier  \idiia   i[ii¡  niariluní  aeeepcrit   et  aleo  habuerit, 
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det  V  solidos  in  osas  a  palacio.  Et  vidua  qui  pauper  fuerit  et  maritum 
acceperit,  det  una  reiam  a  palatio. 

22.  Ganado  qui  intraverit  in  cauto  de  vinea  pectet  I  sohdum  aut 
carnerum  de  solido. 

23.  Et  si  ahquis  ad  directo  tenere  a  directo  noluerint,  et  fideiussor 
in  quinqué  solidos,  sicut  est  forum,  de  eo  non  acceperint,  rancuram 
mitta  a  suo  concilio  cum  hominibus  de  frontera  et  omnia  bona  sua  di- 
mittat filiis  et  uxori  sue  et  recedat  a  villa;  et  vicinum  qui  cum  eo  non 
exierit  ad  adiuvandum  illi  a  suo  directo,  pectet  ad  ipsum  querelo- 
sum XII  morabetinos. 

24.  Et  qui  armas  acceperit  contra  vicinum,  pectet  XL  solidos;  duas 
partes  in  térra  propter  amorem  Dei  et  terciam  partem  a  palacio. 

25.  Et  de  vinea  dampnada  pectet  alia  tanta  a  suo  domno. 

26.  Et  cui  \oluerit  seniorem  mittere  in  sua  mandadaria,  ut  possit 
revertí  in  sua  casa  cum  solé,  faciat  mandatum  et  omnes  per  ordinem  ita 
laciant.  Et  si  quis  noluerit  iré  in  illa  mandadaria,  si  fuerit  miles  pectet  I 
solidum,  si  peditem  pectet  \'I  denarios. 

2/.  Si  quis  dimiserit  uxorem  suam,  pectet  a  palacio  \'  solidos.  Et  si 
mulier  dimiserit  maritum  pectet  X  solidos  a  palacio. 

28.  Et  totum  quod  scriptum  est  in  hac  karta  iudicet  se  pro  illa  et 
alia  omnia  per  forum  de  Villamaior. 

Si  quis  igitur  tam  de  nostris  quam  de  extrañéis  hoc  nostrum 
factum  spontaneum  rumpere  temptaverit,  iram  Dei  omnipotentis  et 
regiam  indignationem  incurrat  et  pro  ausu  temerario  perdat  heredi- 
tatem  de  Pozólo  et  pectet  CCCC  morabetinos,  et  hoc  nostrum  tactum 
senii)er  maneat  íu-mum.  Ego  Martin  Pedrez  et  El\-ira  Vvtvl/  et  Maior 
Martine/  hanc  kartaiu  tpiam  iieri  iussimus  propriis  manibus  roboramus 
et  coníirmamus.  —  Facta  karl.t  mense  uo\  embris,  era  MCCXCllll. 
Kegnante  rege  domno  humando  in  Legione  (H  rex  Santius  in  Toleto, 
Adetonsus  in  i'ortugale.  loliannes  episcopus  in  sede  Legioncnsi.  Ber- 
nardus  episcopus  in  sede  Zemorensi.  —  (Jui  presentes  fu(M-unt:  Marlin 
Petriz  de  \'il!a  Armenter  et  Martin  iohannes,  Michat>I  Cicle/  (h^  C"al)re- 
ros,  Sebastian  Petri.  Iohannes  Salvadorez,  Dominicus  I  )oniiniei  de  Co- 
tanes,  Pelai  Xunez,  Iohannes  Dominiei  de  X'illaalpaiulo,  lohan  Salva- 
d(M-iz,  Pelai  Martinez,  Petrus  Caho.  De  ( )zonia,  Roi  (lutterre/,  P^-trus 
Pelagii  de  X'illagarsia,  Pelai  \'cl¡(ie/,  darsia  Xainez  de  Pozólo,  (lun- 
dissalvo  Pelaez  et  Pelai  Armargo ,  Martin  Michaeliz,  íohan  (irosso, 
Pelai   Pelaiz,   lohan   Koderici,    lohan  Pelai/  et  toto  concilio  de  Po/olo 
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de  Campo,  qiii  vidcrunt  ct    audicrunt,  et  clihí    multis  alus  conlirnia- 

verunt. 

Isti  sunt  qui  fidclitatem  et  obedientiam  iuravcnnU  Ecclesie  Sancti 
Isidori  et  domno  Facundo  abbati  pro  toto  Concilio  de  Pozólo:  Pelagius 
Filólo,  domnus  Verefmundus],  Gundisalus  Raniiri,  Petrus  Bala,  doni- 
nus  Facundus,  Michael  Posado,  domnus  Benedictas,  domnus  I^rnan- 
dus,  lohannes  de  Cotanes,  domnus  Gundisalvus. 


XI. II 


[■u¿yú  tOHcedido por  d  abad dd  Mcnasttno  de  Sania  María  de  Husillos, 

Ramón,  a  los  ¡labitantes  d¿  San  'jiilian. 

Ti6i.   Septiembre   21. 

Mss.  O.  91  (siglo  xviii),  fol.  -2.  I5iblioteca  Nacional. 

In  nomine  Domini  nostri  Ihesuchristi,  Patris  et  P^ilii  ct  S¡)iritus 
Sancti.  EcTo  Kn-mundus  Dci  «jratia  abbas  Sánete  Marir  de  I'  usiliis  lacio 
cartam  firmitatis  et  textum  scriptar»^  in  pt'rjx-tuum  vaÜturaní  I  onciliu 
de  Sancto  luliano  et  ómnibus  hominibus  tam  pi-(^s(mui!his  (juam  luturis 
in  eadem  \-illa  morantibus  per  presenten!  scriptaram,  donans  ct  conce- 
dens  eis  forum: 

!.  l't  unocjuoque  anno  decem  et  oct(^  sernas  faciant  canonicis 
Sánete  Marie  presentibus  et  futuris,  iliiiMlccim  a  ffsti\  itat(;  S.  loannis, 
hoc  videlicet  modo:  ut  quicunque  in  ]>redicta  villa  tuerit  et  tacta  admo- 
nitione  sayonis  ad  sernam  cuní  liora  aun  \cncnt,  ¡iltera  dic  [)eetet 
uíianí  caraerum;  et  istc  serne  fiant  in  termino  Sancti  luliani  ct  in  ter- 
mino l\i^:!li>  ct  ii.M\  aliiM;  et  scraa  xai  Icraiarum  computetiu- pro  du:i- 
bus.  lá  cina  homines  Sancti  iuliaai  ad  >crnam  iucrint  tacicndam, 
caaoaici  faciaat  íieri  de  ^uarta  Palencie  dccem  et  scx  panes,  et  dent 
aniciiiquo  dúos  panes,  uauai  kV^  tritico  ct  alium  d("  ordeo. 

2.  itaque  molant  sine  machila:  absolvo  et  cms  olias. 

3.  Preterea  mando  et  concedo,  ut  nulkis  deinceps,  dominus  vel 
merinus  aut  sayo  ant  aliquis  alias,  ai  nrcdicla  \  illa  de  Sancto  luliano 
potestatem  aliqaam  habeas,  iniíiriaai  iaíerat  Vtd  \'im  taciat  alicui  in 
predicta  villa  morantis,  calumniam  suam  iuste  requirat  ct  secundum 
forum  terre. 
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4.  la  de  tota  calumnia  manifesta  et  de  homicidio  niaailesto,  non 
habeat  dominus  nisi  medietatcm. 

5.  Concedo  et  vobis,  ut  pro  illis  qui  in  igne,  vel  aqua,  vel  puteo, 
vel  terrero,  vel  silo,  \-el  sub  pariete  mortui  tiierint,  homicidium  a  \-obis 
nuUatenus  exif^j'atur:  verumtamen  pro  illo,  c[uem  canis  vel  bestia  inter- 
fecerit,  domino  \'ille  damnatorem  tradatis. 

Si  quis  autem  cuiuscunque  generis  sit  \-el  ordinis  hanc  donatioais 
et  conflrmationis  cartam  inlregerit  vel  diminuerit,  anathemate  lerialia-, 
et  cimi  Datam  et  Abyron  et  luda  proditore  ¡a  inferno  damnetar.  l'\ieta 
carta  in  P'usellis  XI  kalendas  octobris  feria  I.'',  era  MCXCIX.  Ildefonso 
rege  filio  regis  Sanctii  regnante  in  'I'oleto  et  in  Xaiera  et  in  (bástela. 
Regnante  P>rdinando  in  Legione  et  in  Calecia.  Doainus  Raymundus 
episcopus  Palentia,  cuius  mandato  et  volúntate  carta  hec  íacta  est.  Pre- 
terea sciendum,  (piod  aullaai  seraam  faciant  hoaiinesde  Sancto  luliano 
die  sabbati  ñeque  dic  lune,  et  cum  fecerint  sernam,  detur  unicus([ue 
obolata  casei  et  quatuor  una  terracia  \-ini,  j^retcr  in  serna  \indeaaa- 
ram,  ubi  non  debent  habere  nisi  panem  tantimi.  IVtras  Cidis  testis.  Ma- 
gister  Ricardas  sacrista  testis  et  conf.  ('omes  Almanricus  dominas  ia 
'boleto,  fiutierrias  ]M:rdinandus  potestas  in  Castella.  Nanaias  l''.4ri 
potestas  in  A\-ia  et  in  Pararla.  Dominus  Voló  potestas  in  Saldaaia  et  in 
Carrione. 


XLíir 


Rodrigo  de  las  Fuentes  y  su  mujer   Gerolda  reconocen  por  su  señor 

á  Pedro  Nunniz  de  Arcas. 

1 162.   Abril  S. 


Documenio  particular  del  Monasterio  de  Bcncvivcre.  núm.  6.  Copia  del  ¿i- 
frlo  XIII,  en  pergamino.  Archivo  Histórico  Nacional. 

Muxoz,  Colección  de  fueros  municipales  y  cartas  pueblas.  Madrid,  1847,  pá- 
gina 141. 

bi  Dei  nomine,  amen.  Sepan  quantos  esta  carta  viren,  commo  yo 
D.  Rodrigo  de  las  P\ientes  de  Pereda,  estando  en  todo  au</)  seso  e  en 
toda  niia  memoria  con  mia  muger  dona  (lirokli  en  iar  naestrt)  de 
heredamiento  nuestro  de  bienfetria,  e  porque  yo  V).  Rodrigo  sobre- 
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dicho  non  aviendo  señor,  salvo  en  la  merced  de  Dios,  asenoreme  con 
Pero  Nunniz  de  Artaos  é  tómelo  por  señor,  que  me  anparasse  é  de  me 
detendissp  á  mi  r  á  todos  aquellos  que  en  este  heredamiento  sobredi- 
cho morassen,  por  tal  fuero:  un  par  de  lonbos  é  una  ymina  de  cebada 
perla  v  medida  de  Riano  6  seis  panes  6  una  canadiela  de  sidra.  E  yo 
Pero    Xunniz    cavallero   Hartaos  sobredicho  en  todo  mió  ssesso  é  en 
toda  mia  memoria  sin  premia  ninguna  me  obligo  por  este  fuero,  que 
me   vos   dides,   de   anpararvos   é  defcndervos  en  todo  derecho  yo  é 
aquelos  que  de   mia  generación   venieren;    6  yo  don   Rodrigo   sobre- 
dicho me  obligo  por  mi  é  por  todos  aquelos  que  de  mia  generación, 
que  en  este  heredamiento  sobredicho  moraren,  de  non  seer  vasalos  de 
otro  ninguno  senon   de  vos  Pero   Nunni/  sobredicho   ó  daquelos  que 
de  vestra  generación  venieren,  daquel  que  nos  mais  pagarmos  (  L  nos 
meyor  aupáramos,  anparar  é  defendir,  é  los  otros  de  vestra  generación 
t}ue  non  ayam   ningún  poderlo  sobre  nos  de  nos  demandar  niii  dr  ¡)a- 
sar  contra  nos  en  ninguna  cossa,  se  non  aquel  que  tovier  el  señorío 
que  ava  aquel  fuero  assi  commo  sobre  dicho  es  et  no  li  passe  a  ni.us, 
et  si  nos  á   mais    passaren ,  térra  ó  prado  6  casa,  ó  alguna  do  los    sos 
bienes  lis  tomaren  daquel    heredamiento,  que  sea  estimado  por  oints 
bonos  f  pechado  con  el  doblo  á  sos  dueños  6  las  no\rniis  al  Kcy,  c  <'\ 
heredami'Mito  estar  que  estar,  é  se  esto   non  nos  \a!ir  cjiu-  ayadfs  p(v 
derio  de  vt^s  ir  a  la  iusticia  maior    del    Rey,  qu^  \-os  atort^  as^i  crimo 
avar  en  derecho.  Otrossi   yo  Pero  Nunn'Z  por    mi  c  por  aqudos    'le 
mia  generación  foren,  que  este  señorío  tovier,  é  yo  don  l\<~tdrigo  por 
mi  é  por  los  de  mi  generación  en  este  h'Tcd.uiiii'nto  niíM-ami,  aml>t>s 
é  dos  de  mancomún,  otoríjamos  destar  :\  todas  estas  cossas  connno  di- 
chas  son,  e   mais  ponemos  sobr^>  ambas  las  part«'S,  que  a(iuil   cui^  lo 
quebrantar  de  nos  é  de  aquelos  que  de  nos  venieren  sean  malditos  é 
descomulgados  é  con   ludas  en   eficrno  damnados    r  pechen    en  coto 
niil  niara\a>d¡s  é   una   niv-aya  doro  al   Rey  e  la   mcitat  ,'i  los  dueños  del 
heredamiento.    Fecha   i>sta  carta   '-n  era  de   mil  r  CC"   anno>^  (K^Iio  díes 
dabril,   reng-nante  el    re   don    i  i-rn.milo.     1  eniente   térra    I  )alii'in    ¡ohan 
]-"ern.inde/  de   Riero,  juices  en  essa  nnsnia  térra,  Pero  Pela/  de  l'eyrM-a 
('■   don    l'erote    I  'aliain.    Merino   del    tuerv),    McU'lin    Canal,     lestes   (p)n 
Ro  Iri'^n  Prior  de  Pereda...    Rodrigo  cavallero  niorador  en   Riano...  es 
bonos... 
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XLIV 


P/í'7tP  cutre  el  abad  del  Monasterio  de  Sobrado  y  Pedro  Muñoz  sobre 
la  pertenencia  de  ciertos  hombres,  fallado  por  el  obispo  de  ÍJigo 
Juan,  comisionado  al  efecto  por  el  rey  Fernando  II. 

1 1 68. 


Cartulario  del  Monasterio  de  Sobrade.  Tomo  n,  foj.  17  r.  y  v. 

Orta  íuil  intentio  mler  fratres  Superaddi  et  dommini  Petrun^  Mu- 
nionem  fdium  comitis  Munionis  et  comilisse  Lupe  Petri  una  cum  niul- 
titudine  populorum  rusticornm  super  hereditates  et  super  homines  de 
térra  Su])eraddi;  quia  ipse  dominus  Petrus  tenebat  tt;rr''m  d"  Aranga 
et  tcrram  Superaddi,  |)arlem  Ierre  huius  pro  domino  rege  l-'erp.reuio. 
et  aliam  partem  pro  archiepiscopo  domno  l'etro  (nidesteiri,  qui  in  illo 
tempore  erat  adversarius  Superaddi  pro  causa  archiepiscopi  donmi 
Martini,  et  de  hac  actione  consiliimi  eius  precedebat.  l/nde  dcvenerunt 
in  presentiam  domni  Fernandi  regís  in  civitate  Lucensi  el  «líxerunt 
suos  asscrtos  unus  ad  alios,  et  postcjuam  audi\it  domnus  Re\  suos 
assertos  mandavit.  ut  venissent  bonos  homines  ipsius  ierre.  r¡ni  x'erila- 
tem  Ínter  illis  exquisisenl,  pernominatos,  domnus  lohannes  Lucensis 
episcopus  et  Ruilericus  Suariz  el  b^^rnandus  Suariz  el  Xuno  Suariz. 
Isti  quatuor  ñrmaverunt  in  manu  Regis,  ut  verilatem  ex(iuisissenl  ¡nt"r 
illos  pro  posse,  et  cpiscoj)US  domnus  lohannes  fuiss  't  \-ícarÍLUii  ex  ¡xarte 
Regis  per  quem  isla  excjuisa  completa  fuisseí  in  loco  prí^dicto  Superad- 
do,  et  sic  fecerunt.  P>t  istos  exquisitores,  sicul  invenerunl  in  ore  homi- 
num  \'eteranorum  pro  directo  et  rectum  viderunl,  ila  lecerunt;  el  dívi- 
serunt  inter  illos  illas  hereditates  et  illos  homines.  Dederunt  itaque  ira- 
tribus  totam  hereditatem  regiam,  cpiomodo  eam  habueranl  ab  antíquo 
tempore,  pro  iure  et  \'oce  Superaddi  et  hereditatem  de  condado  et  de 
niortuorum  et  suas  empilones  sive  testationes  et  commulaliones  et  do- 
nationes  si\'e  ganancias,  quas  iam  habebant  vel  deinceps  ganare  poluis- 
sent,  infra  suos  términos,  quos  domnus  imperator  Adetonsus  el  comes 
domnus  Fernandus  Petri  et  frater  eius  domnus  \>remudus  una  cum 
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filia  SLia  clomiLi  Irraciía  \'crcniudi  tieov«Jla  rl  omiú  vori  suo  dodcrunt 
tVaLri'niis  Si¡¡->t.'ra(i(i:  ordinom  Cistcrcionsis  ot  Clar''\-al!onsis  tcnontihus, 
quomodo  rcsonat  in  suas  cartas,  de  ciiio  tecenint:  u-station<TTi  et  dona- 
tionein    sivc   conñrmationcm    ad   priMatuní    nK^nasteriiim:   scilicct    per 
illos  lonninos,  (iiios  regina  domiia   TiTacha  et  ídius  eius  domnus  Ade- 
tonsiis  iniperator  miseriint  in  illas  cartas  per  ubi  ipsaní  hereditateni  ele 
Superaddo   dcderunt    coniiti   donini   l''rrnandi    et  domni  X'eremudi   et 
nominalas   hereditates  de   l^dicoso  et  de  Presares  cum  adiiincioniibus 
sais,  quos  adhuc  tVatres  non  receperanl.   I  lie  presente,  delibera\  it  eas 
Petras  Munioni  iii  nianu  episcopi  lohannis  Lucensis,  et  domnus  cpis- 
copus  dedit  ilia'^  hcM'editates   dfsuper   noniinatas    tVatribus  Superaddi, 
et  lie  illos  nomines  habuissent  suos  carpentarios  et  petrarios  et  buarios 
et  \-accarios  et  equarios  et  cuncti  custodes  peccorum  si\'e  gregum,  et 
ceteri,  qui  pr(^  \  ictu  et  vestitu   \  el    stipendiis   in  cunctis   domibus  suis 
ser\-ire  voluissent  vel  cum  illis  ambulassent,  et  liberos  et  (]uiet(^s...  illos 
et  oninia  sua  habuissent.  et  si  magis  eis  necess(^  tuisset,  sponte  et  non 
iinitus    eos    requísissent;    et    IVtrus    Munioni    tenuiss(H    totam    aliam 
terram    populatam,   et    vocem    rusticorum    cum    '^ua    pri^pria    directura 
liberam  et  quietaní  esse  de  voce  Superaddi.   Ita  constituimus  et  lauda- 
mus   Ínter   illos   pro   directo,   ut   maneanl    ílrmiter    in    perpetuum    evo 
perhenni    sécula    cuneta    amen.    i-"t    quis(|uis    hoc    tVegerit,   ad   vocem 
alt(TÍus  j^ariat  mÜle  áureos.  Xos  iam  supranominati  hoc  confirmamus  et 
laudamus  ct  ceteri  plures  cjui  \  iderunt  et  audierunt  testes  et  contratres, 
la  sciendum  (]uod  ecclesia  Sancti  luliani  et  ecclesia  de  Avelant^rlo  et 
ccclesia  Alba  cum  omni  sua  \oc("  si\'e  hominibus  ad   opus  b.cclesie  et 
opus  monasterii  Superaddi  liberos  et  quietos  permaneant  apud  tratres, 
quia  sic  eos  in  suo  iiire  et  in  suis  testamentis  per  auctoritateni  regalcm 
et  principum  terre  huius  (iui  ante  nos  tuerunt.   Similiter  et  villa  Hui- 
ti/an.i.  (Siguen  los  cont'irniantes. )  lohannes  Lucensis  episcopus.  Ruderi- 
cus   Suari/.    P^Tuandus  Suariz.    Ximo  Suariz.    Trillado.  Petrus  bVoiaz. 
\'eremudus  lAoia/.  Pt\a';:ius  pthannis.  Abbas  Mosoncii.  Abbas  .Antoni- 
ni.  Abbas  Ciniensis.  ( )vecus  Munich  Archidiaconus  Suarius.  Archidia- 
conus  lohannes  Ruderici. 


XLV 


Fernando  II  confirma  al  Monasterio  de  San  Martín  de  Jubia  todos  sus 
derechos,  heredades,  hombres  y  cotos  presentes  y  futuros  y  prohibe  á 
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los  nobles,  a  las  gentes  de  su  séquito  y  á  los  rústicos,  so  pena  de  con- 
fiscación, usurpar  las  heredades  de  los  monjes  y  tomar  por  concubi- 
nas, como  solían,  á  las  sierras  del  Monasterio,  y  aun  por  mujeres  sin 
permiso  del  prior,  disponiendo  que  se  separasen  de  ellas  cuando  no 
mediaba  este  requisito. 

1 169,   Abtü   I. 

Muñoz,  Colección  de  Fue  ¡-os,  págs.  164-165. 

Tn  nomine   P)omini  nostri    lesuchristi,  amen.  ínter  cetera  que  re- 
giam    maiestatem    decorare    videntur,    summa    et    precipua    virtus  est 
sancta   loca   et    religiosas  personas  diligerc  ac  venerari,   manutere    et 
defenderé,  contra  pravorum  insidias  sue  protectionis  munimine  conlo- 
vere.  Ilinc  est,  c[uod  ego  domínus  P^^rnandus  P)ei  gratia  Ilispaniarum 
rex  per  scriptum  firmissimum  in  perpetuum  valiturum  coíicíxIo  Deo  et 
monasterio  Sancti   ^Lartini   de   Iu\'¡a,   vobis  Constantino   eiusdem   loci 
priori  et  ómnibus  sucessoribus  \-estris,  omne  ius  et  hereditates,  homi- 
nes  et  cautos,  quos  in  tempore  tam  avorum  quam  patris  mei  imj:)era- 
toris  Alfonsi  habuit,  et  in  diebus  meis  habere,  et  deinceps  in  per]U'tuum 
acquirere  potuerit.  Mos  pessimus  inolevit,  ut  milites  et  satellites  necnoa 
et  rustici,  contra  statuta  canonum   ac  regum   decreta,   ancillas   reli- 
giosorum   ducant  concubinas,    quarum  ocasione  cautos  irrumpere   et 
possessiones  eorum  invadere  non  verentur,  nec  est  qui  prohibeat  eos, 
cuius    mali    periculum    non    solum    íacientes   verum    et    consentientes 
involvit.  Ne  ergo   tanti  criminis  reatus  nos  quoque  respiciat,  huic  tam 
flagitioso  piaculo  pro  posse  obviare  debemus.  Mando  itaque,  quod  ab 
hodierno  die   et   deinceps   nuUus   nobilium   sive   ignobilium,    militum, 
satellitum    seu    rusticorum    presumat    ancillas    vestras    sine    consensu 
vestro  uxores  ducere,  vel  hereditates  vestras  usurpare.  Porro  illi  qui 
presuntuosa    temeritate    et    temeraria    presumptione    ancillas    vestras 
uxores   copulaverint,    precipio    ut    primus    dimittant.    Quod   si    faceré 
noluerint,  exheredentur  et  hereditates  eorum  in  regalía  redigantur.  Si 
quis  autem  hoc  scriptum  aliquatenus  infringere  temptaverit,  ira  omni- 
potens   Dei   cum   regia   indignatione   incurrat  et   cum    luda   traditore 
penas  luat  eternas  insuper  et  pro  ausu  temerario  regie  parti  pariat  \  I 
libras  auri.  P'^acta   in   era  MCCVII   et  quod  kalendas  aprilis.  Regnante 
rege  domino  Fernando  in  Legione  et  in  Asturiis  et  in  Gallecia.  Co- 
mes Rudericus  Alvari  conf.  Comes  Ramirus  conf.  Comes  Petrus  conf. 
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Comes  Gundisaivi  conf.  TV'rnnndus  Ruderici  conf.  .Alvarus  Rudcrici 
sifTniter  Retris  conf.  ( iiindisaK  us  ( lundisahi  con!".  l->rnandiis  Baldrin 
conf.  fn  Compostella  sede  presidente  arcliií^piscopo  domino  Retro  conf. 
Petrus  Auriensis  episcopus  C(^nt.  loannes  l-ucensis  episcopus  cont. 
Abbas  Egidius  supradicti  notariiis  tonf.  Retrus  fie  Ronte  notarías  Re- 
gís notavit  et  c<uifirmal. 


xr.ví 


Filtro  otar  gado  a  los  pobLidoytS  de  Alhondiga  por  td  prior  de  ¡a  orden 
dci  Ilospital,  Juan,  al  fundar  la  lida,  y  con/' miado  por  el  comenda- 
dor de  la  Orden  en  Jispana,  Rainibaldo. 

1 1  70,   Al)ril. 
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Co[>i:i  <!e!  ^itIi'|  XIII,  en  prr'^amiiv    nihüoteca  f!e  la  Academia  de  la  Historia. 
Catai  ixa  (  íarci'a,  en  ei  B.^lcliii  de  la  Real  Araicmia  de  /a  ll/s.\ir/a,  tomo  xxxv, 
Madrid.  iS^jg.  Y>1\%>-  472-475. 

In  nomino  sánete  et  indivithíe  'I  rinitatis,  l'atris  et  l'ilii  et  Spiritus 
sancti.  amen,  \otum  sit  ómnibus,  <|uod  nos  iVater  Raymbaldus  domo- 
nmi  hospitalis  Ihen^solimitani  ¡)er  Ispaniam  conu^ndator  cum  consilio 
et  assensu  fratrum  n(^stroriim  tocius  capituli  generalis,  cnncedimus  et 
confirmanuis  ¡lopiilatoribus  de  Alfonde;^^a  nostris  pre>entibns  (>t  t'ituris 
iüam  cartam  quam  frater  loiíannes  prior  \obis  dedit,  ijuando  primo 
.\!fondegam  populavit,  sub  tali  forma:  \\(\'  cst  carta  (pitxl  fació  ego 
Ríhannes  prior  cpii  p(-)¡Tuia\d  .\lfnndoga  populatorÜMis  eiusdem  \ille 
cupiendo  {)opulare  eam,  et  isíi  sunt  foros  d"  Altondega; 

1.  ÜLiod  det  unLisquisqiu>  vicinorum  de  .\lfondoga  .R  mencal  in 
die  testum  Sancti  Michaelis,  decimas  et  primicias  legitime  ecclcsie  1  los- 
pitalis. 

2.  Kt  el  forno  de  palacio,  si  coxerit,  cog.it  a  XXX  panes  et  aliiit 
non  f'iat  in  \illa;  et  si  pañis  se  dampna\-erit,  pectet  eiim  el  íornero.  R^t 
si  sennior  furnum  \i!le  bcne  paratum  non  temierit,  ut  bonum  paneni 
cogat,  unusqiiisque  taciat  turnnm  siiiim  sine  calumpnia  tjuoadusque 
sénior  furnum  suum  adobet. 

3.  Ouisqiiis  luraverit  per  diem  et  ibi  captas  fuerit,  pectet  .R  mora 
beti  et  duplet  furtum,  et  si   furaxcrit  per  noctem  pectet  torum  Dopte. 

4.  Quisquís  percusserít  alíum  cam  pugno  in  facie  pectet  III  mora- 
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betis,  et  si  negaverít,  iuret  ii:)se  cam  alios  tres  vicinos  et  cum  manqua- 
dra;  et  sí  percusserít  cum  pugno  in  alio  loco  corporis,  pectet  I  morabetí, 
et  si  negaverít,  iuret,  qui  percusserít,  solas  sine  manquadra. 

5.  Ouisquis  percusserít  alíum  cum  cutello  vel  cum  armas  bedadas, 
pectet  X  morabetis  et  sanet  livores,  et  sí  percussus  firmare  non  po- 
tuerít,  iuret  .alias  cum  alios  tres  xdcinos  et  cum  manquadra. 

ó.  Ouiscpiis  occíderit  hominem  sine  disíRlíamento  vel  rapuerít 
mulierem  aut  filiam  viciní  sui,  pectet  forum  Dopte. 

~.      Ouisquis  exheredítaverit  alíquem,  sit  forum  Popte. 

8.  .Si  aliquid  cjuadrupes  fecerít  dampnum  in  vineis  vel  in  ortos, 
pectet  una  (piarta,  et  sí  negaverít  qui  íccit  dampnum,  iuret  solus  sine 
manquadra. 

Q.  Ouisquis  fronteram  suam  tenuerit  apertam,  non  collígat  calump- 
niam  ex  dampno  quod  ei  fecerint,  et  si  aliquis  vícinus  dampnum  acce- 
perít  per  fronteram  suam,  ípse  pectet  dampnum. 

10.  Ouisquis  venerit  ¡n  bando  contra  \icínum  suum  et  traxerít 
cutellum  vel  arma  bedada  et  percusserít  cum  ea,  pectet  XIII  morabe- 
tis, et  si  non  percusserít,  pro  bando,  pectet  I  morabetí,  et  sí  negaverít 
qui  percussit,  iuret  cum  alios  tres  vicinos  et  cuín  manquadra. 

11.  (.)uísquis  messaverit  alíum,  pectet!  morabetí,  et  sí  negaverít, 
iuret  cum  alio  \-icino  et  cum  man(|uadra. 

12.  ( Juísquís  vocaverít  nomine  castelle  vel  cornuto  \-e!  tradítorem, 
pectet  I  morabetí,  et  si  nega\'erit  iuret  solus  sine  manquadra. 

13.  Ouisquis  populare  venerit  in  Alfondega,  nisí  pectuní  cassaverit 
sennioris,  non  pectet  per  unum  annum  seniorí  neo  concilio. 

14.  Quisquís  fuerit  atemplant,  media  poeta  seniorí  et  concilio. 

1  5.  ludex  et  alcaldes  dúos  intrent  pro  manu  senioris  et  concilii. 
Unoquoque  anno  mutetur  iudicem  et  alcaldes  in  díe  Xatalis. 

16.  Ouisquis  non  pectaverít  seniorí  nec  concilio,  non  pectet  índice 

nec  sayoni. 

17.  Totas  calumpnias  sin  divisas  in  tres  partes:  unam  partem  cla- 
manti,  alíam  .partem  senniori,  terciam  partem  iudící  et  alcaldíbus 
concilio. 

18.  Nullus  sine  clamante  respondeat  senniori  nec  índice  nec  alcal- 
díbus. 

I9-«    Qlií  fuerit  ortolanus  alterius  vel  molinero  vel  íu\-ero  non  pectet. 
20.     Omnes  homines  domus  Hospitalis  talem  Ibrum  habeant  quo- 
modo  alios  vicinos, 
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2  1.  \  incas  cí  ortos  et  liercclitatcs  Hospitalis  talcni  forum  hnbcant 
quomodo  alios  \'icinoriim. 

22.  Xullus  xiciniis  Hospitalis  eat  in  fonsacU^  nisi  por  mandato 
regís. 


2  V 


'  )iiines  textores  istias  \'i!Ie  t(>xeant  sayales  XI.  et  \'  cubitos 
per  I  menea!;  lino  et  eannamo  XXX  cubitos  per  I  m.-ncal. 

24.  (jui  vicinus  tue'fit  et  servicium  Hospitalis  fecerit,  si  alitjuis 
ganato  su(^  per  vim  rapuerit  vel  t\iratum  et  manifestax-erit  (Him  in 
térra  xristianorum  seniori,  cí  sénior  non  eum  traxerit,  \('l  directum 
clamant:  accipere  non  tecerit  in  temjiore  ouo  acceperit  sua  renda, 
pectet  pro  b()\e  ve!  baca  III  morabctis,  pro  rocim  <-t  pro  iegua  XX 
mt-ncales,  pro  asno  \'ÍÍI  m.-ncalt^s,  pro  ove  ¡t  cabra  I  m<'nca!. 

2^.  Si  aüijuis  populator  cxieril  de  .\lfond(\g;i  ad  ¡)opulandum  in 
alio  luco,  jjcctc-t  la  renda  semper  et  scrx  iat  ei  hereditaaf^m  suam. 

26.  Ouisquis  iudicium  habucrit  cum  alio  et  w^w  {ilacuerit  ambobus 
iurlicium  alcahlorum  el  iactiivcrit  se  seniori,  \-cniant  ante  illum,  et  nisi 
placu'-rit  eis  iudicium  senioris,  eant  ad  cartam  oi  ibi  cessent. 

27.  Si  alicui  cadtTÍL  puteum  suum  aut  parietem  aut  bestiam  aliíiueni 
homincm  occiderit,  non  pcctcl  oniicidium. 

28.  t Juisquis  pignora\(rit  \icinuni  suum  cum  alio  \-icino  et  Ule  cui 
pignorare  delnu-rit  pignus  emparaveril,  adducat  ibi  iu<licem  et  pectet 
unam  quartam  ciamanti  et  aliam  iudit'i. 

29.  Si  sennior  habuerit  rancura  de  aliquo  vicino  et  vicinus  daré 
potuerit  soín-e!f\-adnr  <-í  fiador  dt-  mandamiento,  omnia  sua  sint  salva. 

30.  ijuis([uis  ampara\.-rit  pignus  iudici  pro  rencura  sua  facta,  pec- 
t-'t  \    solidos,  et  si  empara\-er¡t  alcaldo  pignus,  alit)s  V  solidos. 

31.  Ouiscjuis  nega\(-rit  suo  axer  xicino  suo  per  I  mencal,  qui  nccra- 
verit,  iuret  solus  sine  man(|uadra;  d-'  I  mencal  ust}ue  ad  sex  iuret,  qui 
negaverit,  cum  alio  xicino  et  cum  manc^uadra,  et  de  sex  asuso,  qui 
ncgavcrit,  iuret  cum  alios  dúos  x'icinos  et  cum  mancpiadra. 

32.  (Juisquis  iudicium  habuerit  cum  alio,  transseat  per  pesquisam 
iuvlicis  et  aicaldorum  et  aiiis  íluobus  bonis  hominibus  cum  eis. 

33.  Omnia  (¡ue  non  tlierint  in  hac  carta  ad  iudicandum  sint  ad 
forum  Dopte. 

34.  ludex  et  alcaldes  dúos,  (¡ui  fu'Tint  in  Alfondega,  in  omnes  pec- 
tas  sint  excusati  nisi  in  fossadera  regis:  in  ipsa  pectent  sic^it  alii 
vicini. 

35.  ludex  et  alcaldes  unoquoquc  [anno]  sint  per  tercias  divisi  ita, 
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nt tercia  [ex]  qua  uno  anno  fuerint  iudex  et  alcaldes  in  alio  anno  mu- 
tentur  in  aliam  partem. 

36.  Xullus  sit  iudex  nec  alcalde  dúos  annos  unum  post  alium,  et 
qui  esse  voluerit,  sit  traditor  et  alevoso  et  falso  ex  domino  et  ex  omni 
concilio. 

37.  Iudex  et  alcaldes  in  x'creda  regis  vel  in  fossadera  pares  sint 
aliorum  vicinorum. 

38.  Quisquis  fuerit  xicinus  in  Alfondega  ortalano  \"el  molinero  vel 
iuvero  et  habuerit  ex  quo,  pectet  regí  cum  alus  vicinis. 

Facta  carta  in  mense  aprilis.  Regnante  rege  Aldefonso  in  Castella 
et  in  'Foleta.  Sub  era  MCCVIII.  Dominus  in  Opte  tune  temporis 
Gutier  Marcos.  Archiepiscopus  in  Toleta  dominus  Celebrunnus.  \dso- 
res  et  auditores,  quantlo  lohanes  prior  populaxút  Alfondegam  et  lecit 
et  concessit  hanc  cartam,  toti  concilii  Alfondega.  In  primis  Dominico 
iMunnioz  de  \"aIdolivas,  qui  fuit  quinnonero.  Garci  similiter  cjuinnonero. 
Insuper  bisores  et  auditores  don  (iarci  Ordonnez  c^ui  fuit  [quin]  onnero. 
Garcías  Sancius  Henedicto.  lohannes  Diez  de  Cjorita.  Petrus  Michaelis. 
Don  Florent.  Dominicus  l'edrez  de  Locadia.  Unid  hanc  cartam  et  hos 
foros  violare  x'el  transmeare  voluerit,  quem  lohannes  prior  tecit  et 
concessit,  et  insuper  prior  mayor  scilicet  domnus  Petrus  de  las  P^ras 
similiter  eam  concessit  [sit],  maledictus  et  excomunicatus  ex  |)arte 
omnipotentis  Deí  et  ex  parte  Hcate  Marie  matris  eius  et  omniuní 
sanctorum  Dei  et  pereat  cum  Datam  et  Abiron  cum  impiis  in  interno 
inferiori  per  sécula  cuneta  amen... 
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Fuero  dado  por  el  Conde  de  Urgel,  Arnieiigol,  su  mujer  Dulcía 
y  su  hijo  Armengol  al  Concejo  de  Berrueco  Pardo. 

1171,  Mayo  24. 

Caritdario  de  la  Ofden  de  Santiago  en  León  (¿iglo  xin),  fols.  222  V.-223  r.  y  v. 
Archivo  Histórico  Nacional. 

In  Dei  nomine.  Notum  sit  cunctis  presentibus  atque  futuris,  quali- 
ter  ego  Ermengaudus  gratia  Dei   Urgellensium   comes   et  uxor  mea 
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I  )u!cia  eadtMii  j^n-alia  L  ri^n-üensiiini  coniiti^-sa  cuní  filio  nostro  I^riiicn- 
gaudo  m)S  insiniul  de  hona  xoluntaU'  (ionanuis  vohis  íV>ro  honorabili 
conceUo  de  Ikirroco  Pardc 

[.  In  prinvis  dico  Vt>his,  cjiíod  non  cligaüs  aliuní  seniorcín  nisi  Deo 
ct  n\v  atíjuc  posterita  nu-a. 

2.  \\t  vos  t't  ipsi  (jui  \n  l'arroco  Pardo  vrl  in  suis  terniinis  \(^ni(TÍnt 
date  niihi  ct  pusterita  mea  unoquoi^ac  anmnn  iiiuun  i<aí'i/  de  pan,  ter- 
ciuní  trilieuní  vi  torciuin  centenum  et  l<-rc¡i¡in  ordcuni.  (Jui  n^u\  habiu'- 
rit  triticLun  det  ordeiim  et  cenlmuiii,  ct  qui  ordeuní  non  halniLTit  det 
totuní  centenum  el  ununí  earncr  de  (¡uarla  df'  nKírahitino.  Istuní  foruní 
taciant  ipsi  qui  habeant  X  niorabitinos,  et  super  X  niorabilinos  ail  in 
ante  cjuantiun  í  )eus  eis  dederit,  et  qui  valente  de  X  niorabitinos  non 
habeat  et  nniuis  habeat,  donct  ipsuní  panem  siculi  buni  Iioniines  de 
concellu  \ideanL  pro  i)ono  et  carne  non. 

3.  Kt  e(::ro  ]->n-iengaudu^  e^^mes  et  me!  re1ini¡ui>  \-obis  cocello  de 
Berroco  l'ard.,)  de  gratis  animo  et  spontan^a  \oiuntate  ipsas  liosas 
c[uod  müii  lu'i  litis  ¡acere  cimi  lutucsa  insimul  onmi  teniporo.  Hoc  lacio 
per  ser\  iciLini  boniim,  quod  seniper  spero  de  voi)ib  liabere  ego  et  mea 
posteriía. 

4.  Lt  si  obiit  aliquid,  militem  sine  filio-;  \cl  tilias  et  liab.-at  cawil- 
luní  et  arnuis  et  si  habeat  tllios  x^el  íllia>,  non  ilonct  nuiíi  ca\  allum  et 
armas  sicut  su})er¡us  est  scriptnm. 

5.  Lt  si  habuit  a!u|uid  homo  mu!ifr<'  aut  mulici-  habct  \!rLim  et 
non  luibcat  illios  ve!  hhas  in  ouinqut'  annos,  o^uaiis  (¡md  j)rimus  obiit 
done   mancria  ad  comiLe  et  suis. 

6.  l'.t  mulirr  \  idu.i  (lui  non  iiab<-at  ¡"lüos  vol  tilias  rt  non  est  tale 
([uod  accipiat  virum  el  non  halx-at  d^e  quid  laciat  isto  furo  non  taciat 
istiim  íorum  et  si  est  tale  ijuod  hab^-at  unde  facert^  nosset  istum  lorimi 
et  viderent  boni  homines  tiuod  lacere  pt.sM't  et  lialteat  «'enerum  aut 
mancebum,  íaciat  forum. 

7.  Kt  ipsi  populatores  qui  in  barroco  l'ardo  venient,  non  dent 
istuní  tí^rum  doñee  ad  caput  annum  ad  panem  colectum. 

S.  h.t  de  homicidio  et  rosso  et  eeteras  alias  caloni.ts  habeatis  ad 
toro  de  Ledesma. 

9.  Lt  si  alicjuis  homo  \el  femina  ijuerebat  \endere  siia  hereditate, 
tale  k)Cü  vendat  eam  quod  comes  et  >ui  non  perdant  forum  suuní,  et 
si  hoc  non  taciunt.  non  [lossunt  e¿im  venderé. 

10.  Lt  si  habet  lugerum   de  bono  homme  qui  non  stet  cum  seniu- 
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rem,  et  stet  in  sua  mansione,  faciat  forum,  et  si  stat  cum  seniorem,  non 
faciat  forum. 

Pacta  carta  \dlll  kalendas  iunii,  sub  era  ^^I.CC.  VIIIL  X.   Reinante 

o 

rege  lY^nando  in  Leone  et  in  (^allecia  et  in  Asturiis  et  in  Estremadu- 
ra.  Archiepiscopus  Petri  in  Sancti  Lacobi.  P^piscopus  (iuillelmus  in 
Zamora.  P^piscopiis  X'italis  in  Salamanca.  Si  quis  igitur  taní  de  meo 
cjuaní  de  aliorum  genere  istam  cartaní  infringere  \-el  tlirrum})ere  vol- 
uerit,  habeat  ira  Dei  et  maledictione  Patris  et  Pdlii  et  Spiritus  Sancti 
amen  et  postea  componat  eam  in  dupplo  et  sit  carta  firma.  Ego 
P>mengaudus  gratia  Dei  comes  L'rgellensi  cum  uxore  mea  et  filiis  et 
filiabus  nostris  hoc  scriptum,  cjuod  iussimus  scribere,  et  mandamus  et 
roboramus  et  confirmanius  et  corroborare  et  confirmare  nostris  bonis 
milites  et  bonis  hominis  roganius  et  mandamus  et  propriis  manus 
nostras  corroboramus  et  contirmamus.  f^go  Bernaldus  de  Midiano 
presens  conf.  Lcro  potrus  de  Berzons  maiordomo  Comiti  conf.  P>o  Mar- 
tinus  Isidoro  de  Ledesma  presens  conf  P^go  PLstevan  Xenieno  |)resens  ' 
conf.  L.go  I^etrus  Melendis  j)resens  conf  ligo  P^scornavacas  presens 
conf  ligo  Barrat  presens  conf  I\'trus  le\-ita  scribanus  Comiti  scribsit 
et  hoc  sicjnum  fecit. 
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hueros  de  San  Miguel  de  Escalada,  según  la  pesquisa  hecha  por  el  abad 
del  Monasterio  de  San  Isidoro,  por  orden  del  rey  Fernando  II. 

1173 

Docununto  partirníar  Jc¡  Aío//cis/c/-/o  de  San  J/z^/^cV  de  Escalada,  núin.   12. 

Copia  del  siglo  xni,  en  pergamiuo.  Archivo  Histórico  Xacional. 
f'iTA,  en  el  Bolch'/i  de  ¡a  Real  Academia  de  la  ///s/o; ¿a,  Unno  xxxii,  Madrid, 

1898,  págs.  376-379. 

Plxcellcntissimo  domino  suo  Ilispaniarum  regi  Fernando,  Martinus 
Dei  gratia  ecclesie  Beati  Hisidori  abbas,  necnon  et  Martinus  Dei  gratia 
ecclesie  Ik-ati  Petri  abbas,  utriusque  felicitatis  gaudio  perfrui.  Per  lit- 
teras  \-estras  nobis  mandastis  antiquos  foros  honoris  Sancti  Michaelis 
exquirere. 

I.  Invenimus,  quod  per  forum  ad  j)anem  et  ad  vinum  colligendum 
in  unaquaque  ebdomada  unum  diem  poneré;  panem  et  vinum  coUec- 
tum  in  unoquoque  mease  debent  poneré  dúos  dies. 
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2.  Va  clebcnt  daré  per  loriun,  médium  (\slopuiii  trilici  et  médium 
de  centeno  d  sintonías  terrazas  \-ini.  rt  singulos  lumhos,  (|u¡  porcum  oc- 
cidi'rit,  el  iiiter  (Jues  uíiuní  arietem  dr  diiobus  deiUilnis  honum,  et  cjui 
arietem  non  haluifrint,  dent  XIII 1  nummos.  l"i  qui  eum  uno  bovearave- 
rit,  det  mediam  eníbrcionem;  et  qui  1>.  )V',ni  non  habuerit,  |)ersohat  \  1 
panes  et  mediam  terra/am   \-ini  et  ununí   linn'jum  ,uit   unam  i^allinam. 

3.  Va  prinr  :^anct;  Michaolis  debet  iliis  daré  in  illis  diebus  in  qui- 
bus  laboraverint  a  vino  collecto  usque  in  Pascha  nK^dium  paneni  de 
trigo  et  médium  de  centeno  et  singulas  tagaras  \  ini;  a  I'ascha  usque 
ad  \-inum  collectum,  ad  prandium  pulmentum  de  urtis  eí  tVuctuní;  ad 
cenam,  quando  mallaverint,  det  cis  carnem  aut  vinum. 

4.  [Montjes,  devesos  et  sotos  et  usque  quatuor  \el  quinqué  pela- 
gos,  in  cetcrum  flumcn  vivant  omnes.  Omnes  iVactiones  sint  monastcrii. 
[Ubic]umque  voluerit  sénior,  laciat  molendinum.  Homines  ponant  mo- 
Icndinos  ubi  sénior  non  posuerit.  Üt  vero  possent  in  sotos  tallare  vel 
stirpias  [lacere],  convenerunt  ut  darcnt  seniori  quintam  partem  molen- 
dinorum  quibus  ibi  lecerint.  In  monte  super  Val  de  Spino  solumodo 
pascant  erbas.  ' 

5.  Uuisquis  [volujerit  discedere  de  solo,  habeat  novem  dies  et  defe- 
rat  suum  habere  mobile;  hereditatem  nullam  deferant.  Si  fecerit  cal- 
umpniam,  persolvat  [eamj  antequam  discedat.  Si  autem  aliquis  sine 
novem  diebus  discesserit,  si  sénior  in  fugam  eum  capere  potuerit, 
prendat  ei  omnia  que  [hjabuerit. 

6.  ínter  se  vendant  li^reditatem  et  supignorent,  sicut  est  forum.  Si 
aliquis  ex  neccssitate  famis  hereditatem  amiserit,  redeat  quando  vol- 
uerit liber;  sed  si  seniori  calumpniam  fecerit,  persolvat  eam  quando 
venerit.  Maiorinus  monasterii,  [que]  eret  in  unaquaque  villa  sagionem, 
et  dabunt  ei,  neo  de  maioribus  nec  de  minoribus;  usque  ad  annum, 
alium  non  dabunt  ei.  Si  depossuerit  post  [du]os  vel  tres  menses,  persol- 
vat unam  reiam;  si  post  médium  annum,  médium  arietem;  si  annum 
integrum,  arietem  unum.  Si  calumpniam  [la]xaverit,  pectet  eam. 

7.  Si  sénior  quesierit  aliquam  calumpniam,  det  fidiatorem  in  quin- 
qué solidos;  et  sénior  non  prendat  casam  ei  nec  ganatum.  Si  vero  fidia- 
torem non  dederit,  prendat  ganatum  eius;  si  ganatum  non  habuerit, 
prendat  casam ;  si  casam  non  habuerit,  prendat  corpus  eius. 

8.  Si  dúo  [vel]  tres  fratres  in  unum  habita verint,  unum  forum  fa- 
ciant.  Si  vero  per  eminam  aut  colodram  aliquis  eorum  cum  alus  di- 
viserit,  statim  singuli  forum  faciant. 
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q.  Si  quis  ad  mortcni  haliuerit  equum  \'e]  ecjuam  aut  mulum  \'el 
mulam,  sénior  aeeijiiat  melioreni  in  nucium.  In  omni  honore  currat 
manarla,  qui  filiuní  aut  netuní  non  liahuerit. 

10.  Si  tpiis  \ulnus  Ireerit  aut  ali(,[U(.Mn  percusserit,  srnior  accipiat 
vocem  quamvis  ei  non  detur.  Si  conti^rrit  in  monte,  exquirant  in  p^as- 
toribus;  si  in  villa,  in  videntibus;  si  in  nocte,  dft  salvani. 

11.  Super  hec  omnia,  nec  paneni  nec  xininn  dent  seniori  nec 
maiorino  nec  sagioni  nisi  [volue]rint. 

12.  Si  extra  villam  seniorem  vel  maiorinum  aliquis  ad  aliquam 
causam  levaverit,  procuret  eum. 

13.  Si  cjuis  ad  vocationem  serne  per  ncgligentiam  non  venerit  [vel] 
opus  benc  non  fecerit,  pectet  ununí  arietem  per  niannni  írinni  vel 
quatuor  bonorum  virorum. 

14.  Oui  vulnus  fecerit  in  ioco  sine  ira,  non  pectet  eam. 

15.  lerciam  partem  de  calumpnia  dimittimus  propter  amo- 
rem  Dei. 

16.  Sagio  habeat  suum  excusatum,  et  stet  super  operarios  doñee 
opus  perficiatur.  V^acarius  non  faciat  senram  in  die  serne. 

17.  Si  quis  habuerit  filium  aut  famulum,  et  fecerit  calumpniam  et 
inde  discesserit  et  ad  domum  parentis  vel  senioris  non  redierit,  de  eo 
non  respondeat;  sed  si  redierit,  [de  eo]  respondeat.  Infans  uscjuequo 
dentes  mutaverit,  non  pectet  calumpniam. 

18.  luvenis,  qui  mulierem  acceperit  et  ...  habuerit,  non  faciat  forum 
usc[uc  ad  annum;  sed  quando  coUegerit  panem  aut  vinum,  tune  faciat 
forum.  Vidua  mulier  det  osas  ;  et  separationes  et  coniunc[tionesJ  per- 
solvat si  pecuniam  diviserint,  nisi  cpiscopus  eos  ... 

19.  De  egresso  ab  hereditate  sua  in  tempore  ímperatoris  et  intan- 
tisse  domne  vSancie,  sicut  consuetudo  fuit,  ita  redeat. 

20.  Rex  Fernandus  pro  anima  sua  et  parentum  suorum  dat  popula- 
toribus  Sancti  Michaelis  de  Scalada  atque  dimitit  ut  non  eant  in  fossa- 
do  ñeque  dent  fossaderia. 

Facta  carta  era  M.^CC.^XI.^.  RcgQ  domno  Fernando  regnante  in 
Legione  et  Gallecia  et  Asturiis  et  Strcmadura.  Et  si  quid  oblivioni  tra- 
ditum  est  et  hic  non  scriptum,  secundum  forum  terre  dent,  et  in  pace 
vivamus.  lohanne  Albertini  in  Legione  episcopo  existente.  Fernando 
Roderici  in  eadem  villa  dominante.  Alvarus  Roderici  maiordomus.  Pe- 
trus  Roderici.  (juterius  Roderici,  conf.  Fernandus  Roderici.  J\'lagius 
Fablatelli.  Petrus  Didaci,  Sancius  Didaci.  Nunnus  Menendiz.  Froila  Ra- 
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miriz,  Garda  Ramiriz,  conf.  Qu¡  presentes  fuerunt:  Petrus  testis,  Domi- 
nicus  testis,  Pelagius  testis.  lohannes  notuit. 
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Fuero  otorgado  por  Gutierre  Diaz  y  su  mujer  Teresa  á  los  pobladores 

de  Villavaruz  de  Rioseco. 

1181,  Agosto  18. 

Documento  particular  del  Monasterio  de  Santa  Maria  de  Aguilar  de  Campóo, 
núm.  12.  Original.  Archivo  Histórico  Nacional. 

Sub  imperio  Omnipotentis  Dei  Patris  et  Filii  et  Spirite  Sancti,  qui 
es  unus  et  admirabilis  Deus,  omnia  in  omnia  ex  nichilo  creavit  et 
creata  regit  atque  gubernat,  cuius  regnum  et  imperium  sine  fine  perma- 
net  glo[rio]sum,  amen.  Ego  Goterius  Diaz  et  uxor  mea  clomna  Tare- 
sa  una  cum  ñliis  nostris,  timens  penas  inferni,  cupimus  pervenire  ad 
gaudia  paradisi;  et  pro  remedio  animarum  nostrarum  vel  parentorum 
nostrorum  atque  fidelium  Dei  tam  vivorum  quam  defunctorum  et 
propter  amorcm  I3e¡  et  sancLe  Dei  (ienitricis  et  Virginis  Marie  et 
omnium  sanctorum  Dei,  saccamus  foros  malos  (U?  nostra  luToditate 
de  \'¡lla\-aruz  de  Rivosicco  et  damus  ibi  foros. 

1.  Ut  illi  homines,  qui  ibi  popuiati  sunl  iii  tioslra  hercditate  vel  ad 
populanduiu  ibi  \-eneriiU,  non  pectenl  inuiciuní,  n<-c  manaría,  neo  osas, 
nec  roxo.  noc  exebraduras  \\\Wx  niarituní  el  uxori  ni;  ft  si  vir  diinisL-rit 
uxorcpn  siuini,  ])t'ctet  ununn  canv-rinni.  d  s!  nuiücr  diniiserit  virum 
suum  pectet  111  solid(3S. 

2.  >i  filia  cuiuslibet  homini  laní  cscosa  (|uan"i  otianí  vidna  lornica- 
vcril,  nec  sit  prrsa  na/c  ¡carentes  eiiis,  wqc  pectet  illa  nec  párenles  eiiis. 

3.  VX  (]ui  calnnmianí  f-cerit,  tres  partt^s  de  ipsa  calumpnia  fiant 
snlute  et  (¡uartaní  pcn'teni  reied  aut  pectet  (pianlnni  poluerit. 

4.  Vx  horno  nec  feínina  non  fiant  presos,  nec  inñ/iatos,  nec  sua 
domo  nec  suo  avore. 

!;.  Si  sénior  eis  deiViandavcrit  calumj^niam,  prendal  eis  suum  gana- 
tum  de  íVn-as  in  campo  el  del  eis  ganatum  infi/iatum, 

6.  l'.t  de  cakimpniam  ([uam  su])er  illum  invenerit  per  directum  et 
per  ijcsquibd  recia,  ¡>ectel  ¡míe  c|uarlam  parlem  aut  rogel  illa. 


-, 
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7.  Et  non  faciat  fossatum  nec  det  fossadera,  nisi  per  regem  certa- 
tum,  quando  fuerint  toti  homines  de  la  térra  pedones  et  cavaleros. 

8.  P2t  si  colazo  se  quesierit  mutare,  stet  XXX  dies  in  suas  casas,  et 
si  in  istos  XXX  dies  non  se  adoba  cum  suo  seniore,  det  ei  sénior  alios 
VIIII  dies,  et  si  in  istos  VIIII  dies  non  potuerit  adobare  cum  suo  se- 
niore, levet  toto  suo,  et  qui  se  mutaverit  et  prestamum  tenuerit  det 
inde  quartum. 

9.  Et  si  aliquis  homicidium  fecerit,  pariat  dorainus  eius  cum  uxore 
toto  suo  movibile. 

10.  Et  tam  longe  vadat  pedone  vel  cavalero  in  mandadaria,  ut 
ipsa  die  possit  revertí  in  domum  suam,  et  ñat  excusado  uno  die  de  illa 
serna  et  dominus  det  ei  suum  conductum. 

11.  Et  pedones  faciant  serna  de  mense  in  mense,  et  qui  eos  ad  illa 
serna  adduxerit,  det  eis  panem  et  vinum  ad  saturitatem. 

12.  Et  si  aliquis  noluerit  iré  in  mandadaria  aut  noluerit  venire  ad 
illam  sernam,  pectet  unum  carnerium. 

13.  P2t  cavaleros  faciant  serna  sex  diebus  in  anno  et  tres  dies  eos 
dominus  panem  et  vinum  et  carnem  et  si  noluerit  ita  daré  pindrcnt  per 
hoc  sine  calumpnia. 

14.  Kt  Índex  sit  por  manu  de  concilio  positus  unoquoque  anno  et 
nullus  homo  non  tol'al  pindram  vef  canatum  ad  iudicem  et  tamen  si 
alifjuis  tollerit  pectet  ad  dominum  V  solidos. 

Et  ego  (jotier  Die  una  cum  nxore  mea  dona  Taresa  et  ílliis  nostris 
damus  et  allirmamus  ad  istos  nostros  colazos  et  ad  ista  nostra  heredi- 
tate  lotos  istos  bonos  foros  usque  im  ]^erpetuum,  el  si  aliquis  homo, 
quod  fieri  non  credimus,  rpii  hunc  ficlum  noslrum  \-el  carlnlam  islam 
infringere  (juesicTÍt,  sit  maledictus  el  excomunicatus  et  cum  luda  tradi- 
tore  in  interno  dampnatus,  et  pectet  in  coto  mille  libras  auri  purissimi 
ad  dominum  vel  (]u¡  sua  \-oce  pulsa\erit.  l-'acla  kartula  notum  die  tpiod 
erit  X\'  kalendas  septembris.  ín  l^ra  A1.(X".  XX'líII.  Iveo-nanle  rege 
I-'ernando  in  Legione  et  in  (fallecía  el  rex  Adefonsus  in  Caslella  el  in 
'1  oletula  et  nxor  sua  Alienors.  Comité  Fernando  in  Conca  el  in  'i'ama- 
riz.  Kioic  Goterriz  in  Garon.  Tel  Petri  in  Aleneses.  Pelai  Micaliz  in 
Matella.  l^piscopus  Raimundus  Palentine  sedis.  I^piscopus  Maenric 
Legionense  sedis.  Oui  presentes  fuerunt  testes  et  confirmatores:  T'\Tan 
Pelaiz  conf  D.  Telo  conf  Gonzalvo  Román  conf  Giile  presbiter  conf 
Ciozalvo  Petri  testes.  Petro  Pelaiz  testes.  Domingo  Pelaiz  lestes.  Roma 
Petriz  testes,  lohannes  notuit. 
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He  homo  qu¡  paupor  est  qui  calumniam  feccrit  prende  illum  visque 
de  fiador,  lít  iutlex  liahez  í  car  de  palea  pur  le  pan  de  serna,  et  qiii 
habet  suun  solo  e  tiios  t^ran^jes  qua!  dixerint  suos  cunipariuTcs  i[Lii 
seiz  dnM'ch.  }^1  collaz  qui  se  quere  mudar,  \aiasi  eum  de  los  autrrs 
herederes  de  la  villa.  Si  cum  de  Cunea  e  de  Tamariz  et  de  X'iilaraniicl 
e  de  Reí  collaz  quisierit  mudar,  apreciar  c[uant  \  alir  c  darle  sénior  e 
si  non  quisere  levar  totum  suas  casas. 


fuero  oton^'iifo  á  los  habttdnfts  dr  STJifi  Mtivíi  de  (  oríes  por  el  C(ibililo 

iglesia  de  1 
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de  l'i  Iglesia  de  Te  ledo. 


M--.  l)i¡.  4J    ^i'^li»  xviin.  íol.  85.  JiibiioU-ci  Nacional. 

Catalina  (iaivcia.  Discursos  leídos  ante  la  Real  Academia  de  la  llisloria.  Ma- 
drid, 1S94.  pá^^-i.  112-113. 

In  Dei  nomine  et  eiiis  gracia.  Xos  coiu-riitiis  Toh^taiK^  Txclesio  da- 
nuis  et  concedinuis  luis  int^LilLiLioncs  sc-u  coiisiiclmliiies  in  j)rc.siMUi  pa- 
CTiiia  scriptas  itcioulatorÜMis  villc  nostre  í|iic  diciliir  Sanctam  María  de 
Cortes  laní  prosi-nlihus  (¡uaní  tuturis.  (  'iianí  \-i!¡apa  vidcücot  doniinns 
noster  Lerebninus  sáuctc  recordationis  .trchiepiscopus  pn»  ani\crsario 
suo  nobis  in  perpetuo  ¡ihcnd.ini  (li^lil  et  ci)nci':^s¡l. 

1.  In  prinijs  staUnnuis,  ([Utxl  nmiiis  ¡lojuilalnr  Sánete  M;ir¡f'  de  Cor- 
tas rjui  moa  'hMimi  hahncfit  a-!  .'ii-amliiin  Inl  nioU-Jialfs  portel;  si  x^^sw 
habucrit  nisi  ununí  bi)\-oni  prctel  nn^iunn  nioiiu-al,  et  <jui  habuorit 
(lomuní  oi  (¡uinn.tMi  \ci  dninimi  ot  vinoaní  tantinu  pectot  modinm 
nu/liical;  «^t  qui  hahiiont  donuini   tanttun    pocLct   (¡uart.ini  de  niethcal. 

2.  vStatuimns  otianí,  quf^d  hmninos  oiusdoni  \¡!!o  non  lialioant  ma- 
noi-ianí  ot  (jui  w^'^w  inlnior,';  filunn  ant  panMitos  mandot  res  suas  cui- 
cumijue  voluerit.  !-/l  si  !nrl<'  intestatus  deceserit,  onines  res  illius  cedant 
in  ius  •  t  pntestateni  doinuii,  si  nliuní  aut  párenles  non  liabiieril  sicut 
iam  dictuní   [('stj. 

.5.  ítem  si  afchiepiscopns  ve]  canonitM  faceré  \-(iluer¡nt  (nnsado,  S(ili 
niÜites  eant  in  tonsa^ln,  i't  pediíes  renianeant  et  cuslodianl  \-i!lani  suam. 
b.t  si  (jin^  nuiitiun  ip>e  w^w  lecerit,   peclet  canonicis  dúos  inorabilinos. 


< 


{ 


-  85  - 

4.  Ítem  milites  vel  pedites  eiusd(MTi  \-ille,  (|ui  nuiita\  ennt  in  osiaidia 
vel  in  lonsadi),  hai)eant  iÜum  lorum  (¡uod  habeiil  vicini  sui  de  alus  vici- 
niis  in  suis  elechas  et  in  suo  (juintar. 

5.  Ítem  iníanyones  et  milites  el  iudiM  el  sarraceni,  ([ui  x'enerint  ad 
popul.mdum  ad  Sanctam  Maiiam  de  Cortes,  habeant  talem  calupniam 
ct  t.de  íoiaim  sicut  alii  popLilatures. 

6.  ítem  Índex  \-el  alcalde  qui  piq-nnraverit  racione  calupnie^  acci- 
piat  fiadores  ct  solvat  pÍL,^nora. 

7.  Ítem  d(jminus  \¡¡le  nic^hil  accipiat  per  violentiam,  sed  si  quid  ei 
necessarium  tuerit  emat  de  suo. 

8.  Ítem  omnis  pupulator  eiusdem  ville  ¡)(.)st  annum  hab'-at  ius  et 
potestatem  \-end(MTdi  liereditatem  sua;n  iu\ta  forum  aünrum  eiusdem 
ville,  sed  n(»n  \endat  nisi  vicino  suo  dí^  (^adem  \  il!,i. 

<J.  Ítem  sarracími  liberi,  si  cum  jx-o  r(>cua  mercaturam  \-enerint  ail 
eandem  villam  sint  securi;  ct  si  cpiis  eis  nocucrit,  j)ectec  LX  solidos. 

10.  lt(Mn  si  ([uis  liabens  hereditalem  in  caclem  villa  ]inpula\erit  in 
alio  loco,  taciat  j)osta  et  tacendera  et  ius  suum  canonicis  Sánete  Marie 
sicaiti  alii  vicini  d("  i|)sa  villa. 

11.  Ítem  iudex  et  alcaldes  sint  fie  ipsa  villa,  et  muttMitur  sini^mlis 
anis  per  manus  maiorisdomus  canonicorum  Sánete  Marie. 

12.  Ítem  si  (¡uis  militum  \-eI  peditum  acceperint  sarracenum  c¡ui 
teneat  servilium  l\e<^is,  si  canonici  \ oluerint  eum  habere,  dent  pro  eo  C 
morabetinos  et  habeant  illum. 

13.  Ítem  nemo  vicinus  eiusdem  viile  sil  alcayde  in  eadcm  \  illa. 

14.  ítem  si  (juis  lorie  occiderit  hominem  et  now  sponte,  pectet  ho 
micilio  el  non  sil  inimicus  nec  pectet  cotí». 

15.  Ítem  si  (|uis  eiusdem  ville  noluerit  recipere  iudicium  de  suis 
alcaldibus  et  appella\erit  ad  caj)itulum  Sánete  Marie,  lice¿it  ei  iré,  et  si 
Ídem  iudicium  sibi  a  capitulo  iudicatum  tuerit  (juod  iudicabatur  a  suis 
alcaldil)us,  pectet  suo  contendor  expensas  itineris,  scilicd  médium  mo- 
rabetinum. 

ligo  \'i\'ianus  prior  confirmo,  l^go  lohanes  sacrista  conf  I  )omi 
nicus  archipresbiter.  V^eíp  Martinus  j>resbit(M-  conf  l\o-()  1  )idacus  cap*^- 
llanus  coiit.  ligo  \  italis  diaconus  conf.  ligo  l\od(Macus  diaconus  conf 
Ego  (lirardus  diclus  magister  conf  ligo  Michael  I'elrí  subdiaconus 
con!,  l'.go  magister  Michael  conf.  Kaymundus  capellanus  conf  ligo 
Paulus  presbiter  cont".  ligo  Pctrus  Simberti  diaconus  conf  (^Siguen  otros 
noml)res). 
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Fer fiando  J I  de  León  y  su  Jiíio  el  rey  Alfonso,  donan  á  la  Orden  de 
Santiago  la  prestación  llamada  ^nitincio^,  que  los  caballeros  de  aquel 
reino  debían  dar  á  los  nobles  de  quienes  dependían  ante  i  de  entrar 
en  la  Orden. 

1 1 84,  Febrero  i\. 

Butlarium  eqiiesiris  Ordinis  S.  Jacobi.  Madrid,  17 19,  págs.  28-29. 

h^  Dei  nomine.  Ego  rex  domniis  iM^riiandiis  una  rum  filio  n\er> 
rege  donino  Alfonso  universis  per  rt\c;nu!n  incmn  conslitutis  notiun 
fació,  quod  dono  et  concedo  et  remitto  modis  tMunihus  Peo  et  nia- 
gistro  Petro  FtM-nandi  ot  fratnlius  iniliiic  SancLi  lacohi  oiiinc  illud  nuií- 
ciuin,  qiind  ni^!n!es  t'-rro  mee  a  r.iilitihus  capare  rlel^ont,  (]\\\  in  ipso 
(  )rdine  Saneti  laco!:>¡  religionis  ha!)ituni  sihi  \olloiU  eligcre  et  suscipe- 
re;  ita  quod  licet  aliquis  miliuim  per  regíiui-^a  m^um  !uiiu>  '  )rd¡nis  ha- 
bitum  suscep'-rit,  niui  nisi  eidem  '  >rdiiii  .-l  ma<jistro  sao  i't  fralrihus 
universis,  qui  sunt  et  erunt,  nuncium  áv  ipsis  dar(>  compoüatur.  l^t 
istud  fació  amore  I  )e¡  et  magistri  domni  l'.tri  l^-riiandi  e{  fraírum  nu- 
litie  Saneti  far.il<i  ¡¡i  perpetuum  <lur,tl'n-iMn.  l'ndf  quic-iimcjuo  contra 
istud  venerit,  iram  meam  incurrat,  nuncium  reddat  tratribus  in  (¡uadru- 
plum,  et  mihi  et  regie  voci  tria  millia  aur-'nrum  reddet  in  jionaní,  et 
hoc  scriptum  semper  sit  ñrmum.  bacta  carta  a¡vad  Canceres  X'III  kal. 
martii,  era  M.Ci  .\\!i  !\egnante  rege  domno  Fernando  Legione,  (ja- 
llecia,  Asturiis  et  Fxtrematura.  Ego  domiuis  I^Tnandus  una  cuní  tlüo 
meo  regedomnu  Alionso  hoc  scriptum,  cjuod  Tkm-í  iussi,  proprio  robore 
confirmo.  Potrus  C'ompost<>]¡anus  archicpiscopus  coní".  Manricus  l.e<ri,i- 
nensis  episcopus  conf.  kod-'ricus  (  )\-etensis  episco¡)us  conf.  Willelmus 
Zrmoronsis  episcopus  cont.  X'italis  Salmantinus  episcopus  conf.  i'otrus 
Civitatensis  episcopus  conf.  Arnaldus  Caurionsis  (■jMscopus  conf.  bY^r- 
nandus  Rodrrici  ("astelianus  dominans  in  Asturiis  conf.  Comes  (u^niez 
in  1  ranstamaro  conf.  Comt^s  JMM-nandus  in  bimia  conf.  ComesvAlde- 
fonsus  in  Bercido  conf.  broila  Ramire/  Recris  sifrnifcr  cont".  V^y^^  mao-is- 
ter  Bernardus  dí^iiini  regis  bcrnandi  notarius  per  manum  Petri  \>1(; 
archidiaconi  Compostellani,  Regis  cancellarii,  scribere  iussi  et  confirmo. 
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Fuero  otorgado  por  el  abad  del  Monasterio  de  Oña ,  D.  I'edro,  a  los 
pobladores  de  Cornudilla,  modificando  el  que  tenía?!  anteriormente. 

1187. 

Documento  particular  del  Alonasterio  de  Ona^  núm.  43.   Original.    Archivo 
Histórico  Nacional. 

In  üei  nomine.  Ego  Petrus  Dei  gracia  1  biniensis  abbas  ex  consen- 
su  domini  mei  regis  .Aldefonsi  et  cum  \oluntate  totius  conventus  Sancti 
Salvatoris  concedimus  et  confirmamus  illam  carlam  et  iliuní  torum 
quod  abbas  lohannes  Ib''^  dedit  populatoribus  et  hominibus  de  \illa 
nova  que  dicitur  Cornutella,  et  subtraimus  inde  quedam  el  addinuis 
alia  que  melioranda  noscuntur. 

1.  Constituimus  itaque,  ut  de  unaquaque  domo,  de  Sánelo  Michaele 
us(}ue  ad  íestum  Sancti  Martini,  dcnt  ÍI""  solidos  domino  abbati  el  mo- 
ñachis  Honie  singulis  annis,  sicut  solent  daré. 

2.  Ouicumque  homicidium  tecerit,  j:)ectet  de  suo,  et  alii  non 
pectent. 

3.  De  manneria  \^'-  solidos  ¡^ro  foro,  et  quod  remanserit  habeant 
SU!  parentes,  vel  ille  cui  mannerus  manda\erit. 

4.  De  calonia  que  cognita  fueril,  medietas  sit  in  térra. 

5.  Ouicumque  iuratores  debuerit  daré  domino  su<~)  vel  \-icinis  suis 
vel  alus  hominibus  pro  cjualibet  causa,  det  iuratores  de  ipsa  \  illa. 

6.  v^i  ali(]uis  homo  forro  ex  nostra  hereditate  \-enerit  populare  ad 
ipsam  villam,  adducat  suam  partem  ita  quod  non  relinquat  heremum 
solare  patris  vel  matris. 

7.  Vx  nullus  sayón  intret  in  ipsam  villam,  sed  tres  iudices  vel  IIIP"'"' 
quos  omnem  concilium  eius  elegerit  sint  positi  ad  danda  pignora  et  ad 
testandas  hereditates. 

8.  F2t  nullius  generis  animaba  pignorentur,  sed  de  domestico  mobile 
pignus  accipiatur. 

O.  Ouicumque  etiam  domos  habuerit  et  vicinus  fueril  in  ipsa  villa, 
non  det  portaticum  in  ipso  mercato. 

10.     De  unaquaque  domo  dent  nobis  adiutorium  dúos  dies  in  anno, 
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umun  iii  arare  rl  altcriini  iii  sri^Mro;  ila  tamen,  ut   hahoant  oporarii  pa- 
noni  el  xiiuini  ri  (.-anifin. 

I  r.  l-.t  ilainus  honiinibiis  do  ipsa  villa  iilaní  scrnam  de  la  ("ucsla  ot 
illaiii  (It'l  .MtM\;ul(),  pn»  (>\itii  de  la  viiia.  honanuis  ctiaiii  illos  Iinilos 
cum  suo  cal/i'  del  moüno,  ubi  hkMíiis  poliKM-il  t'ss(>  per  ipsas  sernas. 

I-\  (  (íiilinnamiis  rtianí  pi-i^lictr  \\\\c  suns  imiiinos  quoinodo  cxit 
do  ipsa  \-!l¡a  '1  vadil  carrera  piihüca  us(pn>  ad  CoriuiLcllaní  inaior'-in, 
vi  íh\  \  lam  qiu'  v\[í  dv  I-'íM-imisi.'lla  ad  Sanctiini  I'ausdiiii,  el  indr  per 
aliain  iiiid^'  reviM-tilur  ad  \-¡neain  (\ur  l'iiil  dr  (  ¡arsia  Koi/. 

Facta  carta  era  M  CC  XX  \'.  Rccrnanlf  reL,^'  Aldrímiso  jn  Tcdcto  oi 
Conca  ri  ¡\\ir'.-mi\[[\\-A,  Iuir<^n's,  X.i^era  <i  iii  tola  ( 'aslclla.  Rudcricus 
(lUtí-rrc/  inaiordoünis  I\"(^^is.  ("oint\s  I-d-cdinandu^  altiTÍ/  Rci^ds  et  doiiii- 
mis  de  }5nr(t\-ia.  I  .op  Pia/  <lc  idl<Tn  ni"riiuis  Kc^is.  (  ¡il  (  lOnic/  doniinus 
d»'  C  .istf'lla  \  (Huía.  \\íj^í)  Pctnis,  (¡uj  lianc  carLaiii  ciini  c-iinsciisu  totÍLis 
noslre  con^reji^Mtioiiis  fieri  inandavi,  mea  iiiaiui  coniiriiKi.  Prior  l'.drus 
i  .arsias  cont.  iN^riis  hcMMiiosiüarius  coiil".  1  )()niiniCMs  caiiK-rarius  coiif. 
l)t)minici¡s  C  f¡¡aj)rrlat(>nsis  con!".  Rudcricus  Trllalt-nsis  conf.  el  oninis 
c^iurntus  monaciu^runí  Saucli  Salvatoris  1  [o!ii(>  conf.  Si  (piis  x'cro  (\k 
SLiccessorihus  nostris  \e!  c-uiuscun^pic  persona  hauc  cartaní  conñrnia- 
tiouis  trann-ere  volueril,  t>K  parto  Dri  oninipotoiUis  et  on-iuiuní  sancto- 
runí  sit  uial'-dictus  ct  exconuinicalus  (>t  cuín  luda  Domiui  prodilore  in 
iaterno  interiori  in  perfioLuuui  condonipnaUís,  ainon.  IV'irus  ( lirald 
scripsit. 


ídll 


Los  prof^utnrios  de  la  lilla  di  San  J/j[^¿íc-1  del  Camina  reconoctn  d  se- 
ñorío do  la  rasa  do  San  Marcos  do  I.oon  do  la  Ordon  do  Santiago  y 
Jijan  las  oI'Iií: aciones  que  <rdi¡i¡irian  por  csto  concepto. 

1 1 "^7,  A,i4ubU)  15. 

Documenta  jariicu!ar  de  San  Marcos  de  León,   imm.  55.   Original.    Archivo 
í  Ii^t()ric<)  X.uidiial. 

In  nomino  Donu'ni  nostri  Ihosuchristi.  Suh  era  ^I(X' X\'  ot  nuod 
X\  Ifl  kalondas  S(qHonihris.  Nos  lu-rodes,  (¡ui  nioranuis  in  illa  villa  de 
Camuu)  cpic  dicitur  Sanctus  Michaol,  tacniíus  karLam  dunationis  omnis 
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hereditatis  noslre,  (}uam  in  ipsa  supra  nominata  \iíla  habenius:  scilicot 
casas,  torras,  \-¡neas,  ortos,  palonibaros,  casas  poj>uIata-  ot  iiiipopula- 
tas,  solares,  di\isas  cuní  exitu  et  rogressu,  arboros  fructuosas  et  infruc- 
tuosas, montes,  ionios,  et  (piantum  ibi  hali'Miius  vel  babero  (Iob<'mus. 
Hoc  facimus  pro  amore  I)(m"  et  r(>missione  |)eccatorum  nostrorum  ot 
parcntum  nostrorum,  nullo  coi^rentis  imperio  nec  suadoiUis  articulo,  sod 
noslra  propria  bona  volúntate  domni  Sancti  Marci  ot  fratribus  ibi  con- 
niorantibus,  quod  semper  ibi  sit  ser\-¡tura  serx'itio  nomínalo. 

1.  Lt  de  unaqua(|ue  domo  porsolvant  ÍI"^  solidos  currontis  monote 
in  {estivitate  Sancti  Aíartini,  el  si  isti  II"  solidi  uniuscuius(¡u(>  prolon- 
gati  fuerint,  sint  traditi  in  \1H"  dic  pc^sl  fostivitatom  Sancti  Marlini,  et 
si  clare  eos  noluerint  hom(->  Sancti  Marci  accipiat  pignora  in  duplum  intra 
domum,  et  cpii  illa  pignora  delenderit,  ¡Mxdot  \'-'  solidos;  et  ipsa  pigno- 
ra sint  retenta  in  ipsa  \  illa  uscpie  ad  \dIII  dies,  et  si  non  extracxorint 
ca  pignora  usqu(-  ad  \dIII  (b\-s,  sint  perdita. 

2.  l'.t  si  Ínter  se  rixali  fu(M-int,  et  ibi  calumniam  fecerint,  (piicuni- 
que  \-olLierit  ipsam  calumniam  clare  cbjmino,  extrahat  eam  dominus  et 
tribual  medietatem  ipsius  calumnie  illi  (pii  xulneratus  fuorit;  et  si  eam 
caluniam  noluerit  daré  domino,  non  accijiiat  eam  donu'nus  \i,  ot  si  ali- 
cjuis  extra  villam  H^cerit  eis  iniuriam,  ipsam  calumniam  extrahat  eam 
dominus  et  tribual  medietatem  livoratis. 

3.  I^t  pro  alic|ua  causa  non  inducat  alium  homincm  contra  vicinos 
et  dominum. 

4.  I>t  si  aliquis  islam  hereditatem  daré  vel  Ví-ndere,  \-oIuerit,  vendat 
vel  donet  illi  qui  super  nominatum  forum  persohat,  sod  non  vendat 
eam  ulli  sanctitati  nec  ullo  filio  de  al^o. 

5.  í'-.t  nulli  istorum  liominum  siat  x'icarii  nec  pañis  collectores  nec 
vinitores,  nec  alios  foros  cpiorant  ubi  ab  eis. 

6.  Et  si  prior  Sancti  Marci  vel  fralres  eius  vohiorint  abstrahere  eos 
ab  isto  foro,  et  plus  eos  agravare  \'oluerint,  sint  moniti  III  \icibus  per 
bonos  homines,  et  si  se  corrigere  noluerint,  sint  maledicti  et  excomu- 
nicati  et  pectent.  C.  morabitinos,  el  ipsi  defendant  se  el  h(M-editatom 
suam  cum  cpio  domino  vohiorint  us([ue  ad  emendationem  prior  ot  fra- 
lres Sancti  Marci  veniant,  et  cum  venerint  ad  emendationem,  ipsi  fa- 
cía nt  suum  forum. 

7.  VX  si  isti  heredes  abstrahere  se  \-oluerint  cum  hereditat(>  sua,  ila 
sint  amoniti  III  vícibus  per  bonos  hominc\s,  et  si  se  emendare  nolue- 
rint, sint  maledicti  et  excomunicali  et  pectent  C"-^   morabitinos  priori 


?.  r"^-.."^    '.-wj-^jir ,  ■  ' 


_»«     .uJ-í^*J5 


Sanfti  Marci  ct  íratrihns  \\n  ci  tninnrantibus.  r{  carrant  Iv^rerlitat*'  iisqiio 
ad  omondatinruMn  \-<'nianl;  a  cinu  ^r  cniondavcriiU,  rí^cupert-nt  horodi- 
tatrní  siiain  vi  tacianl  siiuní  íoriim, 

S.  l'-l  SI  alic[uis  istnriini  lioininuin  ha!>iiiM-¡t  11  solaros  \-rl  IIl''\-('l 
co  aiiiplius,  non  íaciat  de  ijninilnis  nisi  imiuiu  íoimui;  oí  si  pos!  iiinrícm 
íilii  eius  partili  íueriiit  ip.sos  solares,  iinusijnixjuf  laciant  siiiiin  tnnim, 
(H  si  nt^n  iiiorint  eos  p.iríili,  no¡i  ¡aciaiU  nisi  uniiin  lonnn. 

Q.  l-.t  rcclesia  similiter  est  tradila  cuní  isiis  hf-rcHtatihns  domni 
vSancti  Marci,  vi  unustiuisqne  clcricuruní  siniilit.-i-  annuatiin,  ipiod  ihi 
tucrinl,  sinL^uli  persoh'ant  II""  Sí^lidos.  I^t  duní  isli,  (¡ni  umh],,  ¡hi  sunt, 
detu-'rint,  consilio  prioris  Sancti  Marci  <•[  tralnini  riüs  ct  consilio  Ii-tc- 
diun.  initaiil  in  ca  alios  clericos  ex  heredibus  si  ihi  fuerint;  et  si  ihi  non 
tiierint  cIítící  heredes,  mittaiit  ¡n  ^a  alpw  <iu.,»scunu[ur  prior  Sancti 
.Marci  et  Iratres  eiiis  cL  isli  heredes  vnhiorint. 

l'.L  hoc  sunt  noniina  istoruní  herrdmn,  (|i!Í  liaiic  cartaní  <•{  hoc  fac- 
íiiin  tlcri  iusserunt:  sciücet  ...  Micha-d  ..Mohanii'-s  Michae!  ciun  u\in-r 
siia  tlona  Marta  ...  .\os  onines  supra  iiomiiiati  h<'rcdcs  cmn  uxnrihus  et 
nliiset  ñliahus  nitslris  iianc  kartaca,  (¡iiain  ílcri  iiissiinii^.  pi-opriis  mani- 
Inis  roh.u-annis  r\  connri^ianiiis  <^[  si^na  faciinus.  lv-L;na.nte  re^c^e  donii- 
"''  l't'ri'.ando  cmn  filio  mío  rege  donn'no  Adcfonso  in  l.<'(^noii,.  et  in 
dallecia  (^t  in  X^tm-ii:^.  |■^■rna!1dlls  Ko^i.-riti  coni".  I  )oinnus  Ain-icus  de- 
cainis  cnní.  Pelaí^ius  TahladMo  conl.  Donnuis  Thonias  archidiachoiuis 
coni.  Rodcrii-us  l^M-nanth"  muí.  Ponmus  Manricus  arcIcMiachonns  conf. 
Poi-nno  lo!ianno  cpiscopo  in  Lesione.  lohamio  <da!l''^n>  ti^n.'ntc  turr.-s 
Legionis.  Prtro  lohanne  <-t  Xicholao  h.ihio  \  iilicaníihus.  (  )iii  presentes 
tn-M-unt  el  audierunt:  retrus  testes,  loliaiuie^  testes,  i 'umniicus  testes. 
h<-'Lru5  noLint. 

Í.I\^ 

/'ueri>   dado  por  el  abad  dt    Ofta.    I\dro,  rou  id  coiisentsmiento  dt   los 
monjes  a  los  colla -os  del  Monasterio  tu  el  pitehlo  de  aquel  nombre . 

I  19  )j   Septiembre    i  7. 
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IMerunique  sentimus   ohlivionis    incommoda  dum  ea  (pie  gerimus 
per  scripture  series  alligare   negliginuis.  ídcirco  ego  Petrus  1  )ei  gratia 
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líoniensis  ecclesie  abbas  una  cum  consensu  eiusdem  loci  conorerratio- 
nis  damus  vobis  ómnibus  collaciis  Ilonic  tam  clericis  quam  laicis  hoc 
forum,  sciiicet: 

1.  üt  non  vadatis  ad  appelHduní,  nisi  tantum  eatis  si  opus  fu^rit,  ut 
eodem  che  possitis  revertí  ad  vestras  domos  et  hoc  cum  merino  I  lonie. 

2.  Insuper  damus  vobis,  ut  sitis  inmunes  et  liberi  ah  onmi  pecto  et 
fazendera. 

3.  1  ali  pacto  damus  \-ol)is  hoc  forum,  ut  unusquiscpie  \-(>strum 
qui  propriam  domum  habuerit,  per  festum  Sancti  Michaelis  persoh'at 
abbati  llonie  dúos  solidos  monete  regís;  et  si  aliquis  moratus  fu»  rit 
Ínter  vos  per  annum  et  domum  conduxerít,  persolvat  unum  solidum; 
sí  domum  non  conduxerít,  \'I  denarios. 

4.  \\{.  vos  persolvite  calum})nias  sí  fecerítis  eas.  líe  sunt  caluni|)nie: 

5.  Sí  alíquís  ex  vobis  furtum  fecerít  et  fuerít  índe  probatus,  LX  so- 
lidos persolvat  abbati. 

6.  Pro  ad  uzar,  LX  solidis  ])<>ctet. 

7.  IVo  mullere  forzada,  LX  soIid(-»s  pectet. 

8.  vSí  alíquís  ex  vícinis  Honie  homicidium  fecerít,  ipsemet  pectet 
homícídíum  et  alíi  vícini  non  pectent  íllud  homicidium,  si  lorte  tugerít 
homicida  sí\'e  non  fue^rit. 

o 

O.  Sí  alíquís  \-icinum  suum  percusserít,  secundum  forum  huius 
scríjHi  persoh-at  calumpnias.  Pro  armis  acceptis,  si  cum  illis  non  per- 
cusserít, níchíl  pectet,  l'ro  plaga  unde  sanguis  exierit,  \'^'  .solidis  pectet. 
Sí  torte  ille  qui  {)ercussus  fuerít  noluerit  se  apprecíaro  et  miM-imis  cum 
verídícís  testíbus  ti'cs  \-el  (]uatuor  probare  potiKTÍt,  percussus  persdl- 
\at  calumpníam.  Si  percusserít  cum  pugno,  unum  solidum.  Si  cum  manu 
extensa,  X""  solidos.  Si  acceperít  ad  capillos,  X'^  solidos.  Si  percusserít 
et  non  fecerít  plagam  unde  sanguis  exeat  sed  denigrescat,  si  lu(TÍt  in 
facie,  per  síngulos  pollíces  X''  solidos;  sí  ínfra  vestimenta,  unum  so- 
lidum. 

10.  Si  alíquís  \'-icínum  suum  dehonestaverít  denosteo  de  homicidio 
et  probarí  potuerít  per  tres  testes  ítloneos,  pectet  V*-  solidos. 

11.  Si  merínus  ratíone  a  vícino  suo  ñdeííussorem  postulaverit  et 
non  dederínt,  pignoret  eum  doñee  reddat.  Sí  autem  fideííussorem  dede- 
rít,  omníno  defendímus  ut  non  capiat  eum.  Sí  vero  fideííussorem  non 
dederít  et  pignus  non  habuerit,  merínus  co  v  ocet  tres  \el  quatuor  víci- 
nos  qui  iuxta  eum  sint  et  capíant  eum. 

12.  Si  alic^uis  vestrum  fregerít  pactum  quod  totum  concilium  Honie 
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|Mr¡t'.T  ciini  nicrinn  |  >. 'Si;,r¡iU,  pcctrl  uiuim  solidinn.  I'"l  si  mort^  solitcj 
(¡nasi  ccteros  (Icspirinis  !hk-  Icl'.tíi,  ptn  l<i  \'''  soIuU.'S. 

13-  1  *'■  |»'"e"iMi!a  .icccpla  d  ii<'<^ala,  illr  (¡iii  ncciMnodax  il,  si  c\\w\ 
(li¡')inis  Irslihiis  jTi 'haic  ¡¡ntucrii,  urj^alor  ]  x'ciiíü'.mu  rcildal  (IrMlori  rL 
(lupiiiiu  ai'hal;.  Si  vcfn  pclilof  probare  ¡mn  ¡x  >tLii  rit,  iifg.iLiu'  usiiiic  ad 
\  '■  s(i¡id:.^  iuril  |)t'r  sr  soluní  ct  iiisupia"  cum  a!i'>. 

14.  Siiuililcr  Cüiiccilinuis  xohis,  (¡in  >d  ulurnintiui-  \  iriiii  i  ImhÍc  plan- 
tare vi!  arruinperc  xolucriiU  in  tnlo  t'-nuinu  I  Imhíc,  exccplis  dck'sis 
que  niiiic  cognite  sunt  de  ])alacio  lih'  r(>  el  (|uictr  hahcanl  sinc  iillo 
c;  mlradicto. 

15.  Lonciliian  I  lunic  nijiiant  í^usíihIciu  \¡nearuni   ( lüecmiiuiif  vol- 

A  1  1 

iierint. 

16.  naiiuis  \-o])is  aÜuil  foruní,  ut  iiec  in  Sánela  *<'\-\\(v  \\\>\  sdl.hat 
esse  n<  ^ijr  in  l^ta  I  !  uiia  sit  alia  capella  nisi  capella  San*  li  l'ihannis  d 
Sancli  Martini,  (>t  illa  capéala  >ancLi  Julianins  el  >.incli  .\Unlini  sil  seni- 
pi  r  dilUisa  on;ni!)Lis  taní  elerieis  (piain  laieis,  (jui  nunc  hahcnl  domos 
el  hcrediiab's  in  1 1(  ¡nia. 

'7-  yuisíjinS  \-ero  ex  hodi.'rno  dic  Ínter  \  os  oopuLir--  vohu'rit  <1 
per  X\  annis  lunnn  IJonn-  adiniplcveril,  si  !'oi-l--  ¡i'au;-.  liabiienl,  (¡ui 
di^nuis  sil  sacros  ordines  adapisei,  sil  laa^'s  in  e.ipella  veslra  (piasi  unus 
ex  \'oliis. 

18.  i-.t  addinius  vohis  aÜud  ÍMnnn.  ul  l'.abeatis  décimas  d  primici.is 
et  ohlationes  lana  \ivorum  iiuam  morliiorum  loluis  \ alie,  excepla  me- 
dielate  l<  'lilis  décimo. 

10.  Si  alitjuis  vicinus  1  l"nie  in^ter  vos  habitare  Voliu-rit  d  volncril 
xaaidoro  onmi.i  <iue  liabet,  concedinuis  ut  \<-ndat  cnieumijue  xadin-ril, 
(pii  salí  d.ominio  sil  1  ÍMnio,  el  ral  lib(a-  ubieunuiuo  vohieril. 

-O.  b.l  lio  h'Teditalibiis  cjii«^  de  alus  \  iüis  in  t«iamno  sunl  Ilonie 
habeal  vesir.i  capeda  nudirialem  (¡■■cimo,  el  de  hcr<M!ilalii)iis  (¡uas  \-i- 
cini  Monie  labora\crinl  ubiciim.pie  sint,  ad  \a\stram  capellam  \-eniant 
nii'dictal'Mn  deeime. 

21.  (  oilaciis  vero  (pii  sub  dominio  sunl  I  lop.io  in  ómnibus  alus 
\'illis,  si  aÜqnis  ox  ¡is  mler  \i)s  pojuilare  vohiorit,  dd'cndimus  ul  non 
coiliL^atis  in  e<nu-i!io  \-ostr(\  abs(¡ue  liemlia  al'balis  et  illius  suli  cuius 
dominio  sil. 

12.  (  one-dimus  vobis  (pio<¡  si\t>  elrricns  aut  (¡uilibt^l  mannero  in 
\il,i  sua  d.f(lri-¡t  \'  solidos  .tbbali  I  íonie.  del  bona  sua  cuicumciue 
volueril.  Si  torle  in  \ ala  sua  non  dcderil  \''  solidos  al.)bali,  si   clericus 
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niios  hahnerit,  dent  V''  solidos  el  liabeanl  omnia  bona   illius,  Simililt^r 
et  de  alio  mannero  fíat. 

23.  vSi  dominus  1  íonie  \'el  snus  merinus  aüquem  pro  sua  culpa  cc- 
perint  et  luieiiussortMn  non  ded(  rit.  si  ex  vicinilate  llianic  t'utaa'l,  \-icini 
Honie  custodiant  eimi;  si  non  fuerit  vicinus  I  íonie,  vicini  1  íonie  non  cus- 
todiant  eum. 

24.  ]\[  dominus  1  íonie  vel  suus  merinus  non  accij^iat  a  \'obis  aliquid 
per  forzam. 

25.  Xd'cini  í íonie  uhicumque  sint  libere  et  absque  ullo  contradicto 
habeant  omnia  l)ona  sua. 

26.  IHier  vero  intra  \db''"  annos  non  persoh'at  calumpniam. 

2J.  Similiter  damus  \aibis  totam  hortam,  ut  dividalis  eam  inl(^r  \ os 
per  sortes  et  possideatis  eam  iure  hereditario  in  perpetuum. 

28.  Similiter  concedimus  vobis,  quod  de  ómnibus  calumpniis  sint 
due  partes  absolute:  terciam  \-ero  flat(^  abbati  1  Íonie. 

29.  Scrulinium  vero  non  detis  in  domibus  veslris  nisi  \-estro  con- 
cilio parití^r  cum  merino. 

30.  (  hiando  vero  abbas  vindemiarc^  \-oluerit  illa  \-inea  d(^  Scudiello 
et  de  b>a  et  de  tras  ecclesia,  vicini  1  íonie  collio-ant  duabus  (^x  his  cpia- 
lescunKiue  volueril,  et  dum  cidl(\(^erint  abbas  reficiat  eos.  l'osttpiam 
vero  supradicte  vinee  collecte  t'uerint .  (|uas  \icini  1  loni("  coili<>-ere 
debent,  colligat  unusquisque  suam  vindemiam  absque  ullo  contra- 
dicto. 

31.  ínsuper  damus  \'obis  niont(^s  scilicet  \"al  de  Sancio  Lop(v  et 
como  toma  de  la  Conchia  et  discurrí  I  j^er  el  sendero  ad  Carrera  caste- 
llana et  venit  de  la/  ad  ífonia;  et  in  liando  (juanlum  ad  nos  ibi  perli- 
net,  et  quomodo  prende  de  fonte  de  Sobrecasa  et  \-adit  al  n^stro  de 
Pennaalva  et  discurrit  a  fonte  Sancti  Christotbri;  et  in  serra  de  Tha- 
mayo  (juantum  ad  nos  ibi  pertinct. 

32.  Ouando  vero  hospites  supervenerint,  merinus  ITonie  det  eis 
posadas  per  totam  villam. 

33.  Alcaldes  \-ero,  quos  abbas  cum  omni  concilio  jDOSuerit,  si  iustc 
iudicaverint,  qui  iudicium  illorum  respuerit,  X"*-'  solidos  pectet. 

34.  ínsuper  damus  \'obis  illam  terram,  (|ue  est  super  parral  de 
^íaza,  ut  di\  idalis  eam  inter  vos  per  sortes  et  possideatis  eam  iure  he- 
reditario in  perpetuum. 

35.  IVí^terea  de  manneria  aliufl  V()bis  addimus  lorum:  (pK^d  (pian- 
do clericus  aut  quilibot  mannero  dederit  \^*-' solidos  abbati  íííMiie,  (k>t 
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bona  sua  cuicumque  \-()luerit,  uL  supradictum  est,  qui  sub  dominio  sit 
Ilonie. 

T-\-icta  carta  ora  MiX'  XW'ÍÍÍ,  noto  dit-  X\'  kalcndas  octohris.  Reg- 
nanto  rege  Adetonso  una  cuní  iixoro  sua  r(\g¡na  Alionor  in  Toleto  ct 
in  Conca  ei  \n  Pla/oncia  c.t  ]-Xtrt'matura  d  in  Xagcra  oí  ¡n  Locronio  et 
in  tota  Castolla.  Roic  (uitorriv  i^xistoiito  maiordonio  Regís.  Oidaco  Lupi 
dominante  Ikmniam  vt  Cast(MIani  X'ctulani.  Lupo  Oirlaci  do  Fitero 
niorino  Rorris. — Kcro  Potrus  ahijas  lianc  cartaní,  (¡uain  fu^ri  iiissi,  con- 
firmo. Rudoricus  {)rior  maior  cont".  Potriis  prior  sacrista  Cí^ní".  Martinus 
prinr  ci^ní.  Dominicus  ("oliaporiatrnsis  cont".  I  )ominicu.s  camorarius 
cont.  IVtriis  !i<-!(Mnosinar!us  cont".  Martinas  dimdissalvi  collorarius  maior 
cont.  ' 'mnis.jue  convoníus.  Sunt  aiictores,  conílrmatoros  ot  testos:  de 
}-ormosiei!a,  íiundissaUo  Miinio/  testes.  (  ion/ahd  Vcdro/  testos.  ( lon- 
zalvo  Maríine/  test«>s.  I  )ominiis  (  )riolns  (estos.  I  ).■  I'ino,  í(-)hannes  lariue/ 
testes.  He  (juintana  Palacio,  Roic  (jarcie/  testes.  —  Petrus  Giraldi 
scri])sit. 


L\' 


/■AvA;  t'/¿/rt  J)¿c\í;o  Guntadiz  y  Miduo  Muui:  aceren  de  ufia  Jieredad que 
éste  íeniii  en  Silrana  y  ijiie  el  primero  n/ninabd  estar  sujeta  al  'i foro 
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bi  nomine  P^omini  nostri  losuchristi,  amen.  Drta  fuit  intentio  inter 
Didacum  (  nintadiz  ot  Munione  Ahinici  et  voces  eoriim,  unde  proson- 
tati  tuorunt  ante  archiepiscopum  domnuní  J'etrum  Suarii  Sancti  lacolii 
et  ante  al¡(^s  multos  et  bcmos  homines,  I'Vrnandiis  l''ernandi,  lohan 
ALarini,  Petrus  Tacón.  Arias  1-uma,  l-Jyas  Xuniz,  iudox  domnus  Mun 
et  tota  Curia  archiepiscopi  Sancti  Picobi.  Vx  erat  ista  intentio  supe 
hereditatem  de  .\binio  Abinici  ot  de  suis  gontihus,  (¡uo  erant  in  .SiK-ana. 
Afirmahat  autem  Üidacus  (iuntadii.  (¡uod  ipsa  hereditas  iam  dicta  erant 
in  tbr.)  de  iuni(^rin,  et  afirmabat  Munio  Munici  cum  herodibus  suis, 
cpiod  ipsa  iam  dicta  hereditas  nuncjuam  dederat  uikim  trilnitum  nec  in 
diebus  de  domno  Didaco  (^untadiz.  Supor  ittas  rationes,  iudicavit  ar- 
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chiepiscopus  domnus  Petrus  Suarii  cum  iudice  domno  ^binio  et  cum 
lohanne  Marino  secundum  x'oritatom,  quam  intelligebant,  (4  viderunt 
pro  directo,  quod  ipsa  h(^reditas  non  debuerat  daré  nec  dodit  nec  do 
cetero  nunquam  debet  daré  in  nullis  quoque  temporibus  ulkmi  servi- 
tium  principibus  terre  necjue  ullum  tributum  alicui  liomini,  nisi  (juan- 
tum  [dejbent  daré  milites  et  boni  hominos  per  suum  gratum,  quia  [sunt] 
liberi  et  absoluti  ab  omni  tributi  principum  térro  in  sécula  soculorum. 
Et  ego  archiepiscopus  domnus  Petrus  Suarii  simul  cum  (Panino  T)idaco 
Guntadiz  et  omnis  vox  nostra  tibi  Munio  Abinici  et  onini  \'(X"i  tue  faci- 
mus  placitum  simul  et  agnitionom  in  quingentos  morabitinos  robora- 
tam,  quod  nunquam  calumpniemus  ullum  tribut  .m  vel  aliquorl  servi- 
tium  supor  ipsam  hereditatem  do  Silvana  in  nullis  temporibus  socu- 
lorum. l{t  qui  hoc  factum  nostrum  irrumpero  tomptavorit,  malo(licti(3- 
nem  0(^1  omnipotentis  incurrat  ot  sit  exconiunicatus  ot  cum  Dathan 
et  Abiron,  quos  térra  \'¡\'Os  absorbuit,  ot  bula  traditoro  Domini  in 
inferno  dampnatos,  et  voci  regio  porsolvat  I)  morabitinos  et  agnitio 
sem¡)or  in  robore  permaneat.  l^^acta  agnitione  ora  AICCXXX'IIÍ  et 
quot  idus  decembris.  Ooi  presentes  tliorunt:  P'ernandus  l'ernandi, 
Privas  Xuniz,  Petrus  ?vbinici,  X'uno  Pihannis,  ,\rias  l'\imi,  testos  et 
confirmans. — íohann(^s  presbiter,  (|ui  notuit. — líoc  totum  factum  est 
in  Sancta  Cruce  de  Castrello  ubi  erant  multi  conoreo-ati. 
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lll  abad  de  O  fia,  Pedro,  con  los  monjes  conmuta  en  cinco  sueldos  por 
persona  el  derecho  de  mañeria  que  tenia  el  Monasterio  sobre  sus 
collazos  de  Sotilongo  y  de  Quintana  Margan. 

1 193,  Diciembre  26. 

Documento  farí'icular  de  Oun,  núm.  55.  Original.  Archivo  Histórico  Nacional. 

In  I)ei  nomine.  P^go  Petrus  Dei  gratia  Oniensis  abbas  et  omnis 
eiusdem  loci  conventus  facimus  cartam  de  manneria  vobis  nostris  ho- 
minibus  de  Sotilongo  et  de  Quintana  Margan:  cpiod  (juando  aliquis 
mannerus  inde  ol:)ierit,  nos  habeamus  do  illo  \'  solidos  pro  manneria  et 
ipse  det  suum  mobile  cui  voluerit;  et  hereditatem  suam  similiter  det 
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(iií  Viihicrií,  (lui  sit  in  Sotlonrro  vel  in  Oiiintana  Marzan  rnll.icius  al>ba- 
tisH'ini--.  1  .t  si  ipso  nianneru.s  morte  preveiitns  nulli  inamlaviril  sua, 
párenles  cius,  cjui  propiníjiiiort's  ihi  fuerinl,  doiil  nohis  \  solidas  cL  ha- 
beant  suiím  niohilo  et  suas  hrreditates  et  ser\iaiU  cuní  eis  abl^ati  1  ínnio 
faciendo  suimí  forum.  Si  etiam  niannerus  domos  hahucril  >'[  a!¡c|uis  de 
suis  parentihus  noliierit  eas  popu  are,  abbas  1  íonie  det  illas  cui  volue- 
rit  ad  populanduní  cum  sua  ferragine  et  sua  era,  hi  i únete  fuerint  ipsis 
domibus,  et  cum  suo  muradar. 

Facta  carta  era  MCCXXXI  in  die  Sancti  Stephani.  Regnante  rege 
Aldefonso  in  'Foleto  et  in  Castella.  Didaco  Lupi  tenente  Horoviam. 
Domno  lague  merino  Regis  in  Borovia.  Ego  Petrus  abbas  hanc  cartam, 
quam  fieri  iussi,  confirmo.  Rudericus  prior  maior  conf.  Petrus  prior 
sacrista  conf.  Pelagius  prior  claustralis  conf.  Dominicus  camerarius 
conf.  Dominicus  Cellaperlatensis  conf.  Et  omnis  conventus  conf. — 
Donmus  ( )riolus  testis.  De  Sotilongo  sunt  testes:  domnus  Sebastianus 
presbiter;  domnus  lohannes  presbiter;  Dominicus  Petri;  don  Alardo; 
Petrus  de  Vallegio.  Don  Xunno  et  I'erran  Clonzalvez  de  Ouintanacet 
testes.  Et  nos  conceio  de  Sotlong(i  dedimus  abbati  I  íonie  et  conven- 
tui  XXXIl"^  áureos  in  roboracione  pro  ista  carta.  Magister  Chris- 
ptoforus  scribi  fecit  eam. 
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Privilegio  de  Alfonso  VI  al  Monasterio  de  Samos  prohibiendo  á  los  no- 
bles tener  vasallos  en  el  coto  del  Monasterio  á  titulo  de  «íamatiatiim* 
ó  por  oti'o  concepto. 

1 195,  Octubre  28. 

Muñoz,  Es/ado  de  las  personas  en  los  reinos  de  Asturias  y  León,  pág.  121. 

Adefonsus  Dei  gratia  Legionensis  rex  universis  ad  quos  1  itere  iste 
pervenerint  salutem.  Xotum  vobis  fació  per  hanc  cartam,  ([uod  ego  fir- 
miter  mando,  ut  nullus  habcat  vasallum  in  cautos  Samonenses  nisi  mo- 
nasterium  et  abbas  Samonensis  per  amatiatum,  nec  alio  modo;  et  nuiles 
det  filium  suum  alendum  sive  criandum  in  cautis  Samonensibus,  nec 
alius  aliquis  ¡i)i  dominum  liabeat  nisi  monasterium  et  abl)as  Samonen- 
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sis.  Et  si  aliquis  ñlius  militis  ibi  nutritur  vel  aliquis  ibi  se  posuit  sub  alio 
dominio  nisi  sub  dominio  Samonensi,  mando  isti  homini  meo,  quod 
illum  filium  militis,  qui  in  cautos  Samonienses  nutritur,  foras  de  cautos 
eiciat  et  illum  cjui  se  amum  fcccrit  \'el  qui  se  in  alium  dominum  trans- 
tuierit,  ad  duniinium  monastorii  Samonensis  reducat.  Et  qui  ab  hac  die 
filium  suum  in  cautos  Samonenses  nutriré  fecerit,  iram  meam  habf^^il 
et  mille  morabetinos  pectabit  et  amus  perdat  quantum  habuerit.  Facta 
carta  apüd  Zamoram  quinto  kalendas  nobembris,  era  MCCXXXIII. 
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Los  propietarios  del  lugar  de  Vadillo  reducen  á  cantidad  fija  en  dinero 
el  derecho  de  mañeria  que  tenían  sobre  sus  collazos. 

Siglo  XII. 

Documento  particular  del  Monasterio  de  Aguilar  de  Campóo,  núm.  46.  Original. 
Archivo  Histórico  Nacional. 

In  Dei  nomine  et  individué  Trinitatis,  Patria  et  Filii  et  Spiritus 
Sancti,  amen.  Notum  sit  ómnibus  hominibus  tam  presentibus  quam  fu- 
turis,  quod  nos  hereditarii  de  Vadello  pro  animabus  nostris  atque  pro 
animabus  parentum  nostrorum,  bonitate  vestra  atque  servitio  quod 
nobis  benigne  fecistis  et  facitis  atque  facturi  estis,  facimus  kartam 
mannerie  ómnibus  nostris  collacis  de  V^adello,  qui  modo  sunt  atque  fue- 
rint, sub  tali  pacto:  quod  clericus  qui  sub  nostro  iure  obierit  filii  atque 
parentes  illius  dent  in  manneria  domino  suo  quinqué  solidos  et  merino 
sex  denarios;  similiter  et  laicus,  parentes  illius  dent  unum  solidum  do- 
mino suo  et  merino  sex  dineros  et  omnia  alia  bona  sua  parentes  illorum 
possideant  atque  iure  suo  habeant.  Si  aliquis  hereditarius  aliqua  malig- 
nitate  im  butus  hoc  factum  nostrum  frangere  vel  irrumpere  voluerit,  ira 
Dei  veniat  super  eum  et  lugeat  in  inferno  inferiore  cum  luda  Domini 
traditore  et  cum  his  qui  dixerunt  Domino,  «recede  a  nobis  quia  sciencia 
viarum  tuarum  nolumus»,  et  insuper  nos  hered[itarii]  vobis  f [acere] 
mandamus  ut  habeatis  inter  vos  pactum  firmatum,  quod  si  aliquis  ex 
nobis  hanc  kartam  infringerit,  ex  nobis  nuUum  habeat  vasallum  et  si 
forte  aliquis  animo  perfidia  a  domino  frigitore  discederit  sit  traditor 
fidementitus  et  a  nobis  consilio  omnia  bona  amittat. 
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Composición  pagada  al  Monasterio  de  Sobrado  por  dos  hijos  de  Pedro 
Carhalloy  otros,  que  rompieron  el  coto  fijado  por  el  Emperador  y 
mutilaron  el  pie  de  un  hombre  del  Monasterio. 

Siglo  XII. 

Cartulario  del  Mofiasíerio  de  Sobrado,  tomo  i,  fol.  131  r. 

Dúo  ñlii  de  Petro  Carvalo,  Pelagius  Petri  et  Petrus  Petri,  et  Rode- 
ricLis  lohannis  et  Petrus  Fernandi  et  lohannes  Pelagii  filius  de  Pelagio 
Cuteifii  et  Domno  Pavis  et  lohannes  Fernandi  ruperunt  cautum  Impe- 
ratoris  et  prendiderunt  unum  homincn  de  fratribus,  Vincentium  de 
Ecclessiali,  et  infra  términos  grangie  de  Doubriti,  que  cautata  erat 
cauto  Imperatoris  et  privilegiata  privilegio  de  Apostólico  et  scripta  in 
ipso  privilegio,  amputaverunt  pedem  predicti  omini.  Isti  homines  pec- 
taverunt  pro  hac  desonra  fratribus  Superaddi  totas  suas  hereditates 
quas  habebant  a  Cova  Serpentis  in  termino  Superaddi  de  voce  S.  de 
Nafrecta. 
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Convenia  entre  el  abad  del  Monasterio  de  San  Miguel  de  Villamayor, 
Rodrio-o,  y  Fernán  Pardo  acerca  del  señorío  de  los  collazos  de  Es- 
pinosa. 

Siglo  XII. 

Cartulario  de  San  Miguel  de  Villamayor  {sx'^X^i^  xm  ,  lol.  16  r.  Ar.  h¡  v  Hi->l<ni- 
co  Nacional. 

íí<-c-  convenientia  quam  fecit  abha<  Rod^M-irus  Sancli  Michadis  \  lUe 
Maioris  con  l"tTP,.in  Pardo  en  p.irtiii' "H  d.-  los  colla(,-os  de  Spinosa.  l'.s- 
t(^s  son  noniinadamicnt  los  ([iie  cayeron  al  ahluul  (ln\  Rodrigo  en  par- 
tición: 1  ».uuini;o  ^alvadorc/.,  I  )i-uningo  Xiiiino,  Julián  Martin,  don  don- 
zalvo  d<-  la  C'at-sta,    Martin  Rubio,  tlon    Rodrii^-o,   Pedro   Marliiuv,  1  )o- 
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mingo  Felices,  Domingo  Migaellez,  Pedro  García,  Juan  Domínguez  de 
la  Meta,  don  Alvaro.  Estos  son  capdales.  Postea  abbas  Roderícus  et 
Fernán  Pardo  fecerunt  talem  convenientiam:  quod  filii  supradictorum 
collacium  ad  coniugium  pervenirent,  de  quo  se  prius  ensenorasent  de 
illo  semper  remanerent,  et  nec  abbas  nec  Fernán  Pardo,  quamvís  ípsi 
vellent,  nullomino  eos  reciperent. 
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Fuero  concedido  por  el  abad  Pedro  y  el  Monasterio  de  Oiía 
á  los  habitantes  de  Celaperlata. 

1200. 

Documento  particula?-  del  Monasterio  de    Oña,   núm.  68.   Original.   Archivo 
Histórico  Nacional. 

In  Dei  nomine.  Utile  est  scribi  quod  non  expedít  oblívisci.  Presen- 
tís itaque  pagine  testimonio  noscant  presentes  et  posteri,  quod  ego 
Petrus  Dei  gratia  Honiensis  monasterii  abbas  et  omnis  eiusdem  locí 
conventus  facimus  cartam  libcrtatis  et  absolutíonis  vobis  ómnibus  ho- 
minibus  nostris,  qui  nunc  esLis  vel  qui  l'uturi  sunt  usque  in  perpetuum 
sub  dominio  de  Cellaperlata,  videlicet: 

1.  Ut  non  detis  pro  manncria  nisi  Y"  solidos.  Guando  vero  alicjuis 
mannerus  obierit,  parentes  eius,  qui  propinquíores  fuerint,  dent  quinqué 
solidos  domino  Cellaperlatensi  et  habeant  sine  alitiua  diminutione  omnia 
bona  illius,  illi  tantum  cjui  sub  dominio  Honiensis  monasterii  habitave- 
rint,  excepto  iilud  tjuod  pro  su  a  anima  daré  |)reccperit  m(_)nastcrio 
Sancti  lohannes  de  Cellaperlata  \-el  clericis  (¡ui  sub  dominio  Honiensis 
ini»nasterii  habitatores  fuerint. 

2.  Pro  serna  et  íazendera,  ([uaní  solchatis  lacere,  concedimus  et 
confirmamus,  ut  non  amplius  facial is,  sed  detis  unusquistjue  singulis 
aimis  j)ro  ¡nlurzione,  tjui  iuga  hovum  habuerit  dúos  (juart^-TOS  medie- 
tatem  tritici  et  medietatem  ordei,  et  cjui  habuerit  unum  ])oveni  et 
domum  tenuerit  det  nunliam  infurcionem.  lile  \ero  qui  fuerit  a/adero 
sive  vir  sive  lemine  et  d(Miuim  tenuerit  médium  quarteruin  j)ersolvat. 
F^t  (luambis  vulgaliter  dicam,  illi  qui  forros  fuerunt  nichil  oro  inlurzione 
tribuant.  Alii  vero  qui  sub  dominio  Honiensis  monasterii  non  fuerint  et 


ñ 


i  oO 


sua:n  hcreditatem,  que  est  sub  doi-iiinio  de  Cellaperlata,   liabcre  voluc- 
ririL,  oro  sola  hcreditate  integram  infurcionem  persoh  at. 

3.  Pretcrca  addimus  nobis  aliud  tbruní:  iit  unoquoque  anno  faciatis 
fazenderam  dúos  dics,  et  iili  qui  de  íbris  fuerint  eodem  modo  veniant 
ad  operandum  quando  vos  alii  operaveritis,  et  si  non  venerirU  pro  una 
quaque  opera  tres  denarios  unusquisque  pcrsulvat.  Et  da  ni  operave- 
ritis dominias  Cellaperlatensis  reficiat  vos. 

4.  Insuper  concedimus  et  contirmamus  ut  taní  vo-;  (juam  omnis 
posteritas  vestra  qui  [qu]alicumquc  modo  domum  \el  solar-Mii  adquisie- 
rit  et  fumum  ibi  non  fecerit,  pro  eo  nichil  pectet:  si  kinunn  iecerit  ¡n 
illud  solar,  omnia  iura  persoh'at  quemadmodnm  alii. 

5.  Similiter  concedimus,  iit  clericus  ([iii  fiüiun  habuerit  manneriam 
non  pectet, 

Facta  carta  era  MCrXXXX'lll  m'ia  du-  líl''  nonas  !f[«riiar¡i.  Ki'g- 
nante  rege  [Aljí-juso  in  Toh^to  et  I-^xlrenialur<i  et  in  Iota  I  asteila. 
I  )idaco  l.iipi  tontMitr>  Boro\-¡ani  et  Castellam  X'etulam.  ( iuterrus  Oí- 
daci  existente  merina  Regís.  [l"-igo  l'etriis  lloniensis  abbas  hanc  car- 
tam,  quaní  herí  ÍLis>i,  confuane  V^^o  Dominicus  Cellaperlatensis  hanc 
cartaní  con!.  Rudericus  prior  ont.  l'elrus  pri!)r  sacrista  cont.  l'etrus 
SaÜensis  conf.  í^ominicus  cajmerjarius  c^iní.  Pelagiiis  prior  claustralis 
con'".  Conventus  lloniensis  cont.  Oni  hanc  vero  paginaní  noslre  con- 
cessionis  in  aliquo  diniinuere  voluerit,  iraní  I)(-i  omnipotentis  plenarie 
incurrat  _^ct  cjum  luda  portioneni  eternaliter  percipiaí. 


LXII 

Fuero  concedido  por  I).  Manrique,  obispo  de  León, 
á  ¿os  pobladores  de  Villa'Yontin. 

I  20 1,   .\ gesto, 

España  Sagrada,  tomo  xxxvi.  Mailriti,  17S7,  aj).  60,  páj^e  129. 

In  Dei  noniine,  amen.  Ego  Alanricus  LegicMiensis  episcopus  totus- 
que  con\-entus  damus  ad  populandum  per  subscriptos  toros  villam  que 
dicitur  \  illatVontin,  triginta  scilict.'t  i-t  sex  íiominibus. 

I,      lJd[)¡t   ¡taque  unusquisque  populatoruní  eiusdem  ville  prepósito 
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singulis  annis  in  Testo  Sancti  Martini  dimidium  morabitinum  j)ro  enfor- 
cione,  et  duodecim  operas  per  annum,  unam  scilicet  singulis  mensibus, 
prout  villicus  disposuerit,  pt  minister  domus  providebit  eis  in  illa  die;  in 
hieme,  in  pane  tritíceo  et  vino  bono  in  mane;  in  sero,  in  pane,  in  vino 
et  legumine;  in  estáte,  in  pane  tritíceo,  bono  \-ino,  etlegumine  in  mane; 
in  meridie,  in  pane  et  vino,  in  sero,  in  pane,  vino  et  legumine;  et  de- 
bent  faceré  bonam  laborem  et  sine  fraude. 

2.  Procurabunt  etiam  Fípiscopum  splendide  et  eos  qui  cum  eo 
erunt  una  die  unoquoque  anno  iidem  populatores,  si  advenerit  in  ipsa 
villa,  et  recipient  in  domibus  suis  bestias  suas  cum  hominibus  suis  et 
Canonicorum  ibidem  quandocumque  advenerint.  Dabunt  et  prepósito 
singulis  annis  bonum  arietem  bidentem  et  decem  gallinas  bonas,  unum 
hedum  vel  unum  lectonem  bonum,  et  viginti  panes  bonos  de  tritico  et 
tres  cantaras  boni  \ini  et  sex  heminas  hordei,  et  singulos  panes  bonos 
de  tritico  in  nativitate  Domini  cum  singulis  bonis  gallinis. 

3.  ídem  prepositus  eiusdem  ville  querat  sibi  villicum  undecumque 
habere  poterit. 

4.  Si  quis  percusserit  térro  cotado,  lapide  vel  ligno,  pectet  livores 
quos  fecerit  secundum  quod  fuerint  aprecíate,  et  medietatem  habeat 
villicus  et  medietatem  Concilium.  Quisquís  forlsfactum  fecerit,  pectet 
illud  similiter. 

5.  Preter  istas  calumnias,  nullas  alias  exigat  villicus  nlsl  slbl  fuerint 
date  vel  concesse:  nulla  tamen  extra  villam  deferatur  sed  Ibl  com- 
ponatur. 

6.  Homlcldlum,  raptus,  manerla  nullo  modo  cito  exlgatur. 

7.  Flllus  allculus  unde  damnum  posslt  evenire  Ecclesie  Legionensi 
Ibl  non  nutrlatur, 

8.  Qulcumque  ergo  necessltate  compulsus  prestlmonlum  suum  ven- 
deré voluerit,  vendat  tali  homlnl  per  quem  damnum  eldem  ville  non 
evenlat  et  qui  per  se  solum  populet  et  faclat  totum  forum  et  slt  vasa- 
llus  Sánete  Marle  slne  alio  domino:  omnes  enlm  In  eadem  villa  com- 
morantes  debent  esse  vasalll  Sánete  Marle  slne  alio  domino.  VX  debet 
habere  tantum  unusquisque  unum  prestlmonlum,  et  nullus  eorum  de- 
bet poneré  '\v\  delenslone,  ñeque  in  mamposta  allculus,  se  nec  allquem 
de  familia  sua,  nec  suum  aver,  nec  suum  ganatum  sine  volúntate  pre- 
positi, 

9.  \>rum  si  allquls  habens  prestimonium  duxerit  uxorem  haben- 
tem  aliud  prestimonium,  habeat  illa  dúo  et  faclat  dúos  foros. 
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ro.  Si  quis  insuper  de  mandato  Capituli  vincas  plantaverit,  planta- 
tionis  medietatem  quocumque  voluerit  levet  et  non  plantet  eas  sinc 
mandato  Capituli,  et  quando  eam  levaverit  si  venderé  voluorit,  vendat 
prepósito  si  eam  \oluerit  emere;  sin  autem,  vendat  eam  aliciii  de  villa 
qui  sit  tantum  vasallus  Sánete  Marie;  et  si  eam  noliierit  emere,  vendat 
íali  homini  unde  damnum  non  ovoniat  Kcclesie  l.eg-ionensi. 

o 

Facta  carta  era  MCCXX.XIX  et  mense  augusti.  Rognante  rege 
Adefonso  cum  regina  domna  Berengaria  in  Legione,  ( iallecia,  Asturiis 
et  in  Strematura.  Fernando  Garsie  maiordomo  Retáis  existente.  IN  tm 
Fernandi  turres  Legionis  tcnente.  Kgo  Mauricus  Legionensis  episcr>¡)us 
totiibque  Convenías  hanc  cartam,  (¡uam  Hcri  iussinuis,  pro])r¡is  manihus 
rnhoramus  ot  sigiia  fecimus.  iJomnus  IVtrus  dccanus  conl.  Archidia- 
conus  (lonuuip  Rodericus  conf.  -\rchidiaconus  dommis  Petras  c(Mit.  \r- 
ehidiaconus  d('>nHii!s  Pelagius  conf.  .Archidiacoiius  (Inninus  \'sidorus 
cont.  Doninus  Marlmus  cantor  coní'.  I  )niniu!s  P.-lnis  thosaurarins  conf. 
Prior  Potriis  \'i!iflrii¡  Ci^nf.  ]•^•rra^uls  df  Mordía  coní'.  Magister  l-'acun- 
diis  cont.  Miinio  l'iin/ariii  conf".  1  >o!nnus  P(>onardus  conf.  Rodericas 
(riitierri  conf.  Petras  episcopus  conf.  .Martinas  GiraKli  conf.  lü  ceteri 
canonici  conf. 


XIII 


Los  Jiabítaiitcs  de  Aguada  se  so)}ieíen  a!  senario  del  Monas  te  no  de  Osera 
y  estableeen  las  obligaciones  que  contraían  por  este  ctviceptn. 

1207,   Febrero   11. 

Cariularl^  de]  ^fonaster^o  de  Osera  ísialo  xviii\  fol.  105.  Archivo  Histórico 
X'icional. 

ViLL.v-AMii.,  Los  Foros  de  Galicia  cu  la  Flid  ^ícdia.  Míuirid,  1SS4,  pági- 
nas i;,4-r35. 

In  n-Miiin*'  Patris  »■(  f^'üi  ct  Spiriliis  Sancti.  amon.  Xotum  sit  tam 
presentihus  (juaní  tutiiris,  (juorl  nos  lu^niincs  (i-  A'juala,  \'iilo¡icet  Petras 
Pelagii,  Petras  lUistey.  Prlagins  loannis,  Pclagias  Didací,  Su.tÍus  loan- 
nis,  Pelagius  loanni-.  I  )on-iiniciis  Ma.rlin,  1  loniinicus  Polagii,  loannes 
Pelagii,  Alfonsus  Marlini.  loann.-s  lo-rnandi,  lohanncs  Sa^rii,  Mimio 
Petn,  Petras  Pelagii,   Manió  1  )i(iaci   pn.   fiüis  rt   nepotilnis  nostris  et 
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etiam  pro  omnil)us  bis,  cjai  bcrcditatcni  babcnt  vcl  liabaerint  in  pre- 
dicta  \illa  de  .Xquata,  facinnis  pactum  in  perpetnnm  cnni  abbate  fratre 
Laarentio  et  conventu  Orsarie: 

1.  Quod  nos  in   die  pascuele  demás  monasterio  Orsarie  centum: 
qaadraginta  panes  bonos,  et  singuli  cjai   niorati  faerinl  in  prefata  villa 
síngalas  ollas  |)lcnas  niülis,  videlicct,  qae  possint  capere  ad  minas  sin- 
gulas  talegas,  et  singuli  síngalas  sculclas  bonas  laganis  et  feigons,  et 
singuli  síngalos  cabritos  vel  duas  gallinas. 

2.  Preterea  debet  similiter  anusquisque  predictoriiin  lioniinuní 
scmel  in  anno  \'cnire  ad  mcsscm  collíiTendam  ct  a  seglar  et  alia  vico  :id 
tricturas  lacíendam  ct  a  malar:  ct  ad  hoc  scr\íciuni  facít-ndaní  dclx"- 
mus  \-cnirc  ad  grangías  monasterii  scilicet  X'ales,  Casar  de  Maria,  Mon- 
temacatam.  Singuli  qui  habuerint  bestias  debent  eas  daré  semel  in 
anno  ad  Sanctum  Iaci)bum  V(^l  ad  Marín. 

3.  Preterea  quando  Rox  ven(írít  ad  prcdictum  monastcrium  (l(>bo- 
mus  maiorino  monasterii  daré  de  gallínís  nostris,  de  cabríLís  debita. 

4.  Preterea  debemus  \-enire  ad  senaram  ter  in  anno  ca:u  bobus 
nostris  ad  supradictas  grangías  vel  circa  víllam  nostram  usque  ad  Ira- 
vacos  ad  utílitatem  et  mandatum.  monasterii. 

5.  Preterea  nunquam  debemus  ibi  nutriré  in  predícta  \ílla  filíum 
alicuius  militis  vcl  domine  nec  faceré  ibi  amaticum,  nec  debf>mus  ibi 
habere  alium  dominum  nec  populari  de  Mamuis  usque  ad  monaste- 
rium,  sed  habebimus  hereditatem  nostram  ubicumque  eam  habemus. 

6.  Et  hoc  pactum  fecimas  predicto  abbati  et  con\-cntai,  quía  ípsi 
acquissierunt  predictam  villam  et  redemerunt  pro  hereditate  sua  a 
potestate  regís  et  domini  Sanctii  Petri. 

7.  Preterea  nunquam  debet  nobís  daré  mavorinus  sarraccnus  nec 
servus  monasterii,  sed  talis  qui  non  faciat  nobís  iniuriam  nec  tortum. 

S.  Instituimus  de  beneplácito  utriusque  partís,  quod  quicumque 
venerit  contra  hoc  pactum  teneatur  persolvere  alteri  partí  trecentos 
solidos. 

Petrus  Pela^ias.  Pelacfius  (jostcz.  Pelap'ius  lohannis.  Pclan-ius  Oída- 
ci.  Suerius  íoannis.  IVlagius  loannis.  Dominícus  Marlini.  I^ominicus 
Pelagius.  loannes  Pelagius.  Alfonsus  Marlini.  loannes  Fernandi.  loannes 
Sueríí.  Munio  Petri.  Petrus  Pelarrii.  ?vIunío  Oidací. — Pclafjius  subdiaco- 
ñus  qui  scripsit. — 'Pestes  huías  factí  sunt  supradícti  homínes  el  con- 
ventus  L'rsarie.  T''acta  charla  apud  I  rsariam  era  APCC*^  XXXX'A '* 
tertio   ¡rJus   februarii.   Rcfje  Alfonso  reg-nante  ín   Leo-íone,   Asturiis  et 
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Gallecia.  Signifem  oius  Aria  P-^tri.  Cancrllario  Regis  F.  Compostollano 
decano.  ( iimdisa!\-o  Xuni  toncante  Monteroso.  Alfonso  episcopo  Au- 
riensi.  Petro  archiepiscopo  Conipostellano.  Pelagius  siibdiaconus,  qui 
scripsit. 


--   loc;    - 


LXV 


LXIV 

Inés  Gómez  vende  al  Mofiasterio  de  Santa  Mana  de  Aguilar 
dos  collazos  por  un  caballo  apreciado  en  ^o  maravedís. 

1207. 
Cartulario  de  A^7ii¡ar  de  Campea  (siglo  xiri),  fr>l.  50  v.  Archivo  Histórico  Na- 
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GoDOY.  Ensayo...  snbre  /,\r  apeUid,^^  casiellanoR,  pág.  249. 

Sub  Christi  nomine  ot  indi\'iduo  Trinitatis  Patris  et  Filii  el  Spiritiis 
Sancti.  XoscatLir  tam  a  nresentibus  c|uam  a  fiituris,  quantum  ego  dona 
Ignes  Gomoz  vendo  abbati  Gundissalvo  Sánete  Marie  de  Af^uilar  et 
conventui  suo  dúos  collazos  en  Mocelleda,  nomina  quorum  sunt  Mi- 
chael  Carrera  et  Petrus,  cum  suis  pertinenciis  \-idelicet,  cum  domibus 
cum  terris  cum  pratis  et  (juicquid  iure  hereditario  pertinet,  pro  uno 
equo:  precium  cqui  fuit  triginta  morabetinos;  et  sum  paccata  de  precio 
et  de  robra  et  nil  remanet  pro  daré.  Pacta  carta  in  era  millesima  du- 
centésima quadragesima  quinta.  Regnante  rege  Aldefonso  cum  regina 
AÜenor  in  Foleto  et  in  Castella.  Alfieraz  Diac  Popez.  Maiordomus 
Regis  Gonzalvo  Roiz.  Merinus  maior  Garcia  Roiz  Barba.  P:piscopus  P)ur- 
gensis  Garcia  Martinez.  líii  sunt  testes  huius  venditionis,  (|ui  presentes 
fuerunt  et  viderunt  et  audierunt:  Roi  Petri  filius  de  Petro  (iomez.  Petro 
Roiz  de  Foios.  Petro  López  de  (Juintana  Anaaz.  Roi  P\^rnandez  filius 
Fernandi  Pelaez  de  Colinas.  Petrus  Petri  ñlius  I^^ri  de  \>rtux.  Gon- 
zalvo Petri  suo  germano.  Didacus  Petri  de  Bustamant.  De  Avelanosa, 
íohan  Diaz.  Don  C,onza¡vo  filio  de  (ionzah-o  Ferrandez.  Don  Alfonso 
Alvaro  suo  fratre.  Martinus  lohannes.  Petro  lohannes.  Martin  Domini- 
ci.  Don  Pascal  capellán  de  dona  Ignes.  De  ÍUistamant,  Martin  Fermo- 
so.  Dominico  lohannes.  Roi  Diaz  {^  de  Diac  (iomez.  Diac  Diaz  fi  de 
Diac  Diaz.  Arnaldus  dictavit.  í>ela  scripsit. 
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Fuero  otorgado  a  los  habitantes  de  San  Tirso  y  Castrillino  por  Fernando 
Ganzález,  maestre,  y  por  el  cabildo  de  la  Orden  de  Santiago. 

I2ü8,  Enero  29. 

Cartulario  de  la  Orden  de  Santiago  en  León  fsialo  xiiri,  págs,  r  3 5-1:^9.  Archi- 
vo Histórico  Nacional. 

Principium  scripti  fiat  sub  nomine  Apostoli.  hi  nomine  Dei  I^atris 
Omnipotentis,  ego  Fernandus  Gonzah'iz  magister  milicie  Sancti  íacobi 
cum  alus  fratribus  nostris  et  cum  omni  nostro  capitulo,  facimus  cartula 
ad  nostros  homines  qui  morantur  in  Sancto  'Pirso  et  in  \'illa  nominata 
Castrelino,  de  foro. 

1.  Damus  et  concedimus  ad  illos  mediotatem  de  nostra  hereditate, 
preter  dúos  modios  seminatura  in  Sancto  Tirso  et  dúos  modios  semi- 
naturam  in  Castrellino  per  serna,  et  vincas  de  Castrelino,  preter  illam 
vineam  in  exitu  montis,  et  damus  eis  ortos  ubicumque  invenerit,  pre- 
ter ortum  de  Arnal,  dos  ortos  de  fronte  de  ortis  Sancto  Tirso,  et  preter 
illum  ortum  qui  iacet  in  fronte  de  ilis  ortis  de  Castrelino. 

2.  Omnes  homines  qui  intra  predictis  \'illis  morari  venerint  non 
dent  nuciu  ñeque  ma[ne]ria  nec  rosso  nec  iudgado  ñeque  extremallas 
nec  advinctaduras  ñeque  algaravidat. 

3.  Calumpnia,  si  non  fuerit  data,  nec  dominas  accipiat:  si  \-ero  data 
fuerit  et  non  infidiata,  cum  una  ansara  sic  de  palatio  siccata.  Si  vero 
infidiata  fuerit,  quod  expenderint  inde  solvatur,  et  quod  superfuerit 
ínter  dominum  et  calumpniosum  dividatur. 

4.  Hanc  \-ero  hereditatem  quam  supradiximus  Xíl  hominibus  qui 
istum  forum  faciant  damus,  ut  dent  in  festivitate  sancti  Martini  per  sin- 
gulos  annos  médium  morabitinum  singuli  homines  de  predictis  XIL 

5.  Et  dent  VIII  opera:  prima  ad  rele\ar,  et  detur  eis  ad  comeden- 
dum  pañis  et  vinum  et  conductum,  ad  l)innar  secundum  opus,  et  t(^rcium 
opus  ad  terciar,  et  dent  eis  panem  et  conductum;  \T  opus  ad  malleare 
et  detur  eis  pañis  et  vinum  cum  carne;  septimum  et  octa\um  opus  a(l 
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sem¡n[a]re,  pí  linhont  ¡tancm  n  viniuii  <■!  (-cnducluiii;  aü  nialloaro  dcnt 
eis  pancm  de  Iricro  ct  ad  sonmi.irc  incdiuiii  triticiini. 

6.  ]\í  isli  homincs  dcnt  doniir.o  suo,  somcl  in  anuo  a  tost(^  Sanrti 
Martini  us(]ii*'  ¡n  capiu!  iiinii,  pro  ;,r,.[Ua¡-t'  sin^uÜ  ('(»riini  \'  ¡kuios  ot 
niodiaru  canlaraní  vini  ct  11'^  L^aUínas;  <■{  scx  onriini  dcnt  uiuiiii  toci- 
nuní  de  medio  nior.ihitiüo  et  sinj^uili  coniin  denl  11'^  eiiiinas  de  cevada 
per  niedidaní  de  líenevento. 

7.  \  idiia.  quo  \-irum  acceprrit,  dent  V  solidos  domino  suo:  si  pres- 
timoniuní  non  Icnuerit,  dd  imam  n-llaní  cuní  sao  aralro. 

S.  Oui  cabalkini  de  infestos  hahucrii,  non  collio^at  passatores,  nec 
vadat  ad  sernaní  ciini  hnbus,  sed  vadal.  ad  iuncUi  \el  ad  uidicium  cuní 
domino  suo,  ita  tanluní  \-eni  in  tercia  die  possit  redir<>  domum  suaní; 
ct  dominus.  si  neccsse  fuerit,  fcrret  ei  (Mium  "t  <;ub<-rn.'t  <'uin  (aim 
ecjuo  suo. 

O.  (Jui  aliam  ht-redilatem  m  alio  loco  conipara\(T¡t,  taciat  de  ea 
quiccpiid  \-oIuerit. 

10.  Xullus  laciat  handiam,  ef  qui  bandiam  fect-rit  prof)[or  scrmo- 
nem  nequam  pectet  \'  solidos.  Si  vero  propter  bandiam  alicuius  aliquem 
percusserit,  pecLet  X  solidos,  terciam  domino  ct  terciam  concilio  et 
terciam  percusso. 

11.  Oui  vineam  plantaverit,  meiiiam  rlct  in  palacio  cum  dominus 
\-oluerit,  et  aliam,  si  fort»-  venderé  voluerit,  domino  xendat;  si  vero  do- 
minus comparare  nolurrit,  alio  forario  vendat. 

12.  Si  mortuo  patre  multi  tllii  remanserint,  quodquoL  in  corrale  pa- 
tris  tuerint  unum  forum  taciant. 

13.  Oui  in  alio  loco  causa  morandi  oxire  \oluerit,  vondat  suum  la- 
borem  tali  homini  qui  taciat  forum  pro  eo,  et  si  \-endere  noluerit,  tollat 
inde  suum  laborem  et  faciat  forum  et,  for(^  Tacto,  eat  ubicumque  voluerit 
et  designat  hereditatem  in  palacio.  Si  tamon  aliquandio  re\prsus  fuerit, 
sine  calumpnia  hereditatem  suam  accipiat,  sublato  videlicet  labore  qui 
tuerit  in  ipsa  hereditate.  Si  mortuus  f.^rte  in  alienis  partibus  remanserit, 
filii  aut  filie  aut  eius  pro^renies   hereditatem,  ut  supradiximus,  intrent. 

14.  Si  aliquis  pro  Dei  amore  in  suo  corrale  unam  domum  ad  al- 
berga^iam  daré  \(Muerit  et  portam  toras  eduxerit,  qui  domum  ipsam 
habitaverit  det  unam  de  toro. 

15.  Oui  pro  Dei  amore  et  pro  remedio  animarum  suarum  de  hac 
hereditate  daré  voluerit  terram  aut  ortum  aut  \in<Mm,  dcnt  eam  tVa- 
tribus  miiicie  Sancti  lacobi. 
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16.  Qui  calumpniatus  tuerit  det  tideiussore  in  V  solidos  et  capud 
suum  nec  aliquid  de  suo  habere  non  capiatur,  et  dent  ei  talem  qui 
vocem  domini  pulsent  cum  (juo  suum  directum  jiossit  habere. 

Si  aliquis  hoc  nostrum  factum  rumpere  \-oluerit,  sit  in  primis  male- 
dictus  et  excomunicatus,  ita  eos  térra  dt^í^luciat  vivos,  sicuti  Dathan  et 
Abiron,  quos  térra  \i\os  absorlniit,  et  cum  luda  traditore  Domini  luat 
penas  in  inferno,  amen.  I-^acta  carta  ÍIII'^^"-  kalendas  febroarii,  sub 
era  Al'H'O' XL""  VI''.  Regnante  rege  Aldefonso  in  Degione  et  in  (}alle- 
tia  et  in  Asturiis  et  in  l^xtrematura.  Pelagius  Alvardam  villicus  Kegis. 
Rodericus  l'^^rnandi  el  feu  tenente  Benevento.  lohannes  Ovetensis  epis- 
copus.  Martinus  ]-\-rnandus  frater  miiicie  Sancti  hicobi  tenebat  Sancto 
'I'irso  et  Castrelino.  Oui  piesentes  tuerunt:  Miguel  Ciuerra  conf.  Sarra- 
ccnus  conf.  (niterius  conf.  Dí^ninico  ñlius  c:onf.  loannis  l^Vrnandi  conf. 
Pelagius  presbiter  conf.  lulianus  presbiter  conf.  Martinus  Dominici 
conf.  l'etrus  1  )ominici  conf.  ]\'trus  l'elaiz  conf.  lohannes  Monazino  conf. 
Guillelmus  notuit  et  hoc  si^num  tecit. 


LXVI 


Los  habitantes  de  la  villa  de  Torozela  se  ponen  bajo  la  protección  del 
abad  y  los  monjes  de  Osera,  obligándose  á  ciertas  prestaciones. 

1213.     . 

Documento  particular  de   Osera,  núm.  86.  Original.  Archivo   Histórico  Na- 
cional. 

Innotescat  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  nos  homines  de  To- 
rozela, F.  CaU'ete,  Petrus  Pelagi,  Martinus  Petri,  Fernandus  Pelagi, 
lohannes  Munis,  lohannes  Fer,  Petrus  Petri  de  Grovas,  Fernandus  Ro- 
derici,  l'etrus  Gosteii,  lohannes  Fer,  Munio  Pelagi,  Petrus  P^ernandi, 
Adam,  Ermesenda  l^^^rnandi,  Martinus  Pelagi,  lohannes  P^er  ...  lohan- 
nes Muniz,  Petrus  lohannis  damus  domno  L.  abbati  et  fratribus  Ursa- 
rie  in  adiutorium  pro  cautanda  villa  de  Torozela  C*"  L"*  solidos,  et  faci- 
mus  cum  eis  tale  pactum,  ut  simus  fideles  vassalli  predicti  Monasterii 
ct  alterius  alicuius  hominis  dominim  non  requiramus,  sed  fideliter  se- 
cundum  possibilitatt^m  nostram  predictis  serviamus  fratribus.  Ad  me- 
tendas  et  excutiendas  truges  semel  in  anno  ad  grangiam   de  Mamo^ 
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Verde  \enianu¡s,  De  Mon.T^terio  yero  n.m  dehenl  a  nol)i.s  exi^^ere  vo- 
ceni,  quam  non   sit  coiu-eniens;    in  \-(U-ihLis   eíiam,  quas  inste  debemiis 
pectare,  facient  nohis  amorcni.  Mainrinns  de  qui)  inste  (XMiquesti  fneri- 
!nns   debent    nobis    a[mo]verc.    I.nctuosam    secnndnni    snberam,    qua 
habnerinuis,  dabimus.  Pro  goynsa  dabinms  XVIU  denarios.  Pn^erea  si 
homines  de  foris  venientes  niale  nobis  faciere  \-oInerint,  si  pro  defensio- 
ne  nostra  et  reruní   nostrarnni  percuss'Timns  \ el   vulneraverimus,  non 
impnta!)unt  nobis  pro  voce  et  defendent  nos  sicnt  suos  homin(^s.  Si  qua 
pars  vel  Monasterii  ve!  nostra  eontra  hoc  tecerit  et  (Miiendarf>  noluerit, 
C"' áureos  ea   solvere  leneatnr.   l'aeta  carta  era  MCe'L   prima.   Testes: 
Pelagius   prior.  Munio  c-üí^rarius,    Lacias  Arie,   j-ernandus  P>rnandi, 
íernandas  quondam  decanas,  X'elascus,  Pelagius  Aíartini  et  aüi  plures 
defratribas  l'rsarie  Militum;   Munio  Vvv,  Xacrrirol,   l'elao-ius  ]<>r   ]-er- 
nandas  Mcnendi,  Pelagius  Altonsi  clericus  de  'I  orozela.  bVater  Petras, 
qui  scri!)sit. 


LX\'ÍI 

/■¡uros  coficcdidos  por  el  abad  Eniique y  ¡os  monjes  de  Sobrado 

a  los  liabitantts  de  Vi  la  ñora. 

1215. 

Cariulario  de!  Monasterio  de  Sobrado,  tomo  n,  fo].  Si 

ín  nomine  Dommi  nostri  Ihesuchristi.  |X.nam]  sit  presentibas  et  fu- 
tuns,  quod  postquam  abbas  et  conventus  de  Superado  adquisiverunt 
possessionem  de  X'ülanova,  homines  qui  ibi  morabantur  fere  omnes  in 
mana  abbatis  et  fratrum  suorum  in  presencia  bonorum  hominum  se 
quitaverunt  de  ipsa  hereditate  et  se  nichil  ibi  habere  iure  hereditario 
profess?  sunt.  l^ost  hec  ergo  abbas  dominus  Henricus  et  C(^nventus 
de  Superado  partem  concessimus  eis  in  ipsa  hereditate  sub  tah'  pacto 
et  tal  i  toro: 

I.  Ouod  (|aamfb;u  morarentur  in  ipsa  villa  esent  nostri  vasalli,  et 
singulis  mensibus  ávni  11  operas  eum  bobus  n  I  cum  corporibus  suis, 
et  qui  non  habuerit  boves,  det  eas  cum  corpore  suo  aut  cum  bestia  si 
eam  habuerit;  et  ipsas  operas  in  unoquocpie  mense  debemus  requirere, 
ita,  (]uod  si  non  demanda\-erimus  in  suo  mense,  non  possumus  cas  de- 
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mandare  in  alio;  et  dabimus  panem  eis  et  \-inum  et  condimentum,  et 
in  tempore  de  eras  dabimus  eis  carnes  duabus  vicibus. 

2.  Nos  autem  in  istis  duobus  primis  annis,  postquam  homines  colle- 
gerint  panem  suum,  debemus  accipere  nobis  partem  in  ipsa  hereditate 
iuxta  beneplacitum  nostrum  ad  usum  proprii  laboris,  et  alteram  par- 
tem illis  debemus  relinquere  ita,  quod  exinde  unusquisque  in  sua  parte 
remaneat  quandiu  in  ipsa  villa  habitaverit. 

3.  Va  prestimonia  equaliter  dividantur  et  qui  potuerit  lacere  inte- 
grum  forum  habeat  integrum  prestimonium;  qui  autem  non  potuerit 
faceré  torum,  habeat  partem  ipsa  villa  secundum  oossibilitatem  quam 
habuerit  in  foro  taciendo. 

4.  Ad  festum  Sancti  Martini,  unusquisque  debet  daré  11  solidos  de 
fumatica  quolibet  anno. 

5.  Guando  abbas  venerit  ad  X'illanova,  unusquisque  debet  daré 
VI  denarios  pro  iantare  et  hoc  duabus  vicibus  in  anno;  et  si  non  \ene- 
rit,  nihil  ex  his  dabit. 

6.  Non  debet  aliquis  habere  solare  vel  prestimonium  in  \'il!anova 
qui  non  sit  vasallus  noster.  Si  aliquis  voluerit  domum  et  prestimonium 
venderé,  vendat  tali  homini  qui  forum  nobis  ex  integro  faciat  et  sit  va- 
sallus noster  et  moretur  in  \-illa  nostra,  et  hoc  faciat  per  manum  fratris 
nostri;  et  si  voluerit  illud  confrater  noster  ipsi  vendat  et  non  alio. 

7.  Xon  debet  aliquis  frater  vel  maiorinus  eos  expeliere  de  domo  et 
prestimonio,  nisi  tantum  abbas  de  Superado  quando  voluerit  \el  in\  e- 
nerit  causam  j^ro  qua  hoc  faciat,  et  ipse  solas  potest  hoc  faceré  quando- 
cumque  \'oluerit. 

8.  Calumnias  quas  fecerint  et  malum  quod  fecerint  ipsi  homines 
maiorinu  pectent  secundum  consuetudinem  terre,  et  ipsas  calupnias 
debent  sanare  per  bonos  homines  de  Villanova  et  non  trahere  maiori- 
num  nostrum  ad  iudicium  extra  \illam. 

9.  Si  cjuis  calupniam  fecerit  et  in  porta  domas  sue  dederit  fideiusso- 
rem  in  quinqué  solidos,  non  intret  maiorinus  domum  suam.  Si  noluerit 
daré  fiador,  intret  maiorinus  cum  duobus  vicinis  et  pignoret  eum.  Si 
calupnia  non  potest  sanari  per  quinqué  solidos,  non  intret  maiorinus 
domum  suam  cum  ómnibus  qui  habuerit. 

10.  Xullus  vicinus  suum  trahat  ad  iudicium  extra  villam  pro  de- 
manda unius  morabitini  et  infra,  sed  per  vicinos  iudicetur. 

11.  V^idua,  si  maritum  acceperit,  det  unum  morabitini. 

12.  Sciendum  autem,  quod  istud  forum  et  pactum  non  est  datuní 
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pro  fiiiis  et  neptis  sed  tantum  ¡stis  hominibus,  qui  presentes  sunt,  uni- 
cuique  in  sua  sola  persona,  quorum  ista  sunt  nomina:  Dominicus  Mar- 
tini,  Pt'trus  Zapatero,  I  )()minicus  l^-bruarii,  I-Y'rnandus  Calvet,  I'V'rnan- 
dus  I'ortero,  Maria  Petrl,  Martinus  \'asal!i,  Sancia  Pl...,  Dominicus  de 
Kra,  Fernandus  Descorrifl,  Pr!a  Facundi,  Dominicus  \asalli,  Don  Mar- 
tin presbiter,  Donna  Insta,  loan  Pelaz,  Fernandus  Mulo,  l^etrus  Tirado, 
Pela  Oveiero,  Michaíd  de  Oro  Calveta,  Maria  lohannis,  Don  (iil,  loan 
de  Roales,  Dominicus  Stcphani.  Marina  Teicra,  iohan  Cordero,  Micahel 
Beltran.  Petrus  Stephani. 

Siquis  contra  hoc  pactum  \-enerit,  pectet  quingentos  morabitinos. 
Facta  in  Valderas  era  MCCFIII.  (Jui  presentes  fucrunt:  Martinus  archi- 
presbiter  conf.  Martinus  Fernandi  conf.  Don  Alvaro  conf.  Petrus  (iun- 
zalvi  conf.    Don  Pasqual  conf.   Pela  (in.sso  coní.  Petrus  Maurus  notuit. 


LWIII 

A/íonso  IX  reconoce  que  el  Monasterio  de  Villar  de  Donas  es  heredad 
de  hidalgos  y  prohibe  en  su  consecuencia  exigir  en  el  ninguna  pres 
fació  n  a  ios  funcionarios  reales. 

1216,  Abril  22. 

Mlnoz  Rivero.  ^fanna/  de  Paleografía.  Madrid,  .S99.  páa.  382. 

In   Dei  nomine  amen.   Xotum  sit  onmibus   tam    |)resentibus  (juam 
luturis  per  hanc  cartam,  (juod  egn    \  lefonsus   Dei  gratia  rex   Le-ionis 
et  (.allecie  inveni  per  xeritatem,  quod  monaslerium   Sancti  Salvatoris 
de  \'illar  de  Donas  cst  hereditas  de  filiis  dal^<,n).  I-t  mando  firmiter,  (^uod 
nullus  meus  homo  demandet  ali(,uid  in  suis  hereditatibus  aut  possessio- 
nibus,   nec  faciat   ibi  malum   ali(,uid  aut   corxtrarium.  la  (jui   inde  aliud 
■lecerit,  iram  meam  habebit  et   quantum  inde  prendiderit   <lupplabit  et 
trecentos  morabetinos  mihi  pectabit.   1-acta   karta  apud   l.ucum  vicési- 
mo   secundo    die    aprilis,    era    millesima    ducentésima    ciuincua-esima 
quarta.   Signum  Adefonsi  regis  Fegionis.    Ruderico   l.ucense  ep'scopo 
testis.   Pelacrio  Mmduniense  episcopo  testis.  \'elasco  Lucoise  archidiá- 
cono testis.  Donno  IVrnando  Muni/  testis.    Donno  \>lasco.   1-ernan  de 
De/a  testis.  Donno  Lupu  Ruderici  teslis.  (  ni  (  )ariz  testis. 
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LXIX 


Fuero  concedido  por  la  priora  del  Monasterio  de  Vega  y  el  prior  Pedro 

al  Concejo  de  este  Monasterio. 

121 7,  Diciembre. 

Colección  de  Sobreira,  tomo  iv.  Copia  del  siglo  xviii.  Biblioteca  de  la  Aca- 
demia de  la  Historia. 

Per  prescns  scriptum  notum  sit  ómnibus  tam  presentibus  quam 
futuris,  (juod  ego  Armanda  priorisa  monasterii  de  Wga  et  Petrus  prior 
de  assensu  totius  nostri  Capituli  et  de  mandato  abbatisse  P^ontisbrabe 
facimus  cartam  absolutionis,  concessionis,  absolutionis  et  stabilitatis 
Concilio  Monasterii  de  Vega  et  universi  generi  corum  ibidem  commo- 
ranti  perenniter  \alituram. 

1.  Absolvimus  itaque  eos  de  cetero  a  redditu  illo,  quam  debeant 
nobis  annuatim,  de  tcrris,  de  vineis,  quas  tenebant  in  prestimonium;  et 
ad  petitionem  et  volumptatem  supradicti  Concilii,  damus  et  concedi- 
mus  ipsas  térras,  \-ineas  sexaginta  hominibus  tenendum  absque  reddi- 
tu, ut  habeant  eas  et  dividat  et  pignoret  inter  se  absque  uUa  \endi- 
tione. 

2.  Preterea  quitamus  viduas  ipsius  \ille  ab  illa  consuetudine  olea- 
rum,  quam  solebant  daré. 

3.  ]{t  statuimus,  ut  unusquisc|ue  faciat  suum  muradal  ad  ponenda 
stercora;  ot  ca\  et  terram  intus  villam  in  convenientibus  locis,  exceptis 
solaribus.  P^t  de  foris  laciant  suos  valladares  similiter  ad  suas  térras  sine 
calumpnia,  ita  tamen,  quod  cadriga  et  bestia  onusta  possit  transiré  sine 
impedimento. 

4.  I  loe  autem  totum  facimus,  ut  omnes  de  pacto  tam  sexaginta 
([uam  alii  exeant  ad  forum,  et  libenti  animo  et  volúntate  bona  faciant 
nobis  sernam  ad  decem  et  c[uin(jue  dies  ad  voluntatem  nostram  infra 
hebdomadam,  sicuti  in  sua  propria  hereditate. 

5.  P^t  unusquisque  persohat  unum  solidum  in  festo  Sancti  Martini 
de  unoc^uoque  fumo...  ([uod  a  testo  Sancti  loannis  usque  Nativitatem. 

6.  Et  quando  levaverint  suum  panem  de  sua  arca,  vocitent  nos- 
trum  decimarium,  et  si  noluerit  venire,  taciant  testes  et  dimittant  nos- 
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tram  declmam  in  área,  et  similiter  de  linno  et  vino;  et  hoc  sit  ñrmum 
et  aliter  non  fiat. 

7.  Nos  providentiam  et  consilium  duorum  bonorum  hominum, 
quos  elegerimus  annuatim  de  su  concilio,  qui  sub  iiiramento  sue  fidei 
debent  esse  fideles,  in  labore  nostro  stare  super  senararios...  supra- 
dictos. 

8.  Debemus  ilUs  daré  conductum,  videlicet,  panem  de  plena  pessa 
et  vinum  et  conductLim,  sicuti  nostro  conventui;  et  ad  unum  rogum 
unam  carnem,  scilicct,  inter  quatuor  quartam  partem  unius  arietis,  vel 
Ínter  dúos  unam  pessam  ac  vaccine  carnis. 

9.  Et  qui  non  fuerit  ad  sernam,  pectet  unum  carnerium. 

10  Et  si  dúo  homines,  quos  nos  elegerimus  in  concilio,  noluerint 
iurare,  unusquisque  pectet  unum  morabetinum,  et  ponamus  alios;  et 
isti  dúo  sint  excussati  de  serna.  Si  forte  sint  rebelles,  et  noluerint  stare 
supra  senararios,  unusquisque  pectet  unum  carnerium,  et  de  illo  die 
non  sint  excussati. 

11.  Et  si  nos  voluerimus  departiré  nostram  sernam,  unus  vadat  ad 
unum  diem  et  alius  vadad  ad  alium  diem. 

12.  Et  si  aliquis  contradixerit  vel  maledixerit  istis  supradictis  iura- 
tis,  pectec  unum  carnerium  nobis  sine  amore,  et  exeat  de  nostro  labore. 

13.  Si  aliquis  voluerit  iré  ad  aliam  partem  morari,  usque  ad  novem 
dies  levet  suum  ave  ret  vendad  ad  vicinum,  qui  faciat  forum,  et  [d]imit- 
tat  magistram  portam  cum  suis  fastialibus,  et  cum  suo  prestimonio;  et 
de  labore,  quam  habuerit  in  nostra  hereditate,  reddat  nobis  quartam 
partem.  Et  si  habuerit  in  ortum  suum  arbores  que  fructum  levent,  dimit- 
tat  nobis  medietatem,  et  aliam  medietatem  vendat  nobis  vel  ad  vicinum. 

14.  Si  quis  fuerit,  qui  ad  aratrum  suum  habeat  cavallum,  et  non 
habeat  filium  varonem  vel  mulierem  pregnantem  de  filio  varone,  cava- 
llus  detur  pro  remedio  anime  sue  nostro  conventui. 

15.  Si  forte  vinum  defecerit  nobis,  et  cantara  de  Maiorica  valuerit 
ultra  dúos  solidos,  habeant  per  vinum  unum  denarium,  et  si  minus, 
unam  mellam. 

16.  Et  si  non  habuerint  suum  directum,  sicut  iam  supradictum  est, 
teneant  suam  sernam  doñee  que  habeant  suum  directum. 

17.  Preterea  statuimus  et  concedimus,  ut  vidue,  que  non  habent  ¡n 
apreciamento  usque  ad  quinqué  morabetinos,  non  faciant  sernam  ñeque 
aliam  facenderam,  preter  tres  rogos  in  anno. 

18.  Si  quis  fecerit  homicidium,  pectet  ducentos  solidos,  et  si  non 


hal)U(;rit    undc   roddal,   sua   nvalior  vo]   sui   fiHi   !e\-(^nt   medietatem  de 
quantum  habt-t,  ot  alia  medietas  remaneat  nobis. 

18.  Si  ({uis  fecerit  calumniam,  det  fiador  in  quinqué  solidos;  et  si 
non  fuerit  \'icinum,  det  sencm,  qui  Icvct  vocem  super  se.  Et  si  hoc 
non  fecerit,  sit  captus  per  media m  gargantam. 

20.  Si  quis  intraverit  in  horto  a  pesar  de  suo  duenno,  pectet  quin- 
qué solidos  per  introitum,  et  per  exitum  similiter,  et  recuperet  dam- 
num  quem  fecerit;  et  isti  dcnarii  sint  inter  Concilium  et  Palatium. 

21.  Et  qui  cortaverit  arborcm,  pectet  cjuinque  solidos  et  damnum 
quem  fecerit. 

22.  Et  qui  habuerit  linarium,  mundet  suam  fronteram  et  teneat 
eum  bene  stercoratum,  ut  non  perdamus  fructum;  sin  autem,  per- 
dad  eum. 

23.  Nos  vero  debemus  habere  nostros  cscussatos,  merinum,  maior- 
domum,  nostros  confessores,  íerrero,  carpentero,  iugueros,  molineros, 
soteros,  posaderos,  ortelanos,  escuderos,  lavanderas  de  convento. 

Si  quis  vero  de  hanc  cartam  frangere  voluerit,  sit  maledictus  et  ex- 
comunicatus  et  cum  luda  proditore  in  inferno  damnatus,  amen.=:Eacta 
carta  sub  era  millessima  ducentessima  quinquagessima  quinta  in  mense 
decembris.  Regnante  rege  Aldefonso  in  Legione  et  in  Galetia.  Ruderico 
Alvariz  episcopo  in  Legione.  Tenente  Maiorica  Eernando  Gundisalvis. 
Suo  Merino  Petro  loanni.  Alcaldibus:  Nicolo  Martini,  Petrus  Constan- 
ce.— Unde  adeo  et  ego  Armanda  priorissa  Monasterii  de  Vega  et  Pe- 
trus prior  de  assensu  totius  nostri  Capituli  et  de  mandato  abbatisse 
Fontisbrave  hanc  cartam,  quam  iussimus  faceré,  manibus  nostris  robo- 
ramus  et  confirmamus  et  signum  facimus.  Qui  presentes  viderunt  et 
audierut:  Petrus  Bretón  conf.  Dominicus  loannes  conf.  Gundisalvus 
Martiniz  conf.  Dominicus  Marriel  presbiter  conf.,  etc. 


LXX 


Pesquisa  acerca  de  los  derechos  que  correspondían  al  Monasterio  de  Ce- 
lanovay  á  Pedro  Fernández,  alcaide  de  los  Castillos  de  Santa  Cruz 
y  de  Gaudi,  formada  por  orden  de  Alfonso  IX,  para  terminar  la 
contienda  entre  ambas  partes  respecto  á  cotos,  términos  y  fueros  en 
determinados  territorios. 

7218,  Marzo  21. 
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Documento  particular  del  Monasterio  de  Celanova,  núm.  4.  Archivo  Histórico 

Nacional, 
Galicia  Histórica,  tomo  i.  Santiago,  1901.  Ap.  lxxxv,  páas.  397-402. 

Orta  fuit  contentio  inter  dompnum  Pctrum  tercium  abbatem  Celle- 
nove  et  eius  conventiim  ex  una  parte  et  dompnum  Petrum  Fernandi 
militem  de  Caparin  tenentem  castellum  Sánete  Crucis  et  castellum  de 
Sandi  ex  altera,  super  cautis  et  terminis  et  foris  eorum,  ¡n  quibus  abbas 
se  dicebat  a  predicto  milite  gravar!.  Cumque  inde  questio  non  módica 
coram  domino  rege  Aldefonso  a  prefato  abbate  ac  cius  conventu  pro- 
poneretur,  mandavit  dominus  Rex,  ut  boni  homines  eligerentur,  qui 
recte  ac  diligentur  requirerent,  que  iura  Monasterium  Cellenove  in 
ipsis  locis  et  terris  super  quibus  contendebatur  debebat  habere  et  que 
dominus  terre.  Tune  dominus  Rex  de  consensu  parcium  elegit  ad  hoc 
dompnum  Petrum  Midiz  priorem  de  Corujio  et  dompnum  Velascum 
F'errandi  monachum  et  Didacum  Roderici  hominem  Regis,  qui  iureran- 
do  se  procesuros  in  hoc  fideliter  promiserunt. 

Nos  igitur  Petrus  Midiz  prior  de  Corugio  et  \>lascus  Ferrandi  mo- 
nachus  et  Didacus  Ruderici  inquisitores,  sicut  vobis  domine  Kc\  in  pre- 
sentia  narcium  promisimus,  sic  revera  notiñcamus,  quod  in  inqnironrlf-» 
quantum  {)otuimus  recte  ac  diligenter  processimus  et  per  iuramciUuní 
bone  opinionis  homines  interrogavimus  et  ab  eis  quesivimus  veritatem. 

Inveninuis  aiitoni.  quod  niaiordonuis  de  castclK)  de  >aiidi  non  debet 
ad  voces  de  Monlihus  intrare,  schI  dehot  pctero  diroctum  maiordomo 
Cellenove;  si  auteni  ei  daré  noluerit,  tune  ipse  pií^norel  per  se. 

ítem  maiordomus  Cellanove  debet  homines  ad  tacienílum  castellum 
cuní  cecidit  co^^ere  et  excusarte  (luos  voluerit,  et  non  maiordomus  cas- 
telli.  Ítem  ipsi  hí^iines  de  Montihus  debent  iré  in  tossatum  cum  maior- 
domo vel  perticario  Cellenove,  non  cum  tiomino  castelli.  ítem  castellum 
in  térra  tle  Montibus  debet  habere  voces  tantum  in  suis  hominibus  et 
Ccllanova  in  suis:  maiordomus  tamen  castelli  non  debet  ibi  intrare  nisi 
prius  pecierit  directum  maiordomo  Cellenove,  ut  supradictum  cst.  Iteni 
de  hominibus  communiatis,  cjuantum  Ccllanowi  \-el  castellum  habuerit 
in  homint^  tantum  debet  habere  in  voce. 

ítem  maiordomus  castelli  nuUas  debet  fmire  voces  nisi  partem,  que 
sibi  compecierit,  illarum  vocum  pro  c^uibus  pignoraverit,  si  ci  maiordo- 
mus Cellanove  noluerit  daré  directum. 

ítem  homines  de  Soutello  omnes  sunt  Ibrarii  Celleno\e  et  omnes 
debent  esse  vassalü  Celleno\'e. 
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ítem  invenimus,  quod  olim  dompnus  Menendus,  dictus  Abbas,  miles 
posuit  forum  iniuste  in  térra  de  Montibus,  hoc  scilicet,  ut  quilibet  rusti- 
cus  annuatim  daret  domino  castelli  unum  caseum  recentem  et  frustrum 
de  butiro,  si  haberet  ganatum,  et  unam  gallinam.  Invenimus  etiam, 
quod  dompnus  Gonzalvus  lohannis  miles  posuit  iniuste  super  ipsos 
homines  collectam. 

ítem  invenimus,  quod  olim  iam  inquisitio  facta  fuit  in  térra  de  ]\Ion- 
tibus  inter  homines  de  Cellanova  et  de  regalengo  per  novem  bonos 
homines  iuratos  et  tantum  isti  homines  inventi  sunt  de  regalengo,  scili- 
cet, generatio  de  Ramiriz  et  generado  de  Petro  Spin.  Omnes  alii  sunt 
integri  de  Cellanova  et  intrat  etiam  Cellanova  ad  generationem  de 
Petro  Spin. 

De  Montiam  exquisivimus,  quod  hereditas  illa,  quam  comparavit  ibi 
dompnus  Petrus  Gómez  herat  foraria  de  Cellanova  et  debuit  illam  re- 
linquere  ad  mortem  suam  monasterio  Cellenove.  Invenimus  etiam, 
quod  vox  de  Montiam  protenditur  usque  ad  fontem  de  Oisco,  similitrr 
et  de  Aulfi,  et  ipsa  villa  de  Montiam  ct  de  Aulfi  est  foraria  de  Cella- 
no\'a  de  medietate  vocis  et  calumpnie  et  de  scorci(3  et  tocacia  et  luc- 
tuosa et  de  suis  hominibus  de  luctuosa  integra. 

ítem  invenimus,  quod  maiordomus  de  regalengo  non  debet  poneré 
caritellum  nec  incautare  aliquem  in  Montibus,  nisi  in  Anfeoz  pro  sua 
fossadaria  in  suo  regalengo,  (juod  ibi  habet,  de  cauto  de  hxclesiola. 

Similiter  per  iuramcntum  incjuisivimus  et  in\'enimus,  quod  in  cauto 
de  Ecclesiola  pro  nulla  re  debet  ibi  intrare  maiordomus  castelli  nec 
dominus  terre. 

ítem  homines  de  Quintana  sunt  Ibrarii  Monasterii  Cellenove  d(.' 
senara  et  de  quadrilis  et  de  ariete  et  de  voce  et  calumpnia  et  luctuosa 
et  vassallia.  Set  Jiomines  huius  cauti  debent  iré  ad  taciendum  in  cas- 
tello  de  mandato  maiordomi  Cellenove,  et  omnes  homines  huius  cauti 
debent  esse  \assalli  Cellenove  et  non  alterius.  Termini  vero  huius 
cauti  definiti  sunt,  quomodo  intrat  íhivius  de  Eyris  in  Arnogiam  et  inde 
per  ipsum  flu\-ium  de  l{,yris  superius  ad  locum  ubi  intrat  arrogius  de 
Taasindi  in  ipsum  fiuvium  de  h>yris  et  inde  per  ipsum  arrogium  de 
Taasindi  et  vadit  ad  cautum  quod  est  ante  portam  Sancti  Andree  et 
inde  ferit  in  aliud  cautum  de  Ontario  inter  Pennosinos  et  hlcclesiolam 
et  inde  vadit  super  Soutellum  quomodo  dividit  cum  termino  de  Calvis 
ubi  est  signum  crucis  impressum  in  lapide  et  inde  íerit  in  Outarium  de 
Equabus  et  inde  vadit  per  aliud  Outarium  et  íerit  in  rivulum  de   Tolle- 
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mancas  ct  inde  transit  ipsum  rivulum  et  íeril  in  A[anK)nas  de  super 
Xogariam  et  inde  vadit  ad  locuní  ubi  cuniunguntur  diio  lUivii,  scilicet, 
fluvius  de  Sentariis  et  fliivius  de  Retorta  et  inde  ferit  in  Arnogiam. 

De  Pennosinisin\'enimus,  quod  Cellanova  debet  habere  medietatem 
de  voce  et  calumpnia  et  luctuosa  de  suis  hominibus  integras. 

De  Soutobadi  et  de  Froyancs  ia\eninuis,  quod  nullus  debet  ibi  lia- 
bere  vassallos  nisi  Monasterium  Cellenove,  et  expresius  invenimus, 
quod  ab  aqua  de  Taylla  usque  in  Eyris  nullus  debet  ibi  habere  vassallum 
nisi  Cellanova  nec  comparare  ibi  ñeque  venderé  hereditatem,  nisi  per 
mandatuní  et  consensuin  Monasterii  Cellenove,  cui  deben l  uaír  vocem 
et  calumnniam  et  fossaderiaiii  •■i  ku-tuosam  el  iré  in  suum  apclidLim. 

De  cauto  de  Kippa  Minei  simiiiter  ¡ut  iurainr-ntiim  inquis!\-inuis  et 
invenimus,  quod  dominus  terre  vv-^  milla  i-  debet  ibi  niirarr  iii^i  íaii- 
tum  semel  in  anno  una  nocte  in  fisga,  et  si  forlc  riuun'  ist  a»!  inontem 
vel  \'cncrit  de  via  tune  et  volu^nL  inaiiL-re  in  pausa,  dí-bcí  ci  maittrtio- 
mus  (Vüonovt'  prín'idoro  in  \'ino,  ccvada  ct  gallinas.  Ahiionnus  castclli 
nulKi  niod<)  tlcb'l  in  cauto  istn  iiUriU'f,  sel  inaiorilonuis  (  dlenoxe 
debet  ei  daré  directuní  do  honiinibus  de  regalengí-»,  (¡ui  (ucrinl  in  cauto, 
si  fecerint  vocem  \"el  calunipnianí,  el  dchi-nl  istaní  xoccnn  dividcrc  p^r 
mcdiinn.  Si  voro  ¡ion  ihuisTit  f¡  ílirt-cUim,  lunr  pi^iiorai'c  dobcl  exlra 
cautum  et  habere  islam  vocem  inlegrani.  Siiniülfr  dcbenl  dividiré  luc- 
tuosas de  ipsis  honiiniiuis  <lt^  re._j.il(Migo  peí-  médium. 

Invonimus  etiam,  quod  Caparin  osl  caulum  (  el!eno\'e,  el  hereditas 
Monasterii  cst  ibi  divisa  per  marchos. 

\'alloncTO  et  Dt-colada  ot  Lfvrado  sunl  in  caut'^  Cell<>nov«'\ 

Iloniines  eliam  huius  cauli  de  Rippa  Minei  (lel^cní  iré  ad  castellum 
faciendum  per  manum  maioriU^mi  Ldlenove.  Si  cpiis  inde  remanseril, 
maiordomus  Cellenove  debet  inde  habere  vocem. 

Xullus  in  hoc  cauto  debel  incautare  vel  caritellum  poneré  nisi 
maiordomus  Cellenove. 

Debent  etiam  isti  homines  in  tosatum  Regís  iré  per  mandatum 
maiordomi  Cellenove.  Si  vero  dominus  torre  voluerit  eos  dimitiere, 
quicquid  ob  lioc  ah  eis  exactum  tuerit,  medietatem  inde  habere  debet 
monasttTiuní  lelicnove.  >i  aulem  perlicariu<  vel  vicarius  Cellenove  in 
fosatum  tuerit,  debent  cum  eo  iré  homines  huius  cauli,  non  cum  domino 
terre.  Xullus  in  hoc  cauto  habere  debel  vassallos  nisi  Monasterium 
Cellenove. 

In   cauto  isto  habebal   dominus   Imperator  (juintpie  heredilates  et 
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terciam  parlem  unius  hcrmide  et  pro  hiis  quinqué  hereditatilnis  dedil 
dompnus  Ficarius  abbas  ei  quinqué  casalia,  scilicet  tria  in  Dómelas  et 
dúo  in  Sánelo  Petro  de  Poul  el  medietatem  ipsius  ecclesie  de  Poul  et 
C.  morabetinos:  dedil  etiam  dompno  Pelagio  Curvo  XIIII  morabetinos, 
(}ui  eral  dominus  terre. 

De  illis  vero  hominibus  de  quibus  hanc  inquisitionem  (|ucsi\imus, 
quod  alii  de  fama  dixerunt,  quinqué  ex  eis  dixerunl  de  \-isii,  scilicet 
Nicholaus,  ]\Iichael  lohannis,  P^ernandus  Covellus,  Arias  Al\  ari  et  Pe- 
lagius  P>iz,  et  dixerunt,  quod  presentes  eranl  cpiando  portarius  domini 
imperaloris  firmavil  cautum  istud  per  islos  términos,  scilictn  per  jnnnas 
de  Saroy  deinde  ad  P/arrosam  super  Fustanes,  deinde  ad  cautum  de 
P^qua  Ponga,  deinde  per  Mamonas  de  Carvalias  de  X'^elias,  deinde  per 
lombas  de  Boaglerias,  deinde  ad  portellum  int('r  Paurelum  et  Pousato- 
rium  et  colligit  Soulellum  in  se,  deinde  ad  Campum  de  Molino,  deinde 
ascendil  ad  \  ullurariam,  deinde  ad  illum  cautum,  qui  sedel  in  via  que 
vadit  de  Sancto  Benedicto  ad  Mereins,  deinde  ad  Mineum  super  Balum 
de  vado,  deinde  per  mediam  venam  íluminis  ]^Iinei  usqueque  ílumen 
de  Dina  se  intundit  in  Mineum,  deinde  per  ipsum  Devam  superius  ad 
Molendino  de  dompno  Alvaro,  deinrle  per  Sparlificos,  deinde  ad  barra- 
riam  de  Abeleyra  et  dividit  cum  balneis  de  Menendo  (luimariz  el  cum 
\  illa  Bona  el  vadit  ad  pinnas  de  Saroy. 

De  Mercnis  simililer  debel  Cellanova  habere  medietatem  de  tota 
voce. 

X'illa  de  Paurelo  tuit  cantata  pro  parle  Cellenove,  et  homines  de 
Milmanda  diruerunt  cautum,  el  ex  tune  habuil  inde  dominus  terre  me- 
dietatem vocis  et  Cellanova  aliam  medietatem. 

In  onmibus  \-(n-o  locis  supradictis  unde  maiordomus  t'^re  debet 
pclere  direclum  maiordomo  Cellenove,  si  ci  pignonun  pecieril  de  ali- 
quo  homine  el  ille  nolueril  faceré  direclum,  non  debel  tune  {)ignorari. 
sel  habeanl  inler  se  direclum. 

De  Malamala  in\-enimus  simililer  per  iuramentum  bonorum  homi- 
num,  quod  Cellanova  debel  habere  medietatem  de  omni  \-oce  regia  a 
termino  de  pinnis  de  Saroy  usque  ad  Zafareydos  et  debel  inlrare  ad 
vocem  et  ad  omne  ius  regale  in  Cerdar  et  in  Sentariis  et  in  loto  pons 
de  Malamala.  Xec  debel  pausare  in  Matamala  dominus  Ierre. 

P)e  PVogiam  simililer  inquisivinius  el  invenimus,  quod  dominus 
torre  pro  nulla  re  debel  intrare  in  cauto  de  hrogiam  noc  pausare  ibi, 
sel  debet  pausare  in  ?^Ianoy  et  in  Comcsindi  et  in  Calvis.  Cautum  istud 
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dividit  cum  riviillo  de  Molinis  ct  de  alia  parte  cuní  X'angiicses,  et  tuit 
similiter  erectum  et  confirmatum  tompore  Imperatoris  per  istos  térmi- 
nos, scilicet,  per  furnum  de  Casali  Pelagii  Candeeyra,  quomodo  descen- 
dit  ad  numen  de  Deva,  deinde  ad  curritoriam  et  exit  ad  pousatorium, 
deinde  ad  portum  de  Suberaria,  deinde  per  auterium  de  Castro  et  inde 
per  crucellatam  de  portu  de  Ataydi,  deinde  ad  vallem,  quomodo  dividit 
Coleyrado  per  ipsum  lomhum  ad  pronum  inferius  quomodo  vadit  acjua 
de  rivulo  de  Mudo  ad  lluniea  de  Deva. 

De  alus  vero  tcrris,  que  sunl  extra  cautun\,  dcbent  inde  ciividi  voces 
per  médium  inter  Monasterium  Cellenove  et  dominum  t^rre. 

I'>t>  \  illa  vero  de  Sauto  prope  Fechias  invenimus,  quod  omnes  ihi 
habitantes  debent  esse  vassalli  Olienove. 

Kt  hoc  de  luis  SL¡j)fr  (juibus  erat  contcntio,  pt-rquironles  cum  omni 
diligentia  v*^ritaton-\. 

o 

Audiens   autom  ei^n   Aldetbnsus  Dei  gratia  Legionis  rex  concedo 

ot  ci)nfirm«i  «iniiiia,  que  supradicta  sunl,  in  debito  statu  in  prrpctuum 
pernianorc,  d  auferi^  illas  oxactinnes  (\o  Montibus,  quf  tactc  tuf-ruiit  a 
dompno  Meriendo  Abbate  niiiito  «n  a  donipin)  ( 'ion(;al\o  lohannis.  srili- 
cet,  collectaní  et  ca^^eum  recenteni,  frustruní  de  butiro  et  frallinam,  ut 
nunquaní  de  cetero  exigantiir;  sel  oninia,  (¡ui  in  hae  pagina  C(Mitinen- 
tur,  in  ea  libértate  sint  qua  fuerunt  tempore  avi  niei  tempore  Impera- 
toria. Data  mquisitione  apud  l'onteni  X'eterem,  era  MÚ.  lA  I  et  quotun^ 
XII  kalendas  apriüs. 


l.XXí 

fuero  ííaJo  por  Rodrigo  Rodríguez  y  s:i  mujer  Iiies  Pérez 
al  Coneejo  de  ¡as  Quuitaníellas. 

1219,   Marzo  4. 

Df,  Manuel,  .\[¿m.vias  f-ara  .a  vida  a::  San¿o  h\y  I\-ni.i/i.L\   i)á;4^.  2SS-289. 

hi  Dei  nomine,  \otum  sit  ómnibus  hominibus  tam  prescntibus 
quam  tuturis.  que  \'o  I  )(ni  Ixodrigo  Rodriquez  en  uno  con  mia  moier 
donna  .Vgnes  l'eidrez  e  por  salud  de  nostras  almas  damos  et  otorga- 
mos estos  fueros  al  concejo  de  la  '  Juintaniellas. 

I.     Que  ningún  ome  que  moira  so  parede,  o  agua,  j  aquel  mate  o] 
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queme  fuego,  o  que  sea  echado  en  termino,  o  padre,  o  herniann  quel 
mate  yiov  ocasión,  e  de  otras  ocasiones  que  iacen  hy  mochas,  que  non 
sean  pechados. 

2.  ^'  el  vecino  quel  matare  peche  cien  sueldos. 

3.  E  de  todas  las  caloinas  que  ficieren,  la  meitad  les  echo  en  tierra. 

4.  1-^  maneria  toda  quita. 

5.  I^  todas  estas  cosas  (|uc  aqui  son  dichas  sin  erras  sean  deman- 
dadas. 

Esto  les  do  yo  (|ue  hayan  por  fuero: 

6.  El  que  ovierc  iugo  de  bois,  de  un  morabetino.  Id  que  o\iere  un 
boi,  de  medio  morabetino,  et  esto  que  lo  den  por  la  Sant  Miguel.  L  el 
que  o\-iere  iogo  de  bois,  por  la  Sant  Martin  dé  dos  sueldos  en  entur- 
cion;  e  el  que  oviere  un  boi,  dé  un  sueldo,  et  esto  den  por  todos  sus 
fueros  e  sus  heredades,  (|ue  corra  a  toda  parte. 

7.  E  por  salud  de  nuestras  almas,  que  elos  (mtendieren,  o  su  pro 
fuer,  yo  con  elos  e  elos  conmigo,  (\\\q  hy  los  meta  yo  con  todos  sos 
fueros  que  en  esta  carta  son  dichos. 

8.  V.  en  estos  fueros  (|ue  yo  do,  non  peche  clérigo,  ni  cabalero,  ni 
ome  que  pechero  non  sea. 

I'\acta  carta  in  mense  martii  otro  dia  de  I^mctcri  et  Celidoni,  era 
M.CC.lAdl,  regnante  rege  don  Fernando  con  sua  madre  donna  Bcren- 
guela  en  Castiella  e  en  Toledo.  Altierez  del  Rey  don  I.ope  Diez.  Ma- 
yordomo don  (jonzalvo  Roiz.  Ej^iscopo  en  Burgos  don  ]\Iauriz.  Merino 
Maior  del  Rey  (ionzalo  Piedrez.  D  Arniclas.  Unde  sunt  testes:  el  abad 
de  Santa  Maria  de  la  \^ega,  e  fray  Domingo,  el  prior  don  Esteban  de 
Fornicios,  don  Armillo  de  Ormaza,  e  (iomez  Armillez  é  Seydro  Ar- 
millez,  e  don  Adam  mayordomo  de  don  Rodrigo,  loan  h>rnandez  de 
Tapia,  e  (larci  h>rnandez,  e  (jomez  Fernandez,  e  (Sotierre  Diez.  De  las 
Quintaniellas  E...  Martin  Roiz,  e  Gonzalo  Roiz,  don  Martin  el  fijo  del 
abad.  De  í.  (Iterdaios  Domingo  Acucia,  V ."■  Andrés,  Florent  Juanez. 
De  Mlla  Amiento  I j.  Martin  el  abad,  don  Xieculas,  don  Domingo  Sant 
Miguel.  I  )c  Santa  ?slaria  ( jonzalvo  Pelaez  ei  abad,  don  Juannes  fijo  de 
Peidro  Diez,  e  don  Domingo  so  hermano.  P>  todos  estos  cabaleros  c 
estos  concejos  son  veedorv^s  e  auditores  e  confirmadores. 
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LXXII 

Convenio  entre  el  arzobispo  de  Toledo,  Rodrigo,  y  los  judíos  de  su  dióee- 
sis,  eoii  la  aprobaeió)i  de  Itrnaudo  III,  conmutando  en  una  cantidad 
anual  en  dinero  los  diezmos  y  ^^oblatioius^  que  pagaban  por  sus  pro- 
piedades inmuebles,  y  de  terminando  el  modo  y  forma  de  recaudarla. 

I2IQ,  Junio  16. 

I)E   Mantei,    Memorias  pc<ra  la  vida  del  Santo  rev  do//  l'c)-//a//do  I II  náai- 
ñas  J92-293. 

Notum  sil  omnilnishoniinihiis  presentcm  paginam  inspocturis,  qiiod 
super  decimis  et  oblationibus,  quihus  iudei  Tolctanc  diócesis,  ex  statiiLo 
concilii  crenoralis  sub   hinocí^ntio   Papa  11 1   celobrati,   ToletarK'  l^cclcsio 
et  domiíir)   R(^(Ierieo  eiusdcni   areliiepiscopo    1  lispaniaruní    primati  te- 
nebantur,  tacía  cst  compositio  inter  eundem  Archiepiscopum  et  iudens 
SLU>   diócesis    in   Ininc  nioduiíi.   (Juüibet   iudeiis,  qui  \-icesimuni  aiinum 
conip!e\iL  aiit  tere  vicesiniuní  cepit,  riuicumíiue  fuerit  morator  in  dió- 
cesi   1  oletane,  doi-nino  Arehiepiseopo  sr-xtaní  partem  unius  aurei  an- 
nuatini   solvere   teneatur,   ik^     ulhis   ab  hac  solulione  defectu  pecunie 
\-el  ocasione  alitpia  (^xciisetur.  Siniilil.'r  qiiilib.'t  iiidcLis  eoniíir^atus,  licet 
niinons  \ ci  euiuscumqu!'  etatis  sil,  pn-dictaní  sextaní  part.'ni  aiirej  nn- 
nuatim    s<)1v.m-c    l^'n-Míur    Archiepisrnpo    supradieto,    exceptis    tanien 
nuili'Tilíiis.  ci!iiisciinv|ur  cl.itis  sint,  soK'erc^  non  tent^ntur.  I'ropter  istam 
ergo  C(UTipositionem,  iam  dictus  ^h.niinus  Archiepiscoj)us   absolnl   iu- 
deos  onines  sue  diócesis  tam  nioilrrnos  quaní  posteros  a  solutione  obla- 
tionuin  et  decimarum,  (juibus  ci  ex  statuto  concilii  generalis  teneban- 
tur.  Addit  etiam,  qnod  (piatuor  ex  senioribus  adelantatis  de  Aliama  'I"o- 
leti  et  dúo  de  ([ualibet  Aliama,  (píos  dictus  Archiepiscopus  noniina\-erit, 
semel   el    non   amplius   iurare   leneantur,    quod    (luotieseuincpie    super 
etate  dubietas  emerserit,  secundum  suuní  intellectuin  tateanlur  singuli 
in  sua  Aliama  de  (juibuslibet  dubietatibus  an  ratione  etatis  dicte  sol\-ere 
teneantur  n.'c  nc  Su¡)radicta  utique  compositio  facta  est  pro  h.^reditati- 
bus,  quas  dicti   iudei   hactmus   habu^runt,  tali  conditiono  addita,  (juod 
si   aliquis   iudeus   hereditatem   aliquain    v-Midid^Tit   christi.ino,  et   tanta 
tpianta  ípsa  est  et  non  niaiorem  emere  voluerit  a  christiano,    pro  ea 
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decimas  non  persolvat.  Si  autem  iudeus,  qui  ad  presens  hereditatem 
non  habet,  hereditatem  aHquam  emerit  a  christiano,  vel  eam  quocum- 
que  titulo  a  christiano  acquisiverit,  decimas  inde  solvere  teneatur  Ar- 
chiepiscopo  sepedicto;  exemptis  ab  hac  solutione  domibus  constructis 
vel  construendis,  populatis  vel  populandis,  locatis  etiam  sive  locandis, 
emptis  vel  emendis  a  christianis,  vel  ab  alus.  Kt  si  aliquis  iudeorum  se 
alzaverit  cum  predicta  pecunia,  séniores  iudeorum  compelant  eum  ad 
solutionem  dictam;  sin  autem,  dictus  Archiepiscopus  tornet  se  ad  Alia- 
mam,  et  Aliama  teneatur  ei.  Et  ista  colecta  fiat  inter  festum  Sancti 
Alichaelis  et  festum  Sancti  Martini  unoquoque  anno.  Preterea  dominus 
Archiepiscopus  promittit  quod  secundum  Deum  et  honestatem  suam, 
quantum  poterit  faceré,  defendet  et  coadiuvabit  eos.  Et  nos  Rodericus 
Dei  gratia  Toletane  Sedis  archiepiscopus  et  ííispaniarum  primas,  ad 
maiorem  huius  compositionis  et  pacti  stabilitatem  et  conñrmationem, 
paginam  presentem  sigilli  nostri  munimine  fecimus  communiri.  Hanc 
autem  compositionem  suprascriptam,  nos  P>rrandus  Dei  gratia  rex  To- 
leti  et  Castelle,  ex  asscnsu  et  volúntate  regine  domine  Berengarie  gcni- 
tricis  nostre,  una  cum  fratre  nostro  infante  domino  Alfonso  \-obis,  do- 
mino Roderico  supradicto  'Poletane  Sedis  archiepiscopo  et  sucessori- 
bus  vestris,  concedimus  et  firmamus,  et  promittimus  bona  ñde,  quod 
eandem  compositionem  facimus  nunc  et  semper  ratam  inviolabiliter 
observari.  lít  ut  supradictum  factum  et  compositio  maioris  robur  obti- 
neat  firmitatis,  presentem  sigilli  nostri  munimine  roboramus.  P'acta 
carta  apud  Sego\  iam  décimo  sexto  die  iunii,  era  millesima  ducentésima 
quinquagesima  séptima,  anno  regni  nostre  secundo.  Domno  Lupo  Di- 
daci  de  Faro  existente  alferiz  domini  Regis.  Domno  Gonsalvo  Roderici, 
maiordomo  Curie  Regis.  Domno  Garsia  Ferrandi,  maiordomo  Regine. 
loannes  domini  Regis  cancellarius,  abbas  Sancti  Emeterii  Petro  de  Soria 
scribere  manda\it. 

LXXIII 

Privilegio  de  Fernando  III  á  los  recueros  de  Soria. 

1 219,  Septiembre  6. 

LoPERRÁEz,  Colección  diplomática  del  Obispado  de  Osma,  tomo  iii.  Madrid,  ¡788. 
pág.  60. 

Per  presens  scriptum  cunctis  hominibus  notum  sit  ac  manifestum, 
quod  ego  P>rnandus  Dei  gratia  rex  Castelle  et  Toleti,  ex  assensu  et 
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volúntate  domino  ÍH-rencTnrie  roi^Mne  rronstricis  mve,  una  cuní  uxí^ro 
mea  Beatrice  et  cum  tratre  nostro  domino  Aifjnso,  lacio  CcU-tam  dona- 
tionis  et  concesi(-)nis,  confu-mationis  et  stahilitatis  omnilvus  liominihus 
qui  \-endunt  in  Soria  \  inum  de  acarreo  presentihus  et  futuris  pretio 
valuatum.  Dono  inquam  iüis  oí  concrdo  istum  tbnim,  (¡uod  Alcaldes 
pro  venditioni  vini  sui  ntuí  posint  poneré  cotum  super  eos,  ncc  pit^no- 
rare  eos  pro  toto,  nec  haheant  quod  \-idere  in  meilidis  suis;  sed  mando 
quod  ipsi  dent  quatuor  \-el  sex  hnnos  homines  de  sua  C'ontla'lria,  t)ui 
\-ideant  istud  totum,  ot  tjuod  estiment  quomodo  dcbant  vinuní  ac  ra- 
tione  vendi,  sccundum  quod  tempus  ei^uierit.  Mando,  «piod  totum  istud 
videant  et  estiment  cum  assensu  et  arbitrio  cuiusdam  de  meüorihus 
hominibus  \'ille,  quem  ipsi  elecTcrint,  \-el  qurm  ipsis  Rcx  dederit;  et 
istud  meum  pri\ilegium  sit  eis  firmum  cí  stabile  omni  tempore  et  per- 
severet.  Si  quis  \-er(i  hanc  cartam  intVini^t^re  sini  diminuero  ¡n  aliquo 
presim-ipserit,  iram  Dei  omnipotentis  plenarie  incurrat  et  cum  luda 
Doniini  [^roditoie  penas  sustineat  iriternal»-s,  et  recrié  jiarti  mille  áureos 
in  coto  pers(-)l\-at.  et  daninum  eis  super  hnc  natum  restituat  duplica- 
tum.  Pacta  carta  apud  Hurgos  sexta  die  septembris  era  M.CCdA  11, 
anno  regni  mei  tertio.  ligo  rex  I'ernandus  rerrnans  in  (  astella  et  To- 
leto,  hanc  cartam  quam  lacere  iussi,  manu  propria  roboro  et  confu-mo. 
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Stutencia  dictada  por  Alfonso  I. Y,  en  riríud  de  querella  del  abad  v  los 
fnonjes  de  San  Esteban  de  Ri-as  de  S¡1  contra  los  hombres  del  valle 
de  Zerreda,  de  Viloose  y  de  Loona,  que  procuraban  sustraerse  al  se- 
fwrio  de  este  Monasterio. 

i2  2(),  Enero  9. 

Vázquez  Ni'nez,  en  el  Boletín  de  la  Comislv!  provincial  de  nv^numcutos  Instó- 
neos  y  af  tíslicos  de  Orense,  tomo  11  (Orense,  ioo4-iqot),  {),'ia-,.  2\<)-22o. 

In  Dei  nomine,  amen.  í^a  (jue  in  presentí  fiunl  cito  a  memoria  ela- 
buntur  nisi  in  scriptis  redicrantur:  scriptura  enim  nutrit  memoriam  et 
oblivionis  incommoda  procul  pellit.  ídcirco  ego  Alfonsus  Dei  gratia  rex 
Legionis  et  dalletie  notum  lacio  per  hoc  scriptum  tam  presentibus 
quana  tuturis  quod  coram  uk^  data  tuit  multotiens  querela  ex  parte  ab- 
batis  et  conventus.   Sancti  Stephani   de    Ripa  Silis  de  hommibus  qui 


> 
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liabitant  in  \  alie  de  Zerreda  et  in  X'iiooxe  et  in  Loona  que  nuiltotiens 
se...  ad  querendum  aliiim  dominium,  et  ego  manda\-i  ]~)er  litteras  meas 
priori  de  Sancta  María  de  luncaria  de  Ambia  et  priori  de  Sancto  Pedro 
de  Roca  et  duobus  militibus  meis  qui  inquircrent  diligentia  per  omi- 
nes et  mulleres,  si  ipsi  homines  de  valle  de  Zerreda  et  de  X'ilooxe  et 
de  Loona  potebant  deviare  dominium  ]\lonasterii  Sancti  Stephani  et 
accipere  alium  dominium...  abbatem  Sancti  Stephani.  l^t  ipsi  priores 
et  milites  inquisiam  fecerunt  et  eam  inde  dederunt;  et  ego  \idi  et 
aj^erui  illam  inquissam,  et  inveni  eam  bene  factam  per  multos  homines 
clericos  et  laicos  et  religiosos  et  iuratam  per  Santos  A\  angeos,  et  in- 
veni, quod  liomines  de  X'alle  de  Zerreda  et  de  \"i!ooxe  et  de  Loona 
sunt  integramente  vasallos  et  esse  debent  abbati  Sancti  Stephani,  et  in- 
veni quod  ista  h^ca  sunt  de  cauto  Sancti  Stephani  per  pri\-ilegium  et 
per  cautum  antecessorum  meorum  et  de  nobis  confirmata  et  reborata, 
et  ideo  mando  per  sentenziam  firmiter  tenendam  cjuod  homines  de 
valle  de  Zerreda  et  de  \^ilooxe  et  dt^  Loona  et  de  toto  suo  cauto  de 
Sancto  Stephano  sint  vasalli  obedientis  abbatis  Sancti  Stephani  et  non 
alterius  hominis  nec  mulieris  de  mundo  et  dent  sibi  et  suis  sucessori- 
bus  luctuosa  et  maninaticum  et  omnia  alia,  que  ad  dominium  regale 
pertinent  vel  pertinere  debent;  et  mando  quod  per  istaní  inquisiam 
stent,  quia  bonos  foros  nolo  mutare  sed  malos  meliorare.  Si  quis  igi- 
tur  contra  istam  nostram  sententiam  venire  presumpserit,  tan  de  meo 
genere  quam  de  extraneo  et  hanc  cartam  in  alio  infringere  temptax'e- 
rit,  iram  Dei  omnipotentis  habeat  et  regiam  indignationem  incurrat; 
et  si  quis  invaserit,  in  duj^lo  componat  et  insuper  mille  morabetinos 
Monasterio  predicti  exsolvat  et  corpora  sint  tradita  iustitie  terre  prop- 
ter  alevosiam  quam  fecerunt  et  cum  luda  Domini  traditore  penas  luat 
perpetuas  in  inferno,  h'acta  carta  apud  Salamancam  III  die  post  Epi- 
phania  Domini  era  x^lCCA'IlL 

LXXV 

Fuero  otorgado  á  los  pobladores  de  Alcoba  por  D.  Martin,  maestre, 
y  D.  Rodrigo  Díaz  prior  de  la  Orden  de  Santiago. 

1220,  Noviembre  8. 

Documento  particular  del  convento  de  San  Marcos  de  l.con,  niim,  145-  Original. 
Archivo  Histórico  Nacional. 

In  Dei  nomine.  Xotum  sit  per  hoc  scriptum  univcrsis  presentibus 
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quod  pgo  Martinas  Oci  miseracione  milicic  Sancti  lacobi  maf^T¡sicr  una 
cum  priore  íratre  Didaci  et  cuní  nostro  generali  Capitulo  d  (\nminn 
Potro  Pclagii,  qui  tened  nostruní  Hospitale,  damus  et  concedinius  ad 
populandum  vobis  hominibus  de  Alcoba  ipsaní  villam  de  Alcoba  ad  fo- 
rum,  qui  ost  hereditas  Hospitalis  et  iac(>t  in  rippa  do  (^r\c<^ro  Ínter  Sar- 
donedum  et  RibercUa  et  {xilacium  Regís  et  X'ilrlaní,  taü  toro,  videlicet: 

1.  Uuod  anuatini  dctis  nobis  vol  sucessoribus  nostris  totam  quin- 
tam  partem  de  ómnibus  íVuctibus,  quoscumque  in  ipsa  villa  et  in  suo 
termin<^  laboraveritis:  quintam  partem  sciliced  pañis  íritici  et  conteni 
et  hordei  et  milio  et  leguminis;  et  quartam  partem  vini  ex  posituris 
cepíis  áv  servís,  de  quibus  iam  habemus  mediotateni,  et  vos  positores 
habetis  aliam  medietatem.  l-.t  sí  aliquís  vasallus  Hospitalis  posuerit 
vinram  in  hereditamenta  Hospitalis,  medietatem  positure  babead:  alia 
medietas  sit  Hospitalis. 

2.  Debetis  etiam  nobis  dan-  omnos  popuIator«\s  ípsius  villt^  pro  in- 
torcione,  unusquiS(iuo  XA'III  <lenariosad  t'estum  Sancti  Martini  do  no- 
\-ombrio,  et  XXIIÍ  denarios  ad  testum  Pasche  pro  iantare  unoquoque 
anno.  b:t  qui  porcum  occidedrit  debot  daré  unum  lumbum. 

3.  Va  debetis  malliaro  pancm  sicut  soletis,  et  debent  vobis  daré  ad 
Cí^medendum  sicut  solent  daré. 

4.  De  molendinis  do  (  orn-M,  debetis  daré  V\  .juartas  cent<-ni  de 
unoquoque  molendino.  De  alus  molendinis  de  Veezella,  smgulos  stopos 
centeni  omni  anno. 

5.  Pt  ¡Ilum,  quem  nos  posuerimus  pro  nostro  mai(^rinn,  si  noluerit 
esse  maiorinus,  ded  nobis  unum  aríetem  d.>  duobus  dmtibus  vel  .Uk^s 
solidos,  ot  postea  ípsum,  qurm  nos  posuerimus  pro  maioruK^  ^t  ipsuis 
\ille,  et  si  panem  m^strum  ot  vmum  vr!  alias  nostras  dn-<Tturas  collicro- 
nt,  ded  nobis  cuntam  de  toto  per  bonos  homines,  et  in  quitación. 'm  ded 
nobis  unum  morabitinum  et  sit  líber  et  (juitus  de  morinatu  et  hnc  sit 
de  anno  in  annum. 

6.  }-:t  i  lie  qui  hereditatem  suam  venderé  \olutM-it,  vomlul  moratori 
ipsius  ville  qui  sid  vasallus  Hospitalis  et  faciat  pronominatos  h^ros.  Et 
ípse  qui  compraverit,  conpared  unum  solum  et  faciad  supradictos 
to[ros]  [s]olo  in  quo  seded  compleat  suos  foros. 

7.  Et  populatores  iam  dicti  predictos  taciant  et  non  amplius,  et  sint 
semper  vasalli  Hospitalis. 

8.  Ecclesia  vero  cum  ómnibus  directuris  suis  d^-^bet  esse  tota  Hos- 
pitalis. 


i 
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Va  ego  Martinas  I  )ei  miseracione  milicie  Sancti  lacobi  magister  una 
cum  priore  Sancti  Marchi  et  nostro  general!  capitulo  et  cum  domino 
Petro  Pelagii,  qui  tened  nostrum  Hospitale,  accepimus  a  vobis  homini- 
bus populatoribus  eiusdem  ville  in  roboracionem  huius  carte  quantum 
nobis  et  vobis  bene  complacuit.  Siquis  igitur  nostrum  hoc,  quod  supe- 
rius  scriptum  est,  infringere  aut  temptare  voluerit,  sit  maledictus  et  ex- 
comunicatus  et  vocem  huius  pulsanti  mille  morabitinos  pectet,  carta  in 
suo  robore  senper  firma  permanente.  Pacta  carta  sub  era  ]\PCC.L.\'ÍII 
et  quoto  \'I  idus  novembris.  Regnante  rege  domino  Adetíonso,  Legio- 
ne,  Gallecia,  Asturis  et  in  Strematura.  Domno  Petro  in  Astorica  epis- 
copo.  I^go  iam  dictus  Martinus  milicie  Sancti  lacobi  magister  una  cum 
priore  Sancti  Marchi  et  nostro  generali  Capitulo  et  cum  domno  Petro 
Pelagii,  qui  tened  nostrum  Hospitale,  hanc  cartam  huius  populatoris, 
quam  fieri  iussimus,  propriis  manibus  roboramus  et  conñrmamus  et 
signa  tacimus.  Insuper  nos  populatores  concedimus,  quod  panem,  quam 
vobis  dederimus  in  quinta,  levemus  eum  vestro  cellario  in  ipsa  villa. 
Presentibus:  Pelagio  Alvari,  qui  est  de  Terdecin,  conf.  Didaco  Roderici, 
qui  est  de  Terdecin,  conf.  Xuno  Eróle,  qui  est  de  Terdecin,  conf.  Petro 
Petri  de  Barroco  Pardo,  qui  est  de  Terdecin,  conf.  Martino  Eernandi, 
qui  est  de  Terdecin,  conf.  (jarsia  Martini  de  Castella,  qui  est  de  Ter- 
decin, conf.  Priore  d' Ucles  et  comendatore,  qui  est  de  Terdecin,  cont. 
De  Hospitali,  Diego  Rama  conf.  Petro  huaico  fratre,  qui  stabat  in  Alco- 
ba, conf.  De  Ribella,  Petro  Introgero  conf.  Dominici  Petri  Carrapito 
conf.  De  Villela,  I-Y^nando  lohannes  presbiter  conf.  Petro  bTancco  pres- 
biter  conf.  Domno  luliano  conf.  Dominico  Beyzan  conf.  De  \^illavelid, 
domno  Lupo  presbiter  conf.  Mariscon.  De  Celadiella,  don  Pedro  pres- 
biter conf.  lohannes  Porcum  et  Martino  Martini  conf.  Martinus  Alvo 
presbiter  de  Sardonedo  conf.  P[etro]  Alegre.  Dominico  Resco  conf. 
Cabicinas  de  Raneros  conf.  Martinus  Zebollero  conf.  Petro  Epeso  conf. 

LXXVI 

Diplo7na  de  protección  de  Fertiando  III  á  los  judíos  de  Burgos 

y  Villadiego. 

1222,   Pebrero  25. 

De  Manuel,  Memorias  para  la  vida  del  Santo  rey  D.  Fernando  III,  pági- 
nas 338-339- 

Eerrandus  Dei  gratia  rex  Castella  et  Toleti,  ómnibus  hominibus 
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regni  sli>  lianc  cartain  viMt'iUÜius,  ^aiub'ni  el  cratiam.— Sepades,  (jue 
\'o  rt-cil)ü  en  mi  coniitMida  d  en  niiu  dt'fciuliiiiit'nto  los  judias  de  \'i!la- 
diego,  (jLiP  son  polilados  en  o!  solar  d.d  hospit.il  de  Hiirg.is,  <•!  todu 
(¡Llanto  h.an.  Mando,  que  pueblen  y  tasta  veinte  casados  entre  los  po- 
blados <'t  por  tioblar,  fl  i[uc  hayan  rl  ("ut-ro  <¡ue  han  ¡os  olr<js  ¡udios  de 
mió  re^rno,  et  (|ue  non  tagan  íut^ro  nin^^lno  si  non  al  hospital  de  Bur- 
gos. l'Á  mando  dema<,  (pie  nin^nino  non  los  peindn-,  si  non  pi^r  so  pro- 
prio  debdu)  (}ur  devan  o  j).)r  fiadura  (jue  ayan  techa,  --t  nini^mno  que 
mal  les  íiciese  a  ellos,  nin  rn  ¡o  so,  nin  ¡os  peindrase,  cient  mora\-etinos 
me  pechará  en  coto,  et  a  ellos  todo  el  daño  cuic  les  ficicse  dartTclo  ve 
doblado,  l-.t  mando  a  todos  los  rnios  merinos,  (¡ue  a(pifl  (uie  mal  les 
ficiese,  quel  peindr^n  p.^r  el  coto  et  por  el  di¡p¡,)  drl  daño  cpu-  les 
ficieren.  1  "acta  carta  a¡)ud  \'a¡lessolet¡,  X.W  dic  februarii,  era  M.CCM.X 
j:)rÍ!v.a. 
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Fuero  concedido  for  d  abad  del  Monasterio  de  Santa  Mana  de  ¡a 
Vega,  Xuño,  con  el  convento  j  con  Rodrigo  Rodríguez,  al  Concejo 
de  Agüero. 

i2  2|,   Abril   30. 

Revista  de  Archivos,  Bibliotecas  y  Museos  (3/-»  época;,  lome  iii  ^Maihid,  1899), 
páas.  192-194. 

Kn  el  nombre  de  Dios  e  de  la  sue  errada.  Sabuda  cosa  sea  a  los  qu¡ 
agora  son  e  a  los  ([ui  han  de  seer  cumo  hio  abbad  do  Munio  pora  la 
gracia  de  Dios  de  Sancta  Alaria  de  la  \'ega  en  uno  con  el  Conventu 
des  meismo  logar  e  con  Aor\  Rodrigo  Rodrigue/  tacemos  a  vos  conceio 
de  Agüero  carta  destos  tueros: 

I.  Oue  qui  ovier  dos  bues  de  I  moravedi,  et  el  cpii  ovier  dos  asnos 
I  moravedi,  et  el  cpii  o\-ier  bue  e  asno  I  moravedi,  et  el  cpii  ovier  un 
bue  e  un  asno  medio  moravedi,  cjui  non  ovier  bue  ni  asno,  cpiarta  de 
moravedi,  qui  ovier  dues  cabeszas  d(>  ganado  maior  dues  eguas  o  dos 
novielos  o  dos  novicias  de  dos  dientes  a  arriba  o  dos  asnos  o  asnas, 
que  de  1  moravedi  por  la  Sant  Martin;  qui  ovier  sementera  techa  i  son 
pan  cogecho,  que  maguer  se  le  muerra,  de  so  tuero  assi  cumo  de  suso 
scripto  es,  aun  siquier  (pie  los  venda. 
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2.  C'ad  anno  facer  lili  sernas,  una  a  barbeiar,  otra  a  sembrar,  (Ura 
a  segar  e  otra  a  trilar.  \\  qui  non  ovier  bues  nin  asnos,  vaia  con  so  corpo 
o  tbren  suos  vecinos,  si  cjuisier  el  señor.  1  li  en  estas  sernas  denles  pan  e 
vino  abasto,  al  trilar  pan  e  \'ino  e  carne  a  la  iantar  abasto. 

3.  Oui  ovier  a  dar  el  mora\'edi,  (|ue  de  en  enfurcion  X  eminas  a  la 
cmina  cepa,  las  dues  eminas  de  trigo,  las  lili  de  centeiKj  e  las  IIII  de 
ordio,  y  el  pan  que  lo  den  en  agosto,  hi  el  diezmo  que  solien  tomar  los 
cogedores  de  las  enfurciones  que  lo  non  tomen,  mas  que  lo  (\qvl  todo 
entegro;  e  por  q\\(\  el  (jui  avia  dar  tuero  entegro  dexenle  IIII  dineros, 
al  qui  medio  lí  dineros,  al  qui  quarto  I  dinero.  E  las  sernas  sean  de- 
partidas en  quatro  partes,  en  tal  guisa  que  si  quisier  el  señor,  meta  toda 
la  villa;  y  si  quisier  la  media,  si  quisier  la  tercia  ó  la  quarta  e  menos 
de  la  quarta,  non  haia  poder  de  métela. 

4.  Las  novias  que  dieren  botiias  lie\'en  su  heredad  o  foren,  si  las 
otras  nenias  que  dieren  botiias  aduxieren  la  su  heredad  acá  e  si  non  lo 
aduxieren  las  otras  no\ias  de  las  fronteras  no  lo  liexen  estas. 

5.  La  bibda  quis  casar,  que  de  \^  solidos  en  osas. 

6.  L()S  clérigos  i  las  bibdas  lie\'en  sos  muebles  o  quisieren  o  ven- 
dan la  heredad  a  los  de  conceio  e  non  haian  poder  de  vender  a  los  de 
fuera  villa. 

7.  Alancebo  soltero  ni  otro  orne  non  alan  poder  de  vender  su  he- 
redad si  non  a  sos  vezinos  de  conceio,  e  si  ala  pasar,  den  sos  parien- 
tes media  cannadiela  de  vino  a  conceio  hi  haian  sue  heredad  e  sue 
buena. 

8.  .Sus  egleias  de  conceio  e  sos  clérigos,  que  sea  poderoso  el  con- 
ceio de  sacar  e  de  meter  cumo  suelen. 

9.  \\\  merino  camies  cada  anno  tata  ches  cumpla  toda  la  villa  e 
faga  ruego  de  V  solidos  a  cabo  de  uno  anno,  e  las  perdidas  que  fiziere 
el  señor  de  las  calonnas  que  acaescan  o  de  sos  derechuras  por  encoba- 
miento  del  merino,  ques  las  peche. 

10.  A  aquelos  montes  que  son  departidos,  qui  fuere  hi  cortar,  peche 
un  carnero  de  dos  dientes  con  pesquisa,  e  si  los  de  palatio  cortaren  en 
los  de  la  villa  que  pechen  otrosi. 

1 1.  El  conceio  de  Agüero  aian  siempre  dos  defesas,  que  sean  guar- 
dadas por  X  annos  e  que  non  aian  poder  nenguno  de  taiar  sinon  ma- 
dera pora  casa  de  nuevo  e  latas  no,  fueras  cuando  se  abinieren  el  con- 
ceio que  tagen  archos  por  adras,  hi  esto  a  razón,  e  qui  dotra  guisa  qui- 
sier taiar  peche  dos  moravedis,  la  meatad  al  señor,  la  meatad  al  conceio. 
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Oiii  '-n  los  montes  derotos  taiar  lenna  por  en  ti  monte  vender  ni  a 
carrijs  ni  a  bestias,  pechr  II  niora\'edis,  la  uieaLad  al  bcnor,  la  nieatad  al 
conceio.  Vor  vender  en  sue  villa  o  por  le\ar  a  Carrion  o  Amhre,  tage 
quanto  quisier. 

12.  Hi  estos  son  los  pelagos  de  palatio:  de  la  penna  en  que  foi  la 
puent  fatal  otra  penna,  otro  piélago  a  soto  de  palatio  e  los  otros  todos 
de  la  villa. 

13.  Et  el  omezilo  CI  solidos,  e  quis  le  fizier,  ques  le  peche  si  ovier 
porqué  e  si  non  ovier  porqué  tome  el  conceio  lo  que  ovier  e  sobre 
aquelo  cumplan  el  omezilo,  et  por  toda  otra  cosa,  que  muera  e  tome  el 
dannador. 

14.  Plaga  cuanto  preciaren  omes  de  la  villa  la  meetad  e  de  toda 
calonna  con  pesquisa.  Esto  que  iaze  en  estas  cartas  todo  es  departido. 

1 5.  Los  de  la  ^•ilIa,  que  non  aian  que  veer  en  lo  de  palatio,  ni  los  de 
palatio  non  an  que  veer  en  los  términos  ni  en  los  exidos  de  la  villa 
pora  encortar  ni  pora  despoiar  ni  pora  arromper. 

16.  Estos  son  los  montes  de  palatio:  el  monte  asi  cumo  departe 
con  los  de  Billanueva  e  viene  el  agua  a  ¡uso  de  Cabarrosa  assi  cumo 
prende  el  valeio  de  sol  maelo  e  recude  al  sendero  de  Tavanera  e  de- 
parte con  los  de  Avióla  e  de  íavanera  hi  el  sendero  qui  prende  en  el 
maelo  e  descende  a  la  carrera  de  los  campos,  qui  va  pora  Sancta  Maria, 
es  del  conceio  asi  cumo  descende  a  Sancta  Maria  al  rio;  e  los  otros 
montes  son  todos  del  conceio,  fueras  end  los  qui  de  suso  son  departido 
que  son  de  palatio.  Et  el  abbad  hi  el  convento  que  sean  poderosos  de 
cortar  en  lo  so  e  fazer  cumo  quisieren.  Hi  el  abbad  hi  el  convento  qui- 
taren la  carrera  de  robra  que  fazien  con  plazer  de  do  Rodrigo  por 
sécula  seculorum  amen. 

17.  Ea  presa,  si  la  crebataren  omes  de  palatio,  la  meetad  del  pexa- 
dor  pora  conceio. 

18.  Señor  ni  merino  non  saquen  end  ganado  de  la  vila  por  calonna 
nenguna  ñadores  le  parando,  si  non  que  gelo  tuelan  sin  calonna;  ni 
prendan  casa  de  nengun  morador  de  Agüero  parando  ñadores  ó  avien- 
do  piendra,  e  si  alguno  ovier  ganado  o  lo  traspusier  o  íoir  con  elo,  que 
gelo  non  puedan  prender,  prendan  le  la  casa  hi  lo  que  ovier  fata  que 
cumpla  derecho. 

19.  En  Agüero  non  aia  manneria  nenguna  ni  roto  ni  nuptio.  El 
mañero  quis  passar  en  la  villa  den  sos  parientes  media  cannadiela  de 
vino  a  conceio  hi  su  heredat  quita. 
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20.  Plaga  de  lanza,  \^  solidos,  e  otra  plaga,  ÍI  solidos  e  medio,  c! 
tumor,  y\  dineros,  mugier  de  beneiciones  echada  en  tierra,  \'  solidos 
con  pesquisas,  otra  mugier,  nada. 

21.  Barón  o  mugier,  qui  fuera  villa  morar,  lu  el  pariente  de  la  \-iIla 
morir,  partan  e  lleven  su  buena  del  mueble. 

Esta  carta  aviemos  del  tiempo  del  Emperador,  hi  era  vicia  e  rota,  he 
mandola  el  abbad  do  Munio  renovar  con  el  convento  de  Sancta  Maria 
de  la  Vega  e  con  do  Rodrigo  Rodríguez.  Ende  mas  los  qui  quisieren 
poblar  en  Agüero  quier  de  villa  quier  de  fuera  villa,  qui  de  nuevo  qui- 
sier poblar  e  levantar  suelo  de  nuevo,  por  II  annos  non  íaga  fuero.  Por 
estos  fueros,  que  an  a  fazer  los  qui  moraren  en  Agüero,  que  sean  qui- 
tos de  todo  otro  pecho  por  sécula  seculorum,  amen. 

La  carta  fecha  en  el  postremero  dia  de  abril,  en  era  de 
M^  e  ce  LXIP  annos.  Regnante  el  rei  don  Fernando  con  la  reina 
dona  Beatrix  en  Toledo  e  in  Castella  hi  en  Extremadura.  Don  Lop 
Diaz  alfieraz  del  Rey.  Don  Gonzalvo  Roiz  maiordomo.  Don  Rodrigo 
Rodríguez  teniente  Carrion  e  Salíanla.  Obispo  en  León  Rodrigo  Alva- 
rez.  luuan  Pedrez  merino  en  alfoz  de  Salíanla.  Estas  son  pesquisas  qui 
lo  virón ;  Gómez  Garciaz.  Alvar  Gil.  Gonzalvo  Gómez.  Gutier  Tellez 
fi  de  Tel  Fernandez.  Gonzalvo  Roiz.  Pedro  Roiz  de  Revenga.  Alvar 
Munioz,  Roí  Gonzalvez  de  Tarilont.  luuan  Garciez.  Roi  Bueso.  Gutier 
Tellez  de  Valle  Rábano.  Alfonso  Tellez.  Alvar  Fanez.  Roi  Martínez, 
maiordomo  de  do  Rodrigo.  Fronteras  de  Avióla,  Domingo  Romio. 
Martin  de  Palatio.  luuan  hierno  de  luuan  Tuel  Aloias.  De  Tavanera, 
Domingo  Pedrez.  Do  Martino.  Pedro  Cornero.  luuan  de  Corno.  De 
Polvorosa,  Domir.go  Franco.  Martin  López.  Don  Sebastian.  Estos  foron 
veedores  e  oidores  lii  el  abbad  de  Sancta  Maria  de  la  Vega  con  el  con- 
vento e  con  do  Rodrigo  lo  otorgaron  e  confirmaron.  E  plaziendo  i 
otorgándolo  el  conceio  de  Agüero.  Qui  esta  carta  quisier  crebantar,  sea 
maledito  e  descomulgado  e  peche  en  coto  mil  moravedis  al  rei. 


LXXVIII 

P/e¿fc?  efitre  los  hombres  de  Sa?i  Vicente  de  Muros  y  de  Santiago  de  Pro- 
culy  Lope  Pérez,  mayordomo  mayor  de  la  Iglesia  de  Lugo,  preten- 
diendo éste  someterles  á  las  prestaciones  que  pesaban  sobre  los  villa- 
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nos  que  habitaban  en  las  tierras  de  la  Iglesia,  y  sosteniendo  aquéllos 
que  eran  hombres  de  behetría. 

1226,  Febrero  24. 

Colección  de  diplomas  de  la   Iglesia  de  Lugo  (siglos  xi-xivj,  lib.  vii,  núm.  33. 
Original.  Archivo  Histórico  Nacional. 

Hec  est  vicaria  de  pacto  qiiod  [fece]runt  inter  homines  de  Sancti 
Vincencii  de  Muris  et  Sancti  lacobi  de  Procul  ex  una  parte  et  Lupuní 
Petri  maiordomum  maiorem  domini  Episcopi  ex  altera,  que  fuit  data 
per  Fernandum  lohannis  dictum  Róselo,  et  quando  infidiaverunt  se 
partes  supradicte  dicti  homines  posuerunt  dictum  Fernandum  lohannis 
pro  vicario  suo  et  dictus  Lupus  Petri  maiordomus  Pelagium  Martini 
hominem  suum,  et  postea,  quando  venerunt  partes  coram  iudice  Lucen- 
se,  dixerunt  predicti  homines,  quod  nolebant  illum  vicarium  ex  eo,  quod 
erat  homo  dicti  maiordomi;  et  ex  tune  steterunt  semper  partes  de  be- 
neplácito suo  per  vicariam  Fernandi  lohannis  vicarü  superius  nomina- 
ti,  et  per  eius  vicariam,  ut  dixerunt  dicti  homines,  taliter  se  infidaverunt. 
Predictiis  Lupus  Petri  maiordonuis  veniL  ad  villas  superius  noniinatas 
ot  petiit  Rupradictis  hominihus  petitum,  fjualo  ponohat  \\\  vülis  sihi 
vicinis  in  \illanis  de  tazendaria  \\\  I  rra  domini  h^piscopi,  et  ipsi  taliter 
respondcnint;  quod  non  tenebantur  daré  dictum  petitum,  et  ipse  maior- 
ilomus  pignoravit  eos  «t  ipsi  dedcruiU  <i  {Lk-iussorciii  per  ad  ilin-cLum; 
et  ipso  niaiordomus  dixit  eis:  «post(|uam  datis  mihi  fideiussoreni  su- 
pcr  hoc  petito,  date  super  phira  si  \-uItis,  c|uia  plus  peto  voIms,  sicut 
villanis  de  tcrra  et  de  fazendaria,  vidam  et  cebadam  et  totum  aliud 
servicium,  sicut  faciunt  alü  x'illani  de  fazendaria  in  térra  domini  Epis- 
copi, et  de  oniíiibus  istis  dicatis  mihi  si  recognoscitis  me  aliquid  ncc 
ne.»  Vx  homines  Sancti  \'incentii  A(?  Muris  reconrnovonmt  in  iuditio, 
quod  dabant  domno  h'.piscopo  pro  servicio  unam  octavam  de  cex'ada 
et  unum  panem,  sicut  dabant  alus  militibus,  qui  \-eniebant  ad  locum 
suum,  extra  Rudericus  Ruderici,  quod  nunquam  recognoverunt  aliquid 
Post  hec  vero  dicti  homines  talití^r  infidati  venerunt  coram  iudice 
Lucense  Matheo  lohannis  ad  diem  sihi  lecritime  assi«7natam,  scilicet, 
quadam  feria  sexta,  cum  prenominato  maiordomo  et  fecit  eis  dictam 
demandam,  ut  superius  dictum  est,  et  addidit,  quod  postquam  re- 
cognoverunt,  quod  dabant  domno  I^piscopo  dictam  cevadam  et  panem, 
quod  petebat  eis  prandium  donmi  hq)iscop¡  et  gallinam  et  fa/endariam 


et  petitum  et  omnem  servitium,  quod  villani  de  fazendaria  ipsius  terre 
vicini  sui  faciebant  domno  P:piscopo.  Tune  nominati  homines  recogno- 
verunt  in  iuditio,  quod  illud  servicium,  scilicet,  cevadam  et  panem,  fa- 
ciebant annuatim  domno  Episcopo  vel  eius  maiordomo,  et  dicti  homines 
auditis  aliis  demandis,  quas  eis  faciebat  dictus  maiordomus,  petierunt 
terminum  ad  deliberandum  super  petitionibus  predictis  et  obtinuerunt 
usque  in  sequentem  sextam  feriam.  ']>rmino  prefixo  partibus  in  pre- 
sencia dicti  iudicis  constitutis,  a  parte  nominati  maiordomi  fuit  petitum, 
quod  responderetur  petitioni  sue  iam  porreóte;  a  parte  vero  sepedicto- 
rum  hominum  petitus  fuit  terminus  ad  habendam  pleniorem  delibera- 
tionem.  Tune  vero  iudex  audita  vicaria  vicarü  asignavit  dictis  homini- 
bus  terminum  usque  in  sequentem  sextam  feriam  ad  deliberandum  et 
respondendum  ct  habendum    advocatum  in  causa  predicta,  si  vellent. 
'J  ermino  vero  adveniente  partibus  in  presencia  Mathei  lohannis  iudicis 
constitutis,  a  parte  hominum  supradictorum  extitit  allegatum,  quod  non 
tenebantur  responderé    super  petitionibus  predictis,  quia  maiordomus 
terre  filiaverat  eis  quantum  habebant  et  incautaverat  eis  domos  suas  pro 
eo,  quod  vocaverant  se  ad  videndum  quomodo  tractarent  causam  suam 
et  ad  ponendum  per  capita  quomodo  solvercnt  vic¿irii  expensas  et  ad- 
vocati.  Ad  que  prefatus  maiordomus  sic  respondií:  quod  non  incaula- 
verit  oís  maiordomus  terre  domos  suas  ncc  pignoraverat  eos  propter 
illas  causas,  sed  propter  quod  aconciliavcrant  terram  suam  et  pignora- 
bant  per  se  et  infidabant  similiter  et  ita  filiabant  e¡  terram  suam.  Ad 
quem   prefati  homines  dixerunt,  quod  \-oIebant  quod  incjuiretur  si  ita 
erat  vel  non.  Post  hec  vero   iudex  auditis  hinc  inde  interdictis  intcrlo- 
quendo  mandax'it,  quod  quicquid  pro  ista  demanda  eis  dictus  maiordo- 
mus pignoraverat  vel  incautaverat,  quod  totum  esset  solutum,  et  res- 
ponderent.    Tune    pars   hominum   predictorum    proposuit,    quod    non 
poterat   habere  advocatum    in    civitate   Lucense   et   quod   rogaverant 
onmes  advocatos  civitatis  cum  denariis  suis,  quod  iuvarent  eos,  et  no- 
luerunt.  Iudex  \ero  auditis  hinc  inde  propositis,  mandavit  dictis  homini- 
bus,  quod  iurarent  ad  Sancta  Dei  evangelia,  quod  non  habere  poterant 
advocatum  in  civitate  Lucense,  et  daret  eis  terminum  ad  querendum 
eum  de  aliis  loéis,  et  iudex  prestito  iuramento  ab  eis  assignavit  eis  ter- 
minum  ad  querendum   dictum  advocatum  secundam  diem  lune  post 
Ciñeres;  quo  termino  partibus  in  presencia  prenominati  iudicis  consti- 
tutis a  parte  dicti  maiordomi  fuit  petitum,  quod  responderetur  petitioni 
sue;  a  partealtera  fuit  dictum,  (juod  aduc  non  poterant  habere  advoca- 
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tum.  Tune  ¡Lidcx  pronunciavlt,  quod  non  tlarct  cis  aliuní  lerminum  et 
quod  responderent,  ul  dcbebant;  et  dicti  homines  dederunt  pro  advó- 
calo suo  et  procaratore  lohanncm  Ruderici,  qui  particeps  est  in  causa 
predicta,  qui  advocatus  proposuít  et  dixit  contra  dictum  maiordonuim, 
quod  volcbant  scire  ab  codem,  qua  de  causa  vel  pro  quo  vel  quibus,  fa- 
ciebat  eis  dictam  domandam.  Oui  niaiordomus  sic  respondit:  quod  pro 
Ecclesia  Lucense  et  pro  episcopo  eiusdeni  loci.  Tune  dictus  advocatus 
petüt  ad  dicto  maiordomo,  quod  ostenderet  littcram  vel  mandatuní  per 
(|LiLiu  doniiVLis  l:lpiscopus  habeat  raUnii  quicquid  actum  est  et  actuní  ent 
in  causa  nrodicta;  et  iudí^K  predictus  aiiditis  aüegatioiíibus  uUiusque 
partís,  manda\  il  \  ¡cario,  quod  iret  ad  domnum  Episcopum,  qui  in  civi- 
tate  erat,  et  quereret  an  ipso  si  hab(MxiL  ratuní  (}u¡ci|u¡d  prctatus 
inaiordomus  feceral  vd  faceré  intendebal  in  causa  -predicta.  iudex 
vero  luabita  ccrtiLudine  donini  l-^piscopi  de  ratihabitione  per  vicariiun, 
nianda\at  prcfatis  luMninibus,  quod  responderi^it  pt'lilionc  dicli  niainr- 
domi;  rl  ad\ocatus  prenominat.irum  h.oniinuní  misit  pro  gra\aniii^o 
coram  dicto  iudice,  quod  iudex -niandaret,  si  videret  de  iure,  tpiod  X 
homines  vel  XX  \('I  ct  \\  qui  sint  d.-  uno  avo  ot  de  uno  casaü  et  de 
una  lacle,  cpiod  tractar.'nt  causaní  suaní  per  uiunn  íultMUSSorcni  el  non 
capitatim,  quomodo  erant  inñdati,  :\d  tpic  iudex  respondit:  (iimd  non 
taceret,  quia  non  \'idebat  quare  faceret  de  iur(\  Tune  advocatus  dixil: 
«mitto  hoc  pro  crravaniine 'et  niitto  etianí  pro  grawaniine,  quod  vos 
domne  iutlfX  estis  CcUiunicus  sedis  d  d->;nni  l'q)¡scopi  iu(l«:'X,  pro  quo 
nobis  iaciunl  istaní  deniandam,  et  non  debeíis  esse  iudex  jin  causa]  ])re- 
dicta;  ad  que  pretatus  uulox  sic  respon<lil:  (pind  non  adnullel  ev)s  ad 
ista,  quia  ni  consuetudine  veniebal  a  it)ngis  retroactis  IcmpíM  ibus, 
quod  senpjer|  ¡ladejx  Lucensis  tractav  il  negocia  civitatis  et  cauti  taní 
lípiscopi  ([uaní  alioruní,  ct  nunquaní  fuil  recusatus,  et  mando  vobis 
quod  respon[datis¡.  Tune  advocatus  predictus  sic  resi-xmdit:  -quod  non 
tenebatur  ei  responderé,  quia  veniebant  in  possesione  CCC  annoruin 
et  in  era  triuní  [...]  quod  nec  a\-i  sui  nec  párenles  sui  ii«'c  ipse  lece- 
rant  dictum  servicium,  ut  petituní  erat  eis,  et  dixit  eliam  diclus  advo- 
catus, quod  erant  de  ben('[K-tria]  de  mare  ust[ue  ad  mare  et  quod 
nutriebant  filios  et  filias  militum  Ierre  et  (¡uod  erant  wasalli  liberi  illius 
cuius  volebant  [in]  ómnibus.  Maiordomus  sic  respondit:  (juod  non  {)res- 
cripitur  cv)ntra  regem,  et  illud  non  inpediebal  ipsum;  ad  cpiod  advo- 
catus hominum  respondit,  cpiod  ipse  ma[iordtMnus|  non  erat  loco  Regis 
immo  terrevro  et  terrevn)  non  diebel  milt-M-e  torinn  ubi  non  iiu  enilur. 
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Tune  iudex  dixit:  quod  terrarius  non  poterat  j'mitte]re  forum  nec  po- 
neré. Post  hec  iudex  auditis  hinc  inde  dictis,  asunsit  sibi  terniinum  ;id 
deliberandum  super  allegationibus  predictis  usque  in  sequentem  diem 
iovis.  Termino  adveniente  partibus  in  presencia  eius  constitutis,  idem 
iudex  interrogavit  partes  quid  dicebaní.  i'unc  [diclus}  maiordomus 
dixit:  idem  dico  (jufxl  primitus  dixi;  dico,  quod  supradicti  homines  sunt 
viliani  et  ñlii  villanorum  et  n "li  et  bisneti,  et  hoc  voló  cuní  eis  mittere 
pro  inquisia,  si  mihi  denegaverint;  et  ipsi  dixerunl:  (|uod  nolebant,  sed 
volebant  cum  ro  mittere  pro  inquisia,  quod  nuncjuam  leceranl  tale 
forinn  qunle  petitum  erat  eis  a  dicto  maiordomo,  nec  ipsi  noc  a\-i  sui 
nec  párenles  sui.  Ad  cjue  diclus  maiordomus  sic  respondií:  (|uo(l  no- 
lebat  cum  eis  hoc  mittere  pro  inquisia,  sed  illud  quod  dicebat  eis.fjuia 
non  preiudicalur  Kegi  si  avi  nec  jiarentes  sui  non  feccrunt  dictum  fo- 
rum. (|uia  habebanl  ah'quod  (jui  excusal»al  (^os  de  dicto  \\>vo^  petendo 
dictum  t(^rum  (h^mnn  Ierre,  el  donmus  Ierre  non  dimisil  eos  prc^j'jter 
aliam  [fijdalguiam;^;  el  peto,  ut  senperdixi,  (juod  facianl  mihi  ser\  icium 
loco  domni  h^.piscopi,  sicut  faciunt  alii  \-i!!ani  de  fazendaria  in  térra 
donmi  I-q)isco])i  [Tune]  dictus  ad\'(H^atus  respondit  ei,  ut  superius  est 
narratum,  et  iudex  dixit,  aduc  plene  non  deliberavat  et  asunsit  sibi 
alium  lerminum  nd  deliberan  [dum  |  usc|ue  in  sequentem  ultimam  diem 
mensis  marlii.  Quo  termino  partibus  in  presencia  dicti  iudicis  constitu- 
tis, iudex  habita  deliberatione  cum  [...]  dentibus  sentenciando  man- 
da\dt:  <,[uod  non  valeret  eis  illa  prescriptione  et  postcjuam  recogno- 
\'erLml,  (juod  daba  ni  illam  cevadam  et  panem,  (|uod  tenebantur  [fiar  •] 
,t!iud  serxicium.  Tune  ad\"ocatus  dixit:  quod  per  illud  servicium  deb(^- 
rent  esse  liberi,  et  iudex  dixit:  iam  sentenciatum  est,  el  su])radictus 
Rudericus  dixit:  quod  |recog]no\-erat  illud  et  non  debebat  amit- 
lere  proj^lerhoc;  et  iudex  dixit:  cjuod  non  í^xcusabat  eum.  .\  qua  inler- 
locutoria  et  grax'aminibus  advocatus  pre[nomin]alorum  hominum  dom- 
ni Regis  audienciam  appellavil.  Cui  appellationi,  prenominatus  iudex 
(h^tulit,  el  asignavil  partibus  lerminum  ad¡  dictam]  appellationem  pro- 
secjuendam,  primum  diem  mensis  iunii  jiroximo  \-entiirum.  .\cte  sunt 
hec  per  l\Hrum  Pelaii  notarium  iudicis  supradicti.  .\u[dii]um  et  a 
jiarlibus  apr(>batum  ad  acia  conscripbenda.  Sub  era  M.Cl'.RXIlil  et 
quod  \'l  kalendas  marcii. 
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LXXÍX 

Fernando  III  confirma  la  exención  de  pedido  á  los  collazos  de  la  otra 
piU-te  del  D'.icro,  de  la  Orden  de  Santiago  en  Castilla,  y  la  de  no  ir 
en  fonsado,  sino  cuando  fuera fi  los  collazos  de  los  infanzones,  conce- 
didas a  la  Orden  por  Alfonso  \' 1 1 1 . 

1228,  Enero  25. 


Bullarium  equesiris  Ordifiis  Sanii  lacohi,  pág.  88. 

Ego  Fernandiis  Dei  gratia  rex  Castelle  et  Toleti  ¡nveni  privile- 
giuiii  ,1  serenissimo  avo  meo  rege  Aldefonso  felicis  niemorie  condi- 
tum  SLib  hac  forma:  Tam  {^resentibus  (jiiaMi  íuturis  írntum  sit  ac  mani- 
festum,  quod  ego  Aldefonsus  Dei  gratia  n-x  Castelle  el  i  nlrti  una 
cuní  uxnro  mea  Alienor  regina  fació  cartam  donatinnis  .'l  ah'-iihilinnis 
(Vdini  lacohitane  Alilitie  et  vobis  (ioninn  Sancio  Ferrandi  eiusdem 
-Militif  inslanli  magistro  rl  successorihus  veslris  et  ómnibus  fratribus 
eiusdem  Ordinis  presentibus  et  fiituri'^  pr-r¡)etun  \-;i!itiiram.  Absolvo 
itaque  omnes  collacios  vestros,  quos  iilíra  ! 'onuní  -i  ("astella  halietis, 
a  pedido  illo,  quod  mihi  aniiuatim  sccuiKlum  m<ir<'ni  ]iatrie  sojent 
persoivere.  Yx  concedo  et  staluo ,  (jUDd  m  lunsatio  eant  sohimmodo 
quando  collacii  infanconum  i\-erint  et  non  plnri^s,  et  hec  mci  scripti 
pagina  rata  et  stabilis  perpetuo  perseveret.  Supradictum  itaque  privi- 
legium.  ego  supradictus  Ferrandus  rex  Castelle  et  Toleti  una  cum  uxore 
mea  regina  Reatrize  et  cum  filiis  meis  Alfonsn,  IVcdcrico,  et  I\Trando 
ex  asscnsu  et  beneplácito  domne  Ilerciigarir  regine  genitricis  meo  ob 
gratiam  venerabilis  arnici  mei  domni  Pciri  C,undisalvi  instantis  ma'^is- 
tri  (  Vdinis  Militie  Heali  lacobi,  et  pro  serviliis,  que  a  supradiclo  (  )rdine 
recepi  et  rocipio  indesinent^r,  approl)!^  concedo,  robom  ot  confirmo, 
miquis  v<-ro  etc.  l'.icta  carta  a¡Hi(l  X'aliem  '  )leti.  era  M.CC.I.XXd  ot 
XX\  ,  dio  lanuarii.  Rofloricus  Tolctano  sedis  archiojuscnpiis  ot  I  lis- 
paniarum  primas  conf.  Mauritiiis  Hurgensis.  Tellius  Palentinus.  Lupus 
Segontiensis.  Bernaldus  Secobiensis.  Lu¡nis  l'onchonsis.  lo.mnes  (  ala- 
gurritanus.  Petrus  Oxomonsis.  I  )oinmicu.>  P'lacentinus.  lo.mnos  d.^mini 
Kegis  cancellarius  et  abbas  X'aliis  (  )leti  conf.  -Infans  domnus  Aifon- 
?us  etc. 


? 
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Decreto  de  Alfonso  IX,  en  el  concilio  de  Salamanca,  acerca  de  los 
peregrinos  que  venían  al  sepulcro  de  Santiago, 

1228,   Febrero  5. 

López  Ferreiro,  Ilisioria  de  la  Santa  A.  M.  iglesia  de  Santiago  de  Covipostela, 
tomo  V.  Santinrro,  1902.  Ap.  xv,  págs.  46-47, 

Adefonsus  Dei  gratia  Legionis  rex  universis  ad  quos  littere  iste 
pervenerint,  salutem  et  gratiam.  Quemadmodum  regiam  condecet 
maiestatem  honestas  et  bonas  sui  regni  consuetudines  confo\-ere,  ita 
¡nlionostas  ot  precipue,  que  contra  Deum  et  iustitiam  esse  dignoscun- 
tur,  tenetur  regalis  providentie  sublimitas  extirpare.  Inde  est,  quod  ad 
instantiam  et  petitionem  reverendi  patris  domini  lohannis  Dei  gratia 
Sabinensis  episcopi  et  apostolice  Sedis  legati,  nos  Adefonsus  eadem 
gratia  rex  Logionis  el  (iallecie  constiluimus  el  firmiter  per  tolum  reg- 
num  nostrum  quasi  legem  precipimus  observare,  ut  peregrinis  limina 
gloriosissimi  apostoli  Lacobi  \el  Sancti  Salvatoris  in  Asturiisvel  cuius- 
quam  sancti  orat(^rÍLim  visitanlibus,  licitum  sit  et  liberum  Av  ómnibus 
rebus  suis  secundum  propriam  slaluero  volúntate,  et  testamenta  ipso- 
rum  sive  \-erbo  si\e  scripto  confecta  omnimodam  obtineant  hrmita- 
tem.  Si  vero  morte  preventi  intestati  decesserint,  socii  de  térra  sua 
presentes  in  morto  ipsorum  bona  defunctorum  integre  recipiant  iura- 
mentó  prestito,  quod  ea  illis  fideliter  restituant  qui  succedere  debuerint 
ipsis  defunctis.  Alioquin  omnia  bona  ipsorum  defunctorum  per  arbi- 
trium  episcopi  diocesani  illius  loci  in  quo  decesserint  usque  ad  annum 
conserventur,  ut  si  forte  infra  anni  circulum  venerint  illi  vel  ille  quibus 
vel  cui  ipsorum  bonorum  ab  intestato  est  successio  deferenda,  eis  vel 
ei  fiat  bonorum  restitutio  eorumdem.  Anno  secundo  elapso,  si  nullus 
comparuerit,  cui  competat  ab  intestato  successio,  episcopus  diocesanus 
Deum  habens  pre  occulis,  ob  remedium  defunctorum  peregrinorum, 
ipsorum  bonorum  talem  faciant  distributionem,  videlicet,  ut  terciam 
jDartem  ecclesie  et  clericis  eiusdem  in  qua  sepulturam  habuerint  ])ere- 
grini,  et  alias  duas  torcías  in  usus  frontarie  contra  mauros  assignet. 
Precifjimus  quoque  ómnibus  iusticiariis  nostris,  ut  hanc  constitutionem 
sive  legem  a  nobis  editam  observent  et  faciant  firmiter  perpetuis  tem- 


-    1^,6   - 

poribus  obsf^"r\an.  Hcc  autem  acl.i  sunt  apuci  Salanianticam  prosenti- 
bus  cnnsentientibiis  pt  approbantibus  \-pnerabilibiis  [^atribus  B.  archi- 
ppiscopo  Compostellano  et  univorsis  opiscopis  regni  nostri  a  predicto 
fiomino  í^egati)  ad  conciliuin  cnnvocatis  nccnon  rí  baronibus  rofTni 
nostri.  -Anno  nomini  milessimo  ducontossinio  vigessimo  octavo,  in 
festo  beate  Agathe  virginis,  niensc  íebruarii. 
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LXXXI 

C^r/(7  de  behetría  de  mar  a  mar,  á  favor  de  ¡os  vecinos  de  Sierra  de 

Aguiar,  otorgada  por  Alfonso  IX. 

i2wiS,   A  íroste  4. 

González,  Colección  de  d.icnmcn/os  Je  Siinar>ras.  tomo  \-,  p.-ícr.  i;-^, 

Xotum  sit  omnilnis  taní  pr(>scntibus  ijuaní  futuris  per  hoc  scriptum 
in  perpetual  waliturLini,  ([iio'l  ego  Aldephonsiis  I  )ei  gratia  rox  l,egionis 
et  (lalletie  maniimitto  sivp  ([uiln  onint^s  do  térra  de  Aguiar  taní  mascu- 
los  ([uam  íeniinas  a  servitute,  qua  niihi  subiecti  erant,  eos  ab  onini  ser- 
vitutes  penitus  liberans  et  absoU-(Mis^  concedens  etiam  eis.  ut  sint  bene- 
tetrie  de  niare  usque  ad  niare.  X'oio  lamen  et  matulo,  quod  regia  \->)CÍ 
m  unoquoque  anno  siiigulos  solidus  pro  tonsadera  pcrsnU-ere  tenean- 
tur.  Siquis  igitur  hoc  meum  íactum  vel  hanc  m.-.-  manumissionis  sive 
quitationis  cartam  intringerc  atempta\  eril,  iram  I)(m  omnipotentis  .1 
regiam  indignationem  incurrat,  <-i  tpiantum  in\aserit  in  duplum  resti- 
tuat,  et  pro  ausu  temerario  regie  parti  mille  moravetinos  exohat,  carta 
nihilominus  in  suo  robore  permanente.  I-'acta  carta  apud  Pontemterra- 
tam.  quarta  die  augusti,  era  MCCLXX'I.  liernaldo  existente  archiepis- 
copo  ("ompostellano.  lohanne  í)\(.-tensi  episcopo.  Roderico  Legionensi 
episcopo.  Xunione  Astorieensi  e{)iscopo.  [.aurentio  Auriensi  episcopo. 
Intante  domno  Petro  maiordomo  Rereis  tenente  Limiam,  Lep-ionem 
Taurum,  Zamoram,  b^xtrematuram  et  Trasserram.  Domino  Roderico 
Ferrandi  signífero  domini  Regis  tenente  Astoricam,  Maioricam,  b:net 
et  Í5ene\'entum.  Domino  lu-rnando  (kiterriz  perticario  Sancti  íacobi. 
Domino  Petro  Petri  magistro  scolarum  Auriensi  canónico  Compos- 
tellano existente  chancellario  domnii  Regis.  Alphonsus  domini  Regis 
scriptor  scripsit. 


{ 


Alfonso  IX  libera  a  los  hombres  del  Monasterio  de  Santa  Comb'i  de 
Naves  de  algunos  servicios  y  prestaciones,  que  les  erigían  iirustamen- 
te  los  señores  que  tenían  la  tierra . 

I  229,  Septiembre  12. 

Vázquez  Núnez,  en  el  Boletín  déla  Couiision provincial  de  moutimentos  históri- 
cos \  artisticos  de  Orense,  tomr)  11,  Orense.  1904-1905,  pág.  354. 

Alfonsus  Dei  gracia  rex  Legionis  et  Gallecie  libero  et  absolvo  mo- 
nasterium  Sánete  Columbe  de  Xaves,  quod  non  teneatur  soh-ere  co- 
mestionem  sive  prestationem,  quaní  ab  eo  solebat  exigere  dominus,  qui 
tenebat  castellum  de  Alva  de  Bubal,  Libero  etiam  et  absolvo  monaste- 
rium  ipsum  et  homines  ipsius  monasterii,  quod  ad  nullum  laborem  te- 
neantur  persolvendum  dicto  castello  illos  singulos  panenes,  quod  con- 
sueverant  persolvere  in  unoquoque  mense.  lloc  autem  fació,  quia  cons- 
tat  mihi,  quod  omnia  ista  luerunt  imposita  iniuste  monasterio  ipsi  et 
hominibus  suis  per  dóminos,  qui  terram  solcbant  tenere,  et  non  autho- 
ritate  regia.  Xulli  ergo  omnino  hominum  liceat  hanc  mee  absolutionis 
cartam  infringere  \el  ei  ausu  temerario  contrariare.  Quod  qui  pre- 
sumpserit,  iram  Dei  omnipotentis  et  regiam  indignationen  incurrat  et 
quantum  invaserit  duplo  componat,  et  pro  ausu  temerario  regie  parti 
in  penam  mille  moravetinos  persolvat,  carta  nichilominus  in  suo  robore 
permanente.  P^acta  carta  apud  Ripam  Avie,  duodécimo  die  septembris, 
eraMCCLXVII. 

PXXXIII 

Fuero  otorgado  por  el  arzobispo  de  Toledo,  Rodrigo, 
al  concejo  de  BriJiLega. 

1221-1229 

Liher privilegionim  Ecclesie  Toletane  (siglo  xiii\  fols.  23  r.  y  v.  Archivo  His- 
tórico Nacional. 

Fita,  en  el  Boletín  de  la  Real  Academia  déla  ¡d ístor  i  a,  lomo  \n\\.  Madrid, 
1886,  págs.  419-421. 

Ouoniam  ea,  que  geruntur  in  tempore,  simul  evanescunt  cum  tem- 
pere nisi  scripture  testimonio  eternentur,  proinde  nos  Rodericus  Dei 
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gratia   loletane  sedis  archiepiscopus  líyspaniarum  primas,  presentibus 

ac  posteris  notum  fieri  volunuis,  (luocl  cuín  concilium  do  IViocra  tam 

^  fc> 

de  villa  quam  de  aldeis  nobis  et  predecessoribus  nostris  niaena  ct  f^rata 
servicia  tam  libeníer  quam  fidclitcr  cxhibuerint,  ct  inccssantcr  nos 
sibi  variis  ser\-iciis  dbligarint,  nc  corrim  scrvicium  ct  fidclitas  sino 
rcmunerationc  transoant,  ex  asscnsu  ct  beneplácito  tocias  capituli  Tole- 
tani,  eis  bonos  toros  ct  útiles  duxinuis  concedendos: 

I.  Statuimus  itacjuc,  quod  quicumque  habuerit  \-a¡iani  xic^rinti  dúo 
morabetinorum  det  nobis  pro  pccta  in  anno  scxdecim  solidos  ct  dinu- 
dium  et  non  amplius;  ct  (jui  habuerit  \-aliam  duodecini  morabetinorum, 
det  in  anno  nobis  pro  pccta  octo  solidos  ct  tres  dcnarios,  ct  in  ista 
pecta  computantur  diniitÜi  moncaÜ. 

Statuimus  preterca,  quod  aliqui  non  cxcus(Mit  iuverum  ñeque  or- 
t.danum  nequr^  molincrum  ncipip  pastorem.  c[ui  habiuM-it  wiliam  vi- 
ginti  mi>rabctinorum;  a  \-i<(inti  uK^rabetinis  infra,  cxcuscnt  iuvnrii^s,  or- 
tclanos,  molinarios  et  pastores,  sicut  ipsus  llijactcnus  soliti  sunt  excu- 
sare. Ad  faciendos  postarios,  nos  clifremus  dúos  Ixmios  homines  de 
concilio  quoscumque  voluerinuis  et  unum  de  domo  nostra;  et  isti  la- 
ciant  postarios  de  viginti  morabetinis  ct  do  duodccim  m(-»rabotinis,  sic-ut 
superius  est  nominatum.  Siquis  \-cro  dixeril,  quod  non  b.abrt  \-;iliam 
pro  qua  debeat  pectare,  veniat  cr^ram  istis  tribus  hominibus,  ([uos  nos 
posuerimus,  et  ostendat  eis  omnia  bona  sua;  rt  si  tune  ipsi  viderint, 
quod  \-aIiam  habct,  pectet.  \'A  si  tbrsan  isti  tres  dubitaverint.  quod 
non  ostendit  eis  omnia  bona  sua,  iuret  cum  duobus  vicinis,  cpiot  to- 
tum  ostendit  eis,  et  exeat  a  pecto  anno  ijlo.  Pectum  autem  semper 
colligatur  in  mense  tebruarii  ct  iníra  mcnscm  modis  ómnibus  sit  col- 
lectum. 

2.  Apportcllatos  in  villa  nos  tacicmus,  sicut  ipsos  actenus  faceré 
consuevimus;  set  iurati  et  alcaldes  ct  iudex  sint  anuales. 

3.  Orpbanus  autem,  cpii  non  habuerit  etatem  quatordocim  anno- 
rum,  non  pectet.  Fratres  vero,  qui  bona  sua  non  habuerint  partili, 
tamen  si  aliquis  illorum  uxorem  habuerit,  vel  mulier  habuorit  mari- 
tum  et  habuerit  valiam  pro  qua  debeat  pectare,  pectet  unam  pcctam, 
et  alii  tratres  similiter,  si  habuerint  valiam  pro  qua  debeant  pectare, 
insimul  pectent  aliam  pectam. 

4.  Iudex  iurati  et  alcaldes,  in  anno  quo  tenuerint  portellum,  non 
pectent. 

5.  In   clnno  quo  concilium    de  Hrioga  iverit  in  excrcitu  nobiscum 


—  139  — 

vel  cum  corporc  Rcgis,  et  fuerint  in  cxercitu  per  dúos  vel  tres  mensas, 
non  pectent. 

6.  Cibaria  autem  nobis  et  Regi  dabunt,  sicut  daré  actenus  consue- 
verunt. 

7.  In  ómnibus  alus  causis,  vivant  sccundum  forum  suum;  ct  nos  ha- 
beamus  rcdditus  nostros  et  alia  iura,  secundum  quod  actenus  habuimus. 

Si  quis  autem  contra  statutum  nostrum  ausu  temerario  contraire 
presumpserit,  iram  omnipotentis  Dei  ct  beatorum  apostolorum  Petri  ct 
Pauli  se  noverit  incursurum.  Ut  autem  hec  concessio  fororum  rata  et 
irrevocabilis  perpetuo  perseveret,  presentem  paginam  divisam  per  al- 
phabetum  fieri  iussimus,  subscriptione  manus  proprie  et  subscriptioni- 
bus  canonicorum  et  sigilli  nostri  et  sigilli  Capituli  Toletani  patrocinio 
roboratam.  Xos  Rodericus  Dei  gratia  Toletane  sedis  archiepiscopus, 
Myspaniarum  primas,  subscribimus  et  confirmamus.  I\go  et  decanus 
Toletanus  confirmo  et  subscribo.  I^go  AI.  Mageritensis  archidiaconus 
subscribo.  I^go  magistcr  1).  ralaxerensis  archidiaconus  sub.scribo.  l\go 
magister  lohannes  Toletanus  canonicus  subscribo.  Ego  Romt^rius  To- 
letanus canonicus  subscribo.  P>o  Petrus  (larsic  Toletanus  canonicus 
subscribo.  l\go  P.  Ciuterrii  canonicus  conf.  Kgo  Xunius  canonicus  conf. 
l^go  V.  { iarsie  canonicus  subscribo.  P^go  lohannes  Martini  conf.  P^go 
L  magistor  scolarum  subscribo.  P^go  I.  prior  conf.  P2go  K.  'Poletane 
pcclesie  thesaurarius  subscribo.  P^go  Robertus  capellanus  conf.  Pgo 
Pupus  Pernandi  canonicus  testis.  Pro  Chistoforus  canonicus  conf.  Po-o 
Domunicus  luliani  canonicus  conf.  P'.go  Petrus  P>rnandi  canonicus  conf. 
P'.go  lordanus  canonicus  conf.  P^go  íSancius  conf. 


LXXXIV 

Al f 0)1  so  IX  confirma  ¡os  cotos  y  posesiones  de  la  Orden  de  Santia^io  y  la 
faculta  para  adquirir  por  cualquier  titulo  heredades  de  los  7iobles, 
hijosdalgo,  hombres  de  behetría,  clérigos  y  otras  órdenes  y  las  realen- 
gas de  ciudadanos  y  burgueses,  exceptuando  las  dadas  á  las  personas 
de  estas  dos  últimas  clases  «ad  populationem  vel  ad  forum >,  las  de 
realetigo y  las  de  «iunioribus  regalengis». 

1229,  ^layo  16. 


Bullarium  equcstris  Orainis  Sancti  lacohi,  pág.  157. 

In  Dei  nomine,  amen.  ínter  cetera,  quibus  laudabiliter  Regis  im- 
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plí-^tiir  oíTicium,  nihil  esl.  quíjcl  ad  eius  polenLiam  magis  pertineat  exor- 

nandam,    quaní    \-onf'rabil¡hiis    Inris    et    rolin-iosis    personis    paci^m    rt 

quietem  lriinipr<N  iiira  iílis  siia  illesa  servare  el  de  afnut-ntii^  lih-  ralita- 

tis  regie  copióse  ditare.  í^apropter  Qgo  Aldefonsus  Dei  gratia  rex  I.e- 

gionis  et   Gallecie  omnes  cautos  et  possessiones  de   regálenlo ,   quas 

(^rdo  Militie  Sanli   lacobi  ck   donatione   recria  vel  ex  d(inalir)nc  ruius- 

libet  alterius  \'cl  alio  titiili»  aiit  alio  mo<lo  iisque  in  hodiernuní  d¡cMn 

acquisi\'it  et  mine  posidet  in  regno  Legionis,  Peo  et  vol:)is  domno  Fetro 

(ioncaivi  magistro  eiusdeni  '  )rdinis  et  per  \'OS  eidem  (Vdini  vestrisqvie 

SLiccessoribus  concedo  et  iure  hereditario  in  perpetuuní  eonílrnin,  ita, 

(juod  vos  et  successor»>s  vestri  disponatis  et  ordin^tis,  siciit  de  his  cjue 

melius  habetis  et  liberius  possidetis,  de  predictis  cautis  et  possessio- 

nibus  ad   utilitatem   v^stram   et  Ordinis   \'estri.   De  cetero  vero   nolo, 

inmio  prohibeo,  c[iiod  regalfnguní  nn'uní  vel  l;(M'cditates  de  iunioribus 

regalengis,  aüqiiomodo  in  regno  Logionis  sino  consensu  regio  exprc^sso 

accipiatis  sive  acquiratis.   Concedo   lamen   \-obis  x'estroque  (  h'dini  et 

successoribus  vestris,  (|iuvl  libere  eniatis,  el  cpiolibcl  titulo  acquiratis, 

de  hcredilatihus  nobiliuní   si\-e  de  hereditatibus  de  llliis  de  aleo  el  de 

luHTiinibus  de  bonefecturia  el  de  clericis  et  de  alus  ordinibus  el  do  ho- 

reditatibus  regalengis  civiiim  d  burgensium,  que  date  non  fuenint  eis 

ad  populationeni  vel  ad  tbrum.  Hec  autem  fació  pro  remedio  anima 

mea  et  animarum  parenliim   meorum.  el  pro  s"r\  !ti(3  (juofl  milii  teeis- 

tis,  et  ut  de  bonis  el  orationibus.  (¡ue   in  <  h'ilinc  P^eal:    lacobi   I'fo  iu- 

giter  ''xhibentur,  ipso  largiente,  parlem  mihi  valeam  promercri.   \ulli 

ergo  omnino  lioniimmi  liceal  lianc  mee  concessionis  d  t-«^nr!rmalionis 

cartam    infringere    \-el  (el)   ausu  tenierario    conlrariar(\    [h\iu\    si   pre- 

sumpseril,  iram  iJei  omnipolenlis  el  rc.'giain  indignalioneni  incurral.  el 

(|uanlum  invas^rit  in  duj-^lum  rostituat,  ef  pro  au'^u  Icm'Tar'o  regie  parli 

in  penam  milie  moralx-linos  exohal.  l'acta  carta  apud  (Jauriam.  X\'l  (li<' 

maii,  era  M.CC.LXX'H. 

l.XXW 

Con'itJriO   t-yitrc    AIjoiko    I X  y  ¿I  maestrt    lU    /<-.'    (h-iic>i  de  Sa}itia(^o, 
Ptiíro  üonzúicz,  tiicrca  dt  CdCiitS,    WHíiTíUiLi  v  (  dsfroforaf. 

1229,  Mayo, 
De  -Maxcel.  Memorias  para  la  vida  del  Santo  rey  don  Fernando,  págs.  367-369. 
Xotum    sil    ómnibus    hominibus    presentem    paginam    inspecturis, 
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quod  CLUii  orla   esset  conlentio  int<r  mo  dominum    Aldephonsum  Í3e¡ 
oralia  retJ-enn   Legionis  rl  ( iallecie   ex    una  parle  et  nos   domnum   Pe- 
liann   (jon/alvi  macristrum   (4  fralres  ordinis  Militie  Sancli    lacobi    ex 
altera  super  \-¡lla  de  Caceres  et  terminis  suis,  (|uam  nos  ad  ius  noslrum 
ex  donalione  bone  memoric  illustris  regis  domni  l-\.'rnandi  Legionensis 
credebamus  de  iurc  spectare,  tándem    conlentio  ipsa   de   beneplácito 
parlium  csl  sub  hac  forma  sédala.  l\go  sicjuidem  predictus  rex  Alde- 
phonsus  cum  consensu  filiarum  mearum   inlanlium   dominr  Sancit-   el 
domine  Dulció  do  ol  iurc  hereditario  in  perpetuum  concedo  vobis  pre- 
dicto  magislro  ol  fralribus    \cstrisque   successoribus  et  Ordini  vestro 
\dllamfafilam  cum  ómnibus  directuris  el  perlinenliis  suis,  lam  habitis 
quam  de  iure  habendis,  et  cum  facendeira,  pecio,  petilo,  et  fonsadeira 
el  cum  omni  alio  iure  regali,  preter  monetam.   ítem  do  \-obis  vestris- 
que    successoribus    iure    hereditario    in    perpotuum    illam  medietatem 
jkHíIí,    quam    annualim   de    Castrotoraf  el    de   suo  alfoz   percipiebam 
si\-e  pcrcipere  debebam,  concedi'ns  nihilominus  vobis  et  Ordini  vestro 
el  conñrmans  Castrotoraf  cum  ómnibus  directuriis  et  pertinentiis,  et 
cum  facendeira,   poeto,  petito,  el  fonsadeira  et  cum  omni  alio  iure  et 
\-oce  reo-ia.  ítem  do  vobis  vestrisque  successt^-ibus  iure  hereditario  in 
perpetuum   illam    medi(^tatem  de  bestiis,  quas    percipere   consue\i  de 
Castrotoraf  el  de  suo  alfoz  percepturus   eram,  ab  hodie  in   antea  de 
X'illafafila  et  de  suo  alfoz,  cum  deferem  exercitum  congregare.  Debeo 
autem  in  eisdem  illis  iustitiam  exercere,  si  forte  vos  vel  vicarius  voster, 
qui  ad  hoc  a  vobis  fuerit  deputalus,  fueritis  negligentes  in  iustitia  fa- 
cienda.  Ad  lias  lamen  quatuor  voces  et  non  ad  alias  debeo  ego  intrare 
in  ipsi^  xillis  por  me  \el  per  hominem  meum  conx'ocato  prius  vicario 
\eslro:    ad   alevosum ,   ad  latronem   scriptum,  ad   eum  qui    mulierem 
forciaveril  el  ad  illum  qui  stratam  publican!  vel  caminum  fregerit.  Kt 
de  mobilibus,  c^ua  pro  predictis  vocibus  data  fuerinl,  porcipiat  vicarius 
\-ester  medietatem,  el  ego  aliam  medietatem;  hereditas  autem  iustitiati 
debet  vobis  el  ordine  vestro  remanere  integre.  De  bonis  vero  aliorum, 
quos  i^,<go  propter  negligentiam  vestram,  et  vicarii  vestri  iustitiavero, 
nihil  debeo  accipere,  sed  omnia  debent  vobis  integre  remanere.  Habi- 
tatores  autem   et  heredes  Villefafile   et  Castrotoraf  et  de  suis  alfocis 
sint  vassalli  vestri  et  non  alterius,  exceptis  filiis  de  algo  et  benefec- 
turiis  de  mare  ad  m.are,  et  ñiciant  vobis  illud  forum,  quod  mihi  faceré 
te^ebantur,  et  habc^ant  hereditates  et  possessiones  et  hereditates,  quas 
in  villis  habuerinl,  et  vos  ad  \-oluntatem  vestram   de  eis  disponatis.  Si 
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torte  tamen    alic|u¡s    propter  homicidiuní   ah    aliqua    ipsarum    villa runí 
eÍL-ctus    fuerit,    morctur    ubi    potiu-rit    et    habt-at    luTcciitatem    suaní 
taciendü  vobis  dt^  ca  (h'bituní   íbruni.  Promitto  ctiam  vobis  pro  hk»  ct 
SLiccessoribus   meis,  (piud  non  sufferanuis  aliuní,  ut  habrat  \-assalluni 
in  \'¡llatafila,  \-el  Castrotorat.  aut   in  siiis  allocis  contra  \-estrani  x'okin- 
tatcm.  Ad   hec  obligo  nu>  d    siiccessores  nicos  vobis:  quod   villaní  de 
Laceres  non  demus   aiicui  Onlmi,   el   si   ego    \-el    ali(]ii¡s   successorum 
meoruní   ij)sa!n    dart-  vokifrinuis,  '  )rdini  vrstn»   lencniur  ex  j)acto   et 
non  alii    eaní  daré.  ítem  obligo  me  tt  successores  meos,  cpiod  si  Deus 
aliquo  tenipore  nobis  dederit  castriini  ile  Turgicllo  \  el  de  Sancta  Cru¿ 
aut  de  Montanchez  aut  de    Meddin,  (piod  denuis  ipsuní  vobis  et  (  )rd¡- 
ni  \estro  iure  hereditario  in  perpetuuní  possidendiini  ct  bcnctacianuis 
vobis  cuní  co  talitcr,  (juod  possitis  euní   tíMierc.    \os   vero  maf^-ister  et 
tratres   iam   dicte   Militie  Sancti    íacobi    rcnuntiamiis  presentí   scripto 
onini  inri  oninitiiie  petitioni  et  omni  actioni,  cjur  contra   \-os  doniinum 
Alde{)h()nsun\    iliustreni    reo-eni    r."oi()nt'ns(Mii   \esti-osquc  successores 
habebamus,   taní   supcr  villa  de   ("aC(M-('s  ct  suo  termino,  (|uam  supíM" 
aliis  ómnibus    rebus,    pro    ómnibus    supradic-lis,    que   a    vobis  proinde 
spontanec  recipimus.  Promittimus  etiam  vobis  et  obligamus  et  succt^s- 
sores  nostros  omagio  fidelitatis,  cpiod   (V^  ("astrotoraf  et  X'illafaflla  et 
de  earum  aldeis  faciamus  pacem,    curM-ram,  et  treugas    pro  vobis   et 
pro  filiabus  \-estris  iníantibus  domna  S(ancia|  et    domna  Dfulcia]    vcl 
carum  altera,  si  alias  morte  vel  alio  casu  a  reijno    Lecr¡,^n(Misi    abesse 
contigerit  post    vos  et   pro    successoribus  earum    post  i})sas  in  perpe- 
tuum.  Do  inquam  Aldephonsus  j)redictus  rex  vobis  i)refatis  mafdstro 
et  fratribus  et  Ordini   vcstro  vestrisc|ue  successoribus  iure  hereditario 
possidenda  omnia  supradicta,   ut  de  eis  disponatis    et  ordinetis,   sicut 
de  eo  quod  melius  h  ¡betis  et  Überius  possidetis.  Si  cjuis  igitur  contra 
hanc  nostram  compositionis    cartam   venirc  temeré  tcmptavcrit,   iraní 
Dei  omnipotentis  incurrat,  et  cpiantum   iiu-ascrit  dupplatum  restituat, 
parti  ad\'erse  mille  marcas  argenti  in  penam  .^xol\at,  carta  nihilominus 
robur  perpetuum  obtineat.  Facta  carta  apud  Galisteum,   mense  maii, 
era  MCCLWdí. 


LXXXX'I 

Alfonso  IX  ordena  a  los  habitantes  de  la  tierra  de  Santiago,  que  den  las 
prestaciones  en  especie  establecidas  á  los  «teñen tes  tcrre>,  y  qne  aun- 
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plan  el  servicio  viilitar  á  las  órdenes  de  éstos,  según  la  norma  /ijada 
por  el  arzobispo  de  Santiago. 

1229,  Agosto  30. 

López  Ferreiro,  Fiio  os  municipales  de  Santiago  y  de  su  tierna,  tomo  i,  pá<,f.  i  52. 

Adefonsus  Dei  gratia  Legionis  rex  totis  hominibus  de  térra  Sancti 
íacobi,  salutem.  Sapiatis,  quod  ego  mando,  quod  detis  vidam  iliis  qui 
terram  tenent  et  cebadam,  sicut  positum  fuit;  et  mando,  quod  adiuvetis 
illos  pro  ad  meam  hostem,  secundum  iliam  mensurationem,  quam  man- 
daverit  archiepiscopus  Sancti  íacobi,  et  \iderit  pro  bono.  Lnde  aliud 
non  sit.  Datum  in  Ardemir  XXX  die  augusti. 


LXXXVII 

Decreto  de  Alfonso  IX  acerca  de  los  peregrinos  que  ve?iian  á  visitar 

el  sepulcro  de  Santiago. 

1229. 

López  Ferreiro,  Historia  de  la  Santa  A.    ^f.    iglesia  de  Santiago  de  Com- 
posteta,  tomo  v..  Ap.  xiv,  págs.  43-46, 

Cum  his,  qui  principatum  regni  suscepit,  a  Domino,  universos  sub 
collato  sibi  a  Deo  regimine  constituios  alis  sue  protectionis  fovere  te- 
neatur  ac  perenniter  defenderé  ilHs  tenetur,  pocius,  qui  ex  minus  se 
habent,  tuicionis,  illisque  potissimum ,  qui  de  térra  et  cognatione  sua 
propter  Deum  exeuntes,  contra  pravorum  insidias  et  diversa  \'iarum 
pericula,  post  Deum  non  habent  nisi  catholicum  principem  protectorem 
pre  ceteris  autem  principibus.  Ego  Adefonsus  Dei  gratia  rex  Legionis, 
(iallecie,  Asturiarum  et  Extremature  peregrinis  me  teneri  amphus  pre- 
cognosco,  cuius  regnum  gloriosissimi  apostoli  íacobi  corporis  presencia 
decoratur,  ad  quod  orandum  de  universis  terrarum  partibus  universe 
conveniunt  naciones,  amore  igitur  Dei,  a  quo  regni  potestas  est  mihi 
tradita,  et  iam  dicti  gloriossisimi  eius  Apostoli,  cuius  singulari  presidio 
tam  regnum  nostrum  quam  etiam  tota  subsistit  Hispania,  volumus  ñr- 
miterque  decernimus  et  universis  sucessoribus  nostris  statuimus  irre- 
fragabiliter  conservandum: 
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1.  Quatenus  peregrini  Dei  et  Beati  lacobi  per  unixrrsum  regnuní 
nostrum  ab  ómnibus  molestiis  sint  ¡mmunes,  nec  sit  hospes  vel  alias, 
qui  eos  audeat  in  aliquo  molestare.  Cum  ergo  peregrini  venientes  ab 
hospitibus  invitantLir,  nemo  sit  ausus  nec  alberearius  nec  eius  ser- 
viens  eos  violenter  atrahere  vel  impeliere  vel  iurgiis  provocare  vel 
aliquam  eis  violenciam  irrogare.  Quicumque  autem  horum  aliquid 
íecerit,  si  dominus  fuerit,  voci  Regis  X  morabetinos  pectet,  si  ser- 
viens,  V,  et  de  domo  domini  sui  foris  mittatur  et  si  eum  amplius  ten- 
uerit,  X  morabetinos  pectet.  Oui  non  habuerit  quod  pectet,  publice 
fustigetur. 

2.  ítem  ex  quo  qiiis  peregrinos  in  domo  siia  recepit,  eos  benigne 
ac  fideliter  tractet,  nec  sit  ausus  mensuram  prius  ostensa  vel  in  vino 
vel  in  annona  vel  in  alus  transmutare;  quod  quicumque  fecerit,  X  mo- 
rabetinos pectet,  prius  tamen  conpulsus  mensuram  peregrino  solvere 
ostensam. 

3.  ítem  si  aliquem  peregrinum  in  regno  nostro  contigerit  infirman, 
liceat  ei  de  rebus  suis  omnino  libere,  secundum,  quod  voluerit,  ordi- 
nare,  et  sicut  ipse  disposuerit,  ita  post  mortem  eius  ponitus  observetur: 
preinstruatur  autem  peregrinus,  qui  meliorem  eius  vestem  debet  hos- 
pes post  mortem  eius  habere,  nichilque  aliud  de  rebus  eius  vel  hospes 
vel  alius  audeat  exigere,  nisi  secundum  quod  in  testamento  suo  dis- 
posuerit peregrinus. 

4.  Si  autem  non  condiderit  testamentum,  si  socios  habuerit  de  térra 
sua,  sepeliant  eum  et  faciant  ei  exequias,  secundum,  quod  viderint,  ex- 
pediré, et  promittant  in  verbo  veritatis  in  manibus  capellani  et  hos- 
pitis,  quod  ad  heredes  detuncti  residua  fideliter  deportabunt,  nichilque 
eis  auferatur  ab  aliquo  de  rebus  defuncti,  preter  vestem  meliorem,  que 
hospitis  debet  esse. 

5.  Si  autem  defunctus  non  condiderit  testamentum  nec  socios  ha- 
buerit de  térra  sua,  tune  per  hospitem  et  capellanum  scpeliatur  hono- 
rifice  ac  pro  modo  facultatum  eius  funeri  necessaria  ministrentur,  et  de 
residuis,  tcrtiam  partem  habeat  hospes,  tertiam  vox  regia,  terciam  eccle- 
sia  ubi  habuerit  sepulturam.  Nec  audeat  hospes  maiorinus  vel  capella- 
nus  vel  alius  aliquid  auferre  sociis  defuncti,  tanquam  res  defuncti,  set  in 
pace  habeat  quantum  unusquisque  iuraverit  esse  suum.  Si  quis  vero 
contra  horum  aliquid  venerit,  quid  abstulerit  restituat  ita,  quod  nichil 
inde  percipiat  et  voci  regie  C  morabetinos  pectet.  Prohibeatur  autem 
ab  episcopo  loci  per  excommunicationem,  ne  infirmanti  vel  hospes  vel 
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alius  dolóse  subtraliat  \-cl  dilíerat  copiam  capellani:  el  si  in  hoc  fuerit 
deprehensus,  penaní  inciirrnt  próximo  supradictani. 

6.  ítem  nullus  asinarius  aud(íat  mentiri  in  termino  vel  in  mensura 
leguarum,  necfaciat  peregrinum  descenderé  per  violenciam  vel  fraudem 
aliquam,  ante  quam  ducat  eum  ad  locum  quoin  ei  promisit.  Ouiciinujue 
autem  luerit  in  aliíjuo  istorum  deprehensus,  perdat  asinum  vol  aliam 
evectionem,  quecumque  fuerit,  et  insuper  pectet  voci  regie  \^  morabe- 
tinos, si  fuerit  serviens,  et  dominus  evectionis  perdat  nihilominus  evec- 
tionem, et  serviens  pectet  V  morabetinos,  vel  si  non  habuerit  unde  pec- 
tet, publice  fustigetur. 

Hec  siquidem  ob  amorem  gloriosissimi  Patroni  nostri  in  remedium 
anime  nostre  ac  parentum  nostrorum  firmissime  tenenda  constituimus, 
alia  nichilominus,  que  ad  securitatem  et  comodum  peregrinorum  spec- 
taverint,  libenter  quecumque  occurrerint  provisuri. 

Alfonsus  Dei  gratia  rex  Legionis  ómnibus  vasallis  suis  qui  tenent 
térras  in  camino  francisco  a  Mansella  usque  ad  Sanctum  lacobum,  sa- 
lutem.  Sapiatis,  quod  ego  feci  decretum  et  constitutionem  qualiter 
vivant  et  trattentur  peregrini  per  regnum  meum,  qui  \-adunt  ad  Sanc- 
tum lacobum.  Et  mando  firmiter  v'obis,  quod  illud  decretum  et  illam 
institutionem,  quam  ego  inde  feci  et  sigillo  meo  sigillavi,  observetis  et 
observari  faciatis  per  totas  térras  vestras.  Quod  si  non  feceritis,  meam 
perdetis  gratiam  et  amorem. 


LXXXVIII 

Alfonso  IX  establece,  que  los  hombres  que  trasladaran  su  domicilio  de 
tierras  realengas  á  las  del  señorío  de  la  Iglesia  de  Santiago,  y  vice- 
versa, conservasen  las  heredades  que  poseían  en  el  territorio  donde 
antes  moraban,  á  condición  de  prestar  los  servicios  y  pagar  las  ren- 
tas á  que  estaban  obligados  por  ellas. 

1188-1230 

Cartulario  de  la   Catedral  de  Santiago  denominado    Tumbo  B  (siglo   xiii) 
fol.  12.  Archivo  de  la  Catedral  de  Santiago. 

Alfonsus  Dei  gratia  rex  Legionis  et  Galléele  ómnibus  Conciliis  et 
ómnibus  hominibus  de  regno  meo,  salutem  et  gratiam.  Notum  sit,  ut 
dominus   Petrus  TTTT  Compostelanus  archiepiscopus  posuit  in  electione 
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mea,  quod  vel  homines  de  villis  et  posesionibus  suis  non  transirent  ad 
villas  et  posesiones  et  populationes  meas,  nec  mei  ad  suas,  et  si  tran- 
sirent, non  levavent  hereditates  suas,  quas  haberent,  ibi  unde  reside- 
rent,  vel  quod  homines  sui  libere  transirent  cum  suis  hereditatibus  et 
cum  suis  posesionibus  de  suis  posesionibus  ad  meas  et  contra  de  meis 
ad  suas.  Ego  vero,  considerata  utilitate  omnium  hominum  de  regno 
meo,  et  volens  illis  suam  iibertatem  servare,  habita  deliberatione,  elegi 
potius,  ut  et  sui  de  suis  villis  locis  et  posesionibus  transeant  quando 
voluerint  ad  meas,  et  mei  de  meis  villis  et  posesionibus  transeant  pro 
volúntate  sua  ad  suas  Archiepiscopi;  ita  taliter,  quod  de  hereditatibus 
eorum,  que  fuerint  forane,  faciant  domino  earum  illud  forum  pro  eis 
sive  mihi  sive  eidem  Archiepiscopi,  quo  sciHcet  n^strorum  fuerit  domi- 
íuis  ¡iÜiis  loci  in  quo  est  hereditas.  lile  vero  ijui  iransirrit,  lotinn  toruiu 
quod  faceré  debet  per  st\  ib!  faciat  ubi  capul  tenuerit  et  ubi  moratus 
fuerit;  et  pro  hereditatibus  suis  foranis,  ibi  faciat  forum  suum,  quod 
faceré  solebat  ubi  fuerint  hereditates,  sicut  dictum  est.  Preterea,  quan- 
tum de  dccimis,  i^ue  dantur  r.ccicsis,  [eas]  solvat  ibi  ubi  ius  (iictaverit  ct 
\oc¡  consuotudo  exeg(n"ÍL.  Si  quis  autom  niorans  ot  habitans  in  \'illa 
Archiepiscopi,  fecerit  se  vicinuiii  in  villa  mea,  vel  habitans  in  villa 
mea  fecerit  se  vicinum  in  \illa  sua,  ct  non  nuitavcrit  niansionem, 
ii)i  ubi  nianet  faciat  totuní  íoruní  suuni.  sicut  alii  tjui  non  tucrint  \-ici- 
ni  nisi  illius  loci  sive  ville  in  (jua  ipse  numct.  Va  illi  ([uoruní  vicino  tac- 
tus  est  seu  transit  ad  eos,  non  laciant  nullaní  forcianí  honiinibus  illius 
ville  in  qua  manet  ille  nec  illi  qui  se  \-icinuni  íccit  cdruní;  (juoniam  si 
tecerint  ct  admoniti  so  non  cninicndarcnt,  pectenl  mihi  ct  domino  Ar- 
chiepiscopo  millo  morabltinos.  VA  vgo  proniito  ij)si  Archiopiscopo,  <.|Uod 
bona  íide  faciat,  ut  illi  morabitini  soh'antur  mihi  ot  Archiepiscopo,  si  in- 
venero  unde.  Preterea,  si  contra  hoc  statutum  meum  aliquis  impediré 
\'oluerit  hominibus  Archiepiscopi,  ut  dictum  est,  transeúntes  ad  me  vel 
meos  contra  transeúntes  ad  illum,  et  admonitus  non  desista!,  pectet  si- 
militer  supradictas  ponas  mihi  ot  Archiopiscopo.  Va  ego  similitor  pro- 
mito, quod  oxigam  dictam  penam  millo  morabitinos  ad  opus  mihi  et 
Archiepiscopi.  Licoat  etiam  ipsi  Archiepiscopo  su{iradicto  in  inviato- 
res  et  gravatores  per  censuram  ecclosiasticam  cohercere  doñee  sibi 
iuxta  tonorem  et  modym  satisfaciat  supradictum.  Licoat  etiam  illi  mo- 
dis  ómnibus,  quibus  potuerit  et  voluerit,  ipsam  penam  petero  et  exigere 
ad  opus  meum  et  suum.  P^go  dominus  Adefonsus  hanc  cartam,  quam 
fieri  iussi,  roboro  et  sigillo  meo  conmuniu.  Martino  Cemoranense  epis- 
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copo.  Ruderico  Legionense  episcopo.  lohanne  Ovetense  episcopo. 
Petro  Astoricense  episcopo.  P^ernando  Auriense  episcopo.  Sueiro  Tu- 
dense  episcopo.  Rudirico  Lucense  episcopo.  Pelagio  Alindoniense  epis- 
copo. Gundisalvo  Salmantino  episcopo.  Lombardo  Civitatense  episco- 
po. Giraldo  Cauriense  episcopo.  Santio  Fernandiz  fratre  Regis  eiusdem 
signífero  tenente  Legionem,  Cemora  et  Extrematura.  Fernando  Fer- 
nandi  tenente  Castrum  'Privare  et  Alba  de  Aliste.  Ruderico  P>rnandi 
tenente  Benaventem.  Fernando  Gunsalvi  tenente  Taurum  etMaioricam. 
lohanni  Fernandi  tenente  Allariz  et  Milmandam  et  Monte  Colum.  Ego 
Martino  Pelagii  de  mandato,  post  petitionem  archidiaconi  et  domini 
Regis  cancelarii,  scripsi  et  signavi. 


LXXXIX 

Decreto  de  Alfonso  IX  acerca  de  los  ^lumores^^  de  cabeza  y  de  lie  redad. 

ii88- 1230 

López  Ferreiro,  Fileros  inunicipales  de  Santiago  y  de  su  iierra,  tomo  i,  pág.  227. 

Istud  mandat  dominus  Rex  pro  directo  in  sua  térra :  quod  totus 
homo  qui  fuerit  iunior  A^  cabo/a  et  voluerit  veniro  morare  ad  suam 
villam,  non  recipiatur  ibi.  l^t  si  í'uorit  iunior  per  hereditatem,  partat 
cum  domino  suo,  sicut  fuerit  forum  de  térra,  ot  laxet  hereditatem  et 
veniat. 


XC 


Decreto  de  Alfonso  IXfija7ido  las  prestaciones  de  los  hombres  de  la  tie- 
rra de  Santiago  á  los  nobles  que  tuvieran  prestimonios. 

1 188-1230 

LÓPEZ  Ferreiro,  Fueros  mimicipales  de  Santiago  y  de  su  tierra,  tomo  i,  pág.  1 53. 

Adefonsus  Dei  gratia  Legionis  rex  totis  de  Ierra  Archiepiscopi, 
salutem  et  gratiam.  Sapiatis  etc..  Militibus  vero  prestimoniariis,  pro 
procuratione,  dent  semel  in  anno  de  cada  casa  unam  taleygam  de  tri- 
tico  pro  fogacia  et  aliam  de  cevada  et  VIII  denarios  et  unam  gallinam; 
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et  ubi  trilicimi  nnn  hahetur,  íletU  ci  unaní  lal<^\'í^ani  de  centono  pro 
firc^acia;  r[  sit  taleyga  tle  l.X  jniiinís.  l'au[)eres  vero,  ([in  mch'ú  hahent, 
vel  niulluíii  [)auperes,  non  dent  iii  istis  procuratiiMiihus.  l.t  pro  istis 
[:)rocurat!t>nibus,  tenentur  lacere  ¡ustitianí  et  vetare  malefactorias.  Posui 
et  mando,  c[uod  nullus  pignort^l  bent^actorianí  pro  ilebilo  vel  ininiici- 
lia  rlomini  benefactorie,  ni.si  ipse  beneficiatus  fuerit  lancearius.  Datuní 
in  Sancto  lacobo  XX  die  ianuarii. 


XCl 


Privilegio  de  Alfonso  IX  al  Monasterio  de  Santa  María  de  Ova,  prohi- 
biendo á  los  nobles  tener  vasallos  en  los  territorios  inmunes  del  Mo- 
nasterio, sin  permiso  del  Abad. 

1188-1230 

Galicia  Histórica,  tomo  i,  ap.  xci,  pág.  408. 

AdetbnsLis  l)ei  gratia  l.ec^ionis  rex.  totis  c[ui  viderint  litteras  islas, 
saluteni  et  gratiam.  Sapiatis,  ijuod  t^go  defendo  firniiter  et  incauto, 
quod  nullus  militum  habeat  vassallos  intVa  cautos  monasterü  de  ( )ya 
sine  volúntate  abbatis.  \'Á  qui  inde  aliud  tecerit,  iraní  meaní  habebit  et 
niichi  centum  niorabetinos  pectabit.  Datuní  in  Monteforti  X\H  die 
octobris. 


XCII 


Fueros   concedidos  por  el  maestre  de    Calatrava,  Martín  Rodrigue::, 

á  los  pobladores  de  Miguelturra. 

1230. 

CoLecci'n  minHscriui  de  cscri/uras  v  privilegios  de  la  Orden  de  Calatrava  [ú- 
glo  xviii!,  tomo  11,  fol.  147.  Archivo  Histórico  Nacional. 

Conosguda  cossa  sea  a  todos  los  ornes  cpie  esta  carta  vieren  agora 
e  que  son  por  venir,  como  \'o  don  Martin  Rodrigues  maestre  de  Cala- 
trava en  uno  con  el  convento  e  con  el  comendador  don  l'ernando  (  )r- 
doñez  e  con  don  frey  Rodrigo,  clavero,  e  con  don   frey   Pedro,   sacris- 
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tan,  damos  a  población  la  nuestra  aldea  e  lugar  de  ]\b'guel  Turra  con  sus 
términos  del  dicho  lugar,  (pie  son  estos:  del  un  cabo  parte  con  el  Po- 
zuelo del  camino  por  cima  de  la  cabega  de  suso  Obieco  por  el  cami- 
no que  sale  del  dicho  Pozuelo  e  parte  con  Carrion  por  el  encinar  suyo, 
que  es  defcssa  de  Carrion,  por  el  camino  que  va  a  la  ^Membriclla  e  parte 
con  Calatra\a  la  Viexa,  según  sale  el  camino  de  Carrion  e  va  a  Calatra- 
va la  \^iexa  e  toma  por  cima  de  la  sierra  e  sale  a  la  atalaya  de  Aben- 
cales,  los  vertientes  contra  el  dicho  lugar  de  Miguel  Turra,  e  del  dicho 
cabo  parte  con  el  Pozuelo  de  Don  CJil  e  sale  de  la  Cabeza  de  Menga 
Jimeno  e  como  desciende  al  camino  que  va  del  Pozuelo  a  Ciñruela.  I^ 
otorgamosle  sus  fueros,  esto  es  a  saber: 

1.  Damos  alcaldes  que  juzguen  fasta  un  meravedi,  e  de  un  mara- 
vedi  adelante,  tpie  se  algen  a  su  Comendador,  e  tpiien  se  non  pagare 
del  juicio  de  su  Comendador,  que  se  alge  a  fuero  de  Calatrava  la 
\  iexa,  e  quien  se  non  pagare  del  juicio  de  Calatrava,  que  se  alge  al 
Maestre  o  al  que  fuere  en  su  lugar,  e  alli  ñne  el  pleyto.  \\  los  alcaldes 
que  sean  todavia  de  ?\Iiguel    Turra. 

2.  \\  damosles  heredades  a  los  \ecinos  que  son  en  Miguel  Turra 
para  vender  e  para  empeñar  a  ellos  e  a  sus  fixos  e  a  sus  nietos  e  a 
toda  su  generación;  p(TO  (]ue  nenguno  no  aya  poder  de  vender  a  otro 
home  nenguno,  ni  a  orden  ni  a  caballero  ni  a  dueña  ni  a  clérigo,  si 
non  a  orne  que  ñgiere  el  fuero  y  vecindad  que  ellos  tagcn  e  moraren 
en  el  dicho  lugar. 

3.  \\  de  cpianta  crianza  criaren,  (pie  non  den  portazgo  en  lugar 
que  sea  d(^  la  ( )rden  de  Calatrava. 

4.  \\  este  es  el  servicio  que  an  de  facer  los  de  Miguel  Turra  a 
la  ( Vden  de  Calatrava:  todo  qual  vecino  que  obiere  un  yugo  de  bue- 
yes, que  peche  un  marabedi  cada  año,  e  quien  ubiere  un  yugo  de 
acémilas,  que  peche  un  maravedí  cada  año,  e  quien  obiere  yugo  de 
bueyes  e  de  acémilas,  e|obi]ere  quarenta  maravedís  en  valia,  peche  un 
maravedí  cada  año,  e  quien  obiere  treynta  maravedís,  peche  dies  suel- 
dos, e  (¡uien  obiere  veynte  maravedís,  que  peche  dies  sueldos,  e  dende 
ayuso  non  peche,  e  de  un  yugo  de  bueyes  e  de  acémilas,  non  peche 
mas  de  un  maravedí,  e  de  quarenta  maravedís  arriba,  non  peche  mas 
de  un  maravedí.  1^  que  ayan  a  dar  un  yantar  al  maestre  de  Calatrava. 
E  todo  cavallero  que  tobiere  cavallo  de  veynte  maravedís  arriba,  non 
peche. 

5.  \\  la  Carden  a  de  aver  en  el  logar  el  cabo  del  vino  e  el  forno  e  la 


.fl 


m^mmiimÉma«»m%mmm«iafsmmmmmi^ 


iiWimniiMi 


—    I  ;o   — 


carnoQ^na  e  la  tienda  «lo  la  fariña  c  bvlo  su...  e  todo  su  alí^uacila/go 
e  totlas  sus  caloñas  c  todos  sus  dorechos  que  a  de  aver. 

ó.  I-'d  ca\-allen)  de  Míj^uk^  Turra  a  de  pon(T  dos  aranzadas  de  \-iña 
e  el  peón  una  aran/ada.  1^  todo  caxTiIlero  o  peón  (pie  fasta  un  año  no 
\o  tubiere  puesto,  (|ue  pierda  la  hrredail,  »■  el  C'omeiidador  de  la  pose- 
sión dello  con  consexo  de  los  hombres  buenos  del  lu^ar. 

7.  (  )ue  ponida  sus  alcaldes  e  su  alouacil  (piales  el  (pussiere. 

8.  V.  an  de  ir  vn  hueste  e  en  |ap<-l]ytio  con  el  Maestre  o  con  el 
Comendador. 

Ksta  carta  fut-  tV-cha  en  pr.^sencia  destos  ommes  que  esta  vieron  e 
oyeran  c  contlrniaron  f)or  siempre.  Maestre,  don  Martin  Rodrigues; 
comendador,  i\cn\  ¡"crnando  <  )rdoñes;  claveri),  don  l>ey  Rodrigo  e 
sacristán,  tlon  l-'re\-  Pero;  e  esta  carta  fue  cimtlrmada  por  todo  el  con- 
\-ento  de  Calatra\a,  ann«)  t-ncarnationt'  I  lomini  niillessimo  ducentes- 
simo  trigessinio.  [hú  esto  quisirrr  ([ucbrantar,  cpie  sea  maldito  de  I  )ios 
e  de  >anta  Mana,  amen. 


XCIII 

Fuero  otorgado  por  Alvam  González  á  los  habitantes  de  Ptgnero, 

1232,  Octubre  13. 

Cartulario  del  Monasterio  de  Villanueva  d-:  í^oreniana    S.  xiu-xivi  fol.  58  r." 
y  V.".  Archivo  Histórico  Nacional. 

Tn  nomine  Domini,  amen.  Xotum  sit  ómnibus  hominibus  tam  pre- 
sentibus  tpiam  futuris,  quod  ego  don  Alvaro  (ionzalviz  fació  preyto 
con  <^s  honu't'S  de  Pignero  por  min  e  por  mi<)  linage  (pial  toro  eu 
pono  cum  eles  cpie  seia  esta\  il   por  iamays: 

I.  Han  a  srer  meus  vassallos,  f*  anime  a  dar  X  sóidos  de  lossadeyra 
cada  sancto  Martino,  e  ame  a  dar  VIII  fugazas  pe  ela  media  talega  de 
Hurgo  e  un  taegas  de  gevada  pe  la  taega  do  Hurgo  e  I  porco  de  VIII 
soklos,  e  de  (juantos  togos  ou\er  na  villa,  sinnas  galeinas. 

J.  V.  a  io  v  a  meter  II  alcaldes  da  villa  a  meu  pla/er  e  a  seu  deles 
porque  aya  eu  esta  mina  dereytura,  cjue  a(|ui  nomearey,  e  eles  dar  ma 
por  eles  e  cada  ano  meteren  11  homcs  bonos  da  villa  cum  estes  alcal- 
des e  sacaren  dos  hornees  bonos  pra  tee  en  justigia  na  villa  e  pra  dame 
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a  min  este  meu  dereyto  que  inde  hey  a  aver,  mias  indigias  e  aleyvosias 
rouso,  voz,  indizia. 

3.  Nuptio,  a  a  dar  el  melior  aver  que  ouver,  e  de  maniadigo,  ome 
de  sete  annos  da  susu,  darme  V  sóidos  e  seer  quanto  lexar  o  que 
ouver  a  seu  linaje  mays  provinco  que  more  na  vila. 

4.  \í  se  ou\er  filiodalgo  in  na  vila,  íazelo  cavaleyro,  e  se  non,  dalo  a 
quen  no  ta(;a. 

l'acta  carta sub  era  MCCLXX  e  XI  dies  idus  octobris  regnante  rege 
domno  P^ernando  in  Legione  et  in  Castella  et  'Poleto  et  (iallecia.  Dom- 
no  Roderico  Ciomez  tenente  Montenigro  et  Ripam  Euve;  domno  Mar- 
tino  episcopo  in  sede  Mindonense;  meyrino  ex  parte  Regis  in  dallecia, 
domno  Sancio  Pelagii;  meyrino  in  Mindonedo,  ]\Iartin  Pelagii.  P2  se 
algún  de  meu  linage  contra  este  tacto  seer,  sega  maldito  de  Deus  e 
escumugado  e  pecte  al  Rey  C  marabitinos.  Oui  presentes  tuerunt: 
domno  Pelagio  ]•  ernandi  de  Caxarcos;  P>rnan  P)ias  testis;  García  Sua- 
riz  testis;  Petrus  lohannis  notuit. 


XCIV 

Fuero  concedido  por   el  comendador  de  la   Orden  de   San  Juan   en 
Consuegra,  Ruy  Pérez,  á  los  pobladores  de  Madridejos. 

1238,  Enero  i. 

Mayiuscrito  E,  núm.  /J7,  fol.  161.  Academia  de  la  Historia. 

In  Dei  nomine  amen.  Xotum  sit  ómnibus  tam  presentibus  quam 
futuris,  quod  ego  frater  Rui  Pérez,  commendador  de  Consuegra,  en 
uno  con  todo  el  Convento  e  por  mandamiento  del  prior  don  P^rnant 
Ruiz  prior  de  Castilla  e  de  Eeon,  a  vos  el  concexo  de  oMadridexos : 

1.  Placemos  vos  carta  de  nuestra  heredat,  que  la  partades  a  cin- 
quenta  pobladores,  e  otorgamos  vos  huertos  para  setenta  e  quatro 
pobladores,  e  otorgamos  vos  que  ayades  el  fuero  de  Consuegra. 

2.  P^  todo  poblador  que  en  Madridexos  labrare  con  bueyes  o  con 
bestias,  peche  a  la  ( )rden  por  el  vSant  Miguel  medio  maravedí;  el  que 
non  labrare  con  bueyes  ni  con  bestias,  j^eche  una  quarta,  e  de  el  que 
pechare  el  medio  maravedí  el  ijue  labrare  con  bueyes  o  con  bestias: 
e  si  labrare  con  dos  yugos,  si  los  obiere,   non  peche  mas  del  medio 
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maravedí;  e  todo  poblador  que  en  Madridexos  obicre  poi)lar,   que  non 
peche  tasta  tros  años  de  la  hera  de  esta  carta, 

3.  h  la  Orden  que  haya  la  iglesia  t-  el  Torno  de  la  Poya,  e  cuega  de 
treinta  j)anes  el  uno.  V.  el  ijue  (;|u¡siere,  faga  torno  en  su  casa,  mas  non 
lo  preste  a  otro,  e  si  cocieren  e  se  lo  probaren,  peche  un  maravedí  e 
derríbenle  el  torno. 

4.  h  ninguno  no  haia  poder  de  vender  hcredat  ninguna  fasta  que 
peche  por  ella,  fueras  huerto  cerrado  e  casa. 

5.  1^  des([ue  pechare  por  la  heredat,  venda  e  faga  de  ella  como 
quien  face  de  lo  suio  mismo,  e  haialo  para  fijo  e  para  ni(^t(\  para  chir 
e  para  empeñar  e  facer  de  ello  lo  t[ue  quisiere,  mas  a  tal  home  lo  de 
o  lo  emjieñe  que  sea  vasallo  de  la  (  )rtlen. 

6.  K  todo  poblador  ile  Madridexos  que  tobíere  cavallo,  que  \-alga 
veinte  maravedís,  o  tenga  en  la  \  illa  áv  Consuegra  casa  poblada,  que 
non  p(x-he  el  medio  maravedí  de  coto. 

7.  h  damos\-os,  ([ue  ayades  por  termino  allí  como  va  el  rio  de 
Consuegra  para  Camuñas  fasta  allegar  a  la  carrera  (|ue  \a  de  Madrid- 
exos a  e'amuñas,  e  como  atra\  iesa  de  a_v  a  la  Cañada  (|ue  viene  de  la 
Caveza  Perdiguera,  lo  (¡ue  (\s  contra  la  sierra,  de  los  pobladores,  e  lo 
al  de  la  (  )rden;  c  de  la  Caminuela  como  ba  lo  mas  dt^recho  cpie  puede 
a  la  encina  que  esta  en  la  carrera  de  Tire/,  (pie  dicen  Rosadas  Ricas, 
e  como  traviesa  la  carr<'ra  cjue  va  para  Tire/  por  el  X'illarejo  Toboso, 
e  lo  que  es  contra  la  Cabe/a  del  Conde  es  de  Madridexos  e  de  sí 
parte  con  Consuegra  [e  de  la  carrera  ay  de  Camuñas  e  como  l[in]da 
arriba  fasta  el  X'illar...  Cabe/a  dv\  l'onde  es  de  |  Ma]drid(;Kos. 

Pacta  carta  primo  díe  ianuarii  apud  Madridexos,  hera  IJ76.  año  ab 
incarnatíone  Domini  1 238.  Pirmamos:  Pero  Martin,  socomendador; 
Per  Albarez;  Perrant  l'\:'rrande/;  frater  (jotie  Cotierrev;  írater  h'urtun 
Sánchez,  comendador  I  )alca/ar;  h'errant  Pelaez,  comendador  de  Tirez; 
frater  Ximeno,  comendador  ile  ^L'ulridexos.  I  )e  seglares,  Pedro  P>steba- 
nia,  el  juez;  don  Psidro,  alcalde;  Martín  Pariente,  alcalde,  e  andador 
Domingo  Pérez.  Jurados:  Domingo  Joanes  de  PTientes  Dueña  e  Diego 
Velasco.  P^scribano,  Pero  \'elaz(|uez,  que  escripsit  hanc  cartam. 
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Arrendmniejito  hecho  por  el  Concejo  de  Nora  á  Nora  al  de   Oviedo 
de  los  fueros  á  que  estaba  obligado  respecto  de  éste. 

1243,  Julio   I. 

ViGiL,    Colección  histórica-diplomdika  de!  Ayimtamicnío  de   Oviedo,   Oviedo, 
1889,  págá.  38-39. 

In  nomine  Domini,  amen.  Sabant  todos  per  esti  escripto,  c|ue  nos 
concello  de  Xora  a  Nora  arrendamos  de  vos  concello  de  ()\iedo  e  los 
tueros  que  vos  devenios  a  tacer  a  los  quales  el  rey  don  l^^ernando 
íulgo  entre  nos  et  vos,  sengondo  conmo  see  ennas  cartas  seelladas  que 
el  dio  a  nos  et  a  vos,  convien  a  saber: 

1.  Los  tueros,  quales  son  fosaderas  et  enforciones,  nucios  et  mane- 
rías,  vodas  et  ientares  et  los  morabetinos  de  los  suelos  de  los  \ecinos 
antiguos  et  los  sesaenta  sóidos  de  la  ?^Iontería  de  Lampaya  et  otros 
fueros,  si  vos  los  tacer  devenios.  Por  acpiestos  fueros  sobre  dichos,  obli- 
gamosnos  et  debemos  dar  a  vos  concello  de  Oviedo  ducientos  mara- 
vedís cada  un  anno  a  la  fiesta  de  Sant  Martíno. 

2.  Otrasí  otorgamos,  que  si  por  aventura  costa  venier  a  vos  con- 
cello de  Oviedo,  a  desforo  ho  pora  mantener  foro  ho  pedido  del  Rey, 
de  dar  a  vos  el  tercio  dello,  et  quanto  hi  per  aventura  acaesciesent 
estas  costas  a  desforo,  ho  para  mantener  toro  ho  pedido  del  Rey,  de- 
vedes  vos  concello  de  Oviedo  demandar  por  los  juices  de  Xora  a 
Xora  et  por  de  los  honmes  bonos  de  la  tierra  et  mostrarllolo. 

3.  Sobre  todo  esto,  deve  andar  vuestro  merino  del  concello  de 
Oviedo  en  na  tierra,  que  lieve  todos  los  derechos  del  concejo,  convien 
a  saver:  e  los  mortuorios  et  el  collero  de  \^íllarniíl  con  todas  suas 
pertenencias  et  las  venfetrias  de  Patores  et  de  Xdllarmil. 

4.  PLt  las  indicias  que  acaecieren  en  na  tierra,  et  todos  quantos  de- 
rechos levo  el  vuestro  merino  que  andava  en  na  tierra  desde  la  dona- 
ción a  acá  et  levar  devía,  asi  los  deve  levar  daqui  adelantre. 

5.  P^t  sí  el  vuestro  merino  del  concello  per  ventura  dalgunas  cosas 
no  feciesen  sen  derecho,  debemos  mostrarlo  a  vosprimeramentre  et  to- 
mar por  vos  derecho,  et  sí  lo  por  vos  non  podíesemos  hav  er,  deveníoslo 
mostrar  al  Rey. 
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6.  Kt  nos  cnncello  de  nvicclo,  por  todas  estas  cosas  que  son  pos- 
tas a  placer  de  nos  et  de  \h)S,  otorganiosvos,  (|ue  liayades  el  fuero 
e  l"s  moradores  ([ue  niorarden  c\\  na  tierra  de  Xora  a  Xora  connio  nos 
ha\ cnios  en  na  villa  ác  (  )viedo;  et  diremos,  (¡ue  todo  honme  (|ue 
x'cric^a  a  niorar  entre  nos,  dientro  la  alfoz  de  Xora  a  Xora,  debe  tacer 
el  foro  a  vos  et  seer  vuestro  \ecino,  et  si  lo  non  (¡uisier  facer,  non 
sea  vecino  et  fagavos  el  toro  c}ue  devia  facer  a  nos. 

7.  l'.t  los  moradores  ijiie  moraren  en  na  tierra  de  Xora  a  Xora  non 
de\en  a\er   otro  sennor   toras   el    Kev   et   el  concello. 

8.  I^t  si  per  aventura  el  concello  de  <  hiedo  t"or  en  hueste  ho 
en  fosado  ho  en  a{')ellido,  el  concello  de  Xora  a  Xora  devc  ir  con 
concello  de  (  )viedo  et  a  guardar  sua  signa. 

9.  líie  quantas  cosas  levaron  e  los  merinos  del  concello  de  (  )vie- 
do  del  cdncello  de  Xi>ra  a  Xora  alai  dia  (|ue  estacarla  toe  techa,  todo 
lo  quitamos  nos  concello  de  Xora  a  Xora;  hie  otrasi  quantas  cosas 
yacían  en  na  tierra  de  X'ora  a  Xora  (|ue  de\ia  a\'er  el  concello  de 
<  )viedo  atal  dia  c^uesta  carta  foe  fecha,  todo  lo  ([uitamos  nos  conccllo 
de  (H'iedo,  toras  ende  eredat. 

10.  Hie  (|ual  de  las  partes  quier  que  contra  esto  quisies  pasar 
también  nos  concello  de  (  )viedo  conmo  nos  concello  de  Xora  a  Xora, 
eche  a  la  otra  parte  quinentos  maravedís  e  los  medios  al  Rey  et  los 
medios  a  la  otra  parte,  et  esti  pleito  et  esta  carta  ílcar  t'irm(^  et  esta- 
ble por  siempre. 

11.  Ksti  pleyto  otorgamos  nos  concello  de  ( )viedo  mantener  pora 
todo  tienpo  a  \'os  concello  de  Xora  a  Xora,  conmo  amigos  et  a  ve- 
cinos, hie  nos  concelio  de  Xora  a  Xcra  otrasi  otorgamos  a  vos  concello 
de  (  H'iedo  de  complir  todas  estas  cosas  ansi  conmo  sient  escripias  en 
esta  carta,  salvos  los  privilegiiis  (jue  nos  concello  de  (  )v¡edo  havemos 
del  rey  ¡.Ion  Altonsc^  et  del  rey  don  femando  et  saK'o  el  }:)rivilegio 
cjue  nos  concello  de  Xora  a  Xora  leñemos  del  rey  d<M\  l'ernando. 

I' acta  carta  calendas  iulias,  rra  millesima  ducent(^ssima  octoíjesima 
prima.  ( jui  presentes  luerun:  i\or\  l'edro  Pelai/,  tesorero  de  San  Salva- 
dor; don  l'edro  \'idal,  canónigo;  I  )omingo  f'aro,  canónigo;  Pedro  A\- 
\  ari/,  canónigo;  don  Johan  Harth(>loin(',  canónigo;  iV^n  loan  i",steva- 
ni/,  canoniza);  Arias  Ihoanni/,  canonií^o;  l\o\'  Lo/¿ino,  cleritro  dt>l  coro; 
Martin  <  iiuon,  clérigo;  Martin  l'ere/  <le  la  \  inna.  preste;   lohan   Marli- 


ne/  Xari/,  dirige;  |oh<in  IVt 


i/  d<-  la  1  anonifja,  (  leriifo;  1  >ori  l'edro  Pe- 
laiz,  capellán  de  Santianes;  Roy  ( jonzalez,  monge  de  vSan  X'icintii;  Al- 
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fonso  Fernandez,  monge;  don  Pasqual,  monge;  Pedrianes,  monge; 
P.  Rodriguiz,  monge;  P^ernan  Pelaiz,  monge;  Martin  lohaniz,  preste; 
Diego  Corvo,  clérigo.  Et  por  tal  questo  non  sea  en  dolda,  rogamos 
ambas  las  partes  a  don  Rodrigo  Diaz,  electo  de  Oviedo  et  al  cavildo  de 
Sant  Salvador  et  a  don  (iarcia  Rodriguiz,  merino  maior  del  Rey,  que 
metiesen  soos  seellos  en  esta  carta.  P^t  nos  concello  de  (  )viedo  melle- 
mos hy  el  nuestro;  et  el  electo  ya  decho  et  el  cavildo  de  Sant  Salvador 
quexosose  por  que  non  líos  lexavamos  que  los  honmes  del  \\oy  (pie 
moran  en  na  tierra  de  Xora  a  Xora  que  fosen  sos  vasallos  et  non  cpii- 
sieron  meter  sos  seellos  en  esta  carta. 


XCVI 


Fuero  dado  por  Juan  II,  obispo  de  Mondoñedo  a  los  pobladores  del 
monte  de  Rúa,  cotí  el  deán  y  cabildo  de  esta  iglesia,  y  por  Rodrigo 
Gómez  y  Mayor  Alfonso,  en  su  nombre  y  en  el  del  Monasterio  de  Vi- 
llanueva  de  Lorenzana. 

1250,  Febrero  13. 

Documento  particular  del  Monasterio  de   Vi  llanueva  de   Lorenzana,  núm.  iS. 
Original.  Archivo  Histórico  Nacional. 

Noverint  [universi  ad  quos]  presens  pagina  pervenerit,  quod  nos 
lohannes  secundus  divina  miseratione  episcopus  ?^linduniensis,  de  vo- 
lúntate et  assensu  decani  et  capituli  Pkclesie  nostre  nomine  nostro  et 
[Plcclesie]  nostre,  et  nos  don  Rodricus  Gomecii  et  donna  Maior  Altcn^isi 
pro  nobis  et  per  Vvice  nostra  et  pro  Monasterio  de  Villano\a  de  Lau- 
renciana,    [popula] amus    per    médium    montem    de    Rúa,    tali    modo, 

scilicet: 

1.  (Juod  sint  ducenti  et  quinquaginta  populatores,  et  quislibet 
populator  dabit  nobis  episcopo  et  successoribus  nostris  et  nobis  donno 
Roderico  Gómez  in  tota  vita  nostra  et  post  mortem  nostra m  abatti  et 
conventui  Monasterii  supradicti,  quatuor  solidos  usualis  monete  in  lesto 
Sancti  Martini  et  dúos  solidos  per  vita  et  per  ce\ata  et  per  colecta. 

2.  P'.t  de  rauso  et  de  omicidio  et  de  furto  et  de  aleyvosia,  dabunt 
nobis  episcopo  et  successoribus  nostris  tertiam  parlem,  el  aliam  ter- 
tiam  nobis  donno  Roderico  et  voci  nostre,  et  aliam  tertiam  habebunt 
concilium  et  alcaldes.  Omnes  alie  voces  dividantur  sccundum  forum 
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de  Hena\-eal<),  et  nos  episcopus  vi  cionniis  Kodericus  ct  succossores 
nostri  luiht'hinuis  tcrcianí  parlcín  o[  conciliuní  terciaiii  ct  alcaldes 
alianí  terciain;  et  huius  voces  tratcntur  sfcunduní  loruní  de  15eiiavento. 
3  (  ^inner  \(m-o  aüi  redditus  ipsius  h^ci  et  collcta,  iiiter  nos  episco- 
puní  et  successores  nostros  et  nt^s  doniniun  kddt'ricuní  et  vocem  nos- 
traní  per  nu-diuní  dividanlur;  et  {)er  huc  er|uru|  «[uiLi  et  li})eri  de  tí)ta 
alia  ía/endeyra  et  de  toto  toro  in  ipso  loco,  taiii  ipsi  (jiianí  onines  alii 
(}uos  receperint  secuní  in  suis  placiis.  ..  • 

4.  I'.t  nos  episcopus  et  successores  nostri  dchcnuis  hahere  duas 
partes  redditus  \  el  trihuti  et  iuris  patronatus  ecclesie  \el  ecclesiaruní, 
quaní  \  el  ([uas  ihi  cdificaviinus;  <'t  nos  doninus  Rodericus  in  \-ita  nos- 
tra,  t't  posl  n-iorteni  noslraní  .ihhas  et  conventus  supradicti  monasterii, 
alianí  terciani. 

5.  l{t  ecclesiam  habehii  duas  ¡dazas  et  c[uislihet  populator  habebit 
unaní  ¡>!a/ani  cuín  suain  [^ortioneni  herf-ditatis.  \-A  nos  episcopus  pro 
nobis  et  pro  eccl(\sia  nostra  et  fios  doninus  Rodrricus  pro  nobis  el  pro 
voce  nostra  et  pro  nmuasterio  supradicto,  retinrMiius  nobis  (¡uatut^r  ¡da- 
zas ¡i('r  nitMJiui-n  dividendas  ¡iro  labora  noslro  <!  ¡tro  ¡¡alaeis  nostris. 

6.  Kt  nos  episcopus  volunius  ct  concedinuis  totis  lioininibus  de 
tota  térra  n(^stra  et  de  nostro  caritdlo  et  nos  doninus  Rodericus  ho- 
niinibus  de  X'iüanova  et  de  \<illf-  de  Raurcnciana,  (¡uod  libere  et  sine 
nio\-icio  veniant  ¡)o¡)u!ar-'  iii  dict(í  monte,  dunmodo  diinitant  sua  ca- 
salia  pojuilata;  et  nos  et  successores  nnslri  debiMiuis  onini  tíMiipore 
dictain  ¡)o¡nuati<)ncni  defenderé  et  amparare  in  terris  nostris  ct  alibi 
ubicumi|uc  ¡nuuerimus.  \'A  si  forte,  (¡uod  absil,  inter  nos  vel  successo- 
res nostros  orla  tutn-it  ali(¡ua  contencione  vel  discordia,  non  debemus 
propter  hoc  tacto  ali([uod  malum  in  illa  populatione  sed  semper  manu- 
tenere  et  detendere  illam. 

7.  Concilium  \-ero  debet  in  (¡uoübct  anno  kalendis  ianfuajrii  ¡ire- 
sentare  nobis  vel  mandato  nostro  decem  homines  de  i¡)so  concilio,  de 
quibus  eli^rrnuis  dúos  iudices  et  dúos  alcaldes,  (jui  faciant  iusticiam[in] 
ipsa  populacione. 

l'.t  si  nos  vel  aliquis  de  voce  nostra  contra  hoc  tactum  venerit,  pec- 
tet  alteri  ¡larti  mille  morabitinos  (^t  reputetur  iniuriosus;  et  su¡3er  hoc, 
nos  Episcopus  {)ro  nobis  d  pvn  i'.cclcsia  nostra  et  nos  domnus  Roderi- 
cus ¡)ro  nobis  et  ¡)ro  voce  nostra  et  ¡«ro  Monaslerio  sLi¡)radict(.,  damus 
et  concedimus  dictis  })n|)ulatoribus  monte  de  Rúa  cum  totis  suis  ¡)erti- 
nenciis  et  directuris.  Insuper  damus  et  concedimus,  ut  si  aliquis  homo 
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de  ista  populacione  \'oluerit  adinamare,  inquiredere  vel  piscare  vel  de 
suo  havere  mittere,  sine  ullo  inpediniento  quid(|uid  voluerit  faceré  ta- 
ciat,  et  a¡:)eruimus  terram,  ut  nec  per  nos  nec  per  alios  homines  se- 
deant  imp(nliti  eumdi  et  redeundi.  In  cuius  reí  testimonium,  presentem 
cartam  sigillorum  nostrorum  munimine  facimus  roborar!.  Actum  sub 
era   MLCLXXXV^III.   Datum  apud  \"iIlamnovam  quot  idus  februarii. 


XCVII 

£/  obispo  de  Lugo,  Martin,  y  el  Cabildo  de  esta  Iglesia  conceden  á  Pe- 
dro Arias  de  Parre ga ,  caballero,  la  fortaleza  de  Servían,  para 
custodiarla  y  defenderla,  mientras  viviera. 

125 1.   Septiembre  24. 

Colección  de  diplomas  de  la  li^les/a  de  Lugo,  lib.  vii,  núm.  163.  Original  en  per- 
gamino. Archivo  Histórico  Nacional. 

Sub  era  MCCLXXXIX  et  quot  VIII  kalendas  octobris.  Xoverint  uni- 
vcrsi  presentem  paginam  inspecturi,  quod  dominus  M.  episcopus  Lu- 
censis  et  eiusdem  capitulum  dant  et  concedunt  domino  Petro  Arie  de 
Parrega  turrem  de  vSirvian,  que  est  in  cauto  Lucensi,  cum  suo  cauto  et 
caritello  et  hereditate  et  ómnibus  alus  pertinentiis  et  directuris  suis  in 
filigrigia  vSancte  Alarie  de  Sirvian,  in  tota  vita  ipsius  militis,  nomine 
Lucensis  P^cclessie,  et  pro  ea  tenendam  et  possidendam  in  pace;  de  qua 
turre  idem  niiles  debet  et  promittit  in  tota  vita  sua  ñdeliter  guerram 
et  pacem  faceré  pro  Lucensi  P^cclessia  et  pro  episcopo  qui  pro  tem- 
pore  fuerit  in  eadem;  et  debet  talem  vel  tales  homines  tenere  et  ha- 
here in  eadem  turre  qui  prius  faciant  homagium,  quod  in  morte  et 
post  mortem  eius,  ipsam  turrem  libere  et  sine  aliqua  contraditione 
Kcclessie  Lucensi  restituant  cum  omni  populatione  et  ómnibus  rebus 
alus  que  ad  eius  obitum  ibi  erunt.  Promittit  etiam  eam  bene  populatam 
tenere  et  omnia  inmobilia  que  ibi  quocumque  casu  lucratus  fuerit  no- 
mini  Lucensis  I^xclessie  eam  lucrari  et  tenere.  l^t  sciendum,  quod  Ec- 
clessia  Lucensis,  sibi  dominium  retinens,  statim  conditionibus  appositis 
supradictis  possessionem  eiusdem  turris  sibi  dant  et  concedunt;  eo  vero 
defuncto,  ipsius  turris  possessio  debet  ad  Lucensem  devolvi  Ecclessiam 
possidenda  in  pace.  Sciendum  preterea,  quod  dictus  Petrus  Arie  una 
cum  Urraca  Petri  uxore  sua  conferunt  et  oílerunt  Ecclessie  Lucensi  et 


■4- 


ww^*^^;  '•iif'^V^Vi*''»^%^J^>^r^>¿>*^'^<3^'\  'C|-u  i«^gyg^ 


j»'fm^i»ammg'-> 


.*-'»^_^,Li4i*  3r,\ 


m^j^  ■g*yji^.'^*-*^;%i!^'^P!^;ig''^'t-- *•  -'ágfe^'i'  H'J^*^<0vm 


-    158  - 

preno!iiÍ!Kitis  Mpiscopo  eí  capitulo  totaní  hereditatem  suam  quaní  ha- 
bent  (^cclesiaslicain  el  laicalcni  in  ccclcssiis  et  totis  ñligri^^nis  de  Sanc- 
to  X'incentio  (!<•  l'ras  ot  de  Sancto  lohanne  dr  Tidinior;  (^t  flominus 
Arlas  Petri  pater  rius  una  cnm  domina  Maria  Ruderici  uxoro  sua  otle- 
rtiut  tt  ci)!"icedunt  oideui  Lucensi  í^cclessie  unam  servicialianí  quam 
hahont  in  Ahrancos  in  filigrigia  de  Sancto  Cipriano  prope  villam  de 
]\Iilide;  et  tam  isti  quam  iili  statim  in  Luconsem  Kcclessiam  dominiuní 
et  possessionem  omnium  transterunt  predictorum.  l^t  si  forte  idem  Pe- 
trus  Arie  ordinem  intraverit,  statim  dehet  ipsam  turrim  deliberare  l.u- 
censi  l'xclessie.  1  )ebet  etiam  episco|)us,  ¡jui  ¡)ro  tempore  fuerit,  ibi  ius 
rt-ddere  et  iusticiam  exercere,  et  idem  miles  deb(»t  semper  pro  posse 
suo  Lucensem  lAxlcssiam  defenderé  et  ei  obedire;  et  j:)resentem  inde 
cartam  per  alphabetum  di\  isam  intei-  se  roborant  et  coníirmant.  Oui 
presentes  fuerunt:  frater  lohannis  archidiaconus  testis.  Xuno  lohannis 
miles  frater  eius  testis;  K.  l^Tilinandi  archidiaconus  testis;  (1.  Ruderici 
archidiacíKius  testis;  S...  Petri  iudex  testis;  .Alvarus  Petri  miles  testis; 
l'ernandus  Pela^ü  notarius  Lucensis  notuit. 


XCVIÍl 

Cofivenio  celebrado  por  el  maestre  de  la  Orden  de  Alcántara,  Per  Ibá 
ñcz,  y  el  Convento  de  la  Orden  con  el  Concejo  y  pueblo  de  Salvaleón 
sobre  prestaciones,  servicios  y  cargos  concejiles. 

1253,  Octubre   16. 

Bullariiim  Ordinis  »ii¡itiac  de  Alcántara.  Madrid  1759,  pág.  68. 

In  P)ei  nomine,  amen.  Conocida  cosa  sea  a  todos  los  homes  que  esta 
carta  \ieren,  como  nos  don  Per  Ibañez,  maestre  de  Alcántara,  con 
consevo  de  nuestro  Convento,  facemos  tal  pleyto  con  el  Conceyo  e 
con  el  pueblo  de  Sah'aleon  e  de  so  termino  a  placer  de  ellos  e  de  nos: 

I.  (_)ue  todo  home  que  morare  en  Salvaleón  et  en  so  termino  et 
oviere  valia  de  veinte  mara\-edis  en  mueble  o  en  rai/,  que  nos  de  por 
la  fiesta  de  San  Martin  cada  año  en  fuero  un  maravedí  et  en  yantar 
un  sueldo.  í^t  otrosi,  el  c[ue  oviere  \  alia  de  diez  maravedís,  que  nos  de 
medio  maravedí  et  en  yantar  seis  dineros;  et  por  este  fuero  sobre- 
dicho que  nos  dan,  sean  escusados  de  hueste  et  de  pedido  et  de  marti- 
niega  et  de  las  calonnas  que  pertenecen  a  los  alcaldes. 
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2.  P.t  de  los  arrendamientos  (jue  son  para  Conceyo,  ponemos  (jue 
haya  la  (Vden  la  tercia  parte  et  ellos  las  dos  partes;  et  destín sacamí^s 
las  tercias  de  las  Iglesias  i[ue  dicen  d(^  la  fabrica;  et  (pie  si  la  ( )rd(Mi 
sobredicha  de  .Alcántara  las  podier  ganar  de  Rey  o  de  '  )bispo  o  por 
alguna  manera,  (jue  entregamientre  sean  de  la  Orden. 

3.  P.t  otrosi  sacamos  las  calonnas  que  pertenecen  a  Rey  en  tpie 
non  deben  partir  alcaldes. 

4.  I'.t  si  por  ventura  nos  acaesciere,  porque  a  ellos  ayamos  menes- 
ter dalgunos  homes  que  nos  quieran  facer  mal  en  nuestras  heredades, 
que  ellos  que  vayan  connusco  ayudar  lo  nuestro  amparar  aquende 
'Peyó  e  allende  Teyo  en  termino  de  Alcántara  et  en  termino  de  \a- 
lencia  tata  Azagalla,  I^t  nos  otrosi  (¡ue  les  ayudemos  a  ellos  cada  que 
les  mester  fuere. 

5.  Et  el  Maestre  o  quel  mandar,  que  ponga  dos  alcaldes  e  un  juez, 
que  sean  vecinos  de  Sahaleon  del  cuerpo  de  la  villa,  cada  año  por  la 
fiesta  de  San  Miguel. 

ó.  I^t  los  alcaldes  que  judguen  por  fuero  de  Coria,  et  cpii  se  del 
fuero  agraviare,  álcese  al  Maestre,  et  si  el  Maestre  non  fuer  en  la  tie- 
rra, álcese  al  Comendador  mayor. 

7.  l^t  todo  home  que  hovier  heredat  en  Salvaleón  et  en  so  termino, 
more  en  ella  e  faga  el  fuero  sobredicho  por  ella.  P^t  si  a  otro  lugar 
quisier  ir  morar,  venda  la  heredat  a  home  que  sea  vasallo  de  la  Orden 
et  faga  el  fuero  por  ella,  et  non  la  venda  a  cavallero  nin  a  clérigo  nin 
a  home  de  otra  ( )r(len. 

8.  P.t  el  Comendador  que  fuer  en  el  lugar,  de  so  mampostero,  et 
los  alcaldes  et  el  Comendador  pongan  escriban  et  jurados  en  las  aldeas 
et  pongan  montaraces;  et  los  alcaldes  et  el  juez  et  el  mampostero  et 
el  escribano  sean  escusados  acjuel  año  que  fueren  aportellados. 

9.  Et  los  primos  juntos  escusamoslos  en  estos  diez  años,  cada  uno 
en  el  año  que  casar,  et  escusamos  que  vos  los  que  agora  i  sodes  et  a 
los  pobladores  que  vinieren  deste  San  Martin  a  un  año,  et  los  po- 
bladores que  vinieren  después,  escusamoslos  deste  San  Martin  fasta 
un  año. 

10.  Et  si  el  comendador  de  Salvaleón  quisier  trabar  en  home  que 
sea  vecino,  et  el  home  dando  fiadores  que  valan  tanto  que  el  home,  non 
sea  para  justicia... 

11.  Et  nos  el  Conceyo  y  el  pueblo  de  Salvaleón  otorgamos  quanto 
esta  carta  dice;  et  porque  esta  cosa  et  este  fecho  sea  conocida  e  sabuda 
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para  to<l')  tH'nipo,  lacemos  ende  dos  cartas  partidas  por  A.  lí.  I  .  see- 
ILulas  Li>n  ios  seellos  del  Maestre  el  dci  Conceyo  de  Salvaleon.  I"  echa 
la  t  arta  en  Alcántara,  diez  v  seis  dias  de  nctubr»',  en  era  de  mil  et 
docientos  et  noventa  e  uno. 


XclX 

Fuero  concedido  por  el  abad  del  Monasterio  de  Meira,  Heinterico, 

á  los  pobladores  de  Villar  ente. 

1234,  Diciembre  3. 

Documentos  del  Monasterio  de  Mcira.  Copia  del  siglo  xiv.  Archivo  Histórico 
Nacional. 

Notum  sit  presentibus  et  futiiris,  quod  nos  Heimericus  abbas  et  con- 
ventus  de  Meyra  damus  quinquaginta  et  quatuor  hominibus  heredita- 
tem  nostram  de  grangia  de  Villarenti,  sicut  eain  hodie  nos  posidemus, 
pacifice  et  quiete,  cum  introitibus  suis  et  exitibus  cum  arboribus  et 
fructibus  montibus  et  pascuis,  integre  et  sine  aliqua  diminucione,  ut 
habeant  eaní  ipsi  et  filü  eorum  et  eorum  generacio  post  eos  in  perpe- 
tuum  posidenda,  excepta  ecclesia  cum  una  placa  et  cum  quarta  alte- 
rius  place  hereditate  et  cum  suis  alus  directuris;  et  ipsa  quarta  placa  sit 
de  illis  L.^  et  quatuor  hominibus,  et  excepta  domo  ista  de  Tabulata, 
que  fuit  de  ovibus,  et  uno  celario  cum  área  et  ista  cortina  sicut  per  cir- 
cuitum  est  divisa  sive  clausa  cum  suo  exitu  ad  antiquam;  quam  corti- 
nam  cum  domibus  supradictis  retinuimus  nobis,  in  qua  faciamus  domos 
nostras  ubi  habitet  frater  noster  vel  aliquis  pro  nobis  qui  coligat  di- 
•recturas  nostras,  tali  \idelicet  pacto: 

1.  Quod  vos  et  illi  qui  post  vos  in  voce  istius  hereditatis  venerint, 
sint  senper  vasalli  boni  et  fideles  abbatis  monasterii  de  Meira  et  per 
vos  habitetis  eam  atque  laboretis.  Et  si  aliquis  istorum  L.^  hominum 
ibi  non  moraverit,  avonet  placam  suam  de  habere  mobili  quod  valeat 
LX.^  solidos  et  mitat  ibi  taiem  hominem  qui  faciat  foros  et  vicinitatem 
et  sit  vasallus  ñdelis  monasterii;  et  si  non  fecerit,  remaneat  hereditas 
Hbera  monasterio  pacifica  et  quieta  cum  domibus  suis. 

2.  Et  in  quolibet  anno,  unusquisque  vestrum  persolvat  monasterio 
nostro  singulos  morabitinos,  exceptis  duobus  alcaldibus  et  uno  iudice, 
et  singulas  medias  talegas  de  cevata;  de  quibus   morabitinis  debetis 
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nobis  daré  medietatem  cum  sino;ulis  mediis  talegris  de  cevata  in  Testo 
Santi  Martini,  alteram  vero  medietatem  morabitinorum  in  die  Pasche; 
et  sic  deinceps  annuatim  in  istis  terminis  debetis  faceré  istum  forum. 

3.  Et  si  plures  homines  morati  fuerint  il^i  quam  L.^  IIII."  placas 
non  habuerint,  debent  esse  vasalli  boni  et  fideles  monasterii  et  daré  sin- 
gulos solidos  pro  colecta  abbatis  annuatim  et  esse  per  hoc  quiti  de 
censo  et  de  foro. 

4.  Et  in  festo  Pasche  debet  cuncilium  eligere  de  suo  cuncilio  sep- 
tem  homines  bonos,  que  habet  monasterii  vel  cui  ipse  iuserit  presen- 
tare, de  quibus  ipse  abbas  eligat  dúos  alcaldes  et  unum  iudicem;  alii 
vero  sint  iurati.  Et  si  concilium  in  eorum  electione  non  potuerit  con- 
benire,  eligat  eos  abbas  cum  cunsilio  bonorum  hominum  ipsius  \'ille. 
Qui  alcaldes  debent  bene  et  fidelitcr  tirare  predictum  forum  annuatim 
et  alias  directuras  et  daré  illud  abbati  pacifice  vel  cui  ipse  [iuserit]  in 
domo  sua  de  Villarenti.  Et  illas  quatuor  voces,  scilicet,  homicidium, 
aleivosiam,  rausum  et  furtum  debent  tirare,  de  quibus  daré  debent 
medietatem  monasterio,  alteram  medietatem  daré  consilio,  facta  prius 
composicione  cum  homine  Regis,  si  necesse  fuerit. 

5.  Si  vero  aliquis  istorum  populatorum  regedere  voluerit,  potest 
placam  suam  vendire  vel  donare  tali  homini  qui  faciat  foros  integre  et 
in  pace,  et  hoc  cum  volúntate  abbatis  et  alcaldum. 

6.  Preterea  nullus  populacetor  incautet  predictam  hereditatem 
aliquo  modo,  vel  alienet  eam  monasterio,  vel  faciat  vandum  contra 
cungilium  vel  vicinum  vel  contra  monasterium  cum  aliquo  extraneo, 
qui  non  sit  de  cuncilio.  Quod  si  fecerit,  perdat  hereditatem  et  exeat 
de  villa  si  non  se  corexerit  et  emendaverit. 

7.  Et  si  aliqua  querimonia,  tam  de  alcaldibus  quam  de  aliquo  homi- 
ne cuncilii,  ibi  horta  fuerit,  quam  alcaldes  vel  cuncilium  noluerit  vel 
non  potuerit  determinare,  primo  denuncientur  abbati  et  cunventui 
monasterii  quam  alus  merinis  Regis.  Et  qui  non  fecerit,  petet  LX.* 
solidos  et  abbati  et  concilio  et  dapnum  totum. 

8.  Preterea  quicumque  fuerit  populator  istius  populacencie  qui 
debent  daré  nuncium  et  maniaticum,  sit  liber  et  quitus  pro  singu- 
lis  sex  denariis.  Omnes  \ero  alie  voces  ponantur  in  manu  duorum 
bonorum  hominum  de  cuncilio.  Et  si  ipsi  boni  homines  mandaverint 
contra  hoc,  alcaldes  nichil  faciant  excepta  fideiusoria;  quod,  qui  eam 
devicerit,  levet  de  ea  medietatem,  et  alcaldes  et  cuncilium  alteram 
medietatem. 

1 1 


.u 


—    102    — 

9-  Et  sciendum,  quod  onines  voces  que  remanent  cuncilio,  habeat 
cuncilium  tres  causas  et  alcaldes  aliam  causam.  Si  vero  aliquis  negave- 
rit  aliquam  vocem  quam  focorlt,  det  fidoiusorem  et  apareat  coram 
iudice  et  sicut  iudes  mandaverit  faciat. 

10.  Et  notandum,  quod  nunquam  debet  csse  comendator  in  popu- 
lationo  ista  preter  Dominum  Doum  et  Regem. 

11.  Et  sciendum,  quod  cumplendo  cuncilium  totum  istud  quod  di- 
citur  in  hac  carta,  debent  esse  liberi  et  quiti  de  alio  foro  et  fezendeira 
monasterii. 

12.  Hanc  autem  cartam  debent  custodire  alcaldes  et  daré  cungilio 
et  abbati  quociens  necesse  fuerit. 

Et  nos  Alfonsus  iudex  et  Petrus  lohanis  de  Fiscal,  dati  a  cungilio 
ad  faciendam  cartam  huius  fori,  pro  nobis  et  pro  toto  cuncilio  et  pro 
tota  generacione  nostra,  [quam] hac  hereditate  pro  voce  nostra  venerit 
confirmamus  istud  et  cuncedimus  que  in  hac  resonat,  promitimus  nos 
omnia  ñdeliter  inpleturos  et  insuper  promitimus  monasterium  et  omnes 
causas  monasterii  ñdeliter  amparare,  amare,  custodire.  VA  nos  similiter 
abbas  et  cunventus  de  Mcira  pruiniLiinus  vos  amare  el  pro  vobis  face- 
ré sicut  homo  (lehet  faceré  pro  bonis  vasalis. 

Facía  carta  in  era  M.^  CC;''  XC."*  íí.''  et  quol  III."  nonas  Dezenber 
tenpore  doni  Alfonsi  regis  Castelle  ct  ! Oíd!  et  Legionensis  et  Gale- 
cie  reiiarUis.  noiii  R.  Gomecii.  Episcopis  existentibus  .M.  Luceiisem 
et  F.  Mindoniensem.  In  (juoruní  oniiiium  certitudine.  nos  abbas  fie 
Meira  pro  nobis  et  toto  cun\'ento  nostro  sigillum  nostrum  ape)nimus 
hec  carto.  Petrus  notarius. 


C 


Convenio  entre  el  alcalde  de  Morón,  Gonzalo  Vicente,  y  los  ynoros  de 
esta  poblacwn,  para  que  pudieran  trasladarse  á  Siliehar  con  determi- 
nadas condiciones. 

1255,  Abril  3. 

Colección  ¡tianuscrlia  de  cscr Huras  y  privile^^ios  de  la  Orden  de   Calatrava . 

Tomo  III,  tul.  1 10, 
Fern.\ndez  y  González,  Estado  social  y  político  de  los  mudejares  de  Castilla. 

Madrid,  1866,  págs.  346-34S. 
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Conoscida  cossa  sea  a  todos  los  ornes  que  esta  carta  vieren,  cuemo 
yo  don  Alfonso  por  la  gragia  de  Dios  rey  de  Castiella,  de  Toledo,  de 
León,  de  Gallicia,  de  Sevilla,  de  Cordova,  de  Murcia  e  de  Jaén,  vi  carta 
del  pleyto  que  figo  Avengabah,  alcayde  de  Morón  por  si  e  por  los 
vicios  e  por  toda  la  Aliama  de  Morón,  e  con  otorgamiento  dellos  e  por 
poder  quel  dieron  que  lo  ficiese,  et  este  pleyto  ñcieron  por  mi  con 
Gongalvo  Viceynt  mió  alcalde,  e  la  carta  es  fecha  en  tal  manera: 

Sepan  todos  los  omes  que  esta  carta  vieren,  cuemo  yo  CJebah  fijo 
de  Hamet  Abengabah,  alcayad  de  los  moros  de  Morón,  adelantado 
de  los  vicios  e  de  la  Aliama  e  de  todo  so  pueblo,  que  sea  sobre  ellos 
fecho  e  passadero  e  atado  todo  lo  que  yo  ficier  sobre  ellos  de  la  ave- 
nencia e  de  los  pleytos  e  de  los  atamientos  con  Gongalvo  Viceynte, 
alcalde  de  nuestro  señor  don  Alfonso  por  la  gracia  de  Dios  rey  de 
Castiella,  de  Toledo,  de  León,  de  Gallicia,  de  Sevilla,  de  Cordova,  de 
Murcia  e  de  Jahen,  pues  fiz  con  él  esta  abenencia  e  el  pleyto  e  el  ata- 
miento el  que  es  escripto  en  esta  carta,  con  mió  placer  e  de  mi  buena 
voluntad  e  con  humildad  de  mi,  porque  vi  que  era  catamiento  de  pro 
del  Aliama  de  los  moros  de  Morón: 

1.  Que  vendan  todos  los  moros  todas  sus  casas  e  sus  viñas  e  sus 
figuerales  e  sus  olivares  e  sus  huertas  a  los  christianos  del  dia  de  la 
era  desta  carta  fasta  el  postremo  dia  de  Agosto  el  mas  cerca  de  su 
era,  e  aquel  c[ue  non  xendiere  dellos  estas  heredades  connombradas 
fasta  el  plateo  sobretlichi^,  c|ue  sea  todo  lo  que  non  vendiere  destas 
heredades  sobredichas  del  almazen  del  Rev  e  ciue  fa^an  dellas  so 
mandado  e  lo  (jue  el  quisiere,  e  toda  la  tierra  calva  saquelcs  pora 
labranza  de  los  del  pueblo  de  Morón,  (lila  a  Gongalvo  \'iceynt  que  sea 
del  Rey,  porque  me  dio  el  tierra  en  camio  della  e  a  tanta  como...  en 
heredad  en  riego  e  fuera  de  riego  en  termino  de  Aldeas  de  Cot  que  se 
tienen  con  Silebar  de  la  heredad  del  Rey,  e  esto  sin  lo  que  dio  el  Rey 
a  los  de  Cot  en  camio  de  sus  heredades  de  Cot,  et  diome  otrosi  Gon- 
galvo \  iceynt  en  Silebar  tierra  de  lavor  pora  dos  iugos  de  bueys  a 
anno  e  \'cz  e  diez  almariales  de  tierra  de  regadío,  que  sean  pora  mi, 
fueras  de  todos  los  derechos  de  aquellos  que  han  a  dar  los  moros  de 
almariales  e  de  diesmos  e  de  otras  cosas  pora  siempre. 

2.  E  los  moros  de  Morón  han  a  labrar  en  vSilebar  casas  en  que 
moren  e  han  a  labrar  el  castiello,  el  que  es  entre  las  casas,  en  que  se 
amparen  en  el  si  fueren  guerras  si  quisiere  el  Rey  que  lo  labren  e  lo 
toviere  por  bien;  e  que  non  pechen  los  moros  de  Morón  los  que  pobla- 
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ren  en  Silebar  almariales  nin  diezmos  nin  ninguna  otra  cosa  de 
po(^hos  nin  de  derechos  por  niiv^aina  niiisa  del  primero  dia  de  sep- 
tiemhr-^  <'l  mas  acerca  de  la  era  desta  carta  fasta  acabamiento  de  tres 
annos,  e  después  de  los  tres  annos  quí^  den  el  diezmo  del  pan  do  trigo 
e  de  cevada  e  de  todas  las  otras  semiengas  e  los  almariales;  en  lo  que 
no  es  regadío,  tres  almarialt-s  por  un  dinero  de  plata,  e  en  lo  regadío, 
seis  pepiones  el  almari,al,  «■  <]ueden  todos  los  otros  d(M-echos  como  los 
daban  en  tiempo  de  Alniiramomelin. 

3.  l\  (|ue  ava  el  alcayad  C^'abah  el  sobredicho  el  iudgamento  sobre 
todos  los  moros  de  Morón,  que  fueren  morar  a  Silebar,  asi  como  con- 
\'iene  a  su  \c-v  e  en  sus  fueros,  e  que  non  more  eliristiano  con  elh)S 
sinon  el  Almoxerif  e  sos  omes  e  non  mas,  e  todos  los  moros  l(,)s  cpie  se 
quisieren  yr  tle  Morón,  c[ue  fueren  moradores  en  Silebar,  cjue  \-ayan 
seguros  e  salvos  pora  (^  se  quisieren  con  sus  mugieres  e  con  sus  lijos 
e  con  sus  averes  sin...  (^  sin  embargamiento. 

\í  yo  (iongalvo  X^iceynt  fié  por  mió  sennor  el  Rey,  (¡ue  los  guarde 
e  que  los  ampare  asi  como  a  so  pueblo  e  a  sos  vasallos,  c  si  quisiere 
el  Rey  que  fagan  los  moros  en  Silebar  baños  e  tiendas  e  fornos  e  mo- 
linos e  alfondeeas,  que  \n  fa^-an  esto  a  la  costumbre  de  los  moros,  e 
([ue  sea  est(>  pleyto  e  este  atamiento  pora  sienpre,  que  nos  desfaga 
nin  tuelga  este  pleyto  e  este  atamiento  nenguna  cosa  de  la  mesura  e 
de  la  merced  c[ue  me  fezo  el  Rey  ami  e  a  diez  de  mios  parientes  en  la 
carta  plomada  (jue  me  fue  fecha  en  L'clés,  la  que  fue  en  era  de  XXIlil 
dias  de  Mayo  de  era  de  mil  e  docientos  e  noventa  e  dos. 

I*',  yo  (longah'o  X'icevnt  alcalde  del  Rey  fiz  toda  esta  a\'enencia  e  es- 
tos pleytos  los  sobredichos  en  esta  carta  con  el  alcayad  (^"abah  el  sobre- 
dicho, e  otorí^an^os  tod  esto  sobre  nos  asi  como  es  dicho  pov  nos  a 
los  ([ue  escrivieron  hy  sos  nombres  con  sus  manos,  e  escriviemos  y  nos 
nuestrt^s  nombres  con  las  nuestras  manos  portjue  fuese  firme  e  esta- 
ble esta  abenencia,  e  ficiemos  esto  en  era  de  XX\^  dias  de  noviembre 
del  año  de  niil  e  docientos  e  noventa  e  dos,  e  ficiemos  desta  avenencia 
tres  cartas  en  una  manera  e  en  una  ragon;  et  yo  sobredicho  rey  Don 
Alfonsso  otorgo  este  j:)leyto  e  confirmólo,  sacado  ende  ([ue  non  fagan 
fortaleza  ninguna  en  el  casti(dlo  de  Silebar  si  non  un  corral  en  que  se 
amparen  que  les  non  fagan  mal,  et  mando  e  defiendo  que  ninguno  non 
sea  osado  de  yr  contra  esta  carta  deste  mió  otorgamiento  nin  de  cre- 
bantarla  nin  tle  minguarla  en  ninguna  cosa,  ca  acjuel  queyo  ficiese  al 
cuerpo  e  a  quanto  oviese  me  tornarla  por  ello.  I-^echa  la  carta  en  San 
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Fagund  por  mandado  del  Rey  111  dias  andados  del  mes  de  Abril  en 
era  de  mil  e  docientos  e  noventa  e  tres  annos.  Ahar  (jarcia  de  I-'ro- 
mesta  la  escrivio  el  anno  tercero  que  el  Rey  don  Alfonso  regno. 


Cl 


E/  prior  y  el  convefito  de  Sa7iia  María  de  Rioseco  reivifidican  á  Doña 
Mayor  y  a  sus  hzjos  e  hijas,  que  habían  abandonado  el  solar  que  fe- 
nian  del  monasterio,  obligándoles  á  volver  a  el  por  sentencia  del  ade- 
lantado de  Castilla  Don  Pedro  Guarnan. 


1256,  Noviembre,  14. 


Cartulario  de  Santa  María  de  Rioseco  [i.  xin),  f.°  71.   Archivo   Histórico  Nd- 

cional. 

« 
Anno  T')omini  MCC^TAl,  XIIII  dias  andados  del  mes  de  Noviembre, 

metió  Frey  (jruillen  prior  de  Rioseco  et  el  Convento  a  donna  Mayor  et 
a  sus  fijos  et  a  sus  fijas  en  el  solar,  que  es  de  los  monges,  el  qual  tovo 
so  marido  de  donna  Mayor,  Johan  Pérez,  de  los  monges;  et  deste  solar 
se  ovieron  algados  donna  ^layor  e  sus  fijos  a  los  monges;  e  después 
mando  don  Pero  (luzman,  que  era  adelantado  de  Castiella  por  el  rey 
don  Alfcmso,  e  sus  alcallcs,  que  lo  iuzgaron,  que  tornase  a  los  mon- 
ges en  su  solar,  et  que  los  apoderassen  en  c^uanto  y  tallassen  et  que  les 
prisiessen  los  cuerpos  et  los  averes,  fasta  que  se  tornasen  de  los  mon- 
ges, e  fueron  coteados  en  cient  cient  morabetinos,  et  oviemosles  mer- 
ced, et  por  ruego  de  omnes  buenos  recibimoslos  en  nuestros  solares, 
et  ellos  c[ue  sean  nuestros  por  siempre  jamas  firmes  et  estables,  et  (}ue 
nunqua  se  puedan  tornar  de  otro  señor,  et  si  lo  fizieren  c|ue  sean  tray- 
dores,  seyendo  en  nuestro  solar,  et  desto  que  no  se  puedan  salvar  ni 
por  sy  ni  por  otro.  Desto  son  testigos:  de  fijosdalgo,  don  (ni  de  An- 
dinno  et  Roy  Diez  de  Enziniellas;  de  clérigos,  l\xiro  Pérez  de  Sant 
Martin  et  don  Martin  abbat  de  l"'arazas  et  don  Martin  abbat  de  Riose- 
co; de  labradores,  de  I^mziniellas,  1  )om¡ngo  Martínez  el  pelligero,  Jo- 
han  del  Huerto,  Domingo  fi  de  donna  Sancha  de  Robredo,  Domingo 
Royz,  Domingo  Martínez,  su  sobrino,  Domingo  1  )iez,  Alfonso  fi  de 
F)omingo  Royz  de  l'arnias,  don  Ivannes  de  Seracito,  Pero  Xunnez, 
Ivan  Pérez;  de  \^icuezes,  don  Pero  el  caballero  et  su  fijo  don  (jomez 
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et  Pelay  Diaz  et  Johan  Diez  vasallo  de  P>rnant  Sánchez;  de    Riomo- 

lino,   Garígi  i'elaez,   don   Ivannes   de  Sahelvies,    vasallo  dt-  IViu  (jó- 
os 1  •      1 
mez.  Esto  fue  techo   en  era  de  mili  et  CCC  et    quatro  annos,  día  de 

domingo  otro  dia  de   Sant  Briz.  Pero  de  X'icueges,  vasallo  de  Sang 

de  \'elascoz. 


CII 


Alfonso   X  coicede  titiras  y  ixenciones  á   los  cahalUros 

que  fy oblasen  eu    Requiiia. 


f^eoíies 


1257,   Ag.  sto  4- 

Memorial  histórico  español,  tomo  ¡.  M.niriil,  1S5  1,  [)át^->.  i  15-1  17. 

Conocida  cosa  sea  a  todos  los  (imcs  (]ue  osta  carta  x'ior'^n.  como 
nos  don  Altonso  por  la  graci.i  de  1  'ios  rey  de  Caslit  lia,  «if  Toledo,  de 
León,  de  Galicia,  de  Se\  ilia,  do  ("ordova,  á^  Murcia  <'L  d<-  jahen,  en 
uno  con  la  rcyna  d<ifia  lolant  nii  nuigicr  et  con  muestro  fijo  cj  infante 
Don  l'\^rnand(j,  entendiendo  (¡uc  es  servicio  de  1  >ios  et  a  ]iro  de  nos 
et  a  guarda  de  nuestra  tierra,  poblamos  de  chnslianos  el  alca/ar 
nuestro  que  es  en  la  \ilia  de  Requena.  l^t  otrosí  les  damos  a  poblar 
las  nuestras  casas  de  la  villa  ([iie  son  del  nuestro  almacén,  et  las  h(Te- 
dades  cpu;  pertenecen  a  nos;  por  esta  ra/on  misma  lamluen,  lo  (|ue 
nos  hy  habernos  agora,  como  loque  habremos  (la([ui  adelante,  ([ue  sea 
partido  entrellos  por  cavallerias  et  [)or  jx'onias.  b'.t  sobre  todo  acpiesto 


les  damos   que   compren    heredamientos 


10 


s    moros    (hupiellos    ([ue 


lo  vender  cpusierfm  sin  tuer/a  et  sin  pn/mia,  el  c-av.tllero  et  el  escu- 
dero tulalgo  lasta  en  ciento  et  cincuenta  mora\-edis  altonsis,  et  el 
cavallero  cibdadano  en  ».  ieíi  moravedis,  et  <•!  peón  lasta  en  cincuenta 
moravedises.  l^t  tenemos  por  bien  et  mandamos  (|u<'  pueblen  hy 
treinta  cavalleros  et  escuderos  íljosdalgo  et  otros  treinta  c<t\-all(M-os 
et  escuderos  tljosdalgo,  et  otros  treint.i  cavallerv)s  cibdadanos,  et  peo- 
nes cuantos  hy  copieren,  también  e-n  el  alca/<ir  como  en  las  casas,  et 
en  el  heredamiento  del  nuestro  almacén,  como  en  las  aldeas  de  Reque- 
na, et  en  el  heredanuento  (pie  })ertenece  a  n<is  por  (jual  manera  <[uier 
que  sea.  Vx  todo  est'O  les  damos  a  estos  |)ob!adores  sobredichos  et  a 
los  que  hy  serán  daqui  adelante  moradores,  (¡ue   lo   havan    al    fuero  ríe 
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Cuenca.  Et  todos  estos  heredamientos  sobredichos,  que  les  damos,  et 
los  que  les  dieremos  daqui  adelante,  o  lo  quellos  pudieren  haver  dere- 
chamente en  la  villa  de  Requena,  otorgamos  que  los  liayan  libres  et 
quitos,  ellos  et  sus  fijos  et  sus  nietos,  et  los  que  dellos  vinieren  que  lo 
suio  ovieren  de  heredar,  con  montes  con  fuentes  con  rios  con  pastos 
con  entradas  et  con  salidas  et  con  todos  sus  términos  et  con  todas  sus 
pertenencias,  asi  como  las  ha  la  \illa  de  Requena  et  los  deve  haber; 
pero  en  tal  manera,  (}ue  lo  non  liayan  poder  de  lo  \  ender,  ni  de  lo  em- 
peñar, ni  de  lo  enagenar  del  dia  ([ue  este  nuestro  privilegio  fuere  techo 
fasta  diez  años;  et  de  los  diez  años  adelante,  que  fagan  dello  todo  lo  que 
quisieren  como  de  lo  suyo  mismo.  Et  en  todo  esto  que  les  damos,  por 
facerles  mas  de  bien  et  de  merced,  excusamoslos  de  todo  pecho  et  de 
fonsado  et  de  fonsadera  et  de  toda  facendera  et  de  todo  jjedido.  ( )nde 
(jualquier  que  contra  esto  les  pasare,  habrie  nuestra  ira  et  pechárnosle 
en  coto  mil  moravedises,  et  a  ellos  todo  el  danno  doblado.  Vi  por  que 
este  privilegio  sea  firme  et  estable,  mandárnosle  sellar  con  nuestro  see- 
11o  de  plomo.  Fecha  la  carta  en  Atienza,  por  mantlado  del  Rey,  quatro 
dias  andados  del  mes  de  Agosto  en  era  de  mili  doscientos  noventa  et 
cinco  años.  Et  nos  el  sobredicho  rey  I).  Alfonso,  regnant  en  uno  con  la 
reyna  doña  lolant  mi  mugier  et  con  nuestro  fijo  el  infante  D.  h\^rnan- 
do  en  Castiella,  en  Toledo,  en  Gallicia,  en  Sevilla,  en  Murcia,  enjahen, 
en  Baeza,  en  X'adalloz  et  en  el  Algarve,  otorgamos  este  i)rivilegio  et 
confirmárnoslo. 


CIII 


Exención  concedida  por  el  arzobispo  electo  de  Toledo^  Sandio,  a  los 
canónigos,  porcioneros  y  capella?ies  semaneros  de  la  Catedral  de  las 
prestaciones  que  al  jnorir  éstos  debían  dar  los  herederos  de  aquellos 
al  prelado  de  los  bienes  que  dejaren  á  su  fallecimiento. 

1258,   Julio   23. 

Memorial  histórico  español,  tomo  i,  pá^.  138. 
Cuanto  nos  imperialis  splendor  et  ilustrissimorum  Regum  a  quibus 
exordium  sumpssimus  nobilitatis  tituli  ilustrant,  tanto  nos  fatemur  et 
recognoscimus  nos  esse  debitores  summi  servitio  Conditoris.  llinc  est, 


—  i68  — 

quod  nos,  Sancius,  divina  nrtnidrntia  Tnlolano  sedis  electas  íspaniarum 
primas,  domini  Rejáis  cancellarius,  nostroruní  s-'tjueiitt'S  pr<\í;cnit(jrum 
vestigia,  n(i}>ilitalein  \-olentes  ecclesiannii  'I'dletano  cui  ili\ina  provi- 
dente clemencia  presidemus,  graíianí  tacinuis  libertatis  personis  cano- 
nicis,  ¡)(>rt¡<>nariis  et  capellanis  ebdomad.iriis  b>cclesie  cathedralis,  pre- 
sentibus  <ic  posteris,  in  pcrpetuum  \aliturani,  (jiiod  iii  morte  ipsorum 
mcniorati  non  tencantur  imikis  nec  e(|uitalur<is,  iicc  citos  arginiteos, 
nohis  nec  succesorilnis  n(>stris  dan-:  íacicnt'^s  in  hoc  gratianí  specialom. 
Ad  maiort  in  igitur  istias  gratie  tiriiiilalrm,  prrsciilcín  cartam  manda- 
nuis  sigilli  noslri  ¡¡atrocinio  insicrniri.  Dataní  Hriocc,  .WIII  dic  iuüi 
ora  MLX  nonagesim.i  sexta,  N'os  Sancius  I  )ei  gracia  lolctane  sedis 
electus,  ís{)aniarum  primas,  Domini  regis  caiu<'llariiis,  firmo  et  con- 
íirmo. 


Cl\' 

Alfonso  X  concede  varias  exenciones  á  ios  caballeros  de  Madrid. 

1262,   Marzo  22. 

Documentos   del  Archivo    v^encral  de  la  villa  de   Madrid.   >[n(1ri(1,   1S88,  náai- 
ñas  85-91. 

Sepan  quantos  este  privilegio  vieren  e  oyeren,  cuemo  nos  don 
Alfonso,  por  la  gracia  de  Dios  rey  de  Castielia,  do  'I'oledo,  de  León, 
de  (i<illi¿:ia,  de  Srvüla,  <lf  ('ordo\a,  de  Murcia,  de  jahen,  del  Algarve, 
en  uno  con  la  rcyna  donna  íolant  mi  mugicr  e  con  nut^stros  fijos  el 
infante  don  I'errando,  primero  o  liereib-ro,  e  con  el  infante  diMi  San- 
cho e  con  el  infantt-  diMí  l'edro,  por  (pie  fallamos  (pie  la  villa  de  Ma- 
drit  non  havien  hiero  conq^lido  [morque  se  iudgasen  asi  como  devien, 
e  por  esta  razón  \-enien  muchas  dubdas  e  muchas  contiendas  e  mu- 
chas enemistades  e  la  iusticia,  non  se  cumplie  asi  como  devie,  e  nos 
queriendo  sacar  todos  estos  daniKxs,  damosles  e  otorgamosles  aquel 
tuero  cpie  nos  fizicmos  con  conscio  de  nuestra  Corte,  escripto  en  libro 
e  seellado  con  nuestro  seello  de  plomo,  quelo  ayan  el  conceio  de 
Madrit,  tan  bien  de  villa  como  de  aldeas,  porque  se  yudguen  comu- 
nalmientre  por  el  en  todas  cosas  pora  siempre  iamas,  ellos  e  los  que 
dellos  vinieren.  E  demás  por  fazerles  bien  e  mercet,  e  por  darles  galar- 
dón, por  los  muchos  servicios  que  fizieron  al  muy  alto  e  muy  noble  v 
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mucho  onrado  aey  don  Alfonso  nuestro  visavuelo,  e  al  muy  n(jl)le  e 
muy  alto  e  mucho  onrado  rey  don  i-V'rrando  nuestro  padre  e  a  nos, 
antes  que  regnasemos  e  después  que  regnamos,  damosles  o  (otorgamos- 
Íes  estas  franquezas  que  son  escriptas  en  este  privilegio: 

1.  Oue  los  ca\-alleros  que  tovieren  las  mayores  casas  pobladas  en 
la  villa  de  Madrit  con  mugieres  e  con  fijos,  o  los  que  non  ovieren 
mugieres  con  la  companna  (|ue  ovieren  desde  ocho  dias  ante  (\o  Xa\i- 
dat  fasta  el  dia  de  sant  Johan  liabtista,  e  tovieren  ca\allo  e  armas,  el 
cavallo  que  vala  de  trcynta  moravedis  a  arriba,  e  escudo  <>  Ian(;a  e  lo- 
riga e  brofoneras  e  pespunt  e  capiello  de  fierro  e  espada,  (jue  \\(n\ 
pechen  por  los  otros  heredamientos  que  ovieren  en  las  cibdades  e  en 
las  villas  e  en  los  otros  logares  de  nuestros  regnos. 

2.  Uue  escusen  sus  paniaguados  e  sus  pastores  e  sus  molineros  e 
sus  amas  (¡ue  criaren  sus  fijos  e  sus  ortolanos  e  sus  yugueros  e  sus 
colmeneros  e  sus  mayordomos,  que  ovieren,  en  esta  guisa:  que  el 
cavallero  ([ue  oviere  de  quarenta  fasta  cient  \'acas,  cpie  escuse  un  va- 
querizo e  non  mas:  e  si  dos  fasta  tres  fueren  aparceros  cpie  o\-ieren 
quarenta  vacas  fasta  cient  vacas,  que  escusen  un  vaquerizo  e  non  mas. 
E  el  que  oviere  cavanna  de  vacas  en  que  aya  de  cient  vacas  a  arriba, 
que  escuse  un  vaquerizo  e  un  cavannero  e  un  rabadán.  V.  el  que  oviere 
ciento  entre  oveias  e  cabras,  que  escuse  un  pastor  e  non  mas;  e  si  d(~>s 
aparceros  o  tres  se  ayuntaren,  que  ayan  ciento  oveias,  e  cabras  fasta 
mili,  que  escusen  un  pastor  e  non  mas;  e  si  uno  o  dos  fasta  tres  ovie- 
ren cavanna  de  mili  entre  o\'eias  e  cabras,  (pie  escusen  un  pastor  e  un 
cavannero  e  un  rabadán.  Et  el  cavallero  que  oviere  \-evnte  yeguas, 
c[ue  escuse  un  yegüerizo  e  non  mas;  e  si  dos  fasta  tres  fueren  aparce- 
ros e  ovieren  \-eynte  yeguas,  que  escusen  un  yegüerizo  e  non  mas. 
Otrosí  mandamos  que  el  cavallero  que  oviere  cient  colmenas,  cpie 
escuse  un  colmenero:  e  si  dos  fasta  tres  fuesen  aparceros  que  oviesen 
cient  colmenas  o  dent  a  arriba,  otrosi  non  escusen  mas  de  un  colme- 
nero. El  cavallero  que  oviere  cient  puercos,  que  escuse  un  porquerizo 
e  non  mas;  e  si  fueren  dos  o  tres  aparceros  que  hayan  cient  puercos, 
que  non  escusen  mas  de  un  porcpierizo. 

3.  Otrosi  mandamos,  que  el  cavallero  que  fuere  en  la  hueste,  que 
aya  dos  escusados:  e  si  le\'are  tienda  redonda,  que  haya  tres:  e  el 
que  toviere  todavía  loriga  de  cavallero  suya  e  la  levare,  aya  cinco 
escusados, 

4.  Otrosi  mandamos,  que  las  calonnas  de  los  aportellados  e  de  los 
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paniagundos  de  los  cavallcros  e  de  sus  siervos,  que  las  ayan  los  cava- 

llerus  de  quien  luercn,  asi  como  nos  devenios  axcr  las  nu("stras. 

5.  H  los  pastores  cjlic  cscusareu,  c|uc  sean  at^uellos  t|uc'  guartlaren 
sus  ganados  propios:  e  las  amas  que  sus  fijos  criaron,  fine  las  escusen, 
por  Luaírn  anii(f>.  niienlrc  c\  lijo  criaren  e  non  mas:  e  los  mayordo- 
mos que  o\ieren,  (jue  sean  at[uellos  que  vistieren  e  governaren;  e  que 
non  .iva  mas  de  dos  el  que  mas  oviere.  1"^  mandamos  que  estos  escu- 
sados  que  ovieren,  que  si  cada  uno  (>\-iere  valia  de  cienl  inarax  edis  en 
mueble  e  rayz  e  en  ([uanto  c[ue  oviere,  o  (ieiil  ayuso,  (|ue  lo  puedan 
escusar:  e  si  oviere  v;ilia  de  mas  de  cient  maravedís,  que  peche  a  nos. 

6.  (Hrosi  mandamos,  que  quando  el  cavallero  muriere  e  fincare 
la  mugicr  biljda,  c[ue  a\\i  ac|ueila  lranc[ue/a  que  avii^  su  maridt),  mien- 
tre  toviere  bien  bihdíflat:  e  si  casare  después  con  omme  (]ue  non  sea 
guisado  de  cavallo  e  ai  nías,  segund  dicho  es,  que  non  aya  escusados 
de  mientre  non  Loviere  el  marido  este  guisamento.  ]\  si  los  fijos  {par- 
tieren con  la  madre,  ([ue  la  madre  aya  por  si  sus  escusados,  e  los  fijos 
los  su\'L>s  iasta  (jue  sean  de  edal  de  diez  e  ociio  anuos  a  arriba:  e  de 
diez  e  oclio  annos  a  arriba,  cpie  los  a\'an  fasta  (jue  sean  guisados. 
(  )trosi  mandamos,  (jue  si  los  fijos  partieren  con  el  padre  después  de 
muerte  de  su  madre,  que  el  padre  aya  por  si  sus  escusados  e  los  fijos 
por  si  los  suyos  iasta  cpie  sean  tle  eilat,  asi  como  sobre  dicho  es.  b.  los 
fijos  después  que  pasaren  de  edat  de  diez  e  ocho  annos,  si  non  casa- 
ren que  non  [)uedan  escusar  mas  de  sus  vugueros.  b.  todos  aquellos 
c[ue  mas  escusados  tomaren  de  quanto  este  privilegio  dize,  cpie  pier- 
dan los  otros  (lue  les  otorgamos  que  oviesen  segiuid  dicho  es. 

7.  <  )trosi  marulamos,  cpie  {)ues  estos  escusados  de  \alia  de  cient 
maravedís  an  de  secr,  ([ue  los  tomen  por  mano  dt»  acjuellos  ([ue  el 
nuestro  padrón  fizieren  e  con  sabiduría  del  pueblo  de  las  ald(\as  de 
Madrit.  Va  (.[ui  j)or  si  los  tomare,  que  pierda  aquellos  que  tomare  por 
toda  \  ia. 

<S.  b.  por  tacer  mavor  bien  c  mavor  mercet  a  los  ca\  all<TOS,  man- 
damos, cjue  ([uando  murisTc  el  cavallero  el  cavallo  (¡ue  estudiere  gui- 
sado, que  aya  {)lazo  iasta  cjuatro  meses  que  compre  cavallo;  e  por  estos 
quatro  nu^ses  (pie  non  t(nieie  cavallo,  (jue  non  pitM'da  sus  escusados, 
e  que  l(~>s  aya  asi   como  h>s   otros   cavalleros   (¡ue   estudieren  guisados- 

O.  b.  otri^si  les  otorgamos  (jue  el  anno  (jue  el  conceio  lueren  a  la 
hueste  por  niandado  del  Rey,  (jue  non  pechen  los  j)ueblos  de  las 
aldeas  la  martiniega. 
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E  mandamos  e  defendemos  que  ninguno  non  sea  osado  de  yr 
contra  esto  que  en  este  jirivilegio  mandamos  pora  cr<'baiitar!o  nin  j)ora 
minguarlo  en  ninguna  cosa;  ca  cuabjuier  que  lo  liziese  abne  nuestra 
ira  e  pecharnos  ye  en  coto  mili  maravedís,  e  al  conceio  sobredicho  de 
Madrit  o  a  quien  su  voz  toviere  todo  el  dann(^  doblado,  b..  porque  esto 
sea  firme  e  estable,  mandamos  seellar  este  privilegio  con  nuestro  see- 
11o  de  |)lomo.  Fecho  el  privilegio  en  Sevilla,  j^or  mandado  d(^l  Rey, 
miércoles  veynt  e  dos  dias  andados  del  mes  de  marzo  en  era  de  mili 
e  trezientos  annos.  b~  nos  el  sobredicho  rey  don  Alfonso  regnant  en 
uno  con  la  reyna  donna  lolant  mi  mugier  e  con  nuestros  fijos  el  in- 
fante don  b\'rrando,  }:>rimero  e  heredero,  e  con  el  intante  don  Sancho, 
e  con  el  intante  don  Pedro,  en  Castiella,  en  boledo,  en  b*'nn,  en  dalli- 
zia,  en  Sevilla,  en  Cordova,  en  Murcia,  en  ¡aben,  en  Bae(;a,  en  Bada- 
Hoz,  e  en  el  Algarxe,  otorgamos  este  pri\  ilegio  e  confirmárnoslo.  (Si- 
guen las  suscripciones.) 


CV 


Fuero   concedido  por-  el  abad  del  Monasterio    de   Meira ,   Heuíierico, 

a  los  pobladores  de  Foiviariz. 

1262,   i\laizo   23. 

Cartulario  del  Moiíasierio  de  Mcira   í^.   xviip,  ful.  42S.  Ar(-hiv(»  íli-tónco 
Nacional 

Decimotercio  calendas  aprilis,  era  1 300.  Notum  sit  ómnibus  pre- 
sentibus  et  futuris,  quod  nos  Heymenericus  abbas  et  conventus  Sánete 
Marie  de  Meyra  damus  hereditates  nostras,  quas  habemus  et  liabere 
debemus  et  hodie  pacifice  possidemus,  \idelicet,  b'ormariz,  ( lasala, 
Lacuna  de  Susana,  excepta  hereditate  ecclesie  j)or  suos  términos,  (^t 
Lacuna  de  lusaa,  Vimineyras,  Pipin  cum  ómnibus  iuribus  et  perti- 
nentiis  suis  per  circuitum,  hominibus  cjui  venerunt  ad  commorandum 
in  predictis  hereditatibus  et  omni  progenie  suc  us(jue  in  j)erpetuum, 
iure  hereditario  possidendas,  tali  pacto: 

I.  Ouod  unuscjuisque  hominum  ibidem  commorantium  singulas 
placas  habentium  sive  tenentium,  det  singulos  morabetinos  monasterio 
annuatim,  medietatem,  \  idelicet,  in  íesto  Sancti  Martini  et  aliam  me- 
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(ürtalt-ni  in  I'ascha,  ct  singulas  median  thalcgas  áv  cebada  vi  sinfonías 
f^allinas  ct  siiií^uÜ  irc^,  dinarios,  oro  collocta  Ahhatis,  in  testo  Sancti 
Martín!.  l".l  si  ali(|ues  populatores  alicpuMU  secuní  iceepcrit  in  su;i  plací 
ad  coniriiorandinii,  per  hoc  foruní  sit  liher  oi  c[uitus. 

2.  Preterea,  ilcl)ent  onines,  cjin  in  predictis  lit-rodilatibus  conimo- 
rati  kierinl,  essc  vasí^aili  b(.)ni  el  inicies  Abbatis  rl  nionastcrü  supra- 
dicti,  et  monasteriuní  d.t-bit  eos  pro  |)Osse  deiendere  ad  dircetiiin. 

3.  Debent  etianí  csse  pascua  ^t  lii^ma  coninuuiia  linminibus  ibidcni 
commorantibus  in  istis  \illaribus  supradictis. 

4.  l'^t  si  aliquis  volueriL  vcndcrc  siianí  placaní,  Laü  wiulat  i[ui 
possit  faceré  istnd  tonmi  supradictun^  et  sit  x'asahis  nionastrrii  fidelis, 
et  hoc  fíat  de  beneplácito  populatoris  ipsius  ville  \  el  cellararii  nio- 
nasterii. 

5.  Kt  si  (juis  suaní  placaní  rclincpicrit  quoniudocunuiue,  et  per 
unum  annimi  ncn  pacavcrit  istud  foruní  supradictum,  pcrdat  ipsaní 
placaní  et  casaní  i-t  ptM^ulct  vAm  nionastennni  in  p.icc. 

6.  ]■]{  scicndiuní,  (juod  conciliuní  dcbcl  ciigcrc  scpiíMii  boncis  honii- 
nes  de  concilio,  quos  debet  presentare  Abbati  vel  cui  ¡uss'TÍI  ipse,  de 
qiíibus  íaciat  A!)bas  ducs  alcaldes  el,  ununí  iudiccni  et  ([uatuc»r  júralos; 
qui  alcaldes  et  iudfx  debent  csse  quili  a  ¡oro  coinnumi.  lA  si  conci- 
liuní  r-,on  tuerit  concordatiini  in  ipsis  bonis  b.oniinibus,  Abbas  cuní 
consilio  bonnruní  honiinuní  coucÜii  dcbd  elin'ere  (píos  voluerit;  (jui 
alcaldes  debent  tirare  toruiii  .uinuaíini  bene  et  fideliL'-r  d  alias  direc- 
tura*^  et  daré  pacifice  Abbat!  ni' maslfrü  vf|  i-u¡  iuss<'rit;  «pii  alcaldes 
el  iurali  debent  constitui  annuatiin  in  testo  l^ischae. 

7.  Pretería  nullus  pupulabtr  incaulrt  predictas  licfcditates  aliquo- 
nu)iio,  vel  alienel  cas  niuniisterio,  \  v\  ¡acial  \andiun  contra  inonasle- 
rium  ve]  contra  conciünm  s(hi  vic^inum  cuní  alicpio  e-\traneo,  fjui  non 
sil  de  oncilio;  v[Uod  si  t'H-erit,  jxM'dal  lien-ditaleni  «-I  exeal  de  x'illa,  si 
non  eniendavt-rit  ad  niandaluní  abbalis  el  alcalduní  ([ui  pro  teni[)us 
tuerint. 

8.  l'reterea  sciendum,  (¡uod.  coniplcndo  conciliuní  loluin  isUid  quod 
dii'itur  in  hac  caria,  debent  <'ss''  libtM-i  el  (¡uieti  de  ¿lüít  totí»  !oro,  \ude- 
licet,  de  nució,  de  maninadi^j^o  et  df  lucluossa  el  movicio  et  de  tota 
alia  íacend.n'ra  et  vocibus  b-rre,  exceptis  v'ot^'bus  Ke<^ns,  de  quibus 
tacta  pnus  conipositione  cuín  honune  Ivegis  habeal  conciliuní  lertianí 
parteni  et  ¡nnnastenuní  du.i^  partes. 

O.      \\i   si    aliquis   tecerit   homicidiuin    pro   defensione    ipsius    popu- 


lantis   vel    ipsius    concilii,    non  pectet   eum;    et  si  eum  aliter  fecerit, 
adveniat  se  de  eo  cuní  Abbate  monasterii  su))radicti. 

10.  Ileni  scifMiduin  est,  (piod  si  terruní  invíMiluní  luerit  in  aliqua 
placa  que  seminata  non  í'ueril  alicuius,  si\'e  in  monte  \-el  in  alio  loco, 
possit  ipsum  ferruní  tirare  nionasterium  et  habere  in  pace  sine  contra- 
dictione  alicuius. 

11.  (  )uod  si  ali([uo  daninum  fecerit,  debet  monasteriuní  corrigere 
ad  mandatum  duoruin  concilii  hominum  et  clerici  ecclesie. 

12.  lA  notandum,  c[uod  in  l''<.)rmari/  debent  esse  duodecim  plaze  et 
sex  in  (lasala  et  septeni  in  Lacunis  et  sex  in  X'imineyras  et  tres  in 
Pipin,  quibus  \-illaribus  per  aquas  anliíjuilus  sunt  divise.  Iteni  notuní, 
quod  si  nos  populaberinius  Marfuli  vc^l  Ciandescu,  illos  villares  super 
quibus  contendimus  cuní  honiinibus  de  X^illarente,  debent  se  anibe 
populantis  mandare  per  dúos  alcaldes  et  unum  iudicem. 

13.  Va  islam  cartam  fori  debent  alcaldes  ñdeliter  custodire,  et 
Abbati  monasterii  et  populatori  et  concilio  (piando  necesse  fuerit 
demostrare. 

Facta  carta  era  de  1300  et  quot  XIII  calendas  aprilis,  per  nianus 
Petri  Roderici,  monachi,  qui  hanc  cartam  scripsit  de  utriusque  partis 
licentia  et  mandato. 
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fuero  concedido  por  el  abad  del  Monasterio  de  Sahagún,  Nicolás, 

á  los  pobladores  de  San  Llórente  de  Páramo. 

1262,  Noviembre. 

Original  en  pergamino.  Archive  hist(3rico  Nacional. 

Staaf,  É tilde  sur  rancien  dialedc  Iconais  d' aprestes  chartcs  du  XI II-  siecle. 
Upsal,   1907,   Imaginas  83-85. 

lAi  el  nombre  de  Dios,  amen.  Connoscuda  cosa  sea  a  todos  los 
ommes  que  agora  son  c  a  los  que  serán  adelantre,  comino  nos  don 
Nicholas,  por  la  gracia  de  Dios  abbat  de  Sant  Fagunt  e  el  Conviento 
desmismo  logar,  damos  a  vos  el  Conceyo  de  Sant  Dórente  del  Paramo, 
nuestros  vassallos,  fuero  por  que  vivades  vos  e  a  los  que  vernan  de- 
pues  de  vos  pora  siempre  iamas: 
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1.  Knno  primero,  mandamos  que  todos  los  ommes  moradores  en 
Sant  Lorente  del  Paramo,  por  cada  uno  délos  suelos  que  tenedes,  que 
dedes  cada  anno  ala  fiesta  de  Sant  Martin  ÍI  sóidos  e  dos  (junrtas  de 
pan  por  enfforciones. 

2.  E  por  las  heredades  que  tenedes,  mandamos  que  dedes  siete 
sernas  cada  anno  con  vuestros  cuerpos  elos  que  non  ovierdes  bues;  et 
elos  que  ovierdes  bues,  con  los  bues  e  un  omme  que  vaya  con  ellos 
que  sea  conveniente  pora  la  serna.  Estas  sernas  sean  dadas  en  esta  gui- 
sa: las  dos  sean  al  trillar,  e  denlas  en  (juinze  dias;  e  elas  otras  dos,  al 
segar,  e  denlas  en  otros  cjuinze  dias;  e  ela  otra  serna  sea  a  barvechar, 
ela  otra  a  senbrar,  ela  otra  serna  sea  a  traer  el  pan  a  Saní  lagunt.  E 
que  vos  den  a  comer  las  primeras  dos  sernas,  pan  e  vino  e  carne;  en- 
nas  segundas  dos  sernas,  pan  e  vino  e  conducho,  assi  como  lo  usas- 
tes  fasta  aqui;  e  se  fuer  meyorado,  si  non  que  non  sea  empeorado. 
Enna  serna  que  fizierdes  quando  troxierdes  el  pan  a  Sant  Eagunt, 
quando  tornardes  a  vuestras  casas  de  Sanl  1  agunl,  (¡ue  les  de  el  nues- 
tro casero  pan  e  vino  e  conddcho  segundo  elas  otras  sernas. 

3.  Se  dalguno  se  yr  quisier  de  la  villa,  venda  las  casas  e  la  heredat 
a  otro  nuestro  vassallo  de  Sant  Lorente  del  Paramo;  las  casas  venda 
fasta  nueve  dias,  e  la  heredat  fasta  cabo  de  un  anno;  en  este  anno  faoa 
los  tueros  por  ella.  E  si  en  este  anno  no  lo  \-ondior  a  nuestro  \assallo, 
finque  ela  heredat  en  palacio.  I"  si  cnnos  nueve  dias  que  a  de  vender 
elas  casas  non  las  vendier,  tome  todo  so  mueble  e  las  puertas  e  la 
meetat  déla  techumbre  de  las  casas,  e  la  otra  meetat  luujuc  en  pala- 
cio. Tero  si  la  so  meotat  quisier  conprar  el  nuestro  casero,  tanto  j^ior 
tanto  délo  ant(^  al  nuestro  casero  que  a  otro,  e  finque  todo  en  palacio. 

4.  Todo  omme  que  venier  murar  a  Sant  Lorente  e  fizier  casa  de 
nue\-o,  en  es  anno  non  de  la  entíorcion. 

5.  iodo  omme  morador  en  Sanl  Lorente,  non  fie  a  otro  de  fuera 
de  la  \-illa,  si  non  solire  pennos  muertos  tlel  duplo,  (jue  pueda  meter 
en  so  arca  o  en  so  casa. 

ó.  Sacamos  de  Sant  Lorente  del  Paramo  roxo  e  manneria  e  \ue- 
sas  e  todo  homezilio  achacado.  1{  quien  otra  guisa  matar,  peche  tre- 
zientos  sóidos  al  Ahbat.  I^  (juien  casa  quebrantar,  o  quien  ferir,  o  fizier 
otra  calompna  qualquier,  péchela  al  Abbat,  ye  al  livoroso  commo  el 
Abbat  judgar  e  mandar.  Et  quales  otros  quier  pleitos  o  juyzios  que 
entre  vos  acaezcan,  venit  a  juicio  antel  Abbat  e  estat  por  quanto  el 
mandare. 
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7.  Et  mandamos,  que  las  heredades  que  las  vendades  unos  a  otros, 
tanto  que  finque  dalguna  heredat  con  el  suelo,  que  non  se  pierda  el 
fuero.  I^  en  quantas  partes  se  j^arliren  las  her<'dades  o  elos  suelos,  que 
fagades  tantos  fueros,  l^t  si  el  suelo  o  heredat  cjue  lúe  partido  di!  pa- 
dre entre  hermanos,  e  hermano  dalguno  conprar  o  heredar  de  so  h re- 
mano, que  faga  un  fuero  por  ella.  Mientre  los  hermanos  fueren  solteros 
et  non  partiren,  non  fagan  mas  de  un  fuero  por  ella;  e  después  que 
casaren  o  venieren  sobre  si,  que  faga  cada  qual  so  fuero. 

trecha  la  carta  en  Sant  h^agunt,  en  na  cámara  del  Abbat,  en  el  mes 
de  Novembrio,  en  na  era  de  mille  e  trezientos  annos.  Regnando  el  rey 
don  xA.!fonso  con  la  reyna  donna  Volant  e  con  so  lijo  el  infante  don 
Fernando  en  Castiella,  en  Toledo,  en  León,  en  riallizia,  en  Se\illa,  en 
Cordova,  en  Murcia,  en  [ahen,  en  Hadayoz  e  en  Algar\'e.  L.  la  alferezia 
del  Rey  vaga.  Maordomo  del  Rey,  don  Alfonsso  (larcia;  adelantrado 
mayor  en  el  reino  de  Castella,  don  Pen>(iuzman;  adelantra^lo  ma- 
yor en  el  reyno  de  León,  don  (uitier  Suarez;  don  Altonso  1  ellez,  te- 
niente Cea  e  Grayar.  Don  Domenigo  Paris,  prior  mayor  de  Sant  Fa- 
gunt  la  conf.  Don  Johan  Pérez  de  Veziella,  prior  segundo  la  conf.  Don 
Sancho  de  Villa  Garcia,  ])rior  tercero  la  conf  Don  Fernand  hianes, 
camarero  mayor  la  conf.  Don  Johan,  alruario  mayor  la  conl.  Don  Gun- 
galvo  Alfonso,  enfermero  la  conf.  Don  Martin  Gutiérrez,  celerizo  ma- 
yor la  conf.  Don  Fernando,  almosnero  mayor  la  conf.  l'fon  l'\^rnand 
Rodríguez,  bodeguero  mayor  la  conf.  Don  Garcia  líostalero  la  cont. 
Don  Domenigo,  sacristano  mayor  la  conf.  Don  Domenigo  sennor  de 
las  caridades  la  conf.  Don  Garcia  tle  Sant  Pero,  camarero  del  Abbat 
la  conf.  Don  Gungalo,  camarero  del  Abbat  la  conf. 

Et  nos  don  Nicholas,  por  la  gracia  de  Dios  abbat  de  San  Fagunt  e 
el  Conviento  desmismo  logar  sobredichos,  porque  esta  carta  sea  firme 
e  estable  pora  siempre,  fiziemos  poner  en  ella  nuestros  seyellt)s  pen- 
dientes, l^t  yo  don  Alfonso  escrivano  publico  del  conceyo  de  Sant 
Fagunt  escrevi  esta  carta  por  mandado  del  sobredicho  Abbat  don  Ni- 
cholas e  fiz  en  ella  este  mió  signo  -f-- 
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Fuero  otorgado  por  el  maestre  de  la  Orden  de  Calatrava, 
y  lian  González  y  á  los  pobladores  de  Al/ondega. 

1268,  Marzo  23. 

Colección  de  escrituras  y  privilegios  de  la  Orden  de  Calatrava.  Tomo  iv,  fol.  40. 

Conosguda  cosa  sea  a  los  que  agora  son  e  a  los  que  serán  después 
de  nos,  cuerno  yo  I).  Joan  Gon^;ales,  maestre  de  la  Cavalleria  de  la 
(3rden  de  Calatrava,  en  uno  con  el  comendador  mayor  D.  l^^rnando 
Gargia  e  con  1).  Fernando  Paez  clavero  de  la  (Vden  e  con  otorga- 
miento del  Comendador  de  esse  mismo  logar,  damos  e  otorgamos  a 
Alfondega  lo  que  ha  la  Orden  en  Ribera  de  Tajo  con  entradas  e  con 
exidas  e  con  pasturas  e  con  sotos  e  con  aguas  e  con  todas  las  perte- 
nencias que  pertenegen  a  Alfondega,  sacado  ende  las  nostras  sernas 
que  labramos;  e  la  heredad  de  las  nostras  sernas,  que  les  fuer  dada, 
seales  otorgada  alli  cuemo  todas  las  otras,  fueras  ende  la  heredad 
de  I  ).^  Marquesa  cjue  queremos  para  la  t  )rden : 

1.  E  quanto  labran  en  la  nostra  serna,  que  labren  a  su  mission,  e 
nos  damossela  en  tal  fuero  cjual  aqui  diremos. 

2.  Que  todo  home  que  ovier  valia  de  veinte  maravedís,  que  pe- 
che X  sueldos  cada  Marzo,  e  quien  ovier  diez  maravedís,  que  peche 
ginco  sueldos,  e  quien  ovier  valia  de  ginco  maravedís,  peche  dos  suel- 
dos e  medio;  otrosí  nos  han  de  dar  por  el  fuero  que  les  franqueamos: 
todo  home  que  ovier  \alie  de  veinte  maravedís,  que  nos  peche  V  suel- 
dos, e  el  que  ovier  diez  mara\-edis,  peche  dos  sueldos  e  medio,  e  el  que 
ovier  valia  de  ginco  maravedís,  peche  quíiige  dineros.  E  que  nos  den 
el  diezmo  del  pan  e  del  vino  sacado  su  simiente,  e  que  diezme  luego 
el  señor  que  oy  fuere  e  después  la  iglesia,  y  que  den  el  diezmo  del 
vino  en  una,  e  todas  las  viñas  que  oy  fueren,  que  lo  den  a  la  Orden. 

3.  E  que  fagan  serna,  una  a  senbrar  e  otra  a  segar. 

4.  E  que  den  al  Maestre  por  la  yantar,  una  vez  en  el  año  al  tíen- 
po  de  San  Juan,  VIH  maravedís. 

5.  E  que  aya  y  su  carnegería  la  Orden. 


ó.  E  todos  los  homes  que  traxeren  vino  para  vender,  que  lo  ven- 
dan doquier,  tanbien  la  Orden  cuemo  los  vecinos  del  logar,  e  todo 
home  que  traxere  vino  de  fuera,  que  non  sea  vezino,  que  de  cada 
maraví  un  azunbre. 

7.  E  nos  damosselo  que  conpren  e  vendan  e  enpeñen,  sacado  a 
cavallero  o  a  clérigo,  sinon  a  home  que  faga  sus  derechos  a  la  Orden 
e  faga  rcverengia  personal,  ni  entre  ni  encierre  pan  e  paxa  en  el  logar, 
e  que  fagan  viñas  e  huertas  c  casas,  que  valan  a  el  e  a  su  muger  e  a 
sus  fijos  e  a  sus  nietos  e  a  sus  visnietos  e  a  toda  la  generagion  por 
sienpre. 

8.  Y  el  Comendador  que  fuer  de  dichos,  que  ponga  alguazil  y 
aellos  de  los  menores  del  logar  con  consejo  de  los  vecinos  del  logar 
sobre  dicho. 

E  desto  son  testigos:  don  Per  Yvañez,  comendador  de  Zorita; 
don  Lope  Yenegues,  comendador  de  Piedrabuena;  don  Roy  Pérez 
Ponge,  morador  en  el  Con\ento;  don  Garzia  López,  comendador  de 
Priego;  don  Fernando  Pérez,  comendador  de  Azeca;  don  Pero  Garzia 
Manrrique  e  don  Ximeno,  comendador  de  Otos,  e  don  Espinel,  co- 
mendador de  Sabiote.  E  porque  esta  carta  sea  mas  firme  e  non  venga 
en  dubda,  mandamos  poner  el  sello  del  Convento,  colgado.  Fecha  la 
carta  en  el  Convento  de  Calatrava,  ocho  días  por  andar  del  mes  de 
Marzo.  Era  MCCCVI  años. 
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Alfonso  X  hace  donación  de  varios  judíos  y  de  los  descendientes  de  éstos 
en  linea  recta  al  monasterio  de  Santa  María  la  Real  de  Burgos. 

1270,  Mayo   ig. 

Afemor ¡al  histórico  español,  tomo  i,  págs.  263-264. 

vSepan  quantos  este  previlegío  vieren,  como  yo  don  Alfonso  por  la 
gracia  de  Dios  rey  de  Castilla,  de  Toledo,  de  León,  de  Galicia,  de  Se- 
villa, de  Cordova,  de  Murcia,  de  Jaén  e  del  Algarve,  en  uno  con  la 
reyna  doña  lolant  mi  muger  e  con  míos  fijos,  el  infante  don  Ferrando, 
primero  e  heredero,  e  con  don  Sancho  e  don  Peydro  e  don  Juan  e  don 
Jayme,   por  ruego  de  la  infanta  doña  Berenguella  nuestra  hermana, 
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damos  e  otorgamos  al  monesterio  de  Santa  Maria  la  Real  de  Burgos 
aquellos  judíos  que  moran  en  el  su  barrio  de  Santa  Zecilia  de  Briviez- 
ca,  que  son  por  nombre:  Esdiello  e  Jhosefo  fijo  e  Abraham  del  Bao, 
Hehud  Mocaniz  e  Mosse  so  hierno  e  Dueña  e  Mosse  so  fijo,  e  damos- 
gelos  en  tal  manera,  que  sean  suyos  ellos  e  sus  fijos  e  sus  nietos  e 
toJos  quantos  deellos  vinieren  de  la  linea  derecha  pora  siempre  jamas, 
e  que  ayan  la  abadesa  e  el  combento  que  agora  y  son,  e  serán  daqui 
adelante,  destos  judíos  sobredichos  e  daquellos  que  dellos  descendie- 
ren, todos  los  pechos  que  a  nos  avrien  a  dar,  e  que  los  metan  en 
aquellas  cosas  que  ovíeren  menester  las  dueñas  que  enfermaren  en  el 
monesterio,  e  si  algunos  otros  judíos  a  agora  en  aquel  logar,  o  vinieren 
morar  de  aquí  adelant  en  aquel  barrio  sobredicho,  que  finquen  pora 
nos,  e  que  ayamos  dellos  nuestros  pechos  e  derechos,  asi  como  de 
todos  los  otros  judíos  de  nuestros  regnos.  E  defendemos  que  ninguno 
non  sea  osado  de  ir  contra  este  prevílegio  etc.  Fecho  el  privilegio  en 
Burgos  lunes  diez  e  nueve  días  andados  del  mes  de  Mayo  en  era  de 
mil  e  trecentos  e  ocho  annos.  I^  nos  el  sobredicho  rey  don  Alfonso 
en  uno  con  la  reyna  doña  lolant  mi  muger  e  con  nuestros  fijos  los 
infantes  susodichos,  otorgo  este  prevílegio  e  confirmólo. 
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CoHÍrdfo  Je  foro  ofoygtuicy  t>itr¿  ti  oHspo  í/V  Mo}idoñedo,  MiDiio,  y  los 
polnatíofc-s  í/t'  Sduta   Marui  (te  Seseriz. 

1272,   Marzo   17. 

Vii.LA-AMiL  Y  Castro,  Les  Fjrjs  Je'  Galicia  en  la  Edad  .Uc'dia,  págs.  139-140. 

Coni)zuda  coiisa  seia  a  cjuantos  esta  caria   virón  e  oyrcn,  cjue  nos 

don  Munio  pela  gra/a  de  Dcus  hispo  de   Mendonedo,    cun  consello  et 

cum  outorgamcnto  de  hornees  boos  de  nossa  eglesia,  facemos  foro  con 

los  hornees  da  fiigregia  de  Sancta  Maria  de  Seseriz. 

I.  Primey raméate,  damus  les  términos  por  estes  lagares  nomeados, 
conven  a  saber:  de  contra  a  fiigregia  de  Sancta  VaUa  de  Mirille  pelo 
peao-o  de  Meytuse  como  se  vay  aa  pena  da  Roca  et  como  se  vay  ao 
lumbü  Denfesto  aa  cabeza  de  Centeaes  et  des  y  como  se  vay  aa  Ca- 
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pella  de  Monte  Raso  et  des  y  como  vay  a  dereyto  ao  Seyxo  de  Fre- 
micay  et  pela  gima  das  forjadas  de  Carraes  et  pela  Candoosa  de  sobre 
V  illar  X'^ello  et  des  y  a  dreito  ao  porto  de  Lageoso  como  ven  essa  agoa 
de  Viveyro  ferir  en  peago  Meytuse. 

2.  Por  estes  términos  les  damus  et  outorgamus  voz  de  caritel  con 
la  herdade  do  nosso  Villar  Dameriz  enteyro  et  con  la  meatade  do 
Villar  de  Raguílfe  et  cum  todas  las  outras  herdades  que  a  eglesia  de 
Mendonedo  a  et  deve  aaver  en  estes  términos,  per  tal  condígon,  conven 
a  saber: 

3.  Que  quantos  moraren  dentro  en  aqüestes  términos  deven  a  seer 
fiees  vasallos  do  bíspo  de  Mendonedo  por  nome  da  eglesia  de  Mendo- 
nedo et  non  deven  aaver  outro  señor  terreal  se  non  o  bíspo. 

4.  lit  deven  a  dar  cada  um  delles  cada  año  a  o  bíspo  ou  aquén  el 
mandar  ginquo  sóidos  de  moeda  real  que  andar  por  Gallíza  por  que 
pagaren  as  martiniegas,  assi  como  os  deren  os  do  couto  de  Riba- 
deume  de  Goea,  et  por  estes  términos,  conven  a  saber:  a  meatade  por 
San  Martino  e  a  meatade  por  Pascoa. 

5.  P^t  deven  a  dar  todos  ensembra  cada  año  oyto  ferradas  de  gevada 
pera  ferrada  de  Viveyro  et  triinta  gallinas  et  boos  tres  porcos  ou  oyto 
carneyros  boos. 

6.  Et  por  este  foro  destes  címque  en  soldó,  deven  a  seer  quitos  de 
voz  de  nuzo,  de  maníadigo,  de  martinega  et  das  outras  voges,  foramte 
de  homigio,  de  (|ue  deve  aa\'er  o  bíspo  a  meadade  et  o  concello  a  outra 
meadade;  et  do  furto  et  do  rouso  et  da  aleyvosia,  saynte  o  dereyto 
del  Rey,  deve  aaver  o  hispo  a  meadade  et  o  congello  a  meadade. 

7.  Das  fiadorias  et  coutos,  assi  os  que  foren  postos  pelo  bíspo  como 
pelos  alcaydes,  deve  alevar  o  hispo  a  meadade  et  o  congello  a  outra 
meadade,  et  desta  meadade  do  congello  deven  os  alcaydes  et  o  juiz 
alevar  a  meadade  per  tcrgas  et  o  congello  a  outra  meadade, 

8.  P^t  o  hispo  deve  os  amar  et  amparar  assi  como  hoo  señor  a 
boos  vassallos.  \íi  elles  deven  amar  et  servir  a  boa  fe  ao  hispo  con  los 
Corpus  et  con  las  armas  quando  o  hispo  demandar  assi  como  boos  et 
fiees  vassallos. 

g.  l".t  o  hispo  debe  les  a  dar  alcaides  et  juíz  assi  como  os  da  a  os 
do  cuoto  de  Rivadeume  de  Goea;  et  que  appclar  do  juiz  appelle  a  o 
hispo  et  do  bis|)0  al  Rei. 

P^t  que  esto  seia  firme  et  non  venna  en  dulta.  Nos  Bíspo  et  nos  Con- 
cello sobredictos  facemos  ende  estas  cartas  partidas  por  a  b  c.  P.t  nos 
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Concello  sobredicto  prometemos  et  outorgamos  a  gardar  et  teer  a  boa 
fe  todas  las  cousas  sobredlctas  et  demais  de  non  facer  preyto  nen 
juramento  con  nenun  cavaleiro  nen  con  outra  gente  nenuna  sen  pla- 
cer et  sen  outorgamento  de  noso  señor  o  bispo. 

Feita  a  carta  en  Seseriz  doutorgamento  de  nos  Bispo  et  Concello 
sobredictos,  X\ ü  días  andados  do  mes  de  :\íarzo  en  era  de  mili  et 
trecentos  et  diez  annos.  Et  de  esto  son  testemoyas:  Don  l\ui  Garcia, 
chantres  de  Mendonedo;  Pedro  I'^ernandez  de  Transancos  et  Johan 
Vidad  Coygos;  Jacome  ^^lartinez,  razoeiro,  et  Pedro  Johanes,  capellán 
do  bispo;  Pay  Johanes,  clérigo  de  SaiUa  Haya  de  Dehesa,  el  i'cdiu 
Muñiz,  clérigo  de  Villameaa;  Ruiz  Martínez  dito  Carneiro;  Vcdro  \ras 
de  Viveiro,  juiz  de  esa  térra;  Fernán  Hasanta  et  J mIuüi  Ikisanta,  seo 
filio,  cavalevros;  Martin  Martínez  et  Mariin  \'(>rmuiz,  clérigos  da  egle- 
sia  de  Seseriz.  íít  nos  Bispo  sobrediLo  laccaios  esta  carta  no  Concello 
seellar  de  noso  seello  pendente.  Va\  Johan  Pérez  de  Vnldnvo  nf>tario 
jurado  en  casa  do  scnnor  bispo  sobredito  present»^  fuy  cL  do  niamlado 
(1  )  Bispo  et  do  Con(;ello  sobredictos  et  in  presenza  das  ditas  testemoyas 
esla  carta  escrixi  per  niin.i  n\ao  et  puge  eclla  meu  signal  en  testemoyo 
do  verdadc. 


ex 


Estatuios  de'  Ix  Jic}'}}iaiidad  de  1 1  cueros  y  Diercadercs  de  Alieriza. 

Siglo    XIII. 


(\\TAi  iN'.\  García.  Písrurs.'s  le'Jos  aníe  ¡a  I\eal  AeaJemia  de  la  Historia,  pá- 

fPlax  \-i:»bis  fralrrs  k;iriss¡ini.  bi  nomini  Sanct(^  Trinitatis  et  indivl- 
(la.>  Trinitalis  oL  in  caritate  1  )»>m¡ni  nostri  Ihesuchristi  et  de  la  gloriosa 
Sancta  María  et  de  .sennor  Saa  luli.m  et  de  ómnibus  Sanctis.  Xos  los 
ricuertvs  et  los  niorcadantes  de  Atien/a  establecienios  a([uesta  ernian- 
dat  a  honor  de  r)ios  et  de  todos  los  Santos  et  a  delension  de  nuestros 

a\'eres. 

I.  b^tableciemos,  que  todo  contrade  ([ue  fuere  en  nuestra  erman- 
dat,  í\nc  la  hor.i  (piel  pendraren  en  qual  vila  ([ue  ([uiere,  cpiel  ayudem 
líxs  (Hros  contrades  d«^  la  hermandad,  «[ue  S(>an   tenidos  e  constreñidos 
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por  ellos  que  den  por  cada  bestia  un  solido,  et  aquel  que  bestia  non 
oviere,  que  de  un  solido.  VA  por  la  bestia  que  fuere  enferma,  diga  ver- 
dat,  que  un  mes  ha  c[ue  la  non  traxo  et  non  de  por  ella. 

2.  E  todo  homme  que  vieren  aquellos  cofradres  que  deve  seyer  en 
esta  hermandat  et  non  fuere  en  ella,  que  lo  dexa  por  desprecio,  que 
ningún  confradre  quel  logasse  bestia  nil  manlevasse  cosa  ninguna  nil 
prestasse  nil  fidasse  cosa  que  pertenece  aquest  menester,  que  pechasse 
en  coto  1111  inorabetlnos  sil  fuesse  provado.  E  si  non,  faga  salvo  que 
non  lo  fizo  e  non  peche. 

3.  \A  prevost  non  sea  osado  de  dar  la  carta  sinon  lucre  a  colradre. 

4.  Va  iiingun  confradre  que  rogare  por  otro,  que  seya  seydo  por 
calonna  conosclda,  que  peche  un  moravedl. 

5.  1^  ningún  confradre  que  pennos  emjiarare  a  alguno  de  los  seys, 
c[ue  toelavia  serán  pro\ asures  de  aquest  conuui,  (¡ue  peche  V  solidos; 
e  si  al  prevost,  X  solidos;  e  si  a  todos  los  seys,  XX  solidi)s;  e  si  al  ca- 
bildo, XI .  solidos. 

6.  V.  ningún  confradre  t|ue  c[uiera  entrar  daqui  en  adelanten  nues- 
tra laaaiiandat,  cpie  de  en  su  entrada  II  morabetinos. 

7.  1*'.  sea  el  cabildo  annal  el  dia  de  .Sant  l^stevan 

e  non  la  tomaren. .  colradre  que  la  carta  !i'v;ire  e  non  la  tomare...  o 
atal  ([ual  la  le\-are,  pechara  por  ella  C  mora\ anlis;  e  después  el  contra- 
dre  tiue  la  carta  levasse  et  a  tercer  dia  ([uc  su  casa  legasse  non  la 
diesse  al  pre\'0st,  c¡ue  pechasse  cada  dia  X  si)lidos. 

8.  Vn  todo  cabil(l(\  (¡uando  dixiíaa^  el  i)revost  v:calat>,  al  que  \i) 
dixiere  et  non  callare,  peche  un  mencal. 

9.  Todo  confradre  que  de  a  la  lanq^ara  en  el  anno  un  dinero. 

10.  1^  los  VI  que  fueren,  cpie  al  confradre  (|ue  tuere  pendratlo  e  por 
si  nos  [tjreva  sacar  su  pendra,  vaya  el  uno  dt;  los  seys  con  el,  traya  dv^ 
bestia  sobre  mission  de  totlos,  e  faga  la  niission  cpiel  farie  si  despisie-ssc^ 
de  su  casa;  e  todavía  los  seys  que  fuessen  saquen  la  despessa  íasta 
altero... 

11.  Xingun  confradre  non  sea  osado  por  debela  conosclda  ninguna 
que  dt^va  un  conlradre,  por...  se  collación  ni  a  conceios,  nin  a  iurados 
ni  alcaldes.  Vi  el  ([ue  lo  ílciesse,  pecharle  II  morabetinos  al  cabildo. 

12.  V.  ningún  confradre  c[ue  oviere  querella  de  otro,  demuéstrelo 
al  prebost  et  a  los  seys,  quel  íagan  derecho  e  luego. 

13.  E  ningún  confradre  non  sea  osado  de  entrarse  en  feria  por 
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debda  conoscida,  nin  por  uest  nin  por  Paschua  nin  por  dia  santo.  Et 
el  prevost  et  los  seys  que  seian  poderosos  de  entregar  luego  al  f]ue- 
relloso. 

14.  E  si  el  maior  de  la  casa  enfermare,  helenio  quatro  et  cscusense 
de  su  servicio,  et  el  que  non  viniere  si  el  prevost  le  mandare,  pectet 
I  mencal;  et  al  menor  de  la  casa,  helenio  dos  ct  cscusense  de  su  servi- 
cio, et  si  non  vinieren,  pectén  medio  mencal. 

15.  E  si  muriere  el  mayor  de  la  casa,  venieren  a  velar  el  uno  de 
los  maiores  de  la  casa  et  non  se  escuse  por  otro  omme,  et  si  non  \i- 
niere,  hevanle  los  otros  medio  mencal.  Et  al  menor,  si  muriere,  venga 
un  omme  de  su  casa,  et  si  non  viniere,  hevanle  los  otros  \'11I  dineros. 

16.  Et  de  los  maiores,  si  alguno  muriere,  dexe  un  mencal  a  la  co- 
fradria  si  oviere  de  que. 

17.  E  si  ningún  omme  viandant  muriere  en  casa  de  ningún  contra- 
dre,  fáganle  los  otros  confradres  todo  su  complimiento. 

18.  Et  ninc^nm  ci^nfradre  que  non  viniere  a  comer  el  dia  del  annal, 
pecte  todos  sos  dineros;  et  ninguno  non  emhie  nada  fueras;  sinon,  pe- 
charie  I  mencal  si  provadol  fuese. 

10.  Cuando  muriere  el  mayor  de  la  casa,  venga  uno  de  lob  mayo- 
res a  comer;  et  si  nnn  viniere,  pectet  sos  dinorf^s.  A!  menor  duando 
muri*'r(\  \-enga  a  coni.M-;  sinon,  pectet  I  >!i,n   r.  >. 

20.  Xin^^im  confradre  que  por  estos  derechos  del  fc]ofuprzo  so  al- 
zare á  otros  alcaldes,  peche  estos  derechos  et  exc.i  de  la  eMnijjania. 

21.  (Jlií  non  íiiere  a  sjLt>rrar  a  !os  niayvíres,  pectet  medif)  mencal, 
et  al  riK^nor,  \'IÍÍ  diní-ro'í. 

22.  A  a.jiul  une  clamase  el  sayón  a  velar  o  a   \  ¡L^ilia    o  a  soterrar, 

ot  !ion  viniore,  ¡iim-  d  mayor,  peetci  ¡nclio  iinMual,  d  por  <■]  nicno!", 
\  Hl  dineros.  \\l  si  di^i.-re  algaiio  ..non  lo  sop.,  de  su  verdal  ni  mano 
de  un  su  coníradre  et  sea  suelto.  E  non  escus<-  la  nuiier  al  soterrar  el 
marido  estando  en  la  vila. 

23.  1  od  coníradre  que  muriere,  es  dia  fai;an!<'  eoutor/o  l(^s  otros 
confradres,  sacados  estas  dias:  Xavilal  et  otro  <l¡a  el  el  io\  is  Cene  I)o- 
mini  el  otro  dia  vi  sahha<íe.  Pasche  et  el  dia  dr-  Pas(|ua  (^t  alter. .  dio  et 
in  (lie  Tentecoste  et  altero  die. 

24.  Guando  murier<^  el  confradre,  fáganle  confuerzo  et  non  vaia 
nadi  ala  si  non  el  eontVadre  o  su  nuilier. 

25.  <Juando  ovieren  a  ier  la  coninidi-ia  .u\al,  fa^a  e¡  pre\-ost  cahil- 
do  octo  dias  antes  de  la  ct^nfradria,  et  ,1  (|ue  non  (juisiere  venir,  pee- 
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tet    medio    mencal.    \\\    que  non  viniere  al  cabildo  otro  di.i  del  sege, 
pectet  I  mencal. 

26.  Ninguno  confradre  que  levare  so  fijo  a  confradria  nin  a  con- 
fuerzo, peche  I  mencal  sinon  fuere  de  teta. 

27.  Ninguno  que  desmintiere  a  so  confradre  en  mesa  o  de  luera 
de  mesa  o  dixiere  nombre  vedado,  peche  V  solidos  si  non  pudiere  pro- 
var  con  dos,  e  si  negare  que  non  lo  fizo,  iure  sobre  la  carta  por  su 
cabeza. 

28.  Tod  confradre  que  pendrare  por  falla  que  faga  al  cabildo  et 
non  sacare  su  pendra  a  \  lili  dias,  nul  responda  después  a  coniradria  o 
a  confuerzo. 

29.  Aquel  que  a  de  servir,  o  el  prevost  dixiere  que  a  de  servir,  et 
non  quisiere,  pectet  I  mencal. 

30.  La  manda  a\'a  del  confradre  que  muriere  \dll  dineros  o  sus 
zapatos  sobre  su  soldar. 

31.  Si  alguno  beviere  por  caloña  en  casa  de  muerto  et  el  vino  que 
aduxiere,  hi  lo  bewan  todo;  et  si  algo  sobrase,  denlo  dia  por  Dios. 

32.  Todo  confradre  que  cayere  por  caloña,  bevanlo  \^  confradres 
o  de  \  arriba,  si  menos  lo  bevieren  de  \ ...  selo;  et  non  lo  bcvan  me- 
nos de  licencia  del  prevost. 

33.  Ouando  sacaren  el  cuerpo  de  casa,  todos  tomen  al  lecho  et  al 
azada  et  a  la  pala. 

34.  l^t  ninguno  que  el  pre\-ost  mandare  que  pendra  et  non  cjuisie- 
re,  peche  \  líl  dineros.  Tod  confradre  que  ficiere  falla,  et  si  alguno 
mandare  el  prevost  que  vaya  a  pendrar  et  non  fuere,  peche  I  mencal. 

35.  lodo  confradre  ({ues  contare  por  ir  de  confuerzo  ct  non  fuere, 
peche  sus  dineros  et  non  coian  otro  omme  por  el. 

36.  Todo  confradre  que  non  fuere  el  die  del  seie  a  missa  a  Santa 
Trinidad,  peche  I  mencal. 

37.  Ninguno  (|ue  levantare  mesa  dali  o  la  falare,  peche  I  mencal. 
Ninguno  ques  levantare  después  que  fue  posado  a  tomar  puesta  nin- 
guna si  non  la  quel  dieren  los  mayordomos,  peche  I  morabetino.  Nin- 
guno que  mandaría  el  prevost,  vlev-antat  vos  daqui  et  posat  \os  acula» 
et  nos  levantare,  peche  I  mencal. 

Qui  scribsit  scribat,  semper  cum  Domino  vivat. 
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ADICIONES 


CXI 


1:1  pi\sliiLro  loresario,  siervo  lic  la  Iglesia  ih  f^ra^a,  Jiitsa<iü  por 
Sendiiio,  re M\st  litante  dil  ar-obispo  GladiLví,  de  negarse  al  pago  de 
las  prestaeíones  a  que  cStaba  obligado  y  de  ¡¿a/ur  sustraído  al  d<>7iii- 
Jiio  de  dic'ia  Iglesia  la  villa  de  Moreta,  se  rceoiioee  iidparle  ante  los 
¡leecs  y  promete  al  prelado  volver  a  la  situaeión  en  que  antcriorniente 
tstalM,  restituyendo  su  ^^ersona   y  la  eitada  villa  ton  >u  ii'lesia  a  la 


Se'de  de  Braí'a. 
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Escritmos  de  la  iglesia  de  Lugo  (s.  xvm),  iP  341  r.''  y  v."  An  hivn  hi^lóneo 
Naciítnal. 

Mu.Noz,  Dtl  csiado  de  las  personas...,  pá<Ts.  56-60,  i)ublica  el  .^c^uiulo  de  cbtos 
ílocumentos. 

In  prcst-ntia  doniiiii  l-'roilani  coniilis,  l'^mniüiani  ahha,  Adaiilfi  ct 
Ilonorici  (^t  Stcphani,  ad  pctitionriu  Seiidiiii,  (\\\\  intrmlit  in  vocc 
Ecclesie  Sánete  Marie  Bracalcnsis  seclis  per  ordinationem  doniini  (  da- 
diani  archiepiscopi,  manifcstus  sum  vs^o  Thoresarius  preshiter.  X'eruní 
est  quod  ne^í^^ari  non  valet,  (jiiia  ac^rn^scens  agnosco  veritateni,  00  quod 
meiis  abolus  Donatas  ct  mater  mea  Zenecida  j)ropris  fueriint  de  plebe 
Kcclesie  et  familia  l>rachalens¡s  sedis  et  fecerunt  rationem  de  tempore 
domini  Odoarii  archiepiscopi  per  imperantes  regnantium  et  dederunt 
tributum  et  homines  exactiones  per  ipsos  imperantes,  sicut  et  alii  de 
ipsa  plebe,  tam  de  suas  [personas  quam  etiam  et  de  ipsa  villa  c^uod 
vocatur  Morgici,  Post  obitum  vero  illius  domini  Oduarii,  fecerunt  ra- 
tionem domino  Adaulfus  archiepiscopo  per  saos  imperantes...  et...  pa- 
riebant  inde  de  Moreta  suam  rationem  et  ego  pro  me  Thoresarius 
redit  ibidem  suam  rationem.  l'ost  obitum  vero  de  ipsos  meos  avus  et 
mater  mea  (}enusinda,  sucrescit  me  de  ipsa  plebe,  ut  non  darent  obse- 
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t[aiuni  ad  ipsam  |)lebem,  sicut  fecerunt  mei  abones,  et  in  peccalum 
extraneavit  ipsam  villam  quod  dicitur  Moreta  et  dedit  ad  servos  alíenos, 
ut  pars  Ecclesie  non  haberet  ibidem  iure.  Et  quali  manifestó  \erum 
esse  fateor.  Facto  manifestum  die  nonis  iunias  era  DCCCL.W  lili. 
Ihoresarius  presbiter  hanc  meam  manifesLationem  a  \wv  factaiü  con- 
firmo. 1^'ramilia  abbas  quod  iudicavit.  Atlaulfus  et  Calinas  cjlumI  iudi- 
cavit.  llonorigus  t|uod  iudicavit.  Stephanas  t|a()d  iudicavit.  ( iuklemirus 
quod  iudicavit.  Froila  quasi  iuciicavit.  Sisegutus  presbiter. 

Thoresarius  presbiter  tibi  patri  nostro  et  pontiflci  domino  (jkidi- 
lane  archiepiscopo,  propter  me  vobis  per  hoc  placitum  compromitto, 
qualiter  secundum  quod  me  iuditius  invenit,  ut  manifestum  roboravi; 
et  exinde  mi'  spondio  meam  personam  proprianí  in  ipsa  \illa  c}a  '  dici- 
tar ?\Ioreta,  rationem  illam  cuní  onini  sao  accesu,  ipsa  ecck-sia  cam 
omni  sao  accesu  et  recesum,  presente  Cnildemiro,  abstrae  dilatione 
quomodo  habuit  de  dato  domni  et  alios  et  pater  et  mei  abi)nes.  <  )u()d 
si  minus  fecero  et  quod  superius  taxatum  est  non  adimplevero,  habea- 
tis  super  me  licentiam  secundum  locum  degradare,  excomunicare, 
llagelare  et  in  penitentiam  religare  et  insuper  de  mea  facúltate  ipiovis 
aprehenderé  auri  libram  a  vobis  perpetim  habitura.  hactum  placitum 
die  nonis  iunias  era  DCCCXCIX.  Adaulphus  hoc  meum  placitum 
contirmo.  Thoresarius  hoc  meum  placitum  quod  a  me  factum  confirmo. 


CXll 


Noticia  de  las  vicisitudes  de  la  iglesia  de  Santiago  de  Maullan,  regida 
por  presbíteros  siervos,  en  tiempo  de  los  obispos  de  Lugo,  Pelayo,  Ves- 
ir  ario  y  Afnor. 

986-1096 

Cartulario  de  la  b^lesia  de  Lugo  (s.  xiii\  f.°  64   r.°  y  v.°  Archivo  hisL(3rico 
Nacional. 

Fuit  vir  nomine  Vegito  presbiter,  qui  fuit  ex  plebe  et  familia  Sánete 
^Níarie  Lucensis.  Habuit  eeclesia  Sancti  lacobi  de  Manilani  de  genealo- 
gía sua  et  fuit  fundata  a  contrario  ecclesie  Sancti  lacobi  de  .Sasmassas... 
et  habuit  discípulo  nomine  Desterigo,  frater  Tresarico  et  Guto,  qui 
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crant  piscatores  de  foro,  habitantes  in  villa  Guntini.  Mortuoque  íuit 
ipse  \>fTÍt(>,  nepos  aüo  \>gito  niaiore,  (pii  fuit  fundatore,  non  relin- 
ciuiiL  nuHa  gente  et  lexavit  illa  ecclesia  Saneto  íacolni  nominata  ad 
T.ucenseni  Sancta  Maria,  euius  erat  familia,  et  ad  episcopo  domj^no 
l'elagio,  qiii  ipsam  sedcni  ohtin.í^bat.  Stante  in  eiiis  iure  ipsa  ecclesia 
paccata,  sicut  erat  sua  veritas,  ordinavit  ille  Mpiscopus  ad  nuiltis  diebus 
ipse  DestencLis  el  dedil  illi  illaní  ecclesianí  et  in  giro  sua  térra  et  fecit 
de  illo  niaiorino  et  insa  rcc!t-sia  nosscssio...  quia  hercditas  et  homo 
erant  proprios  de  eius  sede  et  de  episcopo  donipne  l'clagio...  Sorore 
ipse  Desterico  nominata  Guto  pressit  viro  nomine  (iundesindo,  simi- 
liter  de  Sancta  Maria,  sicut  et  illa,  cum  fralre  Cito,  Adefonso  et  l'ela- 
gio.  Cria\it  ülos  Desterico  in  eius  maiorato.  Mortuoque  fuit  Adefonso 
similiter  et  eius  avúnculo  Desterico,  per  iussione  pontifici  Lucensis, 
ordinavit  se  Citi  presbitero  et  pressit  illa  térra  (l)  et  eius  ecclesia  in 
maiorgato.  Ad  non  multis  diebus,  cadivit  de  grado  et  habuit  filia 
nomine  C^uina  Citiz.  Transacta  curricula  paucis  annorum,  morluus  est 
Citi.  Frater  eius  Pelagio  ordinatn  pnsbitr-ro  similiter  et  pressit  illo 
maioratu  cum  ecclesia  possesso  similiter  et,  quomodo  frater  eius,  cadi- 
vit (2)  de  grado  et  habuit  ñlia  nomine  Trodilli...  Insanuit  contra  illo 
episcopo  dompno  Vestrario,  abstulit  ei  de  suo  maiorgato  et...  fábula 
de  boni  homines  et  eius  misericordia  lexavit  illuní  nioram  facoro  in 
eius  ecclesia  ad  suo  maiorino  nomine  I^nnego,  usque  tuit  mortuo  ipse 
Ennego.  Recepuit  Petro  Gundisalviz  illo  maiorinato,  quia  erat  maiorino 
in  Luco,  et  per  iussionem  domni  Amori  episcopo.  lloc  modo  stetit  m 
illa  ecclesia  Saneto  lacobo  cura  eius  Ierra  et  maioruiu.  la  ipse  Telagio 
(lundesindiz  insipiens  de  suo  testamento  de  illa  occl<\sia  dedit  in  iure 
in  \  illa  a  Trodilli  sua  filia:  tenuit  ea.  Devindigavit  illa  villa  episcopus 
dompnus  Amori  per  directa  exquisa.  Postea  subiectaveruiU  ad  pedes 
de  illo  episcopo,  et  ille  episcopus  misericordia  motus  lexavit  illa  villa 
in  antonilo,  ul  servisscnt  ilii  et  eius  successori  cuín  fule  et  veritate.  Kt 
illas  villas  do  intus  I.ucn  simtÜtr^r  fundavit  illas  Ennego  in  maiorinato. 
Oui  scripsit  a  suo  sapere  vera  exquisiv  it. 
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(i)     Ca/L  tercia. 
(2)      Cíjrf.  cadnnt. 
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hueros  dados  por  Raunmido  II,  obispo  de  Falencia,  a  los  habitantes 

de  esta  ciudad. 

II  8  I,    Agosto    23. 

Llórente,  Noticias  históricas  de  las  Provincias   Vascongadas,  tomo  iv,  Ma- 
drid, 1808,  págs.  260-274. 

Tn  nomine  sánete  et  individué  Trinitatis,  que  a  ñdelibus  in  unitate 
colitur  et  adoratur.  ( )pus  est  pietatis  et  ad  salutem  animarum  pres- 
tantisimum  argumentum,  dominisque  sive  rectoribus  populorum  Spa- 
nie  conveniens,  populos  sibi  submissos  certis  et  scriptis  legibus  guber- 
nare,  bonos  instituendo  foros,  pravasque  consuetudines  abolendo,  ne 
Ínter  dominum  et  populum  sibi  subiectum  frequens  oriatur  discordia, 
et  ne  dominetur  cum  inclemencia,  ut  populus  de  infidelitate  redargua- 
tur,  sed  in  hoc  equitas,  in  illo  fideÜtas,  in  utroque  stabilitas,  mereatur 
aprobari.  lía  propter,  ego  Raimundus  secundus,  Dei  gratia  l\ilentine 
ecclesie  episcopus,  bono  animo  et  spontanea  volúntate,  intuitu  pietatis 
ac  misericordie  et  pro  salute  anime  mee,  cum  consensu  pariter  et 
volúntate  omnium  sociorum  meorurn  eiusdem  Palentine  ecclesie  sancti 
Antonini  caiionicoruui,  necnon  cum  consensu  et  volúntate  et  conce- 
sione  domini  nostri  .Vldefonsi  regis  Castelle,  ut  í  )eus  remunerator 
omnium  bonorum  ipsi  regi  vite  conferat  utriusque  felicitatem,  fació 
cartam  de  foris  tibi  toti  concilio  de  Palencia  presenil  et  futuro  in  per- 
peluum  valituram. 

DE  DONATIONIBUS  RAIMUNDI  EPISCOPI  PALENTINI  DE   SOLARIBUS 

I.  In  primis  dono  ita  tibi  istos  foros:  ut  nullus  de  cetero  cuiuscuni- 
que  generis,  conditionis,  dignitatis  vel  niinisterii  sil,  lamlunimodo  de 
canonicis  Palentinis,  salvo  et  integro  iure  suo  in  ómnibus  et  per  oni- 
nia,  aliquod  solare  episcopi  comparare  possit  in  tota  Palentia  ncc  in  ani- 
bitu  suo  nisi  cuní  suo  foro  episcopi  Palentini,  ut  episcopus  nullatenus 
perdat,  nec  perderé  possit  suuní  forum,  excepto  illo  quod  exanehabunt 
intra  casas  suas  et  corrales  in  quibus  intrantes  erunt,   nullis  alus  casis 
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mterpositis,  nec  aliquo  solari,  nec  ex  parte  solaris  herenii  vel  populati 
interposita;  et  ¡lie  qui  exanchaduram  ¡Uam  comparaverit,  facial  unum 
torum,  quantunicLimque  filii  eorum  \-el  parentes  aut  (juilihet  eorum,  he- 
redes aut  alii  parcientur;  et  quamvis  omnes  partitores  exeant  per  imam 
portam,  tamen  singuli  faciant  foros  Íntegros. 

DE   SOLARIBUS 

2.  Et  illos  solares  qui  iisc[ue  hodie  fucrunt  coniparati,  qui  de  epis- 
copo  fuerunt  vel  de  hominibus  suis,  habeant  ad  tale  forum  quale  ha- 
bcant  solares  milituni. 

DE  COLLA cus 

3.  1  laljeat  episcopus  in  solares  niilituní  vel  iu  ct>liacios  alioruní 
hominum  ville  sex  denarios  ad  niarcium  et  niedietatem  de  homicidio 
et  totum  fuftum  integrum  et  traición;  et  in  pedido  quod  petierint  ad 
concilium,  dent  cuní  eis,  et  similiter  de  suas  tendas  logadizas:  omnes 
vero  alie  calumnie  sint  de  il  unino  solaris.  Et  omnes  solares  eremi  de 
Falencia,  c]ui  numquam  fucrunt  de  episcopo  Palentino,  ex  quibus  ha- 
buíL  aÜquaiulo  ijuum  sulidum  per  pesquisaiu  icgiliiuam,  de  huiusmodi 
solarihus  (¡uos  invenerint  por  pesquisam,  illi  qui  liodie  tenent  illos  so- 
lares, si  populaverint  eos  usque  ad  istum   priminn    annum  cum   colla- 


DE  FORIS 
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s  sit  episcopi  et  integrum  forum  faciat  episcopo,  habcaiU 
eos  populatores.  (Jiii  vero  non  p^tpiílavcriiil  cos.bicuL  dicLuin  cbL,  cL 
secuiíduin  (¡uod  deinceps  ustuu^  ad  unum  annum,  nf^rdant  Sitiaros  suos 


•r  ui)¡cumque  fucrint,    ila 


qu<  'I 


nunujuam  ipse  nec  aliquis  de  succc^- 


siouc  sua  eos  repetere  possit  nec  dobeat,  sed  sinl  pn>j)rii  l'aientini  epis- 
copi in  pcr'.v'tuuin.  l'".l  preter  hoc  (}i¡od  hodi*-  íciviil  ndra  anil)iluui 
domoruin  suorum  \n  ([uibus  moi-cUilur,  ¡kmi  r''sp(>nd''anl  de  cetcro  nisi 
per  toruíii  x-iHe;  et  quoscuni([ue  solares  aut  cxitus  in\-(Miir«'  pntí^riul  [)er 
pescjuisam  legitiniaui  i ufra  uniros  Palencie,  de  (¡uibus  loruní  non  dedr- 
runt  nec  tuorunt  comparati  a  morte  InipcraLoris  usqui*  nunc,  omnes 
liuius  solares  et  exiLus  sinl  propii  episcopis  irrevocabüiler. 

Similiter  do  loros  do  l'aloncia,  (piod  homines  Ac  í'aloncia  habeant  eos 
sicut  habuerunt  usi[ue  ukmIo. 


n 
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4.     Et  a  dio  qua  forus  partem  habebit  in  hereditatem  prius  vel  maius, 
non  sit  forus  de  cetero,  sed  sit  de  episcopo  sine  alio  domino. 


DE  F(^RO  MILITUM  ET  ALIORUM  CIVIUM 

5.  NuUus  homo  infra  portas  Palencie  nec  ambitum  eius  habet 
quingentos  solidos,  nec  infanzón  nec  aliquis  alius  homo  qui  vicinus  sit 
de  Falencia,  sed  quicumque  desonraverit  alium,  cum  tali  ornet  eum 
cum  (juali  desornavit. 

DE  PIGNORIBUS   ET    FIDEIUSSORIBUS 

Ó.  Omnis  homo  de  Falencia  qui  ñdeiussore  dedit  pro  suo  pede  et 
sua  liona,  non  sit  preso  corpus  suum  noc  sua  bona  noc  sua  iiorediias; 
nec  (}ui  dedil  lideiussorem  manifeslum,  si  pignus  abstulil  vel  corpus 
suuní  defcnderit  \'el  hereditatem  suam  vel  ali(}uid  suum,  non  poctet 
calumnian!.  Qui  sine  fideiussore  manifestó  pignus  abstulit  vel  so  i¡)sum 
defenderit,  pectet  calumpniam.  Oui  {)ignus  abstulil  sagioni  \'el  j)Orla- 
rio,  pectet  quinqué  solidos  et  quod  al^stulit  roddat,  \v\  aliud  tale  el 
tantum;  et  si  hominem  abstulil,  del  ad  illum  hominem  suum  directum 
vel  trecentum  solidos. 

DE  SOBRECABATURA  LATRONUM  VEL  TRADITORUM 

7.  Quicumque  sobrocabaverit  vel  fideiusseril  latronem  vel  tradito- 
rcm,  (1(4  so  ipsum  pro  00  el  patialur  eamdem  }')enam  quam  ille  palo- 
relur.  (  hii  abstulil  latronem  vel  traditorcm,  eodem  modo  iudicolur,  si 
non  potucril  oum  daré;  sed  si  eum  dcderit,  sit  corpus  eius  absolulum. 

DE  (^¡UERIMoMA    MAioRIM   EíMSOoi'l 

8.  .Si  maiorinus  e¡)iscopi  habu(TÍl  rancuram  de  aliquo,  habeat 
spatium  Irium  dicM-um  ad  quercmdos  amicos  et  consilium  habendum, 
el  terlia  dio  \oniat  el  facial  quod  directum  fueril.  Si  vero  suspectum 
eum  habuerit  quod  fugiat,  del  sobrecabador. 
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DE    PERCUSSORIRUS 

9.  Olü  percusserit  manu  aporta,  pectet  quinqué  solidos,  et  qui 
percusserit  cum  pugno  clauso,  pectet  unum  solidum.  Oui  percuserit 
cuní  lancea  vel  cum  cultello,  si  ab  una  parte  ad  aliam  perforaverit, 
scilicet,  ultra  exeundo,  pectet  decem  solidos;  si  non  perforaverit  ab 
una  parte  ad  aliam,  pectet  quinqué  solidos;  pro  espadada,  cum  ossum 
non  exierit,  decem  solidos;  pro  pedrada,  cum  sanguis  exierit,  si  ossum 
non  fregerit,  quinqué  solidos:  si  sanguis  non  exierit  et  tumorem  fece- 
rit,  pectet  tot  solidos  quod  polgadas  habuerit  in  tumore. 

DE    DEPILATORIBUS 

10.  Oui  mesaverit  aliquem  in  barba  vel  in  capite,  pectet  tot  solidos 
quot  polgadas  habuerit  de  messato.  Si  percusserit  aüqucni  in  oculo  et 
perturbaverit  ipsum  oculum,  pectet  decem  solidos.  Si  dúo  proiecerinl 
aliquem  in  térra,  pectet  sexaginta  solidos.  Si  unus  alterum  proiecerit 
in  térra,  pectet  decem  solidos. 

DE  CALUMNIIS  ET  LIBORIBUS 

IT.  He  caliimniis  et  liboribus  in  corpore  hominis  factls,  eligat  ma- 
iorinus  episcopi  unam  tantum  calumnianí  quam  vohierit  de  duobus 
liboribus  vel  multis.  Si  quis  percuserit  aliciiuMii  m  denlibus,  ita  nt  per- 
dat  aliquos  dentes,  pro  octo  anteriorünis,  scilicot  (|uatu(>r  puperiorihus 
et  quatuor  inforiorihus,  pro  cjuolibet  dente  istormn,  pectet  decem  et 
novem  solidos  usquo  ad  trecentum  solidos  ot  n.ui  amplius:  pro  alus 
dentihus,  pro  quolibet  d.Mite,  quinqué  solidos. 

QUI  MISERIT  MERIíA   IN   BOCA  ALTKRIUS 

12.     Oui  miserit  merdaní  in  boca  alterius,  pectet  trecentum  solidos. 


) 


QUI  DENUDAVERIT  ALIQUEM  A  PANNO 

14      Oui  denudaverit  aliquem  a  panno,  pectet  trecentum  solidos. 

DE    DESONNORANTIBUS    EPISCOPUM 

15.  Qui  desonnoraverit  episcopum,  morando  in  suo  solare,  si  ha- 
buerit tres  testes  vicinos  postarios  quod  eum  desonnoravit,  prendat 
episcopus  quidquid  invenerit  in  solare  eum  desonnorantis. 

DE  SOLUTIONIBUS  MARCII 

16.  In  Falencia,  nullus  miles  armatus  de  senioribus  det  solidum 
pro  marcio  vel  aliquid,  nec  eo  mortuo,  uxor  cius  usque  nubat;  et  pos- 
tea,.cum  quali  nupserit,  tale  foruní  facial.  Similiter  ñlius  miiius  non 
det  marcium  usquequo  perveniat  ad  tempus  idoneum  milicio;  rt  tune, 
si  acceperit  arma  ab  aliquo  domino,  ulterius  non  det  marcium.  üui- 
cumque  fuerit  de  Falencia  et  habuerit  patrem  militem,  ex  cpio  casatus 
fuerit,  si  nolucrit  esse  miles,  faciat  forum  sicut  alii  pedites.  Freter  hec 
omnes  alii  vicini  Falencie  unum  et  eumdem  forum  habeant,  salvo  in 
ómnibus  et  per  omnia  iure  canonicorum, 

DE   BATALLA 

17.  In  Falencia  non  ha  batalla  pro  nulla  re. 

DE  TESTIMONIO  ET  PURnATIONE 

18.  Si  episcopus  vel  maiorinus  eius  super  quocumque  documento 
\'el  scripto  pesquisan!  per  directum  habuerint,  debet  ei  valere.  Si  pes- 
quisam  non  habuerint,  ille  cui  demandaverit  delindet  se  cum  quatuor 
vicinis,  quinto  eis  annumerato. 


SI  QUIS  MISERIT  CAPUT  ALICUIUS  IX  RIBO 

13.     Qui  per  malam  voluntatem  miserit  caput  alicuius  in  ribo,  ita  ut 
totum  capul  de  aqua  cooperiatur,  pectet  trecentum  solidos.      * 


DE  DOMINIS  ET  EORUM  MILITIBUS  ET  ALUS  NON  MILITIBUS 

19.  Omnis  miles  extra  Falenciam  potest  habere  quemcumque  do- 
minum  voluerit,  et  si  dominus  eius  guerram  habuerit  sive  pro  eo  sive 
pro  alia  re  contra  homines  de  Falencia,  vel  ad  pendrandum  eos  vene- 
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rit  de  extra  cum  domino  siio,  guerreabit  Palenciam  tota  die,  vel  pen- 
drabit,  et  quandocumque  voluerit,  veniat  ad  domum  suam  securus,  et 
de  roba  et  de  pendra  quam  ibi  cum  domino  suo  fecerit,  partem  quam 
inde  habuerit,  reddat  \icinis  suis.  Et  cetere  gentes  de  Falencia  excep- 
tis  militibus  habentes  rancuram,  rancurent  illud  domino  episcopo  aut 
maiorino  eius  aut  concilio:  et  si  non  habuerint  proinde  directum,  possint 
exire  de  villa  et  pignorare  pro  illo,  et  concilium  non  sinat  eis  perderé 
quod  ibi  habent.  Ouicimique  taliter  pignoraverit,  possit  venire  securus 
ad  domum  suam.  Et  si  in  volta  guerre  vel  pendre,  quam  fecerit  cum  do- 
mino suo,  homo  de  Falencia  ibi  occisus  fuerit,  non  sit  proinde  inimicus; 
et  si  dominus  militis,  eo  existente  ¡n  Falencia,  venerit  currere  Falcnciam 
vel  aliquo  modo  guerreare,  exeat  cum  vicinis  suis  et  pugnet  contra 
dominum  suum,  et  non  sit  inde  minus,  sed  corpus  domini  sui  defendat 
a  morte  et  captione  pro  posse  suo  et  det  ei  caballum  suum  in  pugna, 
si  necesse  fuerit.  Et  si  ipse  fuerit  cum  domino  suo  extra  Falentiam  in 
guerra  et  ibi  occisus  fuerit  ab  hominibus  de  Falencia,  nuUus  homo  de 
Falencia  sit  pro  eo  inimicus. 

DE    TNCLUSURA 

20.  Si  tres  homines  aut  plures  faciunt  inclusuram  tali  modo,  iacendo 
lapides  vel  aliqua  genus  armorum  contra  eum  quem  incluserint,  ita 
quod  lapidibus  et  armis  percutiant  portam  inclusi,  vel  in  domum  eius 
vel  cúrrale  lapides  vel  arma  proiiciant,  qui  talem  inclusuram  fecerint, 
quot  homines  incluserint,  tot  trecentum  solidos  pectent. 


DE   HEREDITATIBUS 


21.  Omnes  homines  de  Falencia,  quantam  hereditatem  habuerint 
de  villis  de  extra  Falencia  et  de  extramuros  de  villis,  scilicet,  qui  per- 
tinent  ad  Falentinam  ecclesiam  et  ad  Falentinum  episcopum  iure  here- 
ditario, quantum  homines  de  Falencia  comparaverint  ex  illis  usque 
hodie,  habeant  salvum  et  quitum  semper  in  perpetuum,  scilicet,  térras, 
\'ineas,  hortos,  acenias,  molinos  et  totam  aliam  hereditatem;  et  propter 
hoc  non  faciant  illuc  alic[uod  forum,  sed  iile  qui  in  prefatis  villis  com- 
paraverit  solare,  faciat  illuc  torum  ville;  et  nisi  fecerit  forum,  perdat 
solare  cum  tota  hcreditate  solaris.  (Jui  de  cetero  hereditatem  quan- 
tamcumque  in  predictis  villis  comparaverit,  faciat  ibi  casas  et  forum 
ville,  et  nisi  fecerint  forum,  perdant  quod  comparaverint  ibi. 
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DE  HEREDITATE  ACCEPTA  DE  EXIDOS 


22.     Post  mortem  vero  Imperatoris,  qui  accepit  hereditatem  in  exi- 
dos, si  racionem  rectam  non  demostraverit,  relinquat  eam. 


DE    SERNA 


23.  In  Falencia  nuUus  homo  faciat  sernam. 

DE  VENDITIONI  VINI  EPISCOPI 

24.  Licet  episcopo  venderé  vinum  per  totum  annum  quandocum- 
que voluerit,  preterquam  in  feria,  scilicet,  decem  quinqué  dies  ante 
festum  sancti  Antonini  et  quindecim  post  festum  sancti  Antonini,  tali 
modo,  ut  postquam  vinum  suum  tabernet,  faciat  iactari  preconem 
octavo  die  antequam  tabernet  vinum  suum,  et  die  quo  tavernaverit 
vinum,  omnes  vendentes  vinum  in  Falencia  cortent  suos  tapones;  et 
omnis  homo  de  Falencia  qui  vendiderit  vinum  suum,  si  dominus  qui 
vendiderit  vinum  fuerit  inde  convictus  tribus  testibus  vicinis  de  villa, 
qui  testificentur  quod  viderint,  perdat  singulis  diebus  pro  quantum- 
vendiderit  quinqué  solidos. 

ítem  de  VENDITIONE  VINI  EPISCOPI 

25.  Episcopus  vero  sic  vendat  vinum  suum,  ut  unam  tantum  vendat 
cubam,  et  hoc  infra  novem  dies,  et  amplius  non  habeat  testationem*. 
sive  his  novem  diebus  cuba  vendita  fuerit,  aut  non,  cesset  testatio. 
Vinum  vero  episcopi  aprecient  tres  boni  homines  de  concilio,  et  habi- 
ta ratione  cum  similis  vinis,  in  media  mealla  minus  \'endatur. 

de  pelagis 


26.  Omnes  pelagi  ab  acenniis  Michaelis  usque  ad  acenias  de  sub- 
mercato  sint  defensati  de  rete  barredana  tantum,  et  non  de  alus;  et  in 
his  pelagis,  dent  episcopo  et  canonicis  liberes  transitus  ad  piscandum 
et  retia  sua  trahenda,  vel  dent  introitum  per  hortos,  domos  et  vineas 
suas:  in  ómnibus  vero  pelagis  alus,  licet  episcopo  et  canonicis  et  ómni- 
bus alus  piscare  libere. 

15 
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DE  HIS  QUl  INFRINGERIT  FERIAN!   VEL  MERCATUM 

2"] .  Quicumque  dirruperit  mercatum  de  Falencia  vel  feriam,  pectet 
deccm  et  novem  solidos.  Qui  vero  aliquem  vonientem  ad  mercatum 
vel  feriam,  sine  mandato  maiorini  vel  sagionis  prendaverit  in  mercato 
vel  in  feria,  pectet  in  coto  quinqué  solidos  et  det  illud  quod  prenda- 
\'erit  suo  domino;  sed  extra  mercatum,  sine  mandato  maiorini  vel 
sagionis,  poterit  qui  voluerit  prendari  etiam  in  die  mercati. 

DE    EXCL-ATIS    EPISCOPl 

28.  Maiordomus  episcopi  ct  maiorinus  et  sagio  et  carpentarius  et 
terrero  et  repostero  ct  azemelero  et  portero  et  hortolano  et  molinero 
et  lavandera  et  pastor  et  magister  maior  de  pescaría,  omnes  isti  homi- 
nes  predam  de  episcopo  non  dent  in  aliqua  facendera,  sed  sinl  excu- 
sati  de  toto. 

DE  CALUMNIIS  ET  HOMICIDIO 

29.  In  ómnibus  calumniis  et  homicidio  de  Falencia,  si  quis  de  ma- 
nifestó venerit  pro  qualibet  calumnia  solvenda  vel  danda,  vel  si  mani- 
festos  dederit  fideiussores  de  danda  ipsa  calumnia  sine  alio  iudicio  (I), 
solam  medietatem  cuiuslibet  calumnie  et  homicidii  det  et  non  amplius. 
Si  vero  negaverit  ipsam  calumniam  vel  homicidium  et  fideiussores  de 
ruego  dederit  et  postea  convictus  fuerit  supra  qualibet  calumnia,  pectet 
tutaní  calumniam  vel  homicidium. 

DE   PECTA   FK^^PTER   OSSAS 

30.  Xullus  x'icinus  \'el  \-iCii-ia  ár  l'aLncia  del  ahquid  vcl  |j=  cLet 
proptrM-  ossas,  \'e!  aliquem    pro  oís   roget,   sed   inatmiionia  sint  libera. 

DE  PECTA  PROPTER  CASURA 

31.  Si  putous  alicuius  \cl  paricb  aut  cal).ilÍLis,  vel  aliqua  alia  bestia 
\'el  casLira  alicuius  rei,  aliquem  hnmincm  luactavcru  vel  Icseril,  vel  si 
homo  mortuus  quocuniquc  modo  111  ribo  invcntus  lueril,  nuUus  homo 
de  l^alencia  pro  eo  aliquid  pectet,  si  vicinus  ib''  falencia  euní  non  i^cci- 
derit,  Uuicumc|u<"  liominoni  OiXMflcrit,  pcclet  trecentuin  solidos. 

(i)     LIo^'   iníHcio. 
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DE   PLAGIS 


32.  Si  plagam  quis  fecerit,  ita  ut  unum  ossum  fractum  extrahatur, 
si  fuerit  facta  in  capite,  quodlibet  ossum  fractum  a  capite  abstractum 
habet  decem  et  novem  solidos;  et  si  plura  fuerint  ossa,  quodlibet 
ossum  habet  decem  et  novem  solidos  usque  ad  trecentum  solidos  et 
non  amplius. 

DE  OCULIS    ERUTIS  ET  MEMBRIS  ABSCISIS 

33.  Fro  oculo  eruto  vel  fracto,  centum  solidos;  et  similiter  si  ma- 
nus  vel  pes  abscindatur  \el  digitus  seu  aliud  membrum,  usquequo 
perveniatur  ad  trecentum  solidos  tantum.  Pro  unoquoque  membro  per 
se,  pectet  centum  solidos,  sicut  superius  dispositum  est.  Quicumque 
conventus  super  aliquo  manifestus  venit,  sine  aliqua  contradictione  de 
calumnia  danda  vol  de  homicidio,  medietatem  tantum  pectet  calum- 
nie vel  homicidii.  Qui  vero  nega\'erit  et  non  venerit  de  manifestó  et 
postea  convictus  fuerit,  totam  calumniam  vel  homicidium  poctet. 

DE  VOCE  DATA   MAIORINI  EPISCOPI 

34.  Qui  voce  supra  qualibet  re  maiorino  episcopi  dedit,  si  maiori- 
nus habuerit  tres  testes  directos  de  voce  sibi  data,  non  possit  cam  sibi 
magis  tollere.  Si  vero  testes  non  habuerit,  iuxta  qunntitatem  calumnie 
delindet  se  cum  duodecim  de  manu  volta  \-el  cum  quinqué  qui  cal- 
dam  fccerint,  iuxta  electionem  illius  qui  se  habet  delindare. 

DE    CALUMNIIS 

35.  Ítem  nun  respondeat  quis  de  villa  de  calumnia  S'ne  quereloso, 
preter  quam  de  morte  hominis. 

DE  PKSCARIIS 

36.  Qui  pesqueram  habuerit,  si  rivus  eam  fregerit,  vadant  domini 
sui  post  eam  in  sico,  ut  faciant  pesqueram  in  suum  rectum. 

DF   VI   H.I.ATA   Mn.lKRIBUS 


37.     Qui   mulierem   forzaverit  comprobatam    cum    tribus   legitimis 
testibus.    pectet  trecentum  solidos.    Si  non  fuerint  testes,  quibus  pos- 
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sil  sibi  pruban  ^Ic  ior/a  lacla,  el  iicrga\>-r¡l .  saU'ct  sr-  cuín  Ljualuor,  S'^ 
pro  quinto  cum  ei?  anunicrato. 

1>E    APELMDC) 

3S.  la  nostro  coto,  de  illo  qui  non  exierit  in  apéllelo,  nihil  ii'.de 
habet  eoiscopu?.  nec  eius  maiorinus  s.cuti  aüus  vicinus. 

[de    coto    VINEARUM     VEI.    MFS>1Um] 

39.  Xos  habemus  nostros  viñaderos  et  nostros  mesgucros,  et  de  coto 
quod  íecerimus  super  nostris  vineis  vel  rnessibus,  nihil  inde  debet  habe- 
re  episcopus,  nec  eius  maiorinus  nihil,  sicuti  alius  vicinus. 

DE    \IXDE.MIA    tPISCOPi 

40  X'erumtamen  in  pago  de  Oter  de  Obispo  et  in  \"eloza  et  in  pago 
Sanctí  luliani  a  via  iníerius  sicut  itur  ad  \  incaní  episcopi,  in  istos  tre'^ 
pagos,  iiullus  debet  venliniiare  antequam  episcopus  vindemiet  vel  illi 
qui  vineas  islas  pro  eo  tenuennt. 

DE   DEFENSA  MONTIS 

41  Defesam  montis,  conciliurn  de  Falencia  debet  eam  defensare; 
ct  in  cam  non  luibet  lac  re  legna,  nec  canonici,  nisi  quando  conciliuui 
de  Falencia  dirruperit  eam. 

DF  HT-  '^Ul  NON   HARFNT    FILMS 

42.  Omnis  lioni'»  ile  Falencia,  cjui  filiuní  \el  filian\  non  habuerit, 
det  hereditaiem  suam  ct  bona  sua  cuicumque  voluerit. 

DE  PERCUSSIONE  MAIORIXÍ 

43.  Oui    maiorinuní    episcopi    |:)ercuserit,    dirccturas   episcopi   de- 
mandando, pectet  triginta   solidos  oi  libores  qiios   fecerit   eum  percu 
tiendo'  et  ornet,  qui  non  sit  merinus,  sicuti  ornaret  aliuní  vicinum. 
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DE    PERCUSSIONE   PORJ  AKil    VEL  5AGI0NIS 

44.  Fortarius  et  sagio,  demandando  directuras  domini  episcopi, 
habeat  calumniam  f|uinque  solidorum,  scilicrt,  ut  si  quis  cis  abstulerit 
pignora,  et  similiter  qui  eos  percusserit,  pectet  pro  unoijuoque  corum 
quinqué  solidos  et  insuper  pectet  livores  quos  tecerit  et  det  eis  or- 
nam  ili  suam  cum  suo  ei  qui  non  sit  portarius  vel  sagio,  sicuti  daret 
allí  vicino. 

DE   QUERELOSI? 

4^.  Si  \!cinus  Falencia  dederit  íorum  suum  sagioni,  scilicet  unum 
denarium,  et  sagio  noluerit  daré  pignora  quereloso,  monstret  illud  me 
rino,  et  si  merinus  noluerit  rem  ípsam  emmendare.  ex  tune  nullus 
homo  de  Falentia  habeat  eum  pro  sagione,  usque  dum  merinus  melio 
ret  fallentiam  sagionis  pro  uno  denari^^  et  sagio  det  pignora  quereloso, 
et  pro  duobus  denariis,  mtegret  querelosuna  de  pignoribus  usque  ad 
fiaduram. 

DE  LIBORIBUS 

46.  Similiter  51  merinus  \  el  sagio  episcopi  vel  portarius  primo 
percusserit  aliquem  vicinum  de  Falencia  et  vicinus  repercusent  eum, 
si  libores  aliquos  fecerit,  non  pectet  plus  pro  eo  quam  pro  alio  \-icino 
"-^i  libores  non  fecerit  síc  eum  percutiendo,  nihil  pro  eo  pectet. 

nE  PEINDRA 

47.  In  tota  Falencia,  nullus  vicinus  alium  pendret  nisi  cuno  sag'on"* 
vel  portarlo  episcopi,  exceptis  lilis  qui  collacios  habent,  qui  possint 
pendrare  suos  collacios  sine  sagione  et  portarlo  episcopi  et  sine 
calum.nia. 

DE  PEINDRA 


48.  Verumtamen  in  ómnibus  solaribus  de  Falencia,  sagio  et  porta- 
rius episcopi  habent  pendrare  preter  quam  in  solaribus  canonicorum.. 
in  quibus  non  habent  pendrare  nisi  merinus  et  sagio  canonicorum.  et 
exceptis  solaribus  canonicorum  et  allorum  sociorum,  in  quibus  nullus 
habet  pendrare  nisi  decanus  vel  prior  canonicorum,  in  lilis  snlirpt 
solaribus  in  quibus  canonici  ípsl  morantur. 

^ij     L/of.  <>r¿.<m. 
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CONFIRMATIO  DONATIOM.> 


Ht  erro  Rainuindus,  I  )ci  gratia  episcopiis  de  Palentia,  iit  pre.lictum 
cst,    spontanea   volúntate,   bono  animo,  una    cum    consensu   socioruní 
meorum   ecdesie   Sancti   Antonini   canonicorum   et   ciuii   volúntate  ot 
concessione  tlomini  nostri   regis  Aldefonsi,  hos  onines  predictos  foros 
dono  concilio  de  í'alencia   presentí   et   futuro,    et   hahendos   in  perpe- 
tuuní  concedo,  saKo  in  ómnibus  et  ¡u'v  omnia  iure  canonicorum;  et  in 
roboratione  huius  carte,  dúo  miUe  morabetinos  a  concilio  de  Falencia 
accepi.  Si  quis  vero  hanc  <  artam   donationis  vi  conces.Monis  et  conci- 
lium  de  Falencia  super   hoc   ocasione   aliqua    vexare  et   toroh    nomina- 
tos  intringere  presump^erit,  sit  maU-dictus  et  (\\conuniicatus  et  iram 
Dei    omnipotentis   plenarie    incurrat    et    cum    luda    Domini    traditore 
penas  patiatur  eternas,  et  insuper  regie  parti  miUe  libras  auri  purissimi 
pectet  in  coto  et  \obis  pro  eo  nominato  concilio  de  Falencia  damnum 
quod  intulit   duplatum  persolvat.    F'acta  carta  in    kos<_)rios  de   I'aban, 
aldea  de  Arevalo,   era   milk-ssima  ducentésima  décima   nona,   décimo 
kaiendas  septembris.  Et  ego  Raimundus  secundus,  episcopus  Falenti- 
nus,  hanc  cartam,  quam  fieri  mandavi,  manu  propria  roboro  et  confir- 
mo. Et  nos  totum  capitulum  de   Falencia    hanc   cartaní    rol)oramus  et 
conñrmamus.  la  ego  rex   Aidetonsus  cum   regina  Alienor    regnans  in 
1  oleto  et  Castella    hanc   cartam    manu    propna    roboro    et   confirmo. 
(Siguen  las  suscripcionts.) 
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Sapientes,  57. 

Satelütcs.  73. 

Scorcio,  11;. 

Scrutinium,  93 

Senara.  103,  11;, 

Senararii  (homines),  1 1  ;• 

Serva  de  monasterio,  4. 

Serví,  9,  13.  20,  :\,  26,  103,  1 7c,  185. 

Servi  ecclesiastic!,  i  ;. 

Servicialia.  158. 

Servitium  fiscale. 


30. 


—         regale,   1 
Servitus,  136. 
Sobrecavador.  18') 
Sobrelevador^  -6. 
Stuprum.  40. 


•o^ 


Ti"nes,  24 

Terrarius  homo    terreyro 
Tiufaudus.  2:. 
'I'ornaticii,  40. 
Tradicio,  46 
Traición,  188. 
Tribularii  <  homines),  i . 
Tributo  regali,  30. 
Tuitio,  6. 


Vasaüüs  i  va>a¡!o.  vasalo  .  ^5,  3Ó,  55. 
^6,  70,  96.  97,  loi.  \02.  loS,  109, 
1  14  115»  116,  123,  124,  14!,  142, 
145,  148.  150,  152,  155,  150,160, 


/  ■> 


70, 


161,   I  f)  2 ,  I  f )  4     I  6  o  .   (  7  : 
\'assalli  ífideles  k  107. 
\'asalli  liberi,  i  3  -. 
\  assallia,  1 1  5. 
Vectiüa,  7. 
Vereda  ;Regis  ,77. 
Veterani    homines  i,  71, 
VTcarü,  131. 

\'icarius  (ex  parte  Regis),  7 1 . 
''■'llani,  -,6,  38,  58.  133. 
Villani  de  fazendaria.  130,  151,   133 
\Tllicantes.  00. 
X'illicus,  ici, 
\'ode,  150. 
\  ox,  55,  58.  su,  1  15,  170 
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ADDHNDA  ET  CORRIGENDA 


P¿í;jina  I  .  y  ,,  Fornes  ¡ege ]orT\es,.  2^.  omnis  /omne>.  3^  ahimni-^  ,'  alumnus.  3j, 

octobris  /october.  4,^  973  /  1003,  4,^  \vk  /hcc.  5^  mxi  /  .mxii.  ^^  quidquid  exara- 

lum  /quic<¡iii(i  exaratus.  5^..  ad  /  ab  0,^  invenerant  ,'  inveneral.  7^  eque  /et  qiir. 

7^^  Conzritrm  /  Conzeitem.  7^^  ^,  ,_  Sancli  luliani  /  Sánete  Eulalie.  S,  dominun; 

Rademire  /  domini  Rademiri.  S,„   prcbbiter  conf.  Osorius  /  pre>]jiter  Ovrcu-. 

8,í,  nolarius  /  notarium.  8^,  el  monachus  /  monachus.  q.^  Onorieiis  /Onnrcirn-, 

10,^  Benianiz  /  Beniamiz.  11,,,.^.  ,,^  Muniz  /  Nuniz.  1 1  ^  ^  ipsos  /  ipso.  i  i  ^^  ^„  „  _ 

quod  /  quia.    12,,  quod  /  quia.  12^^  omnipotens  /  omnipotcotis.  12,.  el  /eliam. 

12       iMoiiaz   /   liíüaz.    17,^    de   comitalo    /   de    comitalo   et   mandamenlo.    17.. 

sicul    dederunt  /  sicul    et    dederunt.     i8_    Re  van,    X'idirdo    /   Ravanal.    Vidis- 

clo.    18^   unis   /  una.-,    iS_^  de   supra   /  dcsupcr.    18,,    viii   /  vii.    18,^   Rudesin 

tiu.-,  /  Rudericus.    j8^^  Moixlus  /  Moixohjs.    i8,,_,  Fortuni  /  Furtuniz.  2^.^^  qni  .' 

(jue.   24,,    inde  /  nun.   2-^^,^  aJiic   Publicado    por  E.  Jusué.   p.    102.   26,,    suscitd- 

vimus  /  suscitarimub.  27,^  Guletier  /  Guttier.  27,^  Gutelienz  /  Guttieriz.  27,, 

quod  /  quos.  287  Sumatia  /Sumontia.  28,  ^  iannas  /ianuas.  28,^  Nunmino  /  !\Iun- 

nino.  28_  Menuni  /  Memmi.  33.  tua/iuo.  33,  medie  /  media.  33,,  solidi /solidos. 

34.  auclorizamus  /  auclorizemus.  34^^  solidi  /  solido?.  34^,  et  scriptura  /  el  hec 

.scriptura.  34^,  protimescendo  /  pertimescendo.  35..  infra  I  \\\^  feria.  35^^  Rebe- 

quez  /  Rebegez,  35^^^  ferio  a  /  feriot.  35,^  benisemus  /  beniremus.  33,.,  nustras  / 

nostris.  39,  Servandus  /  Sesnandus.  40,  mortuos  /  mortuus.  40,,  nostra  /  nostra? 

40, ^  confertatione  /  confectatione.  42,,   qui  /  que  43.,,  Sohrado  I  Sohra'ío  t,  ¡i. 

44.  et  ambo  /  anbo,  44,  Ouxuana  /  Ouruana.  44^^  antea  /  ante.  45,,  qui  /  que. 

45,^  Martain  /  Mariam.  45^^  et  postea  /  et  iam  postea.  45,^  Gilelmo  /  Guilelmo. 

46^  particular  ¡real.  46^,  gente  /  gentem.  46^,  vadau  /  vadant.  46^^  unumquis- 

que  /  unusquisque.  47^  hominis  /  homines.  48,,  Palentine  /  Palentina.  51,  quin  / 

quando.    51,1    malo  /  male.    51,.    larem   /  laremque.    52,   decreverit   /  decre- 

verit...   52.    ncc...  /   nec   pinadera.    52^,^   sil...   /  sil   interdum.    52,,   quid   /  qui. 

53^  nos  /  vos.  54^,,  de  infanqon.,.  /  de  infanqon.  Si  aliquis  pignoraverit  usque 

ad    novem    dies...   5*^^^    quolnm  /  quot,    56^,   ,  ,,   inlerre  /  inter  se.  57,    Fcare- 

lion    /  Ecarehiz.    57,^    Ermosinda   /   Ermesinda.    57_j„    Martizi    /   Martinzi.    >7^ 

Ouenio  /  Qucnios.  57^  moncstcrii  /  monast*"rii.  57,.  Gotmaro  /  Golmaro.  oo. 
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AnvTiir.atnKn  .' Aiv^üiniini.;!  oo^,  qu.ini  /  q-if  t^o^  fiumir.»  in  /  hninfin.  n\.  add 
Hoy  'n  r:  AH\  'M  f.natir  /  f;i!!;icie.  ni,  aliquis  /  aliqui'^.  nr,.  Veromudus  / 
Venimuruiü  ^.  6i_  Petri  ,' FVnri  gestien^  c.  oi,.  ii(  •mn<i  /  (i<  in-*.  ^\,,,,  miniínus 
quan /inini!n"5  ([ihun.  'ir^^^  7  ?,/ Fncta  scrii)tura  testamenu  ti  1  M'^cixxxm  fl  (junt  V 


kal.  febrirtrii.  In 


!)t  I  inlf  1 


p\Lf  lioiiiDi'  AiiffíMibo.  Ct»miif" 


(Uni'.n- 


F.  in  T'.M^tinMr. 


Epiáco{)o  Minclonieu:-!  lioinncj   Pel.if^ni    Arclui!i.!chí)!io  G.  (>  11  [tiesente-  Uieiunt. 
Dorana  Muiii.4,  r--»nf.  Froyla  Alaniz,  .-'ni.  Gu!uli-a!vu-<  Menemii    cu!'.  Rodeiicus 
Oveci ,   te>íi-.   l-iMvla    Gymaraz     te.iti-.    ( londi-alvu-    Meneiidi,  tesiis.   [uhaiines 
dictus  francu  qui  noiavi  el  hic  meum  rohiir  ..  6r      Chn>lr  /  Ghristi   6_'  ,  Mandan  / 
Mamla-   65,.  :3')iidor  ,' ouiídos.  63^^  opera  /  operam.  60^,   qua.-  .'  quo-,  ^7,.  Ozo- 
nia  /Or'uiia.  6q_  hanc  /  huius.  6q.     unicusqiu-  '' iiniquu|ue   0':^..,  inu^tr  /  muyer. 
7O3,  c,  ij  y  ¿3  ^'iJnniz  /Martínez.  70,  dides  /  dades.  70,^  si  /  .-e.  70     esta  /  e!a.  71,. 
lilis  /illos.  72,,  add¥-xd.  \[.^cc.'v!.  *  et  qur)t  kalenda-  iunii.  Reanante  d'-nino  rege 
Fernando  m  Lesione  et  in  Galletia  et  in  Asturias,  i  Fernandu.-  qui  notuit.  73,^ 
manutere  /  manutener^.  75^^   fnerit  /  fuit.   75^^  atemplant.  ,'  atemplant,  pectet. 
75.0    ''^¡^'ice   /   iudic!.    75,^    sin    /   sint..    76^,    mandamiento  /  mandamenlo.    78^^ 
animo   /  .\nimis,   75^ _    habuit   /    habuerit.    78^^   done  /  donet.  7.,^   Si  i]uis  /  'Si 
quis;.   79,^   '^•t  /  rtiam.   79,.  .   ,,  Afarlinu^  /  Martin.   79,,  ^  ,^  Pctrus  /  Petn.  79^; 
scribanus   ;  scribani.  82,^  Spinte  .'  Spiritus.  iz^,    Rivosicco   /   Rivosieco.    82,^ 
Si  sénior  /  Sed  si  sénior.  83^^   dominus  /  dominu-  'detl  S3  ,   Micaliz  /  Micoliz. 
84,    fuos  /  sLios.   84^   Re]   /  hi   el.   84,  .^uas   /  suum.   85^,    Domii   /  Domi.   87,. 
omnem    '  omne.  SS^^  Girald  /Gir.iMi    88^^  1187  /  1177.  8q_  domni   '  domui.  89^^ 
siat  /  sint    89^.  ubi  /vi.  90.,  domn;  í  domui.   90^.  hoc  /  hec.  94,^  I<iaqnez  /  Ida- 
guez.    94,,   Guntadii  /  Gunladiz.    91   ,   -.^rant  /  erat.  94,     nec   /  nial.  95.  tribiiti 
-  tributo.  93.,  absorbuit  /  obsorbuit.  95,.   dampnatos  /  dampnatu».  95,,  Fumi  / 
Fuma.  ^^ó.^^^Chnsotoforuí /Christoforus.  9t>¿j  VI  '  IX.  97,  lugeat  j^/^penas  97^^ 
flacere;  /  firmiter    97^,   infringerit  /  infregerit    97,,   nobis  /  vobis    98j.  quas  ,' 
quanta5    99.,  nuINMnino  /  nuHo  modo     'oo,  nobis  ;  vobis.    100    qui   [qu^  /  "qu". 
ro2jQ   Mauricus  /  Manricis     'o^,^^    Orsarie  /  Ursarie.    103.  feigons  /  feigous. 
103,.,    Sanclii   ;   G-^meti!     104^^   quantum   /  quatinus     104^^   Martinus   /  Martin 
I04j^y  ,,   lohannes  /  lohanni=     ¡05^^  binnar  /  bimar     loo^  iunii  /  leiunii     100, 
vero  /  ut    107,,  alterius  alicuius  hominis  dominim  /nullius  aiterius  hominis  do- 
minium    loS,,,  ea  I  ex    '08,,^  et  i  /  et    109^.  vendat  et  non  alio  /  vendatur  et  non 
alii.  io9_^.  maiorinu  /  maiorino    109,^  vicinu^  /  vicinum    113,.  de  /  qui     114,    di- 
ligentur  /  diligenter    !  i4¡;  iureran  /  iureiurai)    i  21^.  nostre  /  nostri    122,  genitri- 
cis  mee  /  genitrix  mei    122,,  vemiitioni  /  venditione    123      1220/1219    ^24^   in 
annum  /  marinum    u;,  vuí/vü    125,^  populatoris  /  populationis.  125  ,  Porcum  i 
Poncii    i2S;r'I/C    I  j8_  roto  /roxo.   130,^  infidiavcrunt  /  infidaverunt.   130      re- 
cognoverunt  /  recognovit    ¡31,     interdictis  /  dictis.   132^^  prescriptitur  /  pre>- 
cripbitur       13^^    volúntate    /   volunlatem.     136,.    servitutes    /  servitutr     r4o, 
anima  mea  /anime  mee    140^^  contrariare  /contraire.  141^^  deferem  /  «ieberem. 
141,- ülis  /  villis    14  >  3,  qua  /  que.  ¡42^,  alias  /  alia.  144. ,  r'->  c7c// :,icut,  146.  leva- 
vent  /  levar<=n!     '5o,,^^,    Pigneio  /  Pineyro,    150,    ainr  /  aininr     1  so^    pe  el.^  / 
p«"!a     I  50^.,  '^  ilrma       c;alin;4'^.    150,     irr  /  trrr     I  30  .  dam^  /  d.u --n     I  >i  ,  qnant')  / 
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quinto  c.  151,^  íacto  bcer  /  Iccto  vcer.  1  ^3j(,  collero  /  cellcro.   !53_^^  indicias  /  jii- 
dizias.  153     no /nos.  154    morarden  /  morardes.  1543,  eche  /  peche.  157,^  octo- 
bris  /  october.   1573V;  nomini  /nomine.   160  y   lói   placa,  place,  placam,  placas/ 
plaga,  plage,  plagam,  plagas.  1632-  saqueles  /la  qual  es,  164^^,  nos  /non.  1643-  yi' 
/  lo.  165     1256  /  1246.  165,3  MCCLVí''  /  MCCXLVi°.   \^S2S  ^^"^  Martin  /  Martin.  165,, 
Seracito,  Pero  Nunnez  /  Retuerto,  Pero  Martinez.    1Ó5      Vicuezes  /  Viguezes 
162^  Sahelvies  /  Sahelizcs.  166^  Vicueces  /  Viguezes.  166^  Sang  /  Sant,   lóó^^y^ 
moravedis  /  moravedises.  171,  172  y  173  placas,  placa,  placam  /  plagas,  plaga,  pía 
gam.  173^^  Gandescn/Gande  seu.  1763^  valie /valia.  177,,  dichos /Otos.  i77j5  Pon- 
ge  /  Ponze.  i84j^  861  /  899.  1842.  inde  de  /  exinde.  185^  dccclxviiii  /  dcccxcvi 


111. 


i 85j,^  familia /familie.  1863.  cura /cum.  186,5  subiectaverunt /subiectarunt    191 
postarios  /  postos.  192,^,  aliqua  /  aliquod. 
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INDIC  t 
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Advertenlia  ....     V 

Documentos  p\ra  la  historia  di:  las  instituciones i 

I.  —Ordeño  II  dona  ni  Obispado  de  Mondoñedo  la  iglesia  de  San 

Juan,  varias  heredades  y  familias  y  cuarenta  hombres  tri- 
butarios, cuyas  prestaciones  y  servicios  se  determinan,  en 
el  va  lie  de  Jomes.  — qi4,  Diciembre  i i 

II.  —  El  abad  Reterico  hace  doiiación  al  rev  Alfonso  IV'  de  varias 

heretiades  y  <-ie  lo?  libertos  que  había  emancipado. —  930, 
Septiembre  17 2 

III.—  Fernando  Bermúdez,  con  autorización  del  rey  Ordorio  III. 
dona  á  Bermudo  Aboleze  una  heredad  para  que  disponga 
libremente  de  ella  y  sirva  con  la  misma  á  quien  le  hiciese 
bien  en  tierra  de  León. — 951-957.  ¡ulio  6 3 

IV  — í'agiUio,  maridti  fie  Ferriola,  sierva  del  Monasterio  de  Cela- 
nova,  declara'  que  habiéndose  pue-to  él  con  su  mujer  v 
las  Heredades  qu^'  tenía  de  Celanova  bajo  el  señorío  de! 
Cftnde  Oveco.  y  riM-Jamado  por  el  Monasterio  p.ira  qu-r 
volviese  bajo  su  dependencia  ó  renunciara  á  la  mujer  ) 
ia;  heredades,  opta  por  esto  último  v  promete  cjue  él  v 
sus  descendientes  perseverarán  eu  la  obediencia  de  \o~ 

monjes. — 1003  (1 ,' 4 

V— Pleito  entre  el  obispo  de  Lugo,  Pelayo,  y  el  de  Sautiagu, 
Pedro,  sobre  la  propiedad  de  ciertos  hombres  habitantes 
en  el  condado  de  Presares. — 987  (?. 5 

VI.  — Pleito  entre  Vegila  y  la  Iglesia  de  Santiago  acerca  de  la  pr^'- 
piedad  de  los  siervos  y  libertos  nacidos  de  uniones  eniie 
personas  pertenecientes  á  ambas  partes.  El  rey  Bermudo  II 
decide  que  se  dividan  por  mitad,  como  se  hacía  de  anti- 
guo y  pretendía  la  Iglesia  de  Santiago. —999,  Junio  22 ...  .  8 
Vil.  —  Donazano  hace  donación  de  todos  los  bienes  inmuebles  de 
que  era  propietario  á  sus  hijos  Pedro  y 'Clementina,  -cier- 
vos de  Osoredo  Tructesindiz,  habidos  en  Leodesinda,  sier 
va  del  mismo  dueñ'i,  ci>n  la  cual  se  había  casado  Donazano 
per  dotalis  ordinis. —  \oo i ,  Octubre  1 1 10 


(I)     Este  documento  debe  colocarse  á  continuación  del  vii. 
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VíTI. — Pleit<i  entre  Velasen  Xúñrz  y  Xausli  Dí;iz  .icercn  de  dos 
hombres,  llamados  í  jundr^indo  v  Doncüo,  pertenecientes 
al  Monasterir)  de  Celanova,  cuyo  abad,  Aloito,  los  había 
encomendado  á  Velasco  Nú  nez,  re->ní-!io  en  contra  de 
Nausti   Díaz    por   haberle  sido    contrari.i    ¡a    prueba   cal- 

daria — 1007,  Abril  6 

l\  Convenio  entre  los  condes  Jimeno  Ihsz  y  Avie  Aioitiz 
acerca  de  los  hombres  habitantes  en  los  condados  de  Cor- 
nado y  Aviancos.  Determinan  lo^  límites  entre  ambos 
condados  y  establecen  que  los  h.imhre-  lie  cada  cual  de 
estos  condados  pudiesen  contraer  matrimonio  con  mu- 
jeres del  otro,  conservando  las  heredades  que  tuviesen 
éstas.  Se  exceptúan  los  siervos  y  los  hombres  de  la  Igle- 
sia. Suscitada  cuestión  al  cabo  de  cierto  tiempo  sobre  los 
límites  de  los  condados,  se  decidió  que  luesen  los  señala- 
dos en  el  convenio  primitivo.  —1007,  Agosto  22 

X. — Pleito  entre  Rodrigo  Guimiriz,  en  representación  propia  y  de 
sus  herederos,  contra  Cresconio,  al  mal  reclamaba  como 
siervo,  alegando  éste  que  estaba  /«  servicio  et  inre  de  Oso- 
redo  Tructesiudiz  y  de  la  madre  de  Osoredo,  doña  Unisco. 
Fué  resuelto  contra  Cresconio  por  haberle  sido  desfavo- 
rable la  prueba  caldaria.  Manumisión  de  las  hijas  de  Cres- 
conio, María,  \rgelo  y  Otrocia. — 1025,  Junio  16 

Al.  — Pleito  entre  Sancho  Flainiz,  como  representante  del  conde 
Rodrigo  Ordóñez,  y  el  abad  Aloito  y  los  monjes  de  Celano- 
va sobre  la  pertenencia  de  un  hombre  llamado  Suero,  hijo 
de  Mitón,  decidido  á  favor  del  mi)nasterio.  — 1025,  Junio  24. 

Xíí  --El  conde  Piniolo  y  su  mujer  Aldonza  hacen  donación  al  Mo- 
nasterio de  San  Juan  i\c  Corlas  de  varias  iglesias,  monaste- 
rios y  villa^,  y  consignan  ios  servicios  y  prestaciones  que 
debían  dar  al  Monasterio  los  siervos  laicos,  y  las  penas  de 
los  monje:,  y  clérigos  de  origen  servil  -i  sr  mostraban  con- 
trarios al  Monasterio. — 1044 

XIII  —Pleito  entre  Fagildo,  rei)resentaiit(  de!  Monasterio  de  Vi- 
inaranes,  y  Suero  Giménez  sobre  la  composición  debida 
por  homicidio  y  raptr»,  que  reclamaba  éste  de  lo>  hombres 
de  la  villa  de  Matamala,  cnva  ¡nopledad  se  di^[)Utahan, 
decidido  por  el  jurament.  >  de  Fagildi  ■  v  de  <  iiati'o  (  1  injura- 
dores. — 1050,  Mayo  ^o..  .    .  .  . 

XIW  — Pleito  entre  los  hrimbres  de  Alvarelio-^  y  Pedro  Revelliz, 
repre->entanif  de  do.na  Marina  y  de  su--  hijos,  acerca  de  los 
servicioD  á  que  estaban  obligados  dicho-  hombres— 1050, 
Agosto  1 
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XV  —  (iate.!  se  declara  sierva  del  presbítero  Félix,  ante  el  Con- 
cejo de  Piélago,  por  falta   de  pago  de  la  composición  de- 

!hm.!  por  delito. —  1062,  Mayo  15 .        25 

XVI. — Urraca  dona  un  solar  en  la  villa  Elane  á  Rexendo,  para  qa( 
la  sirva  mientras  viviera,  y,  después  de  muerta  ella,  sir- 
viese á  algunos  de  los  parientes  que  nombra  ó  al  mo- 
nasterio de  Sahagún,    vel  quí  tibi  melior  fecerii. —  1062. 

Mayo  8 26 

XVlí. —  Donación  de  Alfonso)  Vi  á  su  hermana  Urraca  de  varias 
heredades  en  la  ribera  del  Estola  y  del  monasterio  de  Cis- 
terna con  todos  sus  habitantes  presentes  y  futuros,  extra 
meos  iiimores,  y  con  el  privilegio  de  inmunidad  de  que  ya 
gozaban  otras  tierras  donadas  por  él  á  su  citada  hermana. 

1071,  Octubre  15 

XVill. -Donación  de  un  solar  en  la  villa  de  Valdespino,  hecha  por 
Armentario  Velaz  á  Rodrigo  Miguélez,  facultándole  para 
que  sirviese  con  él  á  quien  le  hiciera  bien. — 1073,  Enero  16. 
XIX.— Pleito  entre  Alfonso  VI  y  los  infanzones  del  valle  de  Lagne- 
yo  y  los  demás  propietarios  de  aquel  término  sobre  la  pro- 
piedad de  ciertas  heredades  y  villas  que  éstos  poseían  y 
que  el  Rey  afirmaba  haberlas  donado  á  perpetuidad  á  la 

Sede  tle  Oviedo. — 1075,  Marzo  27 29 

XX. — Diego  Olidiz  da  á  Tructesindo  Gutiérrez  y  á  la  mujer  de 
éste,  Guntrode,  la  parte  que  tenía  en  la  iglesia  de  Santa 
Marina,  de  que  era  copropietario,  por  falta  de  dinero  para 
pagar  la  composición  debida  por  llagas  y  heridas  causa- 
das á  los  malados  de  aquellos. — 1075,  Junio  7 3' 

XXI  —  MdonzaOvequiz  dona  á  Fernando  Ovequiz,  su  mujer  Jubilo 
y  los  hijos  de  éstos  un  solar  en  Poblaciones,  para  que  la 
sirviesen  mientras  viviera,  y,  muerta  ella,  fuesen  media 
dia  vel  qua  hora  volucris  iíiier  casata  de  Vanimircl^  y,  si 
éstos  no   les  hicieran   bien,   sirviesen   al   Monasterio  de 

Sahagún. — 1077,  Enero  15 32 

XXII. — Venta  hecha  por  Fernando  Xúñez  y  su  mujer  María  á  Al- 
varo Álvarez  y  su  mujer  María  de  un  solar  con  el  m.ismo 
foro  con  que  se  lo  dio  á  los  vendedores  doña  Munia. —  1084. 

Abril  30 33 

XXIÍi. — El  conde  Gómez  dona  un  hombre  llamado  Andrés,  con 
tollos  los  bienes  que  éste  poseía  y  que  adquiriese  en  lo 
sucesivo,  al  Monasterio  de  San  Salvador  de  Oña. — 1084, 

Agosto  ¡3 ...        34 

XXÍV.  ]ui(  !o  en  que  ñu'  condenado  Martino  Citiz  á  pagar  500  suel- 
dos al  abad  de  Santa   María  del  Puerto  por  haber  herido 
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eti  inocucui  de  cstf  y  varios  inhinzoiK--,  a  l\'layo  Muiioz, 

vasallo  del  abad.      1090,  Jniíd  2  1 

XX.V  — Altbn^v)  VI  cílabk'ce  el  pioccdiinu'nto  (¡uc  hahi.i  de  -.r- 
gu¡r^e  en  las  causa>  enl;r  judíos  y  cn.^lianos,  c  iniponi.-  un 
trihut(»  cxlraordinari'»  á  lo-,  infanzones  y  villano^  de  lien  a 
de  Lt'ón.  —  iot>) ,  Mar/ o  ;^  1 

XX^^'I  __pi,  ii.,  ,!el  abad  Diego  y  \o->  ;nonje>  ue  ¿ahaoúii  ton  los 
l"(oml)i"c-'  de  Viüaviceneio  -¡nU'  Alfonso  VI,  ¡allatio  conli  1 
e--.io.  úilifno>,  y  i  onvenio  (  iitic  anih.i-  f>iii"te.-.,  (.pie  fue  >n 

eon-reuencia.      i  ■  'u! ,  A<j;o>li  >  s; 

\  \'\  II. --Pleno  enlie  el  obi>po  de  L(  (Mi.  Pedr.>,  v  vario.-,  infair/ones 
sobre  l.i  p!opied;id  de  cierl,'>  heiedade^,  viUa^  y  homhíe^, 
ventilado  ante  e!  rey  Alfonso  \'í,  y  terminado  por  un  con- 
venio t  ntii-  ],!>  {).irtis  i.  ontendienles. --  log  V  í)ieienil)i  c  2 
KX%ni  —Genealogía  de  los  siervos  sarraceno^  que  i)o.>.tía  el  Mona-.- 
teri' '  de  S.  ibradio  hai  j.i  ñner^  del  siglí-  .ki 

XXIX.  — !' uero  concediiio  á  lo>  h.tbilanUv^  de  l'ie.inillo  poi  el  e(»nde 
García  Ordóñez  y  -u  ujujer  lliiaei. —  t  104,  I*"ebrero  1 

X.\X  — T.a  trii  1  ^hraca  coníirm,<  ;i  !"S  habitantes  lie  Lcími  y  de  Ct- 
rrión  los  fueros  que  tuviei.'ii  on  tu mpo  de  Alionan  V  y 
les  concede  varias  exencionf  -..      1  lo^^,  Septiemlire  21»..  .  .  . 

XXX!  — L,i  rrin.i  L^ri  ;u  a  deeiua  libres,  á  ruej^o^  del  aizo!)i-,p)  de 
Santia'jo,  1  )ie20  Gelmírez,  á  tit>  eanóni''os  di-  e.>ta  b'l<-- 
sia,  .i  quienes  ella  reclain.iba  eonio  capilc  c:>nos,  c|ue  de- 
bían servirla  servili  conJitione. —  1114 

\XXI!       -Odoan  >   Viniaia/,  eil   Uüion   dr  sii>  hijo-,    y    ^\^^   ,-,  ¡    ¡iiiíjc]'   \'e- 

la-»¡ii¡ia  Peláiz,   concede   !  1   |)!enitui¡   de   la   libei  lad,   me- 
diante una  segunda  'naiiuiíij-^ión,  á  mu  liberto  l'clayo  Tórez. 

1 1  23,  Abril  24       

XXXUl. — Fuero  ot()r<.;ado  |>  .1  Gutierre  bernández  y  ^u  nnijer  Totla 
Día/  á  Id-  habitantes  úc  San  Cebri¿in.  —  1  125,  Marzo  25.  .. 
XXXIV  — l">1  finpc:  adt  u"  AIíoíiso  Vil  c-one<'de  á  la  Iglesia  d'-  Falencia 
ei  <leret  ho  de  l)elietri.i  en  toda-.  !  i,^  heroiiades  (pie  [)0:ie- 
yera,  y  á  los  prelados  y  canindgos  de  elia  el  inivilegio  de 
calumnia  úi.'  infanzón  ('»  el  de  .acrile^r/um,  '^\  !¡)  pretiiic'^e 
el  obispo,  y  equipara  v\  ganado  de   lo^  (  -tnónigo.-,  {\  los  del 

obispo  y  (.le  \o->  infrinzone.^.      i  1  29,  Juiiu  2 

.KX  XV.  —  Privilegius  otorgado^  \Mn-  Altoa  ,0  Vil  á  lo.^  maestros  y  opera- 
rio >-  <  íe  la  obra  de  la  t  atedr.il  dt   .Santiaf'o.    -  n  ;  1 ,  Mar/o  1  8. 
XXXVI. — Con,.-    !■>  -.obií     :i;i-i(')n  de  !iombi-es  y   heredades  (mtre  el 
condf'  ¡*ernan(i"   y  el    Mcma^teno   de   Nemeuo.  —  1  1  "^2,  Ju- 
lio 27 

XXXVü  —  Kl  '-.ridc   hernando   cambia    ^u   paite  de  pr()¡)iedad   en   las 
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iglesias  de  Santa  María  de  Trasmonte  y  de  San  Pelayo  de 
Lenes  por  la  villa  de  Santa  Eulalia  de  Lubra  y  otras  here- 
dades,  reservándose    cincuenta    villanos   para    poblar  su 

villa  de  Savarde>.  — I  135,  Octubre  3 -g 

XXXVin.---Allon>u  \-lI  ,ia   a!   Mona-^terio  de    .Santa   María  de  Lapedo 
ima  villa  con  los  siervos  ,!<-  criación  que  habitaban  en  ella. 

1142...    , 

^9 

XXXIX. -Donación  de  varios  hombres  con  las  heredades  que  cultiva- 
ban, unf)s  íntegramente,  otros  la  mitad  o  la  cuarta  parte, 
hecha  i)orbennudo  Pérez  al  Monasterio  de  San  Martín  de 
Nebda  á  lin  de  que  sirviesen  á  éste  ellos  y  sus  descen- 
dientes.— i  ¡45,  Enero  31 ^^ 

XL.-Fuero  concedido  por  la  iníanl.i  doña  Sancha  y  el  abad  del 
Monasterio  de  C.varrubias,  Martín,  á  los  habitantes  de 
Covarrubias  y   de    les  lugares  pertenecientes  á  su  juri^- 

dicción.— I  148,  .-\bril  19 ^^^ 

XLI. -Fuero  oKjigado  por  Martín  y  Elvira  Pérez  y  Mayor  Martínez 
á  los   pobladores  de  Pozuelo  de  Campos.— 1157    -|,   Xo- 

viembre  .... 

t)4 

ALlI.-Puero  concedido  por  el  abad  del  Monasterio  de  Santa  María 
de  Husillos,  Ramón,  á  los  habitantes  de  San  Julián.— iidi, 

Sei)tiemi.ire  21..  .  ,0 
n8 

XLIll.    -Rodrigo  de  las  Fuentes  y  su  mujer  Gerolda  reconocen  por 

su  señor  á  Pedro  Nunniz  de  Arcas.— 1 162,  Abril  8 69 

XLIV.-P!(  ito  entre  el  abad  del  Monasterio  de  .Sobrado  y  Pedro 
Muñoz  s,,bre  la  pertenencia  de  ciertos  hombres,  fallado 
por  el  (Jbispo  de  Lugo,  Juan,  comisionado  al  electo  por  el 
rey  Fernando  II.  — 1108 

XIA'.  — F<  ruando  II  confirma  al  Monasterio  de  San  Martín  de  Jubia 
todos  sus  derechos,  heredades,  hombres  y  cotos  presente-s 
y  tuturos  y  prohibe  á  los  nobles,  á  las  gentes  de  su  sécpiitc. 
y  á  los  ni-^tico-,  so  pena  de  confiscación,  usurpar  las  here- 
<lades  de  los  monjes  y  tomar  por  concubinas,  como  solían, 
a  las  siervas  del  Monasterio,  y  aun  por  mujeres  sin  permi- 
so del  prior,  disponiendo  que  se  separasen  de  ellas  cuando 

no  mediaba  este  requisito.— 1169,  Abril  i 72 

XLVI.- Fuero  otorgado  á  los  pobladores  de  Alhóndiga  por  el  prir^r 
de  la  Orden  del  Hospital,  Juan,  al  fundar  la  villa,  y  confir- 
mad(.  por  el  comendador  de  la  Orden  en  España,  Raim- 

baldo.— 1 170,  Abril.. -  , 

XL\  11.  Fuero  dado  por  el  conde  de  Urge!,  Armcngol,  su  mujer 
Dulcia  y  su  hijo  Armengijl  al  Concejo  de  Berrueco  Pardo. 
1171,  Mayo  24 ^^ 
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XIA'lll.  —  ^lle^o■^  i!c  S;tn  Miguel  i!c  h>L.il,iii,i,  sci^ún  \a  i><-ijiii-.j  hnh.i 
por  v\  ;il);i(!  del  Mnnaslcrio  de  San  I-idord,  por  onit-ii  ¡Irl 

rey  Fernando  II.  -  i  i  7  :; 

XLIX.  —  Fuero  otorgado  por  Gutierre  Díaz  y  ^u   mujer  Teresa  á  los 

p<^bladores  de  Villavaruzde  Rioseco.--:  181,  Acroslo  iS    .  . 

L. — Fuero  olorizado  ¿i  ¡0^  !iali¡t  uUe>  de  Santa   María   de  Cortes 

por  e!  Cabildo  d,.-  !,i  Ialf-~,ia  dr  Ti  iledo.-  1  180-  1  1  S  > 

LI. — F"ernando  II  de  León  v  --u  iiijo  d  rev  Alfonso,  di.nan  á  la  CJr- 
cien  de  Santiago  la  prc-iauión  llamada  f/uncio,  quf  lus  ca- 
balleros de  aquel  reino  debían  dar  á  Lis  nobles  de  quienes 
depenriían  ante^  de  entrar  en  ia  Orden.  1  1S4,  Febrero  21. 
Llí. —  Fuero  otorgado  por  e!  abad  del  Monasterio  de  ()ña.  D.  Pe- 
dro, á  ios  pob!adore-^  de   Cornudilla,  ini  idiricandi  >  d    (]ne 

tenían  anteriormente,  —  i  1 87    . 

luí  —L'>-  propietarios  de  la  viüa  de  San  Miguel  del  Camino  reco- 
nocen el  señorío  de  la  ca-a  de  San  Marcos,  de  Le(M]  í\í-  ¡a 
C>rden  de  Santiago  y  fijan   las  obligaciones  que  ;id(]uirí,ui 

por  este  Concepto,  -I  177,  Ago-to  I  ¡^  (1 ) 

LTV —Fuero  daiio  por  e!  abad  de  Oña,  Pedro  con  r\  consenti- 
miento de  los  monjes  á  los  collazos  del   Monasterio  en  el 

pueblo  de  aquel  nombre.   -  1 190,  Septiembre  17 

LV.  -  Pleito  entre  Diego  Guntadiz  y  Munio  Muniz  acerca  de  una 
liercdad  que  éste  tenía  en  Silvana  v  que  el  [)i¡nvTo  atíi"- 
tnaba  e<tar  -sujeta  ^\ /jro  de  iunior¡.i.—  \  iqo  Dieienibrc  1  \. 
\.\\  \\\  abatí  íie  Oña,  Pe. Lo.  <-,  m  lo-,  miinje^,  conniut.a  t-n  cinco 
sueldos  por  per-ona  v\  dcreclu  ile  manaría  ijue  tenía  ti 
Monasterio  sobre  -us  colla/. ..-  de  Sotilongo  v  de  Uuintana 

Marzan.—  í  103,  Diciembre  2'» 

L\il,  Privilegio  d.>  .Alton-.o  VI  al  Monasterio  de  Samo-  prohibien- 
doá  los  noble- tener  vasallos  en  e!  coto  del  .M.  .¡la-terio  á  tí- 
tuiode  anidüdiu»'  á  poi-  otro  concepto,  -i  11^5,  Octubre  jS. 
L\  III.- -Los  f)ropietario-,  del  lug.ir  de  V.adillo  reducen  á  cantidad 
íija  en  dinero  el  derecho  de  mañería  que  tenían  <obre  sin 
collazos. — Sjalo  xii 

LIX.  — i  omposición  pagada  .d  Monasterio  de  Sobradf)  por  dos  hijos 
de  Pedro  * 'arballo  v  oiro-,  que  rompieron  el  (~ot.i  fijado 
por  el  Emperaflr^r  y  mutilaron  el  pie  de  un  hombre  del 
iVIonasterio,— Sicrlo  .xu.  . 
LX.  — Tonvenio  entre  el  abul  del  Monasterio  de  San  Miguel  de 
Viüamayor,  Rodrigo,  y  Fern  m  Pardo  acerca  d*'|  -eñrirío 
de  ios  collazo-;  de  F2spinosa.  — Siglo  xir 
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LXI. 

LXII. 

LXIII, 

LXTV. 

I  XV. 

LXVI. 

LXVIL- 
LXVIIL- 


LXIX. 


LXX.- 


LXXI. 
LXXII. 


L  XXIII. 
LXXIV.- 


—  213  — 

huero  concedido  por  el  aba<i  Pedro  y  el  Mona-,terio  de  C)ña 

á  los  habitantes  de  Celaperlata.—  1  200 ^q 

¡•uero  concedido  por  I ).  Manrique,  obispo  de  León,  á  ios 

})obladore-  de  X'illalrontín.      1201,  Agosto ,00 

-Los  habitante.sde  Aguada  se  .someten  al  señoiiodel  Monas- 
terio de  Osera  y  establecen  las  (-bligaciones  que  contraían 

por  este  concepto.  -1207,  Febrero  11 ,02 

-Inés  Gómez  \^Ví(\g  al  Monasterio  de  Sant.i  María  de  Aauilar 
dos  collazos  [)')r  un  caballo  apreciado  en  30  maravedís.— 

'^°7 ,04 

-Fuero  otorgado  á  los  habitantes  de  San  Tirscj  y  Castrillino 
por  I-ernando  González,  maestre,  y  por  el  Cabildo  de  la 

Orden  de  Santiago.-— 1208,  Enero  29 ,0- 

-Lo.>  habitantes  de  la  villa  de  Torozela  ,-,e  ponen  bajo  la  pro- 
tección  del   ,abad   y  ios  monjes  de  Osera,  obligándor,e  á 

cierta.-,  prestaciones.—  1213 ,q~ 

-hueros  concedidos  por  el  abad  Enrique  y  los  monjes  de  So- 

br.tdo  á  los  habitantes  de  Vilanova.— 12  15 loS 

Alfon:o  XT  reconoce  que  el  INIonasterio  de  Villar  de  Donas 
r.  heredad  de  hidalgo,  y  prohibe  en  su  consecuencia  exi- 
gir en  él  ninguna  prestación  á  los  funcionarios  reales.-- 

i2i(>.  Abril  22 ,,f^ 

huero  concedido  por  la  priora  del  Monasterio  de  Vega  v  el 
prior  Pedro  .1!  Concejo  de  este  Monasterio,  —  1 217 ,  Di- 
ciembre   III 

Pesquisa  acerca  de  los  derechos  que  correspondían  al  Mo- 
nasterio de  Celanova  y  á  Pedro  Fernández,  alcaide  de  los 
Castillos  de  Santa  Cruz  y  de  Gaudi,  formada  p«u-  orden  de 
Allonso  IX,  f)aia  terminar  la  contienda  entre  ambas  partes 
respecto  d  cotos,  términos  y  fueros  en  determinados  terri- 
torios.— I  2  !  8,  Marzo  21 ,  ,  , 

Fuero  dado  poi  Rodrigo  Rodríguez  y  ,,u  mujer  Inés  Pérez 

al  Concejo  de  las  Ouintauielias.— 1 219,  Marzo  4 118 

-Convenio  entre  d  arzobispo  de  Toledo,  Rodrigo,  y  los  ju- 
díos de  ;,u  diócesis,  con  la  aprobación  de  Fernando  III, 
conmutando  en  una  cantidad  anual  en  dinero  los  diezmos 
y  oblai iones  (\\x^  pagaban  por  >us  propiedades  inmuebles,  y 
determinando  el  modo  y  forma  de  recaudarla.— 1219,  Ju- 

"■'J  '6 ,20 

Privilegio  de  Fernando  III  á  los  recueros  de  Soria.- 1219. 

Septiembre  íj,  , j^, , 

Sentencia  dictada    por   Alfonso  IX.  en  virtud  de  (|uerella 
del   abad   y  los   monjes  de  San  Esteban  de  Ribas  de  Sil 
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LXXXi. 
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LXXX  IV. 
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contiT)  los  hnml)re^  dfl  v;ill(>  de  Zerred,!.  fie  Viloo^e  y  de 
Loon.t,  (}ue  })rücur,ib;iii  >ti.-tr;ifr>(^  al  seiionO  d,-  c^ic  Mo- 
nasterio. -  1220,  Enero  q _         _  _      ,  ,_, 

—Fuero  oloraado  .i  lo.>  pobladores   de  Aleoha  [)or  I).  M.irtín, 
maestre,  y  D.  Rodrigo  Día/  prior  de  la  (  )rden  de  Saiitiaa, ,. 

I  220,  Noviembre  8 ,  , , 

'  -  .1 

—  r^ipb'ina  ^\r  }>roteceión  d<-  Feriiaiido  III  á  !o>  judíos  de  \]\u  . 

í^os  y  \'iiladiego.—  1222.  Febrero  25 12- 

-Fiiero  eoneedido  pnr  el  al)ad  dt>!  Moiia>tt  rio  de  Santa  MarM 
de  la  Vega,  Xiifio,  con  el  convenio  v  eon  Rodri^<»  Rodrí- 
guez, al  Coneeju  de  Agüero.-  1  224.  Abri!   ;;o ijf, 

rieilM. entre  los  homl)res  de  San  Vicente  de  Miiro>  y  de  San- 
tingo  de  Proeid  y  Lope  Ptre/,  mayordomo  mayor  de  la 
Iglesia  de  Lugo,  [)relendiendo  ('>te  ->omel<Tles  ;i  las  pr<-^- 
taciones  cjue  pesaban  soI):f  los  vilLinos  que  hab¡ta!)ar,  en 
las  tierra^  de  la  Iglesia,  y  M»teniendo  acjuellos  que  eran 
hombre^  de  behetría.  —  1226,  Febrero  24 u,. 

-Fernando  lü  cíjntirma  la  exención  de  pedido  á  l.i.-,  colla/o.^ 
de  la  otra  {¡arte  del  I)u<io.  de  Ja  (  )rden  .le  hanti.igo  en 
Castilla,  y  l,i  de  no  ir  en  lon-ado,  ^ino  cuando  luer.in  lo.-, 
Lollazo>  de  ]i>^  inlan/.one-,.  concediilas  ¿i  la  Orden  [mu  .\i- 
ton>o  \'1II.—  !  22S,  Kn<ro  2;  i  ■. .. 

-Decreto  de  Alton^o  IX,  en  f|  eoneili"-  de  Salamanca,  acerca 

de  los  peregrino^  (¡ue   venían   ,n   -«pulcr'i  ijc  Santiaa.,.— 

I  22S,  l-ebrero  ; 

'  •)  s 

-Carta   de  behetrí.i  de  mar  á   mar,  .1    t.ivoi    de   lo^  v<  uix  >,  de 

Siena  tle  Aguiar,  otorgad. 1  por  Alfonso  IX.      12  2S,  Ag(..sto4.      i  Y^ 

-Altonso  IX  liliera  ,i  los  hombres  del  .Mona-^terio  de  S.tnta 
Coml)a  de  N.ives  de  alguno-,  servicios  y  prestan.  .ne>.  (¡ue 
le>  exigían  injustamente  lo>  señores  que  tenían  la  ut-rra.— 
1229,  Se[)tiembre  12 ,,^ 

■Fuero  otorgado    por  el   arz..bi>i)o  tie   Toledo.   Rodri.n»     al 
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